
1% .
Kooperatlva
VIENNA INSURANCE GROUP

Clsek poji§téni hospodél‘sky'lch rizik

Dodatek E. 10 - aktualizaEni
k pojistné smlouvé E. 7720727767

Kooperativa poiiéfovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sidlem Praha 8, PobFeini 665/21, P56 186 00, Ceské republika
16:47116617
DIC: CZ47116617
DIC pro L'Ié'ely DPH: C2699000955
zapsané v obchodnim rejstfiku u Méstského soudu v Praze, sp. 2n. 8 1897
(déle jen ,,pojistitel")
zastoupeny na zékladé povéFeni

obchodnim Feditelem Useku pojiéténi hospodéFskVCh r'ik a
vedoucim oddélem’ majetku a technicch r'ik Useku pojiéténi hospodé'rsch n’zik

Pracoviété: Kooperativa poji§fovna, a.s., Vienna Insurance Group, Praha 8, PobFeini 665/21, PSC 186 00
teL 956 421 111, fax 956 449 000

Pojistné bude hrazeno na E. U. vedenV u UniCredit Bank Czech Republic, as

a

Dopravni podnik hl. n1. Prahy, akciové spoleé'nost
se sidlem Praha 9, Sokolovské 217/42, PS6 190 22
16: 00005886
DIE: C200005886
zapsané v obchodm‘m rejstfiku u Méstského soudu v Praze, sp. 2n. B 847
Bank. spojeni: Ceské spofitelna, a.s., Praha 1, 6.0.:
(déle jen ,,pojistnik")
zastoupem'l: , pFedsedou pFedstavenstva a

, mistopFedsedou pFedstavenstva

uzaviraji

ve smyslu zékona 0. 37/2004 Sb. 0 pojistné smlouvé v pLatném zném’ tento dodatek k pojistné smlouvé (déle jen

,,dodatek") pro PO]ISTENI TERORISMU, kterv méni adoplfiuje na zékladé dohody
smLuvm’ch stran pojistnou smLouvu E. 7720727767 3 obsahuje uplné znéni pojistné smLouvy <‘f. 7720727767 ke
dni 01. 01. 2018.
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Smluvm' strany se dohodly, 2e ode dne nabyti l’JEinnosti pojistné smLouvy (resp. tohoto dodatku k pojistné
smlouvé), tj. zverejnénim Smlouvy o pojistnych smlouvéch, jejii je tento dodatek pfilohou, v registru smluv ve
smyslu zékona E. 340/2015 Sb., se UEinky pojiéténi, VEetné prév a povinnosti z néj vypwvajidch, vztahuji i na
obdobi od data uvedeného jako poéétek pojiéténi (resp. od data uvedeného jako poéétek zmén provedenych
dodatkem k pojistné smlouvé, jde-Li o L’IEinky dodatku) do budoucna.
Tento dodatek E. 10 k pojistné smlouvé E. 7720727767 se sjednévé na dobu neurifitou, je pLatm'I dnem jeho
podpisu a navé l’JEinnosti dnem uveFejnéni dodatku E. 25 ke SmLouvé o pojistmich smlouvéch v registru smluv
ve smyslu zékona E. 340/2015 Sb. PoEétek zmén provedenych dodatkem k pojistné smLouvé je: 01. 01. 2018.

Clének I.
Uvodni ustanoveni

1. Pojistnik sjednévé tuto pojistnou smLouvu/tento dodatek ve svflj prospéch, tzn. je zérovefi poji§ténym

2. K tomuto pojiéténi se vztahuji: V§eobecné pojistné podminky pro pojiéténi majetku a odpovédnosti, (déle
jen VPP). Zvlé§tni pojistné podminky, (déle jen ZPP), a Dodatkové pojistné podml’nky, (déle jen DPP).

V§eobecné pojistné podminky a zvlé§tni pojistné podminky
V§eobecné pojistné podminky pro pojiEténi majetku a odpovédnosti VPP P-100/O9 (déle jen VPP)
a zvléétni ujedném’ ve smyslu lohy E. 1: Pojiétémi hmotné ékody, které vznikla v dfisledku Wtrinosti.
stévek, obéanskych nepokojtl, UmysLného poékozeni, terorismu a sabotéie (déle jen ,,Smluvn1’ ujedném’ pro
pojiéténi teror‘lsmu”).

Pro pfipad kolize mezi VPP a Smluvm’mi ujednénimi pro pojiétém’ terorismu se ujednévé, 2e pFednost maji
ustanovem’ SmLuvnich ujednéni pro pojiéténi teror'Lsmu pFed VPP.

Klauzule:
— doloika vyluky radioaktivniho, zamoreni a chemickV/ch, biologickych, biochemickych

a elektromagneticch zbrani,
- doloiky vVluky kybernetického Utoku,
- sankEni doloika,
uvedené v pfilohéch 2, 3, 4.

Doloika
D082 - Bonifikace — vymezem’ podminek (1201)

Clének II.
Druhy a zpflsoby poji§téni, pFedméty pojiétém’.

1. Obecné uiednéni pro pojiéténi majetku

1.1. Pojiéténi majetku se sjednévé pro jednu a kaidou pojistnou udélost, neni—Li v dal§ich ustanovenich této
pojistné smlouvy/tohoto dodatku uvedeno jinak.

1.2. Pojiéténi majetku se sjednévé na novou cenu, neni—li v daléich ustanovenich této pojistné smlouvy / tohoto
dodatku uvedeno jinak.

1.3. Pro pojiéténi majetku je mistem pojiéténi

1.3.1. L’Izemi Ceské republiky,
neni-[i déle uvedeno jinak.

2. Pojiéténi terorismu

Pojiéténi terorismu je upraveno VPP P-100/09 a smLuvnimi ujednénimi, které jsou pF-[lohou této pojistné
smlouvy / tohoto dodatku.

Odchylné od ustanoveni VPP P-100/09 Clének VII. odstavec (1) vzniké prévo na plnéni za §kody vzniklé
dflsledkem vzpoury, stévky '1 teror‘lsticch aktfi.

Pojiéténi se nevztahuje na §kody zpfisobené preruéenim provozu.
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Pojiéténi se vztahuje '1 na néklady na odstranéni sutin.

Z poji§téni jsou vylouéeny: stavby tunelfl, vétracich objektfl a éachet; tlakové uzévéry metra, kolejovy
svr§ek a spodek, pozemky, porosty ve vlastnictvi pojiéténého.

Poji§téni se sjednévé pro predméty pojiéténi vrozsahu a na misté poji§téni uvedeném v nésledujici
tabulce:

2.1.1. Poji§téni terorismu
Misto pojiéténi: I'Jzemi Ceské republiky
Rozsah poji§téni: poj. nebezpeéi "teror‘lsmus" dle SmLuvniho ujednéni pro poji§téni teror‘Lsmu, vytrinosti,
obEanské nepokoje, zlomyslné zpflsobené §koda, drancovém’
Poji§téni se i‘idi: Smluvnim ujednénim pro pojiéténi teror‘tsmu uvedenym v pfiloze 6. 1 a déle klauzulemi
uvedeai v ph’Lohéch 2. 3 a 4 a doloikou DOBZ

Poi‘ Agregované/ Po'i‘s’téni se Maximélm’ roEni
-. ' PFedmét poiiiténi celkové/ pojistné SpolufiEast 5) .1 , ,* limit pojistnéhouslo -, syednava .. ,castka plnem 3)

. nové cena /
1. S?”b°r,5tar.“c mffra a KE modifikovanénavazne ob)ekty ***cena

_ 25 000 000 KE‘ 1 500 000 000 Kc":
Yozy metra Ml Slemens a

2. SkodaTransportation 81-71 Kc":
M uvedené v pfiloze E. 5

Poznémky:
**VEetné technologie, mosty metra na lince B, technologické zafizeni umisténé v tunelech, vétracich objektech
a mostech, kabelové vedeni metra vzéjemné propojujid stanice, ménirny, objekty CO, depa a dispeéinky (Vietné
kabeléie v nich), pfivodni kabeLové vedeni vc‘fetné diferenciélnich kabelfi a optiky ve vlastnictvi pojiéténého.
Pojiéténi se déle vztahuje na Usek trasy metra V.A. Déle se ujednévé, ie technologie a kabetéi stanic metra
a névaznych objektt‘ll je poji§téna na novou cenu.

***Poji§téni budov a staveb (a jinych nemovitf/ch véci) pofizenych pred rokem 1994 se sjednévé na
modifikovanou cenu (pofizovaci cenu nésobenou koeficientem 4).

* neni-li uvedeno, plati ustanoveni EL II. odst. 1.2.

3) maximélm’ roEni Limit pojistného aém’ je limitem pro véechny pojistné udélosti za dobu pojiéténi ve smyslu
ustanoveni EL XVIII. odst. 3. VPP p 100/09,

5) odéetné spoLUL'IEast v %. minimétni odéetné spolut’JEast v K6, odéetné Easové spoLut’JEast.

élének III.
Vy’lée a zpflsob placeni pojistného

l. Pojistné za jeden pojistny rok a éesté pojistné obdobl’ Eini;

1.1. Pojiéténi terorismu
Roéni pojistné ........................................................................................................................................................... 8 521 794 Ké

2. Pojistné je sjednéno jako béiné, pojistné obdobi je dvanéctimésiéni.
Pojistné 2a §esté pojistné obdobi, tj. obdobi od 01. 01. 2018 do 31. 12. 2018, Eini 8 521 794 K6 3 je
splatné na zékladé dohody smluvm’ch stran ve 4 splétkéch k datfim a v Eéstkéch takto:

datum: 15. 02. 2018 Eéstka: 2 130 450 Ki
01. O4. 2018 2 130 448 KE
01. 07. 2018 2 130 448 KE
01. 10. 2018 2 130 448 KE
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1. S?”b°r,5tar.“c mffra a KE modifikovanénavazne ob)ekty ***cena

_ 25 000 000 KE‘ 1 500 000 000 Kc":
Yozy metra Ml Slemens a

2. SkodaTransportation 81-71 Kc":
M uvedené v pfiloze E. 5

Poznémky:
**VEetné technologie, mosty metra na lince B, technologické zafizeni umisténé v tunelech, vétracich objektech
a mostech, kabelové vedeni metra vzéjemné propojujid stanice, ménirny, objekty CO, depa a dispeéinky (Vietné
kabeléie v nich), pfivodni kabeLové vedeni vc‘fetné diferenciélnich kabelfi a optiky ve vlastnictvi pojiéténého.
Pojiéténi se déle vztahuje na Usek trasy metra V.A. Déle se ujednévé, ie technologie a kabetéi stanic metra
a névaznych objektt‘ll je poji§téna na novou cenu.

***Poji§téni budov a staveb (a jinych nemovitf/ch véci) pofizenych pred rokem 1994 se sjednévé na
modifikovanou cenu (pofizovaci cenu nésobenou koeficientem 4).

* neni-li uvedeno, plati ustanoveni EL II. odst. 1.2.

3) maximélm’ roEni Limit pojistného aém’ je limitem pro véechny pojistné udélosti za dobu pojiéténi ve smyslu
ustanoveni EL XVIII. odst. 3. VPP p 100/09,

5) odéetné spoLUL'IEast v %. minimétni odéetné spolut’JEast v K6, odéetné Easové spoLut’JEast.

élének III.
Vy’lée a zpflsob placeni pojistného

l. Pojistné za jeden pojistny rok a éesté pojistné obdobl’ Eini;

1.1. Pojiéténi terorismu
Roéni pojistné ........................................................................................................................................................... 8 521 794 Ké

2. Pojistné je sjednéno jako béiné, pojistné obdobi je dvanéctimésiéni.
Pojistné 2a §esté pojistné obdobi, tj. obdobi od 01. 01. 2018 do 31. 12. 2018, Eini 8 521 794 K6 3 je
splatné na zékladé dohody smluvm’ch stran ve 4 splétkéch k datfim a v Eéstkéch takto:

datum: 15. 02. 2018 Eéstka: 2 130 450 Ki
01. O4. 2018 2 130 448 KE
01. 07. 2018 2 130 448 KE
01. 10. 2018 2 130 448 KE
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Pojiéténi se vztahuje '1 na néklady na odstranéni sutin.

Z poji§téni jsou vylouéeny: stavby tunelfl, vétracich objektfl a éachet; tlakové uzévéry metra, kolejovy
svr§ek a spodek, pozemky, porosty ve vlastnictvi pojiéténého.

Poji§téni se sjednévé pro predméty pojiétém’ vrozsahu a na misté poji§téni uvedeném v nésledujici
tabulce;

2.1.1. Pojiéténi terorismu
Misto pojiEténi: L'Jzemi Ceské republiky
Rozsah poji§téni: poj. nebezpeéi "teror‘lsmus" dLe SmLuvniho ujednéni pro poji§téni teror‘Lsmu, vytrinosti,
obEanské nepokoje, zlomyslné zpflsobené §koc|a, drancovém’
PojiEténi se Hdi: Smluvnim ujednénim pro pojiéténi teror‘lsmu uvedenym v pfiloze c“; 1 a déle klauzulemi
uvedenymi v pfilohéch 2. 3 a 4 a doloikou DOB2

Poi‘ Agregované/ Po’i‘s’téni se Maximélm’ roEni
-. ' PFedmét pojiiténi celkové/ pojistné SpolufiEast 5) .1 , ,* limit pojistného£1.l -, syednava .. ,castka plnem 3)

Soubor stanic metra a - nov'a.cena/l1. , , . H _Kc modlfikovananavazne ob)ekty cena***
_ 25 000 000 Kt": 1 500 000 000 K6

Yozy metra M1 SIemens a
2. SkodaTransportation 81-71 —Kc":

M uvedené v pfiloze E. 5
Poznémky:
**VEetné technologie, mosty metra na lince B, technologické zafizeni umisténé v tunelech, vétracich objektech
a mostech, kabelové vedeni metra vzéjemné propojujici stanice, ménirny, objekty CO, depa a dispeéinky (Vietné
kabeléie v nich), pfivodm’ kabeLové vedeni véetné diferenciélnich kabelfi a optiky ve vLastnictvi pojiéténého.
Pojiéténi se déle vztahuje na Usek trasy metra V.A. Déle se ujednévé, 2e technologie a kabetéi stanic metra
a névaznych objektfl je poji§téna na novou cenu.

***Poji§téni budov a staveb (a jinych nemovitVCh véci) pofizenych pred rokem 1994 se sjednévé na
modifikovanou cenu (pof‘izovaci cenu nésobenou koeficientem 4).

* neni-li uvedeno, plati ustanoveni EL II. odst. 1.2.

3) maximélm’ roEni Limit pojistného aém’ je limitem pro véechny pojistné udélosti za dobu pojiéténi ve smyslu
ustanovem’ EL XVIII. odst. 3. VPP p 100/09,

5) odéetné spoLudEast v %. miniméLni odéetné spolut'JEast v K6, odéetné Easové spoLut’IEast.

élének III.
VVEe a zpi’lsob placeni pojistného

1. Pojistné za jeden pojistny rok a §esté pojistné obdobl’ Eini:

1.1. Pojiéténi terorismu
Roéni poj‘Istné ........................................................................................................................................................... 8 521 794 KE

2. Pojistné je sjednéno jako béiné, pojistné obdobi je dvanéctimésiéfni.
Pojistné 2a §esté pojistné obdobi, tj. obdobi od 01. 01. 2018 do 31. 12. 2018, Eini 8 521 794 Ké a je
splatné na zékLadé dohody smluvm’ch stran ve 4 splétkéch k datfim a v Eéstkéch takto:

datum: 15. 02. 2018 Eéstka: 2 130 450 KE
01. O4. 2018 2 130 448 KE
01. O7. 2018 2 130 448 KE
01. 10. 2018 2 130 448 KE
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3, V nésledujicich pojistnych obdobich, tj. v obdobich od 01. 01. do 31. 12. pfisluéného roku, bude celkové
roéni pojistné, které Eini 8 521 794 KE, splatné na zékladé dohody smluvnich stran vidy ve Etyrech
splétkéch k datfim a v Eéstkéch takto:

datum: 15. 02. pfislu§ného roku Eéstka: 2 130 450 Kt":
01. O4. pfisluéného roku 2 130 448 KE
01. O7. pfisluéného roku 2 130 448 KE
01. 10. pfisluéného roku 2 130 448 KE,

nebude-li v dodatclch k této pojistné smlouvé ujednéno jinak.

4. Pojistm’k je povinen uhradit pojistné v uvedené vyéi na Uéet spoleénosti Poji§fovaci maklérstvi INPOL a.s.,
6.0. vedenv u UniCredit Bank Czech Republic, a.s., konstantni symbol 3558, variabilni
symbol 7720727767, které je pojistitelem povérena k inkasu pojistného.

5. Pojistné se povaiuje za zaplacené okamiikem pfipsém’ pojistného v plné vyéi na vyée uvedeny uéet.

Clének IV.
Hlééeni §konch udélosti

Vznik §kodné udélosti je pojistm’k (pojiétény) povinen oznémit pfimo bez zbyteéného odkladu na pfisluéném
tiskopisu, dopisem, telefonem nebo faxem pojistiteli na adresu:

Kooperativa pojiét'ovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZAKAZNICKE PODPORY

Centrélni podatelna
Brnénska’ 634

664 42 ModF‘Lce
Tel.: 957 105 105

E—mail: podatelna@koop.cz
fax: 547 212 602, 547 212 561

V pfipadé, 2e byla §kodné udélost oznémena telefonem nebo faxem, je pojistmik (pojiétény’l) povinen dodateéné
bez zbyteéného odkladu oznémit ékodnou udélost pisemné, Hlééeni ékodné udélosti se povaiuje za doruEené
v okaméiku, kdy je doruEeno na predepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsanym pojistnikem nebo
pojiétém’lm na adresu uvedenou Wée.

Clének V.
Zvlé§tni ujednéni

1. Pojistnik je v souladu s bodem 8. zadévaci dokumentace k vefejné zakézce s nézvem ,,Poji§téni majetku.
odpovédnosti za §kodu, terortsmu, vozidel a komplexni zaji§téni souvisejicich sluieb" a 23 podminek § 99
zékona c"; 137/2006 Sb. oprévnén vyuiit opéniho préva na poskytovém’ daléich sluieb obdobného charakteru
éi druhu dle predmétu této vefejné zakézky. a to 23 dodateéné pojistné.

2. Ustanoveni (“:l. VI. odst. (5) VPP P - 100/09 se pro UEely tohoto pojiéténi nepouiije a ruéi se.

3. Dojde-li k poékozeni predmétu pojiéténi, pro kten’l bylo sjednéno poji§téni na modifikovanou cenu, vyplati
pojistitel Eéstku odpovidajici pfiméFea nékladfim na opravu poékozeného predmétu pojiéténé sniienou
o cenu vyuiitelnych zbytkfi nahrazovam’rch Eésti, maximélné v§ak do Wée modifikované ceny stanovené pro
tento predmét pojiéténi.

Dojde—li ke zniEeni, odcizeni nebo ztrété véci, pro které bylo sjednéno poji§téni na modifikovanou cenu,
vyplati pojistitel (":éstku odpovidajici pfimérea nékladflm na znovupofizeni stejné nebo srovnatelné
nové véci sniienou o cenu vyuiitelnych zbytkfi, maximélné véak do vy'lée modifikované ceny stanovené pro
tento predmét pojiéténi.
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3, V nésledujicich pojistnych obdobich, tj. v obdobich od 01. 01. do 31. 12. pfisluéného roku, bude celkové
roéni pojistné, které Eini 8 521 794 KE, splatné na zékladé dohody smluvnich stran vidy ve Etyrech
splétkéch k datfim a v Eéstkéch takto:

datum: 15. 02. pfislu§ného roku Eéstka: 2 130 450 Kt":
01. O4. pfisluéného roku 2 130 448 KE
01. O7. pfisluéného roku 2 130 448 KE
01. 10. pfisluéného roku 2 130 448 KE,

nebude-li v dodatclch k této pojistné smlouvé ujednéno jinak.

4. Pojistm’k je povinen uhradit pojistné v uvedené vyéi na Uéet spoleénosti Poji§fovaci maklérstvi INPOL a.s.,
6.0. vedenv u UniCredit Bank Czech Republic, a.s., konstantni symbol 3558, variabilni
symbol 7720727767, které je pojistitelem povérena k inkasu pojistného.

5. Pojistné se povaiuje za zaplacené okamiikem pfipsém’ pojistného v plné vyéi na vyée uvedeny uéet.

Clének IV.
Hlééeni §konch udélosti

Vznik §kodné udélosti je pojistm’k (pojiétény) povinen oznémit pfimo bez zbyteéného odkladu na pfisluéném
tiskopisu, dopisem, telefonem nebo faxem pojistiteli na adresu:

Kooperativa pojiét'ovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZAKAZNICKE PODPORY

Centrélni podatelna
Brnénska’ 634

664 42 ModF‘Lce
Tel.: 957 105 105

E—mail: podatelna@koop.cz
fax: 547 212 602, 547 212 561

V pfipadé, 2e byla §kodné udélost oznémena telefonem nebo faxem, je pojistmik (pojiétény’l) povinen dodateéné
bez zbyteéného odkladu oznémit ékodnou udélost pisemné, Hlééeni ékodné udélosti se povaiuje za doruEené
v okaméiku, kdy je doruEeno na predepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsanym pojistnikem nebo
pojiétém’lm na adresu uvedenou Wée.

Clének V.
Zvlé§tni ujednéni

1. Pojistnik je v souladu s bodem 8. zadévaci dokumentace k vefejné zakézce s nézvem ,,Poji§téni majetku.
odpovédnosti za §kodu, terortsmu, vozidel a komplexni zaji§téni souvisejicich sluieb" a 23 podminek § 99
zékona c"; 137/2006 Sb. oprévnén vyuiit opéniho préva na poskytovém’ daléich sluieb obdobného charakteru
éi druhu dle predmétu této vefejné zakézky. a to 23 dodateéné pojistné.

2. Ustanoveni (“:l. VI. odst. (5) VPP P - 100/09 se pro UEely tohoto pojiéténi nepouiije a ruéi se.

3. Dojde-li k poékozeni predmétu pojiéténi, pro kten’l bylo sjednéno poji§téni na modifikovanou cenu, vyplati
pojistitel Eéstku odpovidajici pfiméFea nékladfim na opravu poékozeného predmétu pojiéténé sniienou
o cenu vyuiitelnych zbytkfi nahrazovam’rch Eésti, maximélné v§ak do Wée modifikované ceny stanovené pro
tento predmét pojiéténi.

Dojde—li ke zniEeni, odcizeni nebo ztrété véci, pro které bylo sjednéno poji§téni na modifikovanou cenu,
vyplati pojistitel (":éstku odpovidajici pfimérea nékladflm na znovupofizeni stejné nebo srovnatelné
nové véci sniienou o cenu vyuiitelnych zbytkfi, maximélné véak do vy'lée modifikované ceny stanovené pro
tento predmét pojiéténi.
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3. V nésledujicich pojistnych obdobich, tj. v obdobich 0d 01. 01. do 31. 12. pfisluéného roku, bude celkové
roéni pojistné, které Eini 8 521 794 KE, splatné na zékladé dohody smluvnich stran vidy ve Etyrech
splétkéch k datfim a v Eéstkéch takto:

datum: 15. 02. ph’sluEného roku Eéstka: 2 130 450 KE
01. O4. pfisluéného roku 2 130 448 K65
01. O7. pfisluéného roku 2 130 448 KE
01. 10. pfisluéného roku 2 130 448 KE,

nebude-li v dodatclch k této pojistné smlouvé ujednéno jinak.

4. Pojistm’k je povinen uhradit pojistné v uvedené vVéi na UEet spoleénosti Poji§fovaci maklérstvi INPOL 3.5.,
6.0.—vedenv u UniCredit Bank Czech Republic, 3.5., konstantni symbol 3558, variabilni
symbol 7720727767, které je pojistitelem povérena k inkasu pojistného.

S. Pojistné se povaiuje za zaplacené okamiikem pfipsém’ pojistného v plné vyéi na V\,'I§e uvedeny Uéet.

Clének IV.
Hlé'eni ékonch udélosti

Vznik §kodné udélosti je pojistm’k (pojiétény) povinen oznémit pfimo bez zbyteéného odkladu na pfisluéném
tiskopisu, dopisem, telefonem nebo faxem pojistiteli na adresu:

Kooperativa pojiét'ovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZAKAZNICKE PODPORY

Centrélni podatelna
Brnénska’ 634

664 42 Modfice
Tel.: 957 105 105

E—mail: podatelna@koop.cz
fax: 547 212 602, 547 212 561

V pfipadé, 2e byla §kodné udélost oznémena telefonem nebo faxem, je pojistnik (pojiEténV) povinen dodateéné
bez zbyteéného odkladu oznémit ékodnou udélost pisemné, Hlééeni ékodné udélosti se povaiuje za doruéené
v okaméiku, kdy je doruEeno na predepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsanym pojistnikem nebo
pojiétém’lm na adresu uvedenou Wée.

Clének V.
Zvléétni ujednéni

1. Pojistnik je v souladu s bodem 8. zadévaci dokumentace k vefejné zakézce s nézvem ,,Poji§téni majetku.
odpovédnosti za ékodu, terorismu, vozidel a komplexni zajiétém’ souvisejicich sluieb" a 23 podminek § 99
zékona E. 137/2006 Sb. oprévnén vyuiit opéniho préva na poskytovém’ daléich sluieb obdobného charakteru
éi druhu dle predmétu této verejné zakézky. a to 23 dodateéné pojistné.

2. Ustanoveni (El. VI. odst. (5) VPP P - 100/09 se pro uEely tohoto poji§téni nepouiije a ruéi se.

3. Dojde-li k poékozeni predmétu pojiéténi, pro kten’l bylo sjednéno pojiéténi na modifikovanou cenu, vyplati
pojistitel Eéstku odpovidajici pfiméFea nékladfim na opravu poékozeného pfedmétu pojiéténé sniienou
o cenu vyuiitelnych zbytkf‘: nahrazovany’rch Eésti, maximélné v§ak do W§e modifikované ceny stanovené pro
tento pFedmét pojiéténi.

Dojde—li ke zniEeni, odcizeni nebo ztrété véci, pro které bylo sjednéno poji§téni na modifikovanou cenu,
vyplati pojistitel (":éstku odpovidajici pfimérea nékladflm na znovupofizeni stejné nebo srovnatelné
nové véci sniienou o cenu vyuiitelnych zbytkfi, maximélné véak do vy'lée modifikované ceny stanovené pro
tento predmét pojiéténi.
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1+. OdchyLné 0d VPP P - 100/09 EL XVI. odst. 2. se pojiéténi nékterych pFedmétfi pojiéténi sjednévé na
modifikovanou cenu, které je definované jako cena v dobé pofizeni nésobené koeficientem 1+.

5. Ujednévé se, 2e pro l’JEely této pojistné smlouvy / tohoto dodatku ke dni sjednéni pojiétém’ odpovidaji
pojistné Eéstky stanovené pro soubory pojiéténVch véci, kromé souboru véci pojiétém'lch na prvni riziko
avéci pojiétém’lch na tzv. modifikovanou cenu pojistné smlouvy pojistné hodnoté. Pokud 5e pojistné
hodnota poji§téného souboru nezvyéi do doby vzniku pojistné udéLosti o vice nei 15 procent, pojistiteL
nevyuiije svého préva na sm’ieni aém’ ve smyslu § 41 zékona 6. 37/2004 0 pojistné smLouvé.

6. Ujednévé 5e, ie v prvnim pojistném roce byly pojistné Eéstky aktualizovény k 01. 03. 2013, a nésledné pak
vidy k 01. 01. kalendéfniho roku provede pojiétény revizi a aktualizaci véech pojistnych Eéstek pojiéténVch
véci na dal§i pojistny rok. mimo véci pojiét’ovanych na prvni riziko. K vyée uvedenym terminfim bude
zpracovén dodatek této pojistné smlouvy, ve kterém bude aktualizace pojistch Eéstek zpracovéna a
v souvislosti 5 mi bude provedena pfipadné Dprava vy§e pojistného na dalél’ pojistny’l rok.

7. Smluvni strany se dohodly, ie pojiéténv vyEké v pfipadé pokynu pojistitele s opravou majetku poékozeného
pojistnou udélosti nebo s odstrafiovénim zbytku majetku. To véak maximélné na dobu S-ti dnCI ode dne
oznémeni o vzniku pojistné udélosti.

8. Odst. 2 ELénku II. VPP P - 100/09 5e 'ruéi. SouEasné se sjednévé, fie pojiéténi zaniké vypovédi pojistitele
nebo pojistnika doruéenou 12 mésicfl pFed uplynutim pojistného obdobi. Poji§téni zanikne upLynutim
tohoto pojistného obdobi.

9. Pojistitel nahradi zachrafiovaci néklady v souladu 5 6L XIII. ZPP P-100/09.

flének VI.
Zévéreéné ustanoveni

1. Tato pojistné smlouva / tento dodatek pojistné smlouvy se sjednévé 0d 01. 01. 2018 (poéétek pojiéténi) na
dobu neuréitou, které je zérovefi pojistnou dobou.

2. Pojistnik podpisem této smLouvy / tohoto dodatku prohla§uje, ie byl pFed jejim uzavFenim jasné
a srozumitelné seznémen s pojistmi podminkami pojistitele a doloikami, které se vztahuji k poji§téni
vzniklému na zékladé této smlouvy a 2e mu byly oznémeny informace v souladu s ustanovenim § 65 a mist.
zék. E. 37/2004 3b., 0 pojistné smlouvé.

3. Pojistnik podpisem pojistné smtouvy / tohoto dodatku prohlaéuje, ie byL informovén o rozsahu a L'JEelu
zpracovéni jeho osobm’ch L’Jdajfl a o prévu pHstupu k nim v souladu s ustanovenim § 11, 12, 21 zékona
E. 101/2000 Sb. 0 ochrané osobnich (Mail.

4. Pojistitel poskytne pojistnikovi bonifikaci ve smyslu Doloiky D082 — Bonifikace — Vymezeni podminek
(1201).
Pojistitel provede vyhodnoceni celkového ékodného prflbéhu za véechna pojiéténi z této pojistné smlouvy/
tohoto dodatku, a to 23 hodnocené obdobi, kterym je jedno a kaidé pojistné obdobi. Bude-li skuteéné
ékodné procento z této pojistné smlouvy nii§i nei procento smluvné stanovené, pfizné pojistitel
bonifikaci nésledovné:

§kodni prfibéh vyée bonifikace
d0 0 % O %

Vyplacea plnénim a zaplaceny'lm pojistnym se pro UEely bonifikace rozumi vyplacené pinéni a zaplacené
pojistné z této pojistné smlouvy.

5. Tato pojistné smlouva / tento dodatek byl/a vypracovén/a v sedmi stejnopisech, Pojiét'ovaci makléFstVi
INPOL a.s. obdrii jeden stejnopis, pojistnik a poj‘lstitel si ponechaji p0 dvou stejnopisech a ostatni smluvni
strany dle Smlouvy o pojistnych smlouvéch obdrii p0 jednom stejnopisu.

6. Stejnopis této pojistné smlouvy/ tohoto dodatku, ktery obdrii pojistnik, je zérovefi potvrzenim o uzavFeni
pojistné smlouvy (pojistkou) ve smyslu zékona o pojistné smLouvé.
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1+. OdchyLné 0d VPP P - 100/09 EL XVI. odst. 2. se pojiéténi nékterych pFedmétfi pojiéténi sjednévé na
modifikovanou cenu, které je definované jako cena v dobé pofizeni nésobené koeficientem 1+.

5. Ujednévé se, 2e pro l’JEely této pojistné smlouvy / tohoto dodatku ke dni sjednéni pojiétém’ odpovidaji
pojistné Eéstky stanovené pro soubory pojiéténVch véci, kromé souboru véci pojiétém'lch na prvni riziko
avéci pojiétém’lch na tzv. modifikovanou cenu pojistné smlouvy pojistné hodnoté. Pokud 5e pojistné
hodnota poji§téného souboru nezvyéi do doby vzniku pojistné udéLosti o vice nei 15 procent, pojistiteL
nevyuiije svého préva na sm’ieni aém’ ve smyslu § 41 zékona 6. 37/2004 0 pojistné smLouvé.

6. Ujednévé 5e, ie v prvnim pojistném roce byly pojistné Eéstky aktualizovény k 01. 03. 2013, a nésledné pak
vidy k 01. 01. kalendéfniho roku provede pojiétény revizi a aktualizaci véech pojistnych Eéstek pojiéténVch
véci na dal§i pojistny rok. mimo véci pojiét’ovanych na prvni riziko. K vyée uvedenym terminfim bude
zpracovén dodatek této pojistné smlouvy, ve kterém bude aktualizace pojistch Eéstek zpracovéna a
v souvislosti 5 mi bude provedena pfipadné Dprava vy§e pojistného na dalél’ pojistny’l rok.

7. Smluvni strany se dohodly, ie pojiéténv vyEké v pfipadé pokynu pojistitele s opravou majetku poékozeného
pojistnou udélosti nebo s odstrafiovénim zbytku majetku. To véak maximélné na dobu S-ti dnCI ode dne
oznémeni o vzniku pojistné udélosti.

8. Odst. 2 ELénku II. VPP P - 100/09 5e 'ruéi. SouEasné se sjednévé, fie pojiéténi zaniké vypovédi pojistitele
nebo pojistnika doruéenou 12 mésicfl pFed uplynutim pojistného obdobi. Poji§téni zanikne upLynutim
tohoto pojistného obdobi.

9. Pojistitel nahradi zachrafiovaci néklady v souladu 5 6L XIII. ZPP P-100/09.

flének VI.
Zévéreéné ustanoveni

1. Tato pojistné smlouva / tento dodatek pojistné smlouvy se sjednévé 0d 01. 01. 2018 (poéétek pojiéténi) na
dobu neuréitou, které je zérovefi pojistnou dobou.

2. Pojistnik podpisem této smLouvy / tohoto dodatku prohla§uje, ie byl pFed jejim uzavFenim jasné
a srozumitelné seznémen s pojistmi podminkami pojistitele a doloikami, které se vztahuji k poji§téni
vzniklému na zékladé této smlouvy a 2e mu byly oznémeny informace v souladu s ustanovenim § 65 a mist.
zék. E. 37/2004 3b., 0 pojistné smlouvé.

3. Pojistnik podpisem pojistné smtouvy / tohoto dodatku prohlaéuje, ie byL informovén o rozsahu a L'JEelu
zpracovéni jeho osobm’ch L’Jdajfl a o prévu pHstupu k nim v souladu s ustanovenim § 11, 12, 21 zékona
E. 101/2000 Sb. 0 ochrané osobnich (Mail.

4. Pojistitel poskytne pojistnikovi bonifikaci ve smyslu Doloiky D082 — Bonifikace — Vymezeni podminek
(1201).
Pojistitel provede vyhodnoceni celkového ékodného prflbéhu za véechna pojiéténi z této pojistné smlouvy/
tohoto dodatku, a to 23 hodnocené obdobi, kterym je jedno a kaidé pojistné obdobi. Bude-li skuteéné
ékodné procento z této pojistné smlouvy nii§i nei procento smluvné stanovené, pfizné pojistitel
bonifikaci nésledovné:

§kodni prfibéh vyée bonifikace
d0 0 % O %

Vyplacea plnénim a zaplaceny'lm pojistnym se pro UEely bonifikace rozumi vyplacené pinéni a zaplacené
pojistné z této pojistné smlouvy.

5. Tato pojistné smlouva / tento dodatek byl/a vypracovén/a v sedmi stejnopisech, Pojiét'ovaci makléFstVi
INPOL a.s. obdrii jeden stejnopis, pojistnik a poj‘lstitel si ponechaji p0 dvou stejnopisech a ostatni smluvni
strany dle Smlouvy o pojistnych smlouvéch obdrii p0 jednom stejnopisu.

6. Stejnopis této pojistné smlouvy/ tohoto dodatku, ktery obdrii pojistnik, je zérovefi potvrzenim o uzavFeni
pojistné smlouvy (pojistkou) ve smyslu zékona o pojistné smLouvé.
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7. Tato smlouva / tento dodatek obsahuje 6 stran a 5 prfloh. Jeho souéésti jsou pojistné podminky pojistitele
uvedené v Elénku I. odst. 2. této smlouvy/ tohoto dodatku.

VVEet ph’loh: ph’loha (f. l - Pojiétém' hmotné §kody, které vzm'kla v dflsiedku vytrinosti, stévek, obéanskych
nepokojfl, L’amyslného po§kozeni, terorismu a sabotéie

ph’ioha E. 2 - Doioika vyluky radioaktivm’ho zamoFem’ a chemicky/ch, biologickych,
biochemickych a etektromagnetickych zbram’ Sankc’m’ doioika

ph’loha E. 3 - Doioéky vfluky kybernetického atoku
ph’loha c". 4 - Sankc’m’ doioika
ph’loha E. 5 - Seznam vozC: Metro

V Praze dne
2a Kooperativu pojiéfovnu, a.s.,

Vienna Insurance Group

obchodm’ FediteL
Useku pojiéténl'

hospodérskych r'ik

V Praze dne
za Dopravm’ podnik hL m. Prahy,

akciové spoleEnost

predseda predstavenstva

Dodatek vypracoval: , teL

2a Kooperativu pojiét’ovnu. a.$.,
Vienna Insurance Group

vedouci oddéleni poji§téni odpovédnosti
Useku pojiéténi

hospodérskych r'lzik

za Dopravni podnik hL m. Prahy,
akciové spoleénost

mistopredseda predstavenstva
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pffloha c". 3 - Doioiky vfluky kybernetického utoku
pfi’loha C". 1+ - Sankéni domika
pmt 6. 5 — Seznam vozC: Metro

V Praze dne ................................................................................................................................
za Kooperativu pojiét’ovnu, a.s., za Kooperativu pojiét’ovnu. 3.5.,

Vienna Insurance Group Vienna Insurance Group

obchodni FediteL vedouci oddéleni poji§téni odpovédnosti
Useku pojiétém’ Useku pojiéténi

hospodal’skych r'ik hospodéFskych r‘ik

V Praze dne

akciové spoleEnost

pFedseda pFedstavenstva

Dodatek vypracoval:_,tel.—

za Dopravm’ podnik M. m. Prahy, za Dopravni podnik hL m. Prahy,
akciové spoleénost

mistopf'edseda pfedstavenstva
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Pojištění hmotné škody, která vznikla v důsledku
výtržností, stávek, občanských nepokojů,
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LMA3092

Určité výrazy, které pojistitelé používají, mají v tomto pojištění specifický význam. Pokud je určité
slovo napsáno tučně, seznamte se prosím s jeho výkladem v části Definice.

POJIŠŤOVACÍ DOLOŽKA

S výhradou zde uvedených výluk, limitů a podmínek kryje toto pojištění majetek uvedený v Rozpise
rizik pro případ přímé hmotné škody vzniklé na hmotném majetku během pojistného období
v důsledku některého ze specifikovaných nebezpečí.

DEFINICE

Škodní událost je každá škoda nebo série škod vzniklých a přímo způsobených toutéž
příčinou. Trvání a rozsah jakékoli jedné škodní události se však omezuje na
přímou hmotnou škodu vzniklou v průběhu po sobě jdoucích 72 hodin. Žádné
takové období 72 hodin však nemůže přesáhnout okamžik uplynutí platnosti
tohoto pojištění s výjimkou situace, kdy pojištěný poprvé utrpěl přímou
hmotnou škodu před uplynutím tohoto pojištění a v průběhu výše uvedeného
období po sobě jdoucích 72 hodin; období po sobě jdoucích 72 hodin nelze
uplatňovat ani na dobu před začátkem tohoto pojištění.

Specifikované
nebezpečí je jakékoli nebezpečí uvedené a definované v seznamu níže nebo jakákoli

kombinace těchto nebezpečí:

Občanské nepokoje jsou jakýmkoli podstatným narušením veřejného pořádku velkým
počtem osob, které se shromáždí a jednají se společným záměrem
nebo za společným účelem.

Úmyslné poškození je ztráta, poškození nebo zničení majetku způsobené jednáním
jakékoli osoby s úmyslem způsobit při rušení veřejného pořádku újmu
nebo škodu.

Výtržnost je násilné ohrožení skupinou lidí, kteří se shromáždí se společným
záměrem, který ohrožuje veřejný pořádek.

Sabotáž je záškodnická akce nebo série záškodnických akcí provedených
z politických, náboženských nebo ideologických důvodů, včetně
záměru ovlivnit z těchto důvodů jakoukoli vládu nebo zastrašit
veřejnost.

Stávka je zastavení práce s úmyslem prosadit požadavky vůči
zaměstnavateli nebo vyjádřit protest proti nějakému jednání nebo
podmínce.

Terorismus je akce nebo série akcí s použitím síly nebo násilí, které provede
jakákoli osoba nebo skupina či skupiny osob jednajících svým
jménem nebo jménem jakékoli organizace z politických,
náboženských nebo ideologických důvodů, včetně záměru ovlivnit
z těchto důvodů jakoukoli vládu nebo zastrašit veřejnost.
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Uréité vyrazy, které pojistitelé pouil'vajl', majl' v tomto pojiéténl' specificky vyznam. Pokud je uréité
slovo napséno tuéné, seznamte se prosim s jeho vykladem v éésti Definice.

POJIéTOVACi DOLOZKA

S vyhradou zde uvedenych vyluk, limitl‘.) a podml'nek kryje toto pojiéténl' majetek uvedeny v Rozpise
rizik pro pfl’pad pfimé hmotné ékody vzniklé na hmotném majetku béhem pojistného obdobl'
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DEFINICE

ékodni udélost je kaidé ékoda nebo série ékod vzniklych a pFI'mo zpflsobenych toutéi
pfl’éinou. Trvénl' a rozsah jakékoli jedné ékodm’ udélosti se véak omezuje na
pfl'mou hmotnou ékodu vzniklou v prflbéhu po sobé jdoucich 72 hodin. Zédné
takové obdobl' 72 hodin véak nemflie pFeséhnout okamiik uplynutl' platnosti
tohoto pojiéténl' s vyijimkou situace, kdy pojiétény poprvé utrpél pfl'mou
hmotnou ékodu pFed uplynutl'm tohoto pojiéténl' a v prflbéhu vyée uvedeného
obdobl' po sobé jdoucfch 72 hodin; obdobl' p0 sobé jdoucich 72 hodin nelze
uplatfiovat ani na dobu pfed zaéétkem tohoto pojiéténl'.

Specifikované
nebezpeéi je jakékoli nebezpeél' uvedené a definované vseznamu nI'Ze nebo jakékoli

kombinace téchto nebezpeél':

Obéanské nepokoje

Umyslné poékozeni

VYtrinost

Sabotéi

Stévka

Terorismus

LMA3092

jsou jakymkoli podstatny’lm naruéem’m veFejného pofédku velkym
poétem osob, které se shroméidi a jednajl' se spoleénym zémérem
nebo za spoleénYm Uéelem.

je ztréta, poékozem’ nebo zniéenl' majetku zpfisobené jedném’m
jakékoli osoby s Umyslem zpflsobit pfi ruéem’ vefejného poFédku (iu
nebo ékodu.

je nésilné ohroiem’ skupinou IidI', ktefi se shroméidi se spoleénym
zémérem, ktery ohroZuje vefejny pofédek.

je zéékodnické akce nebo série zéékodnickych akci provedenyIch
zpolitickych, néboiensky’lch nebo ideologickych dfivodfl, véetné
zéméru ovlivnit ztéchto dflvodfl jakoukoli vlédu nebo zastraéit
vefejnost.

je zastavem’ préce sUmyslem prosadit poiadavky vfiéi
zaméstnavateli nebo vyjédf'it protest proti néjakému jednénl' nebo
podml'nce.

je akce nebo série akci s pouZitI'm SI’Iy nebo nésill', které provede
jakékoli osoba nebo skupina 6i skupiny osob jednajl'cfch svyIm
jménem nebo jménem jakékoli organizace zpolitickych,
néboienskych nebo ideologickych dfivodfi, véetné zéméru ovlivnit
z téchto dflvodfi jakoukoli vlédu nebo zastraéit vefejnost.

LMA3092

Určité výrazy, které pojistitelé používají, mají v tomto pojištění specifický význam. Pokud je určité
slovo napsáno tučně, seznamte se prosím s jeho výkladem v části Definice.

POJIŠŤOVACÍ DOLOŽKA

S výhradou zde uvedených výluk, limitů a podmínek kryje toto pojištění majetek uvedený v Rozpise
rizik pro případ přímé hmotné škody vzniklé na hmotném majetku během pojistného období
v důsledku některého ze specifikovaných nebezpečí.

DEFINICE

Škodní událost je každá škoda nebo série škod vzniklých a přímo způsobených toutéž
příčinou. Trvání a rozsah jakékoli jedné škodní události se však omezuje na
přímou hmotnou škodu vzniklou v průběhu po sobě jdoucích 72 hodin. Žádné
takové období 72 hodin však nemůže přesáhnout okamžik uplynutí platnosti
tohoto pojištění s výjimkou situace, kdy pojištěný poprvé utrpěl přímou
hmotnou škodu před uplynutím tohoto pojištění a v průběhu výše uvedeného
období po sobě jdoucích 72 hodin; období po sobě jdoucích 72 hodin nelze
uplatňovat ani na dobu před začátkem tohoto pojištění.

Specifikované
nebezpečí je jakékoli nebezpečí uvedené a definované v seznamu níže nebo jakákoli

kombinace těchto nebezpečí:

Občanské nepokoje jsou jakýmkoli podstatným narušením veřejného pořádku velkým
počtem osob, které se shromáždí a jednají se společným záměrem
nebo za společným účelem.

Úmyslné poškození je ztráta, poškození nebo zničení majetku způsobené jednáním
jakékoli osoby s úmyslem způsobit při rušení veřejného pořádku újmu
nebo škodu.

Výtržnost je násilné ohrožení skupinou lidí, kteří se shromáždí se společným
záměrem, který ohrožuje veřejný pořádek.

Sabotáž je záškodnická akce nebo série záškodnických akcí provedených
z politických, náboženských nebo ideologických důvodů, včetně
záměru ovlivnit z těchto důvodů jakoukoli vládu nebo zastrašit
veřejnost.

Stávka je zastavení práce s úmyslem prosadit požadavky vůči
zaměstnavateli nebo vyjádřit protest proti nějakému jednání nebo
podmínce.

Terorismus je akce nebo série akcí s použitím síly nebo násilí, které provede
jakákoli osoba nebo skupina či skupiny osob jednajících svým
jménem nebo jménem jakékoli organizace z politických,
náboženských nebo ideologických důvodů, včetně záměru ovlivnit
z těchto důvodů jakoukoli vládu nebo zastrašit veřejnost.

LMA3092

Určité výrazy, které pojistitelé používají, mají v tomto pojištění specifický význam. Pokud je určité
slovo napsáno tučně, seznamte se prosím s jeho výkladem v části Definice.

POJIŠŤOVACÍ DOLOŽKA

S výhradou zde uvedených výluk, limitů a podmínek kryje toto pojištění majetek uvedený v Rozpise
rizik pro případ přímé hmotné škody vzniklé na hmotném majetku během pojistného období
v důsledku některého ze specifikovaných nebezpečí.

DEFINICE

Škodní událost je každá škoda nebo série škod vzniklých a přímo způsobených toutéž
příčinou. Trvání a rozsah jakékoli jedné škodní události se však omezuje na
přímou hmotnou škodu vzniklou v průběhu po sobě jdoucích 72 hodin. Žádné
takové období 72 hodin však nemůže přesáhnout okamžik uplynutí platnosti
tohoto pojištění s výjimkou situace, kdy pojištěný poprvé utrpěl přímou
hmotnou škodu před uplynutím tohoto pojištění a v průběhu výše uvedeného
období po sobě jdoucích 72 hodin; období po sobě jdoucích 72 hodin nelze
uplatňovat ani na dobu před začátkem tohoto pojištění.

Specifikované
nebezpečí je jakékoli nebezpečí uvedené a definované v seznamu níže nebo jakákoli

kombinace těchto nebezpečí:

Občanské nepokoje jsou jakýmkoli podstatným narušením veřejného pořádku velkým
počtem osob, které se shromáždí a jednají se společným záměrem
nebo za společným účelem.

Úmyslné poškození je ztráta, poškození nebo zničení majetku způsobené jednáním
jakékoli osoby s úmyslem způsobit při rušení veřejného pořádku újmu
nebo škodu.

Výtržnost je násilné ohrožení skupinou lidí, kteří se shromáždí se společným
záměrem, který ohrožuje veřejný pořádek.

Sabotáž je záškodnická akce nebo série záškodnických akcí provedených
z politických, náboženských nebo ideologických důvodů, včetně
záměru ovlivnit z těchto důvodů jakoukoli vládu nebo zastrašit
veřejnost.

Stávka je zastavení práce s úmyslem prosadit požadavky vůči
zaměstnavateli nebo vyjádřit protest proti nějakému jednání nebo
podmínce.

Terorismus je akce nebo série akcí s použitím síly nebo násilí, které provede
jakákoli osoba nebo skupina či skupiny osob jednajících svým
jménem nebo jménem jakékoli organizace z politických,
náboženských nebo ideologických důvodů, včetně záměru ovlivnit
z těchto důvodů jakoukoli vládu nebo zastrašit veřejnost.

Uréité vyrazy, které pojistitelé pouil'vajl', majl' v tomto pojiéténl' specificky vyznam. Pokud je uréité
slovo napséno tuéné, seznamte se prosim s jeho vykladem v éésti Definice.

POJIéTOVACi DOLOZKA

S vyhradou zde uvedenych vyluk, limitl‘.) a podml'nek kryje toto pojiéténl' majetek uvedeny v Rozpise
rizik pro pfl’pad pfimé hmotné ékody vzniklé na hmotném majetku béhem pojistného obdobl'
v dflsledku nékterého ze specifikovanYch nebezpeéi.

DEFINICE

ékodni udélost je kaidé ékoda nebo série ékod vzniklych a pFI'mo zpflsobenych toutéi
pfl’éinou. Trvénl' a rozsah jakékoli jedné ékodm’ udélosti se véak omezuje na
pfl'mou hmotnou ékodu vzniklou v prflbéhu po sobé jdoucich 72 hodin. Zédné
takové obdobl' 72 hodin véak nemflie pFeséhnout okamiik uplynutl' platnosti
tohoto pojiéténl' s vyijimkou situace, kdy pojiétény poprvé utrpél pfl'mou
hmotnou ékodu pFed uplynutl'm tohoto pojiéténl' a v prflbéhu vyée uvedeného
obdobl' po sobé jdoucfch 72 hodin; obdobl' p0 sobé jdoucich 72 hodin nelze
uplatfiovat ani na dobu pfed zaéétkem tohoto pojiéténl'.

Specifikované
nebezpeéi je jakékoli nebezpeél' uvedené a definované vseznamu nI'Ze nebo jakékoli

kombinace téchto nebezpeél':

Obéanské nepokoje

Umyslné poékozeni

VYtrinost

Sabotéi

Stévka

Terorismus

LMA3092

jsou jakymkoli podstatny’lm naruéem’m veFejného pofédku velkym
poétem osob, které se shroméidi a jednajl' se spoleénym zémérem
nebo za spoleénYm Uéelem.

je ztréta, poékozem’ nebo zniéenl' majetku zpfisobené jedném’m
jakékoli osoby s Umyslem zpflsobit pfi ruéem’ vefejného poFédku (iu
nebo ékodu.

je nésilné ohroiem’ skupinou IidI', ktefi se shroméidi se spoleénym
zémérem, ktery ohroZuje vefejny pofédek.

je zéékodnické akce nebo série zéékodnickych akci provedenyIch
zpolitickych, néboiensky’lch nebo ideologickych dfivodfl, véetné
zéméru ovlivnit ztéchto dflvodfl jakoukoli vlédu nebo zastraéit
vefejnost.

je zastavem’ préce sUmyslem prosadit poiadavky vfiéi
zaméstnavateli nebo vyjédf'it protest proti néjakému jednénl' nebo
podml'nce.

je akce nebo série akci s pouZitI'm SI’Iy nebo nésill', které provede
jakékoli osoba nebo skupina 6i skupiny osob jednajl'cfch svyIm
jménem nebo jménem jakékoli organizace zpolitickych,
néboienskych nebo ideologickych dfivodfi, véetné zéméru ovlivnit
z téchto dflvodfi jakoukoli vlédu nebo zastraéit vefejnost.

Uréité vyirazy, které pojistitelé pouil'vajl', majl' v tomto pojiéténl' specificky vyznam. Pokud je uréité
slovo napséno tuéné, seznamte se prosim s jeho vyikladem v éésti Definice.

POJISTOVAci DOLOZKA

S Whradou zde uvedenYch vyiluk, limitfl a podml'nek kryje toto pojiéténl' majetek uvedeny v Rozpise
rizik pro ph’pad pfl'mé hmotné ékody vzniklé na hmotném majetku béhem pojistného obdobl'
v dflsledku nékterého ze specifikovanych nebezpeéi.

DEFINICE

§kodni udélost je kaidé ékoda nebo série ékod vzniklych a pfl'mo zpflsobenyIch toutéi
pfl’éinou. Trvénl' a rozsah jakékoli jedné ékodnl' udélosti se v§ak omezuje na
pfl'mou hmotnou ékodu vzniklou v prflbéhu po sobé jdoucich 72 hodin. Zédné
takové obdobl' 72 hodin véak nemflie pfeséhnout okamiik uplynutl' platnosti
tohoto pojiétém’ s vyjimkou situace, kdy pojiétény poprvé utrpél pfl'mou
hmotnou ékodu pFed uplynutl'm tohoto pojiéténl' a v prflbéhu v37§e uvedeného
obdobl' p0 sobé jdoucich 72 hodin; obdobl' po sobé jdoucich 72 hodin nelze
uplatfiovat ani na dobu pfed zaéétkem tohoto pojiéténl'.

Specifikované
nebezpeéi je jakékoli nebezpeél' uvedené a definované vseznamu nl'ie nebo jakékoli

kombinace téchto nebezpeél':

Obéanské nepokoje

Umyslné poékozeni

VSItrinost

Sabotéi

Stévka

Terorismus

LMA3092

jsou jakYmkoli podstatnym naruéem’m vefejného pofédku velky/m
poétem osob, které se shroméidl' a jednajl' se spoleénYm zémérem
nebo za spoleényIm L'Jéelem.

je ztréta, poékozenl' nebo zniéenl' majetku zpflsobené jednénl'm
jakékoli osoby s L'mslem zpflsobit pFi ruéenl' vefejného pofédku L'iu
nebo ékodu.

je nésilné ohroienl' skupinou IidI', kteFI' se shroméidl' se spoleénym
zémérem, ktery ohroiuje vefejny pofédek.

je zéékodnické akce nebo série zéékodnicch akci provedenych
zpoliticky'Ich, néboienskych nebo ideologickych dflvodfl, véetné
zéméru ovlivnit ztéchto dflvodl‘] jakoukoli vlédu nebo zastraéit
vefejnost.

je zastavenl' préce sflmyslem prosadit poiadavky vfléi
zaméstnavateli nebo vyjédfit protest proti néjakému jednénl' nebo
podml'nce.

je akce nebo série akci s pouiitl'm sily nebo nésill', které provede
jakékoli osoba nebo skupina ("2i skupiny osob jednajl'cich svym
jménem nebo jménem jakékoli organizace zpoliticch,
néboienskych nebo ideologickflch dfivodfi, véetné zéméru ovlivnit
z téchto dfivodfi jakoukoli vlédu nebo zastraéit vefejnost.



LMA3092

ŠKODA VYLOUČENÁ Z POJIŠTĚNÍ

Toto pojištění se nevztahuje na následující druhy škod:

1. Škoda nebo poškození přímo či nepřímo způsobené jaderným výbuchem, jadernou reakcí,
jaderným zářením či radioaktivní kontaminací bez ohledu na příčinu takového jaderného
výbuchu, jaderné reakce, jaderného záření či radioaktivní kontaminace.

2. Škoda nebo poškození přímo či nepřímo způsobené válkou, invazí nebo bojovými operacemi
(ať byla vyhlášena válka či nikoliv), nepřátelskými akty svrchovaných nebo místních orgánů
státní moci, občanskou válkou, vzpourou, revolucí, povstáním, stanným právem nebo
uchvácením moci.

3. Škoda vzniklá zabavením nebo zákonným či nezákonným obsazením, pokud však tato hmotná
škoda nebyla přímo způsobena některým specifikovaným nebezpečím.

4. Škoda způsobená konfiskací, znárodněním, vyvlastněním, zadržením, embargem, karanténou
nebo jakýmkoli výsledkem jakéhokoli nařízení veřejného nebo státního orgánu, které připravilo
pojištěného o užívání nebo hodnotu jeho majetku; dále také škoda vzniklá z pašování a
nelegální přepravy nebo nelegálního obchodu.

5. Škoda, která vzniká přímo nebo nepřímo z důvodu nebo v důsledku prosakování nebo
vypouštění či výtoku znečišťujících látek, přičemž za znečišťující látky jsou považovány mimo
jiné jakékoli pevné, kapalné, plynné nebo termální dráždivé, znečišťující nebo toxické či jinak
nebezpečné látky, nebo jakékoli látky, jejichž výskyt, existence nebo uvolnění ohrožuje nebo
může ohrozit zdraví, bezpečí nebo prosperitu osob či životního prostředí.

6. Škoda, která byla přímo nebo nepřímo způsobena nebo vznikla v důsledku emisí, uvolnění,
vypuštění, šíření či úniku chemických nebo biologických látek či vystavení chemickým nebo
biologickým látkám jakéhokoli druhu.

7. Škoda, která byla přímo nebo nepřímo způsobena nebo vznikla v důsledku emisí, uvolnění,
vypuštění, šíření či úniku azbestu nebo v důsledku jakéhokoli vystavení jeho vlivu.

8. Jakákoli pokuta nebo penále nebo jiný výměr, který vznikl pojištěnému nebo který mu ukládá
jakýkoli soud, státní úřad, orgán veřejné a státní moci nebo jakákoli jiná osoba.

9. Škoda způsobená elektronickými prostředky, za kterou je mimo jiné považován neoprávněný
průnik do počítače (tzv. hacking), zavedení jakéhokoli počítačového viru nebo poškozujících či
neoprávněných pokynů nebo kódu nebo použití jakékoli elektromagnetické zbraně.

Tato výluka však nezpůsobuje vyloučení škod (které by jinak byly kryty tímto pojištěním)
vzniklých z použití jakéhokoli počítače, počítačového systému nebo počítačového programu
nebo jiného elektronického systému ve startovacím nebo naváděcím systému nebo
odpalovacím či palebním mechanismu jakékoli zbraně nebo rakety.

10. Škoda nebo zvýšené náklady způsobené tím, že jakýkoli orgán veřejné moci nebo státní nebo
vládní či místní orgán prosadí jakékoli nařízení nebo zákon upravující rekonstrukci, opravu
nebo demolici jakéhokoli majetku pojištěného v rámci tohoto pojištění.

11. Škoda vzniklá v důsledku opatření k prevenci, potlačení nebo řízení skutečného nebo
potenciálního specifikovaného nebezpečí, pokud přijetí těchto opatření nebylo předem
písemně sjednáno s pojistiteli.

12. Jakékoli následná škoda, ztráta užívání, zpoždění nebo ztráta trhů, ztráta příjmu, odpisy,
snížení funkčnosti nebo zvýšené náklady na práci.

13. Škoda způsobená takovými faktory, jako jsou mimo jiné zastavení, výkyvy nebo změny či
nedostatečnost dodávek vody, plynu nebo elektřiny a telekomunikačních služeb nebo
jakéhokoli druhu služeb.

LMA3092

ŠKODA VYLOUČENÁ Z POJIŠTĚNÍ

Toto pojištění se nevztahuje na následující druhy škod:

1. Škoda nebo poškození přímo či nepřímo způsobené jaderným výbuchem, jadernou reakcí,
jaderným zářením či radioaktivní kontaminací bez ohledu na příčinu takového jaderného
výbuchu, jaderné reakce, jaderného záření či radioaktivní kontaminace.

2. Škoda nebo poškození přímo či nepřímo způsobené válkou, invazí nebo bojovými operacemi
(ať byla vyhlášena válka či nikoliv), nepřátelskými akty svrchovaných nebo místních orgánů
státní moci, občanskou válkou, vzpourou, revolucí, povstáním, stanným právem nebo
uchvácením moci.

3. Škoda vzniklá zabavením nebo zákonným či nezákonným obsazením, pokud však tato hmotná
škoda nebyla přímo způsobena některým specifikovaným nebezpečím.

4. Škoda způsobená konfiskací, znárodněním, vyvlastněním, zadržením, embargem, karanténou
nebo jakýmkoli výsledkem jakéhokoli nařízení veřejného nebo státního orgánu, které připravilo
pojištěného o užívání nebo hodnotu jeho majetku; dále také škoda vzniklá z pašování a
nelegální přepravy nebo nelegálního obchodu.

5. Škoda, která vzniká přímo nebo nepřímo z důvodu nebo v důsledku prosakování nebo
vypouštění či výtoku znečišťujících látek, přičemž za znečišťující látky jsou považovány mimo
jiné jakékoli pevné, kapalné, plynné nebo termální dráždivé, znečišťující nebo toxické či jinak
nebezpečné látky, nebo jakékoli látky, jejichž výskyt, existence nebo uvolnění ohrožuje nebo
může ohrozit zdraví, bezpečí nebo prosperitu osob či životního prostředí.

6. Škoda, která byla přímo nebo nepřímo způsobena nebo vznikla v důsledku emisí, uvolnění,
vypuštění, šíření či úniku chemických nebo biologických látek či vystavení chemickým nebo
biologickým látkám jakéhokoli druhu.

7. Škoda, která byla přímo nebo nepřímo způsobena nebo vznikla v důsledku emisí, uvolnění,
vypuštění, šíření či úniku azbestu nebo v důsledku jakéhokoli vystavení jeho vlivu.

8. Jakákoli pokuta nebo penále nebo jiný výměr, který vznikl pojištěnému nebo který mu ukládá
jakýkoli soud, státní úřad, orgán veřejné a státní moci nebo jakákoli jiná osoba.

9. Škoda způsobená elektronickými prostředky, za kterou je mimo jiné považován neoprávněný
průnik do počítače (tzv. hacking), zavedení jakéhokoli počítačového viru nebo poškozujících či
neoprávněných pokynů nebo kódu nebo použití jakékoli elektromagnetické zbraně.

Tato výluka však nezpůsobuje vyloučení škod (které by jinak byly kryty tímto pojištěním)
vzniklých z použití jakéhokoli počítače, počítačového systému nebo počítačového programu
nebo jiného elektronického systému ve startovacím nebo naváděcím systému nebo
odpalovacím či palebním mechanismu jakékoli zbraně nebo rakety.

10. Škoda nebo zvýšené náklady způsobené tím, že jakýkoli orgán veřejné moci nebo státní nebo
vládní či místní orgán prosadí jakékoli nařízení nebo zákon upravující rekonstrukci, opravu
nebo demolici jakéhokoli majetku pojištěného v rámci tohoto pojištění.

11. Škoda vzniklá v důsledku opatření k prevenci, potlačení nebo řízení skutečného nebo
potenciálního specifikovaného nebezpečí, pokud přijetí těchto opatření nebylo předem
písemně sjednáno s pojistiteli.

12. Jakékoli následná škoda, ztráta užívání, zpoždění nebo ztráta trhů, ztráta příjmu, odpisy,
snížení funkčnosti nebo zvýšené náklady na práci.

13. Škoda způsobená takovými faktory, jako jsou mimo jiné zastavení, výkyvy nebo změny či
nedostatečnost dodávek vody, plynu nebo elektřiny a telekomunikačních služeb nebo
jakéhokoli druhu služeb.

SKODA VYLOUCENA z POJléTENi

Toto pojiéténl' se nevztahuje na nésledujl'ci druhy ékod:

1.

10.

11.

12.

13.

Skoda nebo poékozem’ pfl'mo 6i nepfimo zpl‘Jsobené jadernym vybuchem, jadernou reakci,
jadernym zéFenI'm 6i radioaktivm’ kontaminaci bez ohledu na pfiéinu takového jaderného
vybuchu, jaderné reakce, jaderného zéFenI' 6i radioaktivm’ kontaminace.

Skoda nebo poékozem’ pFI'mo 6i nepfimo zpl‘Jsobené vélkou, invazi nebo bojovymi operacemi
(at' byla vyhlééena vélka 6i nikoliv), nepFételskymi akty svrchovanych nebo ml'stnl'ch orgém‘]
stétm’ moci, obéanskou vélkou, vzpourou, revoluci, povstém’m, stannym prévem nebo
uchvécem’m moci.

Skoda vzniklé zabavem’m nebo zékonnym 6i nezékonnYm obsazenl'm, pokud véak tato hmotné
ékoda nebyla pfimo zpflsobena nékterym specifikovanflm nebezpeéim.

Skoda zpfisobené konfiskaci, znérodném’m, vyvlastném’m, zaeem’m, embargem, karanténou
nebo jakymkoli vysledkem jakéhokoli nafl'zenl' veFejného nebo stétm’ho orgénu, které pfipravilo
pojiéténého o uil'vénl' nebo hodnotu jeho majetku; déle také ékoda vzniklé z paéovém’ a
nelegélnl' pFepravy nebo nelegélm’ho obchodu.

Skoda, které vzniké pFI'mo nebo nepfl'mo z dfivodu nebo v dfisledku prosakovénl' nebo
vypouéténl' 6i vytoku zneéiét‘ujicich Iétek, pfiéemi za zneéiét’ujici Iétky jsou povaZovény mimo
jiné jakékoli pevné, kapalné, plynné nebo termélm’ dréidivé, zneéiét‘ujici nebo toxické 6i jinak
nebezpeéné Iétky, nebo jakékoli Iétky, jejichZ vyiskyt, existence nebo uvolnénl' ohroiuje nebo
mfiie ohrozit zdravi, bezpeél' nebo prosperitu osob éi 2ivotm’ho prostfedl'.

Skoda, které byla pFI'mo nebo nepfl'mo zpl‘Jsobena nebo vznikla v dfisledku emiSI', uvolném’,
vypuéténl', él’FenI' 6i Uniku chemickych nebo biologickych Iétek éi vystavenl' chemickym nebo
biologickym Iétkém jakéhokoli druhu.

Skoda, které byla pFI'mo nebo nepfl'mo zpl‘Jsobena nebo vznikla v dfisledku emiSI', uvolném’,
vypuéténl', él’FenI' 6i Uniku azbestu nebo v dflsledku jakéhokoli vystavenl'jeho vlivu.

Jakékoli pokuta nebo penéle nebo jiny vymér, ktery vznikl pojiéténému nebo ktery mu uklédé
jakykoli soud, stétnl' Ufad, orgén veFejné a stétnl' moci nebo jakékoli jiné osoba.

Skoda zpflsobené elektronickymi prostl‘edky, za kterou je mimo jiné povaZovén neoprévnény
prfmik do poéitaée (tzv. hacking), zavedenl' jakéhokoli poéitaéového viru nebo poékozujl'cich éi
neoprévnénych pokym‘] nebo kédu nebo pouZitI' jakékoli elektromagnetické zbrané.

Tato v37|uka véak nezpfisobuje vylouéem’ ékod (které by jinak byly kryty tl'mto pojiéténl'm)
vzniklych z pouZitI' jakéhokoli poéitaée, poéitaéového systému nebo poéitaéového programu
nebo jiného elektronického systému ve startovacim nebo navédécim systému nebo
odpalovacim 6i palebm’m mechanismu jakékoli zbrané nebo rakety.

Skoda nebo zvyéené néklady zpflsobené tl'm, 2e jakykoli orgén veFejné moci nebo stétnl' nebo
vlédnl' 6i ml'stnl' orgén prosadl' jakékoli naFI'zenI' nebo zékon upravujl'ci rekonstrukci, opravu
nebo demolici jakéhokoli majetku pojiéténého v rémci tohoto pojiéténl'.

Skoda vzniklé vdflsledku opatl’em’ k prevenci, potlaéem’ nebo Fizenl' skuteéného nebo
potenciélm’ho specifikovaného nebezpeéi, pokud pfijetl' téchto opatFem’ nebylo pFedem
pisemné sjednéno s pojistiteli.

Jakékoli nésledné ékoda, ztréta uiivém’, zpoZdénI' nebo ztréta trht'], ztréta pfl’jmu, odpisy,
snl'ienl' funkénosti nebo zvyéené néklady na préci.

Skoda zpfisobené takovymi faktory, jako jsou mimo jiné zastavem’, vykyvy nebo zmény 6i
nedostateénost dodévek vody, plynu nebo elektfiny a telekomunikaém’ch sluieb nebo
jakéhokoli druhu sluieb.
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ŠKODA VYLOUČENÁ Z POJIŠTĚNÍ

Toto pojištění se nevztahuje na následující druhy škod:

1. Škoda nebo poškození přímo či nepřímo způsobené jaderným výbuchem, jadernou reakcí,
jaderným zářením či radioaktivní kontaminací bez ohledu na příčinu takového jaderného
výbuchu, jaderné reakce, jaderného záření či radioaktivní kontaminace.

2. Škoda nebo poškození přímo či nepřímo způsobené válkou, invazí nebo bojovými operacemi
(ať byla vyhlášena válka či nikoliv), nepřátelskými akty svrchovaných nebo místních orgánů
státní moci, občanskou válkou, vzpourou, revolucí, povstáním, stanným právem nebo
uchvácením moci.

3. Škoda vzniklá zabavením nebo zákonným či nezákonným obsazením, pokud však tato hmotná
škoda nebyla přímo způsobena některým specifikovaným nebezpečím.

4. Škoda způsobená konfiskací, znárodněním, vyvlastněním, zadržením, embargem, karanténou
nebo jakýmkoli výsledkem jakéhokoli nařízení veřejného nebo státního orgánu, které připravilo
pojištěného o užívání nebo hodnotu jeho majetku; dále také škoda vzniklá z pašování a
nelegální přepravy nebo nelegálního obchodu.

5. Škoda, která vzniká přímo nebo nepřímo z důvodu nebo v důsledku prosakování nebo
vypouštění či výtoku znečišťujících látek, přičemž za znečišťující látky jsou považovány mimo
jiné jakékoli pevné, kapalné, plynné nebo termální dráždivé, znečišťující nebo toxické či jinak
nebezpečné látky, nebo jakékoli látky, jejichž výskyt, existence nebo uvolnění ohrožuje nebo
může ohrozit zdraví, bezpečí nebo prosperitu osob či životního prostředí.

6. Škoda, která byla přímo nebo nepřímo způsobena nebo vznikla v důsledku emisí, uvolnění,
vypuštění, šíření či úniku chemických nebo biologických látek či vystavení chemickým nebo
biologickým látkám jakéhokoli druhu.

7. Škoda, která byla přímo nebo nepřímo způsobena nebo vznikla v důsledku emisí, uvolnění,
vypuštění, šíření či úniku azbestu nebo v důsledku jakéhokoli vystavení jeho vlivu.

8. Jakákoli pokuta nebo penále nebo jiný výměr, který vznikl pojištěnému nebo který mu ukládá
jakýkoli soud, státní úřad, orgán veřejné a státní moci nebo jakákoli jiná osoba.

9. Škoda způsobená elektronickými prostředky, za kterou je mimo jiné považován neoprávněný
průnik do počítače (tzv. hacking), zavedení jakéhokoli počítačového viru nebo poškozujících či
neoprávněných pokynů nebo kódu nebo použití jakékoli elektromagnetické zbraně.

Tato výluka však nezpůsobuje vyloučení škod (které by jinak byly kryty tímto pojištěním)
vzniklých z použití jakéhokoli počítače, počítačového systému nebo počítačového programu
nebo jiného elektronického systému ve startovacím nebo naváděcím systému nebo
odpalovacím či palebním mechanismu jakékoli zbraně nebo rakety.

10. Škoda nebo zvýšené náklady způsobené tím, že jakýkoli orgán veřejné moci nebo státní nebo
vládní či místní orgán prosadí jakékoli nařízení nebo zákon upravující rekonstrukci, opravu
nebo demolici jakéhokoli majetku pojištěného v rámci tohoto pojištění.

11. Škoda vzniklá v důsledku opatření k prevenci, potlačení nebo řízení skutečného nebo
potenciálního specifikovaného nebezpečí, pokud přijetí těchto opatření nebylo předem
písemně sjednáno s pojistiteli.

12. Jakékoli následná škoda, ztráta užívání, zpoždění nebo ztráta trhů, ztráta příjmu, odpisy,
snížení funkčnosti nebo zvýšené náklady na práci.

13. Škoda způsobená takovými faktory, jako jsou mimo jiné zastavení, výkyvy nebo změny či
nedostatečnost dodávek vody, plynu nebo elektřiny a telekomunikačních služeb nebo
jakéhokoli druhu služeb.
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ŠKODA VYLOUČENÁ Z POJIŠTĚNÍ

Toto pojištění se nevztahuje na následující druhy škod:

1. Škoda nebo poškození přímo či nepřímo způsobené jaderným výbuchem, jadernou reakcí,
jaderným zářením či radioaktivní kontaminací bez ohledu na příčinu takového jaderného
výbuchu, jaderné reakce, jaderného záření či radioaktivní kontaminace.

2. Škoda nebo poškození přímo či nepřímo způsobené válkou, invazí nebo bojovými operacemi
(ať byla vyhlášena válka či nikoliv), nepřátelskými akty svrchovaných nebo místních orgánů
státní moci, občanskou válkou, vzpourou, revolucí, povstáním, stanným právem nebo
uchvácením moci.

3. Škoda vzniklá zabavením nebo zákonným či nezákonným obsazením, pokud však tato hmotná
škoda nebyla přímo způsobena některým specifikovaným nebezpečím.

4. Škoda způsobená konfiskací, znárodněním, vyvlastněním, zadržením, embargem, karanténou
nebo jakýmkoli výsledkem jakéhokoli nařízení veřejného nebo státního orgánu, které připravilo
pojištěného o užívání nebo hodnotu jeho majetku; dále také škoda vzniklá z pašování a
nelegální přepravy nebo nelegálního obchodu.

5. Škoda, která vzniká přímo nebo nepřímo z důvodu nebo v důsledku prosakování nebo
vypouštění či výtoku znečišťujících látek, přičemž za znečišťující látky jsou považovány mimo
jiné jakékoli pevné, kapalné, plynné nebo termální dráždivé, znečišťující nebo toxické či jinak
nebezpečné látky, nebo jakékoli látky, jejichž výskyt, existence nebo uvolnění ohrožuje nebo
může ohrozit zdraví, bezpečí nebo prosperitu osob či životního prostředí.

6. Škoda, která byla přímo nebo nepřímo způsobena nebo vznikla v důsledku emisí, uvolnění,
vypuštění, šíření či úniku chemických nebo biologických látek či vystavení chemickým nebo
biologickým látkám jakéhokoli druhu.

7. Škoda, která byla přímo nebo nepřímo způsobena nebo vznikla v důsledku emisí, uvolnění,
vypuštění, šíření či úniku azbestu nebo v důsledku jakéhokoli vystavení jeho vlivu.

8. Jakákoli pokuta nebo penále nebo jiný výměr, který vznikl pojištěnému nebo který mu ukládá
jakýkoli soud, státní úřad, orgán veřejné a státní moci nebo jakákoli jiná osoba.

9. Škoda způsobená elektronickými prostředky, za kterou je mimo jiné považován neoprávněný
průnik do počítače (tzv. hacking), zavedení jakéhokoli počítačového viru nebo poškozujících či
neoprávněných pokynů nebo kódu nebo použití jakékoli elektromagnetické zbraně.

Tato výluka však nezpůsobuje vyloučení škod (které by jinak byly kryty tímto pojištěním)
vzniklých z použití jakéhokoli počítače, počítačového systému nebo počítačového programu
nebo jiného elektronického systému ve startovacím nebo naváděcím systému nebo
odpalovacím či palebním mechanismu jakékoli zbraně nebo rakety.

10. Škoda nebo zvýšené náklady způsobené tím, že jakýkoli orgán veřejné moci nebo státní nebo
vládní či místní orgán prosadí jakékoli nařízení nebo zákon upravující rekonstrukci, opravu
nebo demolici jakéhokoli majetku pojištěného v rámci tohoto pojištění.

11. Škoda vzniklá v důsledku opatření k prevenci, potlačení nebo řízení skutečného nebo
potenciálního specifikovaného nebezpečí, pokud přijetí těchto opatření nebylo předem
písemně sjednáno s pojistiteli.

12. Jakékoli následná škoda, ztráta užívání, zpoždění nebo ztráta trhů, ztráta příjmu, odpisy,
snížení funkčnosti nebo zvýšené náklady na práci.

13. Škoda způsobená takovými faktory, jako jsou mimo jiné zastavení, výkyvy nebo změny či
nedostatečnost dodávek vody, plynu nebo elektřiny a telekomunikačních služeb nebo
jakéhokoli druhu služeb.

SKODA VYLOUCENA z POJléTENi

Toto pojiéténl' se nevztahuje na nésledujl'ci druhy ékod:

1.

10.

11.

12.

13.

Skoda nebo poékozem’ pfl'mo 6i nepfimo zpl‘Jsobené jadernym vybuchem, jadernou reakci,
jadernym zéFenI'm 6i radioaktivm’ kontaminaci bez ohledu na pfiéinu takového jaderného
vybuchu, jaderné reakce, jaderného zéFenI' 6i radioaktivm’ kontaminace.

Skoda nebo poékozem’ pFI'mo 6i nepfimo zpl‘Jsobené vélkou, invazi nebo bojovymi operacemi
(at' byla vyhlééena vélka 6i nikoliv), nepFételskymi akty svrchovanych nebo ml'stnl'ch orgém‘]
stétm’ moci, obéanskou vélkou, vzpourou, revoluci, povstém’m, stannym prévem nebo
uchvécem’m moci.

Skoda vzniklé zabavem’m nebo zékonnym 6i nezékonnYm obsazenl'm, pokud véak tato hmotné
ékoda nebyla pfimo zpflsobena nékterym specifikovanflm nebezpeéim.

Skoda zpfisobené konfiskaci, znérodném’m, vyvlastném’m, zaeem’m, embargem, karanténou
nebo jakymkoli vysledkem jakéhokoli nafl'zenl' veFejného nebo stétm’ho orgénu, které pfipravilo
pojiéténého o uil'vénl' nebo hodnotu jeho majetku; déle také ékoda vzniklé z paéovém’ a
nelegélnl' pFepravy nebo nelegélm’ho obchodu.

Skoda, které vzniké pFI'mo nebo nepfl'mo z dfivodu nebo v dfisledku prosakovénl' nebo
vypouéténl' 6i vytoku zneéiét‘ujicich Iétek, pfiéemi za zneéiét’ujici Iétky jsou povaZovény mimo
jiné jakékoli pevné, kapalné, plynné nebo termélm’ dréidivé, zneéiét‘ujici nebo toxické 6i jinak
nebezpeéné Iétky, nebo jakékoli Iétky, jejichZ vyiskyt, existence nebo uvolnénl' ohroiuje nebo
mfiie ohrozit zdravi, bezpeél' nebo prosperitu osob éi 2ivotm’ho prostfedl'.

Skoda, které byla pFI'mo nebo nepfl'mo zpl‘Jsobena nebo vznikla v dfisledku emiSI', uvolném’,
vypuéténl', él’FenI' 6i Uniku chemickych nebo biologickych Iétek éi vystavenl' chemickym nebo
biologickym Iétkém jakéhokoli druhu.

Skoda, které byla pFI'mo nebo nepfl'mo zpl‘Jsobena nebo vznikla v dfisledku emiSI', uvolném’,
vypuéténl', él’FenI' 6i Uniku azbestu nebo v dflsledku jakéhokoli vystavenl'jeho vlivu.

Jakékoli pokuta nebo penéle nebo jiny vymér, ktery vznikl pojiéténému nebo ktery mu uklédé
jakykoli soud, stétnl' Ufad, orgén veFejné a stétnl' moci nebo jakékoli jiné osoba.

Skoda zpflsobené elektronickymi prostl‘edky, za kterou je mimo jiné povaZovén neoprévnény
prfmik do poéitaée (tzv. hacking), zavedenl' jakéhokoli poéitaéového viru nebo poékozujl'cich éi
neoprévnénych pokym‘] nebo kédu nebo pouZitI' jakékoli elektromagnetické zbrané.

Tato v37|uka véak nezpfisobuje vylouéem’ ékod (které by jinak byly kryty tl'mto pojiéténl'm)
vzniklych z pouZitI' jakéhokoli poéitaée, poéitaéového systému nebo poéitaéového programu
nebo jiného elektronického systému ve startovacim nebo navédécim systému nebo
odpalovacim 6i palebm’m mechanismu jakékoli zbrané nebo rakety.

Skoda nebo zvyéené néklady zpflsobené tl'm, 2e jakykoli orgén veFejné moci nebo stétnl' nebo
vlédnl' 6i ml'stnl' orgén prosadl' jakékoli naFI'zenI' nebo zékon upravujl'ci rekonstrukci, opravu
nebo demolici jakéhokoli majetku pojiéténého v rémci tohoto pojiéténl'.

Skoda vzniklé vdflsledku opatl’em’ k prevenci, potlaéem’ nebo Fizenl' skuteéného nebo
potenciélm’ho specifikovaného nebezpeéi, pokud pfijetl' téchto opatFem’ nebylo pFedem
pisemné sjednéno s pojistiteli.

Jakékoli nésledné ékoda, ztréta uiivém’, zpoZdénI' nebo ztréta trht'], ztréta pfl’jmu, odpisy,
snl'ienl' funkénosti nebo zvyéené néklady na préci.

Skoda zpfisobené takovymi faktory, jako jsou mimo jiné zastavem’, vykyvy nebo zmény 6i
nedostateénost dodévek vody, plynu nebo elektfiny a telekomunikaém’ch sluieb nebo
jakéhokoli druhu sluieb.
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éKODA WLouéENA z POJIéTENi

Toto pojiétém’ se nevztahuje na nésledujl'ci druhy ékod:

1.

10.

11.

12.

13.

Skoda nebo poékozem’ pfl'mo 6i nepFI'mo zpflsobené jadernyIm vuchem, jadernou reakci,
jaderny/m zéfenl'm 6i radioaktivnl' kontaminaci bez ohledu na pfl’éinu takového jaderného
vyibuchu, jaderné reakce, jaderného zéfem’ ("3i radioaktivnl' kontaminace.

Skoda nebo poékozenl' pfl'mo 6i nepFI'mo zpflsobené vélkou, invazi nebo bojomi operacemi
(at’ byla vyhlééena vélka éi nikoliv), nepfételskYmi akty svrchovanych nebo ml'stnl'ch orgém‘]
stétnl' moci, obéanskou vélkou, vzpourou, revoluci, povsténl'm, stannYm prévem nebo
uchvécenl'm moci.

Skoda vzniklé zabavenl'm nebo zékonnym ("2i nezékonnyIm obsazenl'm, pokud véak tato hmotné
ékoda nebyla pfl'mo zpflsobena néktee specifikovanym nebezpeéim.

Skoda zpflsobené konfiskaci, znérodnénl'm, vyvlastném’m, zadrienl'm, embargem, karanténou
nebo jakymkoli vyisledkem jakéhokoli naFI'zenI' veFejného nebo stétnl'ho orgénu, které pfipravilo
pojiéténého o uil'vénl' nebo hodnotu jeho majetku; déle také ékoda vzniklé z paéovém’ a
nelegélnl' pfepravy nebo nelegélm’ho obchodu.

Skoda, které vzniké pfl'mo nebo nepfl'mo z dfivodu nebo v dfisledku prosakovém’ nebo
vypouéténl' 6i vyitoku zneéiét’ujicich létek, pfiéemi za zneéiét’ujl'ci Iétky jsou povaiovény mimo
jiné jakékoli pevné, kapalné, plynné nebo termélnl' dréidivé, zneéiét’ujici nebo toxické 6i jinak
nebezpeéné Iétky, nebo jakékoli Iétky, jejichi vyiskyt, existence nebo uvolnénl' ohroiuje nebo
mflie ohrozit zdraVI’, bezpeél' nebo prosperitu osob ("2i iivotm’ho prostfedl'.

Skoda, které byla pfl'mo nebo nepFI'mo zpflsobena nebo vznikla v dfisledku emisi, uvolnénl',
vypuéténl', él’FenI' éi Uniku chemicch nebo biologickych Iétek (":i vystavenl' chemickym nebo
biologickSIm Iétkém jakéhokoli druhu.

Skoda, které byla pfl'mo nebo nepFI'mo zpflsobena nebo vznikla v dfisledku emisi, uvolnénl',
vypuéténl', effem’ éi L'Jniku azbestu nebo v dfisledku jakéhokoli vystavenl'jeho vlivu.

Jakékoli pokuta nebo penéle nebo jiny Vilmér, ktery vznikl poji§ténému nebo ktery mu uklédé
jaky/koli soud, stétnl' Ufad, orgén veFejné a stétnl' moci nebo jakékoli jiné osoba.

Skoda zpflsobené elektronickymi prostfedky, za kterou je mimo jiné povaiovén neoprévnény
prfinik do poéitaée (tzv. hacking), zavedenl' jakéhokoli poéitaéového viru nebo poékozujl'cich ("2i
neoprévnénych pokynfl nebo kédu nebo pouiitl'jakékoli elektromagnetické zbrané.

Tato vyluka véak nezpfisobuje vylouéenl' ékod (které by jinak byly kryty tI'mto pojiéténl'm)
vznilch z pouiitl' jakéhokoli poél'taée, poél'taéového systému nebo poéitaéového programu
nebo jiného elektronického systému ve startovacim nebo navédécim systému nebo
odpalovacim éi palebnl'm mechanismu jakékoli zbrané nebo rakety.

Skoda nebo zvyéené néklady zpflsobené tI'm, 2e jakykoli orgén vefejné moci nebo stétnl' nebo
vlédnl' éi mistnl' orgén prosadl' jakékoli naFI'zenI' nebo zékon upravujl'ci rekonstrukci, opravu
nebo demolici jakéhokoli majetku pojiéténého v rémci tohoto poji§téni.

Skoda vzniklé vdflsledku opatfem’ k prevenci, potlaéenl' nebo fizenl' skuteéného nebo
potenciélnl'ho specifikovaného nebezpeéi, pokud pfijetl' téchto opatfenl' nebylo pfedem
pisemné sjednéno s pojistiteli.

Jakékoli nésledné ékoda, ztréta uil'vénl', zpoidém’ nebo ztréta trhl‘], ztréta pfl’jmu, odpisy,
snl'ienl' funkénosti nebo séené néklady na préci.

Skoda zpflsobené takovymi faktory, jako jsou mimo jiné zastavenl', vyvy nebo zmény éi
nedostateénost dodévek vody, plynu nebo elektfiny a telekomunikaénich sluieb nebo
jakéhokoli druhu sluieb.
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14. Škoda nebo zvýšené náklady v důsledku hrozby nebo poplašné zprávy.

15. Škoda způsobená vloupáním, rabováním či krádeží.

16. Škoda způsobená záhadným zmizením či nevysvětlitelnou ztrátou.

MAJETEK VYLOUČENÝ Z POJIŠTĚNÍ

Toto pojištění se nevztahuje na přímou nebo nepřímou hmotnou škodu vzniklou na tomto druhu
majetku:

1. Pozemky a hodnoty na pozemcích.

2. Systémy pro přenos energie, přívodní vedení nebo dálková potrubí nacházející se mimo
pozemky a budovy pojištěného.

3. Jakákoli budova nebo stavba nebo v ní obsažený majetek, jestliže je tato budova nebo stavba
prázdná nebo neobsazená nebo mimo provoz po dobu delší než 30 dnů, nejedná-li o budovu
nebo stavbu, která má být při obvyklém provozování neobsazená.

4. Letadla nebo jakákoli jiná vzdušná zařízení nebo vodní plavidla.

5. Jakékoli prostředky pozemní přepravy včetně vozidel, lokomotiv a vagonů, pokud však nejsou
tyto prostředky pozemní přepravy uvedeny v tomto pojištění a pouze tehdy, nacházejí-li se v
době svého poškození v majetku pojištěném na základě tohoto pojištění.

6. Zvířata, rostliny a živé objekty jakéhokoli druhu.

7. Majetek při přepravě, který se nachází jinde než v prostorách pojištěného.

PODMÍNKY

1. SPOLEČNĚ POJIŠTĚNÍ

Celková odpovědnost pojistitelů za jakoukoli škodu nebo jakékoli škody, které utrpěl kterýkoli
pojištěný nebo několik pojištěných v rámci tohoto pojištění, nemůže přesáhnout pojistnou
částku uvedenou v Rozpise rizik. Pojistitelé nenesou žádnou odpovědnost nad rámec této
pojistné částky bez ohledu na to, zda se takové částky škody skládají z pojištěných škod, které
utrpěli všichni pojištění nebo kterýkoli jeden pojištěný či více pojištěných.

2. JINÉ POJIŠTĚNÍ

Toto pojištění je považováno za excedentní vzhledem k jakémukoli jinému pojištění, které má
pojištěný uzavřeno a které kryje škody pojištěné i tímto pojištěním, avšak s výjimkou takového
jiného pojištění, které bylo uzavřeno výslovně jako excedentní pojištění nad toto pojištění.
Jestliže bylo toto pojištění uzavřeno výslovně jako excedentní nad jiné pojištění pojišťující
nějaké specifikované nebezpečí, uplatní se toto pojištění až v okamžiku, kdy se částka
přednostního pojištění (bez ohledu na to, zda je inkasovatelná nebo ne) vyčerpá na škodu
krytou tímto pojištěním nad rámec spoluúčasti (pokud bylo sjednáno se spoluúčastí) pro
každou pojištěnou škodu.
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6. Zvířata, rostliny a živé objekty jakéhokoli druhu.

7. Majetek při přepravě, který se nachází jinde než v prostorách pojištěného.

PODMÍNKY

1. SPOLEČNĚ POJIŠTĚNÍ
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pojištěný nebo několik pojištěných v rámci tohoto pojištění, nemůže přesáhnout pojistnou
částku uvedenou v Rozpise rizik. Pojistitelé nenesou žádnou odpovědnost nad rámec této
pojistné částky bez ohledu na to, zda se takové částky škody skládají z pojištěných škod, které
utrpěli všichni pojištění nebo kterýkoli jeden pojištěný či více pojištěných.

2. JINÉ POJIŠTĚNÍ

Toto pojištění je považováno za excedentní vzhledem k jakémukoli jinému pojištění, které má
pojištěný uzavřeno a které kryje škody pojištěné i tímto pojištěním, avšak s výjimkou takového
jiného pojištění, které bylo uzavřeno výslovně jako excedentní pojištění nad toto pojištění.
Jestliže bylo toto pojištění uzavřeno výslovně jako excedentní nad jiné pojištění pojišťující
nějaké specifikované nebezpečí, uplatní se toto pojištění až v okamžiku, kdy se částka
přednostního pojištění (bez ohledu na to, zda je inkasovatelná nebo ne) vyčerpá na škodu
krytou tímto pojištěním nad rámec spoluúčasti (pokud bylo sjednáno se spoluúčastí) pro
každou pojištěnou škodu.

Skoda nebo zvyéené néklady v dfisledku hrozby nebo poplaéné zprévy.

Skoda zpflsobené vloupénl'm, rabovém’m 6i krédeZI'.

Skoda zpflsobené zéhadnym zmizenl'm éi nevysvétlitelnou ztrétou.

MAJETEK WLOUCENY Z POJIéTENi

Toto pojiétém’ se nevztahuje na pfl'mou nebo nepfimou hmotnou ékodu vzniklou na tomto druhu
majetku:

Pozemky a hodnoty na pozemCI’ch.

Systémy pro pfenos energie, pFI'voa' vedem’ nebo délkové potrubl' nachézejl'ci se mimo
pozemky a budovy pojiéténého.

Jakékoli budova nebo stavba nebo v m’ obsaZeny majetek, jestliie je tato budova nebo stavba
prézdné nebo neobsazené nebo mimo provoz po dobu delél' nei 30 mo, nejedné-Ii o budovu
nebo stavbu, které mé byt pfi obvyklém provozovénl' neobsazené.

Letadla nebo jakékoli jiné vzduéné zafl'zenl' nebo vodnl' plavidla.

Jakékoli prostFedky pozemnl' pFepravy véetné vozidel, Iokomotiv a vagom'], pokud véak nejsou
tyto prostfedky pozemnl' pfepravy uvedeny v tomto pojiétém’ a pouze tehdy, nachézeji-Ii se v
dobé svého poékozem’ v majetku pojiéténém na zékladé tohoto pojiéténl'.

Zvifata, rostliny a 2ivé objektyjakéhokoli druhu.

Majetek pFi pfepravé, ktery se nachézi jinde nei v prostoréch pojiéténého.

PODMiNKY

1. SPOLECNE POJIéTENi

Celkové odpovédnost pojistitelfl za jakoukoli ékodu nebo jakékoli ékody, které utrpél kterykoli
pojiétény nebo nékolik pojiétényIch v rémci tohoto pojiéténl', nemfiie pfeséhnout pojistnou
ééstku uvedenou v Rozpise rizik. Pojistitelé nenesou Zédnou odpovédnost nad rémec této
pojistné ééstky bez ohledu na to, zda se takové ééstky ékody sklédajl' z pojiéténych ékod, které
utrpéli véichni pojiétém’ nebo kterykoli jeden pojiétény éi vice pojiéténych.

2. JINE POJISTENi

Toto pojiéténl' je povaiovéno za excedentnl' vzhledem kjakémukoli jinému pojiéténl', které mé
pojiétény uzavFeno a které kryje ékody pojiéténé i tl'mto pojiétém’m, avéak s v37jimkou takového
jiného pojiéténl', které bylo uzavfeno vyslovné jako excedentnl' pojiéténl' nad toto pojiétém’.
Jestliie bylo toto pojiétém’ uzavFeno vyislovné jako excedentnl' nad jiné pojiétém’ pojiét’ujici
néjaké specifikované nebezpeéi, uplatnl' se toto pojiétém’ ai v okamiiku, kdy se ééstka
pfednostm’ho pojiétém’ (bez ohledu na to, zda je inkasovatelné nebo ne) vyéerpé na ékodu
krytou tI'mto pojiéténl'm nad rémec spoluUéasti (pokud bylo sjednéno se spoluaéasti) pro
kaidou pojiéténou ékodu.
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14. Škoda nebo zvýšené náklady v důsledku hrozby nebo poplašné zprávy.

15. Škoda způsobená vloupáním, rabováním či krádeží.

16. Škoda způsobená záhadným zmizením či nevysvětlitelnou ztrátou.

MAJETEK VYLOUČENÝ Z POJIŠTĚNÍ

Toto pojištění se nevztahuje na přímou nebo nepřímou hmotnou škodu vzniklou na tomto druhu
majetku:

1. Pozemky a hodnoty na pozemcích.

2. Systémy pro přenos energie, přívodní vedení nebo dálková potrubí nacházející se mimo
pozemky a budovy pojištěného.

3. Jakákoli budova nebo stavba nebo v ní obsažený majetek, jestliže je tato budova nebo stavba
prázdná nebo neobsazená nebo mimo provoz po dobu delší než 30 dnů, nejedná-li o budovu
nebo stavbu, která má být při obvyklém provozování neobsazená.

4. Letadla nebo jakákoli jiná vzdušná zařízení nebo vodní plavidla.

5. Jakékoli prostředky pozemní přepravy včetně vozidel, lokomotiv a vagonů, pokud však nejsou
tyto prostředky pozemní přepravy uvedeny v tomto pojištění a pouze tehdy, nacházejí-li se v
době svého poškození v majetku pojištěném na základě tohoto pojištění.

6. Zvířata, rostliny a živé objekty jakéhokoli druhu.

7. Majetek při přepravě, který se nachází jinde než v prostorách pojištěného.

PODMÍNKY

1. SPOLEČNĚ POJIŠTĚNÍ

Celková odpovědnost pojistitelů za jakoukoli škodu nebo jakékoli škody, které utrpěl kterýkoli
pojištěný nebo několik pojištěných v rámci tohoto pojištění, nemůže přesáhnout pojistnou
částku uvedenou v Rozpise rizik. Pojistitelé nenesou žádnou odpovědnost nad rámec této
pojistné částky bez ohledu na to, zda se takové částky škody skládají z pojištěných škod, které
utrpěli všichni pojištění nebo kterýkoli jeden pojištěný či více pojištěných.

2. JINÉ POJIŠTĚNÍ

Toto pojištění je považováno za excedentní vzhledem k jakémukoli jinému pojištění, které má
pojištěný uzavřeno a které kryje škody pojištěné i tímto pojištěním, avšak s výjimkou takového
jiného pojištění, které bylo uzavřeno výslovně jako excedentní pojištění nad toto pojištění.
Jestliže bylo toto pojištění uzavřeno výslovně jako excedentní nad jiné pojištění pojišťující
nějaké specifikované nebezpečí, uplatní se toto pojištění až v okamžiku, kdy se částka
přednostního pojištění (bez ohledu na to, zda je inkasovatelná nebo ne) vyčerpá na škodu
krytou tímto pojištěním nad rámec spoluúčasti (pokud bylo sjednáno se spoluúčastí) pro
každou pojištěnou škodu.
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krytou tímto pojištěním nad rámec spoluúčasti (pokud bylo sjednáno se spoluúčastí) pro
každou pojištěnou škodu.

Skoda nebo zvyéené néklady v dfisledku hrozby nebo poplaéné zprévy.

Skoda zpflsobené vloupénl'm, rabovém’m 6i krédeZI'.

Skoda zpflsobené zéhadnym zmizenl'm éi nevysvétlitelnou ztrétou.

MAJETEK WLOUCENY Z POJIéTENi

Toto pojiétém’ se nevztahuje na pfl'mou nebo nepfimou hmotnou ékodu vzniklou na tomto druhu
majetku:

Pozemky a hodnoty na pozemCI’ch.

Systémy pro pfenos energie, pFI'voa' vedem’ nebo délkové potrubl' nachézejl'ci se mimo
pozemky a budovy pojiéténého.

Jakékoli budova nebo stavba nebo v m’ obsaZeny majetek, jestliie je tato budova nebo stavba
prézdné nebo neobsazené nebo mimo provoz po dobu delél' nei 30 mo, nejedné-Ii o budovu
nebo stavbu, které mé byt pfi obvyklém provozovénl' neobsazené.

Letadla nebo jakékoli jiné vzduéné zafl'zenl' nebo vodnl' plavidla.

Jakékoli prostFedky pozemnl' pFepravy véetné vozidel, Iokomotiv a vagom'], pokud véak nejsou
tyto prostfedky pozemnl' pfepravy uvedeny v tomto pojiétém’ a pouze tehdy, nachézeji-Ii se v
dobé svého poékozem’ v majetku pojiéténém na zékladé tohoto pojiéténl'.

Zvifata, rostliny a 2ivé objektyjakéhokoli druhu.

Majetek pFi pfepravé, ktery se nachézi jinde nei v prostoréch pojiéténého.

PODMiNKY

1. SPOLECNE POJIéTENi

Celkové odpovédnost pojistitelfl za jakoukoli ékodu nebo jakékoli ékody, které utrpél kterykoli
pojiétény nebo nékolik pojiétényIch v rémci tohoto pojiéténl', nemfiie pfeséhnout pojistnou
ééstku uvedenou v Rozpise rizik. Pojistitelé nenesou Zédnou odpovédnost nad rémec této
pojistné ééstky bez ohledu na to, zda se takové ééstky ékody sklédajl' z pojiéténych ékod, které
utrpéli véichni pojiétém’ nebo kterykoli jeden pojiétény éi vice pojiéténych.

2. JINE POJISTENi

Toto pojiéténl' je povaiovéno za excedentnl' vzhledem kjakémukoli jinému pojiéténl', které mé
pojiétény uzavFeno a které kryje ékody pojiéténé i tl'mto pojiétém’m, avéak s v37jimkou takového
jiného pojiéténl', které bylo uzavfeno vyslovné jako excedentnl' pojiéténl' nad toto pojiétém’.
Jestliie bylo toto pojiétém’ uzavFeno vyislovné jako excedentnl' nad jiné pojiétém’ pojiét’ujici
néjaké specifikované nebezpeéi, uplatnl' se toto pojiétém’ ai v okamiiku, kdy se ééstka
pfednostm’ho pojiétém’ (bez ohledu na to, zda je inkasovatelné nebo ne) vyéerpé na ékodu
krytou tI'mto pojiéténl'm nad rémec spoluUéasti (pokud bylo sjednéno se spoluaéasti) pro
kaidou pojiéténou ékodu.
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14. Skoda nebo séené néklady v dflsledku hrozby nebo poplaéné zprévy.

15. Skoda zpflsobené vloupénl'm, rabovém’m ("3i krédeil'.

16. Skoda zpflsobené zéhadm'Im zmizenl'm ("2i nevysvétlitelnou ztrétou.

MAJETEK WLOUCENY Z POJléTENi

Toto pojiéténl' se nevztahuje na pfl'mou nebo nepFI'mou hmotnou ékodu vzniklou na tomto druhu
majetku:

1. Pozemky a hodnoty na pozemcich.

2. Systémy pro pfenos energie, pfl'vodnl' vedenl' nebo délkové potrubl' nachézejl'ci se mimo
pozemky a budovy pojiéténého.

3. Jakékoli budova nebo stavba nebo v m’ obsaieny majetek, jestliie je tato budova nebo stavba
prézdné nebo neobsazené nebo mimo provoz po dobu delél' nei 30 dnl‘], nejedné-Ii o budovu
nebo stavbu, které mé bylt pfi obvyklém provozovénl' neobsazené.

4. Letadla nebo jakékoli jiné vzduéné zafl'zenl' nebo vodnl' plavidla.

5. Jakékoli prostfedky pozemnl' pfepravy véetné vozidel, Iokomotiv a vagonl‘], pokud véak nejsou
tyto prostfedky pozemnl' pfepravy uvedeny v tomto pojiéténl' a pouze tehdy, nachézeji-Ii se v
dobé svého po§kozeni v majetku pojiéténém na zékladé tohoto pojiéténl'.

6. Zvifata, rostliny a iivé objektyjakéhokoli druhu.

7. Majetek pfi pfepravé, ktery se nachézijinde nei v prostoréch pojiéténého.

PODMiNKY

1. SPOLECNE POJIéTENi

Celkové odpovédnost pojistitelfl za jakoukoli ékodu nebo jakékoli ékody, které utrpél kterYkoli
pojiétény nebo nékolik pojiéténych v rémci tohoto pojiéténl', nemfiie pfeséhnout pojistnou
ééstku uvedenou v Rozpise rizik. Pojistitelé nenesou iédnou odpovédnost nad rémec této
pojistné ééstky bez ohledu na to, zda se takové ééstky ékody sklédajl' z pojiétém’lch ékod, které
utrpéli véichni pojiéténl' nebo kterykoli jeden pojiétény 6i vice pojiétém’lch.

2. JINE POJIéTENi

Toto pojiétém’ je povaiovéno za excedentnl' vzhledem kjakémukoli jinému pojiétém’, které mé
pojiétény uzavfeno a které kryje ékody pojiéténé i tl'mto pojiéténl'm, avéak s iimkou takového
jiného pojiétém’, které bylo uzavfeno VYSlovné jako excedentnl' pojiéténl' nad toto poji§téni.
Jestliie bylo toto pojiéténl' uzavfeno vyislovné jako excedentnl' nad jiné pojiéténl' pojiét’ujici
néjaké specifikované nebezpeéi, uplatnl' se toto pojiéténl' ai v okamiiku, kdy se ééstka
pfednostnl'ho pojiéténl' (bez ohledu na to, zda je inkasovatelné nebo ne) vyéerpé na ékodu
krytou tl'mto pojiéténl'm nad rémec spolufléasti (pokud bylo sjednéno se spoluUéastI') pro
kaidou pojiéténou ékodu.
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3. MÍSTO

Toto pojištění se vztahuje na hmotný majetek nacházející se na adrese uvedené v Rozpise
rizik.

4. POJISTNÁ ČÁSTKA (CELKOVÁ DEKLAROVANÁ HODNOTA POJIŠTĚNÉHO MAJETKU)

Za každou škodní událost a v souhrnu za pojistné období nesou pojistitelé odpovědnost
pouze do výše pojistné částky uvedené v Rozpise rizik.

5. SPOLUÚČAST

Každá škodní událost se likviduje samostatně a od každé takto stanovené výše škody se
odečítá částka spoluúčasti uvedená v Rozpise rizik.

6. ODSTRANĚNÍ SUTI

Na základě tohoto pojištění jsou v rámci pojistné částky uvedené v Rozpise rizik hrazeny také
náklady na očištění pojištěného místa od trosek či sutin majetku uvedeného v Rozpise rizik a
poškozeného specifikovaným nebezpečím.

Při určování hodnoty pojištěného majetku se nepřihlíží k nákladům na odstranění suti.

7. POVINNÁ PÉČE

Pojištěný (nebo jakýkoli jeho zástupce, subdodavatel nebo smluvní partner) je povinen
postupovat s náležitou péčí a uskutečňovat veškerá přiměřená opatření (a dohodnout se na
jejich provádění a dovolit jejich provádění), a to zejména přijímat preventivní opatření na
ochranu nebo odstranění pojištěného majetku, aby se zabránilo jakékoli škodě nebo aby se
zmenšila jakákoli škoda krytá tímto pojištěním, a zajistit odškodnění za každou takovou škodu,
a to včetně žaloby proti jiným stranám za účelem vymáhání jakýchkoli práv a nápravných
prostředků nebo získání pomoci nebo odškodnění.

8. OCHRANA MAJETKU

Sjednává se, že jakékoli prostředky ochrany a zabezpečení pojištěného majetku musí být po
celou pojistnou dobu udržovány v dobrém stavu a musí být za všech okolností v provozu a že
tuto ochranu nelze zrušit nebo změnit na úkor zájmů pojistitelů bez jejich souhlasu.

9. STANOVENÍ CENY

Má se za to, že v případě škody musí vypořádání vycházet z nákladů na opravu, výměnu nebo
obnovení (podle toho, které z těchto nákladů jsou nejnižší) majetku na stejném místě nebo na
nejbližším dostupném místě (podle toho, která varianta je méně nákladná) materiálem stejného
druhu a kvality bez odpočtu odpisů, a to s výhradou těchto ustanovení:

· Oprava, výměna nebo obnovení (dále jen souhrnně „nahrazení“) musí být provedeno
s náležitou péčí.

· Do doby nahrazení je výše odpovědnosti za škodu na základě tohoto pojištění omezena
na aktuální časovou cenu v době škody.
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· Do doby nahrazení je výše odpovědnosti za škodu na základě tohoto pojištění omezena
na aktuální časovou cenu v době škody.

3. MiSTO

Toto pojiéténl' se vztahuje na hmotny majetek nachézejl'ci se na adrese uvedené v Rozpise
rizik.

4. POJISTNA CASTKA (CELKOVA DEKLAROVANA HODNOTA POJIéTENEHO MAJETKU)

Za kaidou ékodni udélost a vsouhrnu za pojistné obdobl' nesou pojistitelé odpovédnost
pouze do vyée pojistné ééstky uvedené v Rozpise rizik.

5. SPOLUUCAST

Kaidé ékodni udélost se Iikviduje samostatné a 0d kaZdé takto stanovené vyée ékody se
odeél'té ééstka spolufléasti uvedené v Rozpise rizik.

6. ODSTRANENi SUTI

Na zékladé tohoto pojiéténl' jsou v rémci pojistné ééstky uvedené v Rozpise rizik hrazeny také
néklady na oéiétém’ pojiéténého mista 0d trosek 6i sutin majetku uvedeného v Rozpise rizik a
poékozeného specifikovanym nebezpeéim.

Pfi uréovénl' hodnoty pojiéténého majetku se nepfihll'il' k nékladflm na odstraném’ suti.

7. POVINNA PECE

Pojiétény (nebo jakykoli jeho zéstupce, subdodavatel nebo smluvnl' partner) je povinen
postupovat s néleiitou péél’ a uskuteéfiovat veékeré pfiméfené opatFenI' (a dohodnout se na
jejich provédém’ a dovolit jejich provédém’), a to zejména pFijI'mat preventivm’ opatfenl' na
ochranu nebo odstraném’ pojiéténého majetku, aby se zabrénilo jakékoli ékodé nebo aby se
zmenéila jakékoli ékoda kryté tI'mto pojiéténl'm, a zajistit odékodném’ za kaidou takovou ékodu,
a to véetné ialoby proti jim'Im straném za Uéelem vyméhénl' jakychkoli prév a népravnych
prostFedkL‘] nebo Zl'skénl' pomoci nebo odékodném’.

8. OCHRANA MAJETKU

Sjednévé se, 2e jakékoli prostFedky ochrany a zabezpeéem’ pojiéténého majetku musi byt p0
celou pojistnou dobu udriovény v dobrém stavu a musi bylt za véech okolnostl' v provozu a 2e
tuto ochranu nelze zruéit nebo zménit na Ukor zéjmfl pojistitelf] bez jejich souhlasu.

9. STANOVENi CENY

Mé se za to, 2e v pFI'padé ékody musi vypofédéni vychézet z nékladfi na opravu, vyménu nebo

nejbliiél'm dostupném misté (podle toho, které varianta je méné nékladné) materiélem stejne’ho
druhu a kvality bez odpoétu odpisfl, a to s vyhradou téchto ustanovenl':

o Oprava, vyména nebo obnovenl' (déle jen souhrnné ,,nahrazenl'“) musi bylt provedeno
s néleiitou péél’.

0 Do doby nahrazenl' je vyée odpovédnosti za ékodu na zékladé tohoto pojiéténl' omezena
na aktuélm’ éasovou cenu v dobé ékody.
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3. MÍSTO

Toto pojištění se vztahuje na hmotný majetek nacházející se na adrese uvedené v Rozpise
rizik.

4. POJISTNÁ ČÁSTKA (CELKOVÁ DEKLAROVANÁ HODNOTA POJIŠTĚNÉHO MAJETKU)

Za každou škodní událost a v souhrnu za pojistné období nesou pojistitelé odpovědnost
pouze do výše pojistné částky uvedené v Rozpise rizik.

5. SPOLUÚČAST

Každá škodní událost se likviduje samostatně a od každé takto stanovené výše škody se
odečítá částka spoluúčasti uvedená v Rozpise rizik.

6. ODSTRANĚNÍ SUTI

Na základě tohoto pojištění jsou v rámci pojistné částky uvedené v Rozpise rizik hrazeny také
náklady na očištění pojištěného místa od trosek či sutin majetku uvedeného v Rozpise rizik a
poškozeného specifikovaným nebezpečím.

Při určování hodnoty pojištěného majetku se nepřihlíží k nákladům na odstranění suti.

7. POVINNÁ PÉČE

Pojištěný (nebo jakýkoli jeho zástupce, subdodavatel nebo smluvní partner) je povinen
postupovat s náležitou péčí a uskutečňovat veškerá přiměřená opatření (a dohodnout se na
jejich provádění a dovolit jejich provádění), a to zejména přijímat preventivní opatření na
ochranu nebo odstranění pojištěného majetku, aby se zabránilo jakékoli škodě nebo aby se
zmenšila jakákoli škoda krytá tímto pojištěním, a zajistit odškodnění za každou takovou škodu,
a to včetně žaloby proti jiným stranám za účelem vymáhání jakýchkoli práv a nápravných
prostředků nebo získání pomoci nebo odškodnění.

8. OCHRANA MAJETKU

Sjednává se, že jakékoli prostředky ochrany a zabezpečení pojištěného majetku musí být po
celou pojistnou dobu udržovány v dobrém stavu a musí být za všech okolností v provozu a že
tuto ochranu nelze zrušit nebo změnit na úkor zájmů pojistitelů bez jejich souhlasu.

9. STANOVENÍ CENY

Má se za to, že v případě škody musí vypořádání vycházet z nákladů na opravu, výměnu nebo
obnovení (podle toho, které z těchto nákladů jsou nejnižší) majetku na stejném místě nebo na
nejbližším dostupném místě (podle toho, která varianta je méně nákladná) materiálem stejného
druhu a kvality bez odpočtu odpisů, a to s výhradou těchto ustanovení:

· Oprava, výměna nebo obnovení (dále jen souhrnně „nahrazení“) musí být provedeno
s náležitou péčí.

· Do doby nahrazení je výše odpovědnosti za škodu na základě tohoto pojištění omezena
na aktuální časovou cenu v době škody.

LMA3092

3. MÍSTO

Toto pojištění se vztahuje na hmotný majetek nacházející se na adrese uvedené v Rozpise
rizik.

4. POJISTNÁ ČÁSTKA (CELKOVÁ DEKLAROVANÁ HODNOTA POJIŠTĚNÉHO MAJETKU)

Za každou škodní událost a v souhrnu za pojistné období nesou pojistitelé odpovědnost
pouze do výše pojistné částky uvedené v Rozpise rizik.

5. SPOLUÚČAST

Každá škodní událost se likviduje samostatně a od každé takto stanovené výše škody se
odečítá částka spoluúčasti uvedená v Rozpise rizik.

6. ODSTRANĚNÍ SUTI

Na základě tohoto pojištění jsou v rámci pojistné částky uvedené v Rozpise rizik hrazeny také
náklady na očištění pojištěného místa od trosek či sutin majetku uvedeného v Rozpise rizik a
poškozeného specifikovaným nebezpečím.

Při určování hodnoty pojištěného majetku se nepřihlíží k nákladům na odstranění suti.

7. POVINNÁ PÉČE

Pojištěný (nebo jakýkoli jeho zástupce, subdodavatel nebo smluvní partner) je povinen
postupovat s náležitou péčí a uskutečňovat veškerá přiměřená opatření (a dohodnout se na
jejich provádění a dovolit jejich provádění), a to zejména přijímat preventivní opatření na
ochranu nebo odstranění pojištěného majetku, aby se zabránilo jakékoli škodě nebo aby se
zmenšila jakákoli škoda krytá tímto pojištěním, a zajistit odškodnění za každou takovou škodu,
a to včetně žaloby proti jiným stranám za účelem vymáhání jakýchkoli práv a nápravných
prostředků nebo získání pomoci nebo odškodnění.

8. OCHRANA MAJETKU

Sjednává se, že jakékoli prostředky ochrany a zabezpečení pojištěného majetku musí být po
celou pojistnou dobu udržovány v dobrém stavu a musí být za všech okolností v provozu a že
tuto ochranu nelze zrušit nebo změnit na úkor zájmů pojistitelů bez jejich souhlasu.

9. STANOVENÍ CENY

Má se za to, že v případě škody musí vypořádání vycházet z nákladů na opravu, výměnu nebo
obnovení (podle toho, které z těchto nákladů jsou nejnižší) majetku na stejném místě nebo na
nejbližším dostupném místě (podle toho, která varianta je méně nákladná) materiálem stejného
druhu a kvality bez odpočtu odpisů, a to s výhradou těchto ustanovení:

· Oprava, výměna nebo obnovení (dále jen souhrnně „nahrazení“) musí být provedeno
s náležitou péčí.

· Do doby nahrazení je výše odpovědnosti za škodu na základě tohoto pojištění omezena
na aktuální časovou cenu v době škody.

3. MiSTO

Toto pojiéténl' se vztahuje na hmotny majetek nachézejl'ci se na adrese uvedené v Rozpise
rizik.

4. POJISTNA CASTKA (CELKOVA DEKLAROVANA HODNOTA POJIéTENEHO MAJETKU)

Za kaidou ékodni udélost a vsouhrnu za pojistné obdobl' nesou pojistitelé odpovédnost
pouze do vyée pojistné ééstky uvedené v Rozpise rizik.

5. SPOLUUCAST

Kaidé ékodni udélost se Iikviduje samostatné a 0d kaZdé takto stanovené vyée ékody se
odeél'té ééstka spolufléasti uvedené v Rozpise rizik.

6. ODSTRANENi SUTI

Na zékladé tohoto pojiéténl' jsou v rémci pojistné ééstky uvedené v Rozpise rizik hrazeny také
néklady na oéiétém’ pojiéténého mista 0d trosek 6i sutin majetku uvedeného v Rozpise rizik a
poékozeného specifikovanym nebezpeéim.

Pfi uréovénl' hodnoty pojiéténého majetku se nepfihll'il' k nékladflm na odstraném’ suti.

7. POVINNA PECE

Pojiétény (nebo jakykoli jeho zéstupce, subdodavatel nebo smluvnl' partner) je povinen
postupovat s néleiitou péél’ a uskuteéfiovat veékeré pfiméfené opatFenI' (a dohodnout se na
jejich provédém’ a dovolit jejich provédém’), a to zejména pFijI'mat preventivm’ opatfenl' na
ochranu nebo odstraném’ pojiéténého majetku, aby se zabrénilo jakékoli ékodé nebo aby se
zmenéila jakékoli ékoda kryté tI'mto pojiéténl'm, a zajistit odékodném’ za kaidou takovou ékodu,
a to véetné ialoby proti jim'Im straném za Uéelem vyméhénl' jakychkoli prév a népravnych
prostFedkL‘] nebo Zl'skénl' pomoci nebo odékodném’.

8. OCHRANA MAJETKU

Sjednévé se, 2e jakékoli prostFedky ochrany a zabezpeéem’ pojiéténého majetku musi byt p0
celou pojistnou dobu udriovény v dobrém stavu a musi bylt za véech okolnostl' v provozu a 2e
tuto ochranu nelze zruéit nebo zménit na Ukor zéjmfl pojistitelf] bez jejich souhlasu.

9. STANOVENi CENY

Mé se za to, 2e v pFI'padé ékody musi vypofédéni vychézet z nékladfi na opravu, vyménu nebo

nejbliiél'm dostupném misté (podle toho, které varianta je méné nékladné) materiélem stejne’ho
druhu a kvality bez odpoétu odpisfl, a to s vyhradou téchto ustanovenl':

o Oprava, vyména nebo obnovenl' (déle jen souhrnné ,,nahrazenl'“) musi bylt provedeno
s néleiitou péél’.

0 Do doby nahrazenl' je vyée odpovédnosti za ékodu na zékladé tohoto pojiéténl' omezena
na aktuélm’ éasovou cenu v dobé ékody.
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3. MiSTO

Toto poji§téni se vztahuje na hmotny majetek nachézejl'ci se na adrese uvedené v Rozpise
rizik.

4. POJISTNA CASTKA (CELKOVA DEKLAROVANA HODNOTA POJIéTENEHO MAJETKU)

Za kaidou ékodni udélost a vsouhrnu za pojistné obdobl' nesou pojistitelé odpovédnost
pouze do vyée pojistné ééstky uvedené v Rozpise rizik.

5. SPOLUUCAST

Kaidé ékodni udélost se Iikviduje samostatné a od kaidé takto stanovené vyée ékody se
odeél'té ééstka spolufléasti uvedené v Rozpise rizik.

6. ODSTRANENi SUTI

Na zékladé tohoto pojiéténl' jsou v rémci pojistné ééstky uvedené v Rozpise rizik hrazeny také
néklady na oéiétém’ pojiéténého ml'sta od trosek ("2i sutin majetku uvedeného v Rozpise rizik a
poékozeného specifikovanym nebezpeéim.

Pfi uréovénl' hodnoty pojiéténého majetku se nepfihll'il' k nékladflm na odstranénl' suti.

7. POVINNA PECE

Pojiétény (nebo jakykoli jeho zéstupce, subdodavatel nebo smluvnl' partner) je povinen
postupovat s néleiitou péél' a uskuteéfiovat veékeré pfiméfené opatfenl' (a dohodnout se na
jejich provédénl' a dovolit jejich provédénl'), a to zejména pfijl'mat preventivnl' opatfenl' na
ochranu nebo odstraném’ pojiéténého majetku, aby se zabrénilo jakékoli ékodé nebo aby se
zmenéila jakékoli ékoda kryté tI'mto pojiéténl'm, a zajistit odékodném’ za kaidou takovou ékodu,
a to véetné 2aloby proti jim'Im straném za doelem vyméhénl' jakychkoli prév a népravnych
prostfedkfi nebo ziskénl' pomoci nebo odékodnéni.

8. OCHRANA MAJETKU

Sjednévé se, 2e jakékoli prostfedky ochrany a zabezpeéenl' pojiéténého majetku musi bylt po
celou pojistnou dobu udriovény v dobrém stavu a musi byt za véech okolnostl' v provozu a ie
tuto ochranu nelze zruéit nebo zménit na l'Jkor zéjmfl pojistitelfl bezjejich souhlasu.

9. STANOVENi CENY

Mé se 2a to, 2e v pfl’padé ékody musi vypofédéni vychézet z nékladL‘] na opravu, vyiménu nebo

druhu a kvality bez odpoétu odpisfi, a to s tradou téchto ustanovenl':

o Oprava, vyiména nebo obnovenl' (déle jen souhrnné ,,nahrazenl'“) musi bylt provedeno
s néleiitou péél'.

0 Do doby nahrazenl' je vyée odpovédnosti 2a §kodu na zékladé tohoto pojiétém’ omezena
na aktuélnl' éasovou cenu v dobé ékody.
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· Jestliže je nahrazení materiálem stejného druhu a kvality omezeno nebo zakázáno
nějakým právním předpisem, vyhláškou nebo zákonem, není z tohoto pojištění hrazeno
žádné zvýšení nákladů nahrazení, které tímto vznikne.

Pojistné plnění pojistitelů za škody kryté tímto pojištěním nemůže být vyšší než nižší
z následujících částek:

· celková deklarovaná hodnota uvedená u zničeného nebo poškozeného majetku;

· náklady na znovuzřízení majetku nebo jakékoli jeho části určených ke stejnému obývání
a užívání, vypočítané v době škody;

· částka skutečně a nezbytně vydaná na nahrazení uvedeného majetku nebo kterékoli jeho
části.

Pojistitelé obvykle očekávají, že opravu nebo výměnu pojištěného majetku provede pojištěný,
ale pokud se pojištěný a pojistitelé dohodnou na tom, že tento postup není ani možný ani
rozumný, zaplatí pojistitelé pojištěnému určitou částku podle nákladů na opravu nebo
nahrazení, avšak sníženou o poplatky a související náklady, které za této situace nevznikají.
Pojistitelé poskytnou pojištěnému plnění pouze do výše pojistné částky uvedené v Rozpise
rizik.

10. POKUTA ZA NESPRÁVNÉ DEKLAROVÁNÍ HODNOT

Jestliže jsou hodnoty deklarované v Rozpise rizik nižší než správné pojistné hodnoty, jak je
uvedeno výše, sníží se jakékoli pojistné plnění, které by jinak pojištěnému příslušelo na
základě tohoto pojištění, ve stejném poměru, v jakém se deklarované hodnoty mají
k hodnotám, které měly být skutečně uvedeny, a pojištěný bude povinen pojistit si zbývající
část.

11. HLÁŠENÍ POJISTNÉ UDÁLOSTI

Pojištěný je povinen po zjištění jakékoli události, která by mohla vést k vzniku pojistného
nároku na základě tohoto pojištění, v nejkratší možné době písemně oznámit tuto skutečnost
pojistitelům prostřednictvím pojišťovacího makléře, který vyrozumí pojistitele do sedmi (7) dnů
ode dne, kdy mu byla oznámena jakákoli pojistná událost. Odpovědnost pojistitelů vzniká
pouze pod podmínkou, že pojištěný ohlásí pojistnou událost způsobem stanoveným v tomto
pojištění.

Jestliže pojištěný uplatňuje na základě tohoto pojištění pojistný nárok, je povinen poskytnout
pojistitelům takové informace a příslušné důkazy, jaké mohou být přiměřeně požadovány, a
plně spolupracovat při vyšetřování nebo likvidaci jakékoli pojistného nároku. Pokud to pojistitelé
vyžadují, pojištěný je povinen podrobit se pod přísahou výslechu, který provede osoba určená
pojistiteli.

12. DŮKAZ O ŠKODĚ

Pojištěný je povinen do šedesáti (60) dnů od škodní události (pokud tato doba nebyla
s písemným souhlasem pojistitelů prodloužena) vydat o škodě podepsaný a přísežný doklad,
v němž uvede čas, místo a příčinu škody, zájem pojištěného a všech ostatních v daném
majetku, odpovídající cenu majetku a částku škody na něm.

Pokud pojistitelé neobdrží tento důkaz o škodě do dvou let od data zániku tohoto pojištění,
budou zproštěni veškeré odpovědnosti na základě tohoto pojištění.

Důkazní břemeno, že za škodu lze poskytnout pojistné plnění na základě tohoto pojištění, že
neplatí žádné omezení nebo vyloučení tohoto pojištění a jaká je hodnota škody, spočívá v
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· Jestliže je nahrazení materiálem stejného druhu a kvality omezeno nebo zakázáno
nějakým právním předpisem, vyhláškou nebo zákonem, není z tohoto pojištění hrazeno
žádné zvýšení nákladů nahrazení, které tímto vznikne.

Pojistné plnění pojistitelů za škody kryté tímto pojištěním nemůže být vyšší než nižší
z následujících částek:

· celková deklarovaná hodnota uvedená u zničeného nebo poškozeného majetku;

· náklady na znovuzřízení majetku nebo jakékoli jeho části určených ke stejnému obývání
a užívání, vypočítané v době škody;

· částka skutečně a nezbytně vydaná na nahrazení uvedeného majetku nebo kterékoli jeho
části.

Pojistitelé obvykle očekávají, že opravu nebo výměnu pojištěného majetku provede pojištěný,
ale pokud se pojištěný a pojistitelé dohodnou na tom, že tento postup není ani možný ani
rozumný, zaplatí pojistitelé pojištěnému určitou částku podle nákladů na opravu nebo
nahrazení, avšak sníženou o poplatky a související náklady, které za této situace nevznikají.
Pojistitelé poskytnou pojištěnému plnění pouze do výše pojistné částky uvedené v Rozpise
rizik.

10. POKUTA ZA NESPRÁVNÉ DEKLAROVÁNÍ HODNOT

Jestliže jsou hodnoty deklarované v Rozpise rizik nižší než správné pojistné hodnoty, jak je
uvedeno výše, sníží se jakékoli pojistné plnění, které by jinak pojištěnému příslušelo na
základě tohoto pojištění, ve stejném poměru, v jakém se deklarované hodnoty mají
k hodnotám, které měly být skutečně uvedeny, a pojištěný bude povinen pojistit si zbývající
část.

11. HLÁŠENÍ POJISTNÉ UDÁLOSTI

Pojištěný je povinen po zjištění jakékoli události, která by mohla vést k vzniku pojistného
nároku na základě tohoto pojištění, v nejkratší možné době písemně oznámit tuto skutečnost
pojistitelům prostřednictvím pojišťovacího makléře, který vyrozumí pojistitele do sedmi (7) dnů
ode dne, kdy mu byla oznámena jakákoli pojistná událost. Odpovědnost pojistitelů vzniká
pouze pod podmínkou, že pojištěný ohlásí pojistnou událost způsobem stanoveným v tomto
pojištění.

Jestliže pojištěný uplatňuje na základě tohoto pojištění pojistný nárok, je povinen poskytnout
pojistitelům takové informace a příslušné důkazy, jaké mohou být přiměřeně požadovány, a
plně spolupracovat při vyšetřování nebo likvidaci jakékoli pojistného nároku. Pokud to pojistitelé
vyžadují, pojištěný je povinen podrobit se pod přísahou výslechu, který provede osoba určená
pojistiteli.

12. DŮKAZ O ŠKODĚ

Pojištěný je povinen do šedesáti (60) dnů od škodní události (pokud tato doba nebyla
s písemným souhlasem pojistitelů prodloužena) vydat o škodě podepsaný a přísežný doklad,
v němž uvede čas, místo a příčinu škody, zájem pojištěného a všech ostatních v daném
majetku, odpovídající cenu majetku a částku škody na něm.

Pokud pojistitelé neobdrží tento důkaz o škodě do dvou let od data zániku tohoto pojištění,
budou zproštěni veškeré odpovědnosti na základě tohoto pojištění.

Důkazní břemeno, že za škodu lze poskytnout pojistné plnění na základě tohoto pojištění, že
neplatí žádné omezení nebo vyloučení tohoto pojištění a jaká je hodnota škody, spočívá v

o Jestliie je nahrazem’ materiélem stejného druhu a kvality omezeno nebo zakézéno
néjakym prévnl'm pfedpisem, vyhléékou nebo zékonem, nenl' ztohoto pojiéténl' hrazeno
iédné zvyéem’ nékladfl nahrazem’, které tl'mto vznikne.

Pojistné plnénl' pojistitelé za ékody kryté tl'mto pojiéténl'm nemfiie byt vyéél' nei niiél'
z nésledujicich ééstek:

o celkové deklarované hodnota uvedené u zniéeného nebo poékozeného majetku;

o néklady na znovuzfizenl’ majetku nebo jakékoli jeho éésti uréenych ke stejnému obyvénl'
a uiivém’, vypoél'tané v dobé ékody;

o ééstka skuteéné a nezbytné vydané na nahrazenl' uvedeného majetku nebo kterékoli jeho
éésti.

Pojistitelé obvykle oéekévajl', 2e opravu nebo vyménu pojiéténého majetku provede pojiétény,
ale pokud se pojiétény a pojistitelé dohodnou na tom, 2e tento postup nem’ ani moiny ani
rozumny, zaplatl' pojistitelé pojiéténému uréitou ééstku podle nékladfi na opravu nebo
nahrazem’, avéak sniienou o poplatky a souvisejl'ci néklady, které za této situace nevznikajl'.
Pojistitelé poskytnou pojiéténému plnénl' pouze do v37§e pojistné ééstky uvedené v Rozpise
rizik.

10. POKUTA ZA NESPRAVNE DEKLAROVANi HODNOT

Jestliie jsou hodnoty deklarované v Rozpise rizik niiél' neZ sprévné pojistné hodnoty, jak je
uvedeno vyée, snl'ZI' se jakékoli pojistné plném’, které by jinak pojiéténému pfl'sluéelo na
zékladé tohoto pojiéténl', ve stejném poméru, vjakém se deklarované hodnoty majl'
k hodnotém, které mély byt skuteéné uvedeny, a pojiétény bude povinen pojistit si sajici
éést.

11. HLA§ENi POJISTNE UDALOSTI

Pojiétény je povinen p0 zjiéténl' jakékoli udélosti, které by mohla vést k vzniku pojistného
néroku na zékladé tohoto pojiéténl', v nejkratél' moiné dobé pisemné oznémit tuto skuteénost
pojistitelfim prostfednictvim pojiét‘ovaciho makléfe, ktery vyrozuml' pojistitele do sedmi (7) dm‘]
ode dne, kdy mu byla oznémena jakékoli pojistné udélost. Odpovédnost pojistitelfl vzniké
pouze pod podml'nkou, ie pojiétény ohlési pojistnou udélost zpfisobem stanovenym vtomto
pojiéténl'.

JestliZe pojiétény uplatfiuje na zékladé tohoto pojiéténl' pojistny nérok, je povinen poskytnout
pojistitelflm takové informace a pfl'sluéné dflkazy, jaké mohou byt pfiméFené poiadovény, a
plné spolupracovat pFi vyéetFovénI' nebo Iikvidaci jakékoli pojistného néroku. Pokud to pojistitelé
vyiadujl', pojiétény je povinen podrobit se pod pfl'sahou vyslechu, ktery provede osoba uréené
pojistiteli.

12. DUKAZ o éKODE

Pojiétény je povinen do éedeséti (60) mt: 0d ékodm’ udélosti (pokud tato doba nebyla
s pisemnym souhlasem pojistitelfl prodlouiena) vydat o ékodé podepsany a ph’seiny doklad,
vnémZ uvede éas, mI'sto a pfl'éinu ékody, zéjem pojiéténého a véech ostatnl'ch vdaném
majetku, odpovidajl'ci cenu majetku a ééstku ékody na ném.

Pokud pojistitelé neobdril' tento dflkaz o ékodé do dvou let 0d data zéniku tohoto pojiéténl',
budou zproéténi veékeré odpovédnosti na zékladé tohoto pojiétém’.

Dfikaznl' bFemeno, 2e za ékodu Ize poskytnout pojistné plnénl' na zékladé tohoto pojiéténl', Ze
neplatl' Zédné omezenl' nebo vylouéenl' tohoto pojiéténl' a jaké je hodnota ékody, spoél'vé v
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· Jestliže je nahrazení materiálem stejného druhu a kvality omezeno nebo zakázáno
nějakým právním předpisem, vyhláškou nebo zákonem, není z tohoto pojištění hrazeno
žádné zvýšení nákladů nahrazení, které tímto vznikne.

Pojistné plnění pojistitelů za škody kryté tímto pojištěním nemůže být vyšší než nižší
z následujících částek:

· celková deklarovaná hodnota uvedená u zničeného nebo poškozeného majetku;

· náklady na znovuzřízení majetku nebo jakékoli jeho části určených ke stejnému obývání
a užívání, vypočítané v době škody;

· částka skutečně a nezbytně vydaná na nahrazení uvedeného majetku nebo kterékoli jeho
části.

Pojistitelé obvykle očekávají, že opravu nebo výměnu pojištěného majetku provede pojištěný,
ale pokud se pojištěný a pojistitelé dohodnou na tom, že tento postup není ani možný ani
rozumný, zaplatí pojistitelé pojištěnému určitou částku podle nákladů na opravu nebo
nahrazení, avšak sníženou o poplatky a související náklady, které za této situace nevznikají.
Pojistitelé poskytnou pojištěnému plnění pouze do výše pojistné částky uvedené v Rozpise
rizik.

10. POKUTA ZA NESPRÁVNÉ DEKLAROVÁNÍ HODNOT

Jestliže jsou hodnoty deklarované v Rozpise rizik nižší než správné pojistné hodnoty, jak je
uvedeno výše, sníží se jakékoli pojistné plnění, které by jinak pojištěnému příslušelo na
základě tohoto pojištění, ve stejném poměru, v jakém se deklarované hodnoty mají
k hodnotám, které měly být skutečně uvedeny, a pojištěný bude povinen pojistit si zbývající
část.

11. HLÁŠENÍ POJISTNÉ UDÁLOSTI

Pojištěný je povinen po zjištění jakékoli události, která by mohla vést k vzniku pojistného
nároku na základě tohoto pojištění, v nejkratší možné době písemně oznámit tuto skutečnost
pojistitelům prostřednictvím pojišťovacího makléře, který vyrozumí pojistitele do sedmi (7) dnů
ode dne, kdy mu byla oznámena jakákoli pojistná událost. Odpovědnost pojistitelů vzniká
pouze pod podmínkou, že pojištěný ohlásí pojistnou událost způsobem stanoveným v tomto
pojištění.

Jestliže pojištěný uplatňuje na základě tohoto pojištění pojistný nárok, je povinen poskytnout
pojistitelům takové informace a příslušné důkazy, jaké mohou být přiměřeně požadovány, a
plně spolupracovat při vyšetřování nebo likvidaci jakékoli pojistného nároku. Pokud to pojistitelé
vyžadují, pojištěný je povinen podrobit se pod přísahou výslechu, který provede osoba určená
pojistiteli.

12. DŮKAZ O ŠKODĚ

Pojištěný je povinen do šedesáti (60) dnů od škodní události (pokud tato doba nebyla
s písemným souhlasem pojistitelů prodloužena) vydat o škodě podepsaný a přísežný doklad,
v němž uvede čas, místo a příčinu škody, zájem pojištěného a všech ostatních v daném
majetku, odpovídající cenu majetku a částku škody na něm.

Pokud pojistitelé neobdrží tento důkaz o škodě do dvou let od data zániku tohoto pojištění,
budou zproštěni veškeré odpovědnosti na základě tohoto pojištění.

Důkazní břemeno, že za škodu lze poskytnout pojistné plnění na základě tohoto pojištění, že
neplatí žádné omezení nebo vyloučení tohoto pojištění a jaká je hodnota škody, spočívá v
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· Jestliže je nahrazení materiálem stejného druhu a kvality omezeno nebo zakázáno
nějakým právním předpisem, vyhláškou nebo zákonem, není z tohoto pojištění hrazeno
žádné zvýšení nákladů nahrazení, které tímto vznikne.

Pojistné plnění pojistitelů za škody kryté tímto pojištěním nemůže být vyšší než nižší
z následujících částek:

· celková deklarovaná hodnota uvedená u zničeného nebo poškozeného majetku;

· náklady na znovuzřízení majetku nebo jakékoli jeho části určených ke stejnému obývání
a užívání, vypočítané v době škody;

· částka skutečně a nezbytně vydaná na nahrazení uvedeného majetku nebo kterékoli jeho
části.

Pojistitelé obvykle očekávají, že opravu nebo výměnu pojištěného majetku provede pojištěný,
ale pokud se pojištěný a pojistitelé dohodnou na tom, že tento postup není ani možný ani
rozumný, zaplatí pojistitelé pojištěnému určitou částku podle nákladů na opravu nebo
nahrazení, avšak sníženou o poplatky a související náklady, které za této situace nevznikají.
Pojistitelé poskytnou pojištěnému plnění pouze do výše pojistné částky uvedené v Rozpise
rizik.

10. POKUTA ZA NESPRÁVNÉ DEKLAROVÁNÍ HODNOT

Jestliže jsou hodnoty deklarované v Rozpise rizik nižší než správné pojistné hodnoty, jak je
uvedeno výše, sníží se jakékoli pojistné plnění, které by jinak pojištěnému příslušelo na
základě tohoto pojištění, ve stejném poměru, v jakém se deklarované hodnoty mají
k hodnotám, které měly být skutečně uvedeny, a pojištěný bude povinen pojistit si zbývající
část.

11. HLÁŠENÍ POJISTNÉ UDÁLOSTI

Pojištěný je povinen po zjištění jakékoli události, která by mohla vést k vzniku pojistného
nároku na základě tohoto pojištění, v nejkratší možné době písemně oznámit tuto skutečnost
pojistitelům prostřednictvím pojišťovacího makléře, který vyrozumí pojistitele do sedmi (7) dnů
ode dne, kdy mu byla oznámena jakákoli pojistná událost. Odpovědnost pojistitelů vzniká
pouze pod podmínkou, že pojištěný ohlásí pojistnou událost způsobem stanoveným v tomto
pojištění.

Jestliže pojištěný uplatňuje na základě tohoto pojištění pojistný nárok, je povinen poskytnout
pojistitelům takové informace a příslušné důkazy, jaké mohou být přiměřeně požadovány, a
plně spolupracovat při vyšetřování nebo likvidaci jakékoli pojistného nároku. Pokud to pojistitelé
vyžadují, pojištěný je povinen podrobit se pod přísahou výslechu, který provede osoba určená
pojistiteli.

12. DŮKAZ O ŠKODĚ

Pojištěný je povinen do šedesáti (60) dnů od škodní události (pokud tato doba nebyla
s písemným souhlasem pojistitelů prodloužena) vydat o škodě podepsaný a přísežný doklad,
v němž uvede čas, místo a příčinu škody, zájem pojištěného a všech ostatních v daném
majetku, odpovídající cenu majetku a částku škody na něm.

Pokud pojistitelé neobdrží tento důkaz o škodě do dvou let od data zániku tohoto pojištění,
budou zproštěni veškeré odpovědnosti na základě tohoto pojištění.

Důkazní břemeno, že za škodu lze poskytnout pojistné plnění na základě tohoto pojištění, že
neplatí žádné omezení nebo vyloučení tohoto pojištění a jaká je hodnota škody, spočívá v

o Jestliie je nahrazem’ materiélem stejného druhu a kvality omezeno nebo zakézéno
néjakym prévnl'm pfedpisem, vyhléékou nebo zékonem, nenl' ztohoto pojiéténl' hrazeno
iédné zvyéem’ nékladfl nahrazem’, které tl'mto vznikne.

Pojistné plnénl' pojistitelé za ékody kryté tl'mto pojiéténl'm nemfiie byt vyéél' nei niiél'
z nésledujicich ééstek:

o celkové deklarované hodnota uvedené u zniéeného nebo poékozeného majetku;

o néklady na znovuzfizenl’ majetku nebo jakékoli jeho éésti uréenych ke stejnému obyvénl'
a uiivém’, vypoél'tané v dobé ékody;

o ééstka skuteéné a nezbytné vydané na nahrazenl' uvedeného majetku nebo kterékoli jeho
éésti.

Pojistitelé obvykle oéekévajl', 2e opravu nebo vyménu pojiéténého majetku provede pojiétény,
ale pokud se pojiétény a pojistitelé dohodnou na tom, 2e tento postup nem’ ani moiny ani
rozumny, zaplatl' pojistitelé pojiéténému uréitou ééstku podle nékladfi na opravu nebo
nahrazem’, avéak sniienou o poplatky a souvisejl'ci néklady, které za této situace nevznikajl'.
Pojistitelé poskytnou pojiéténému plnénl' pouze do v37§e pojistné ééstky uvedené v Rozpise
rizik.

10. POKUTA ZA NESPRAVNE DEKLAROVANi HODNOT

Jestliie jsou hodnoty deklarované v Rozpise rizik niiél' neZ sprévné pojistné hodnoty, jak je
uvedeno vyée, snl'ZI' se jakékoli pojistné plném’, které by jinak pojiéténému pfl'sluéelo na
zékladé tohoto pojiéténl', ve stejném poméru, vjakém se deklarované hodnoty majl'
k hodnotém, které mély byt skuteéné uvedeny, a pojiétény bude povinen pojistit si sajici
éést.

11. HLA§ENi POJISTNE UDALOSTI

Pojiétény je povinen p0 zjiéténl' jakékoli udélosti, které by mohla vést k vzniku pojistného
néroku na zékladé tohoto pojiéténl', v nejkratél' moiné dobé pisemné oznémit tuto skuteénost
pojistitelfim prostfednictvim pojiét‘ovaciho makléfe, ktery vyrozuml' pojistitele do sedmi (7) dm‘]
ode dne, kdy mu byla oznémena jakékoli pojistné udélost. Odpovédnost pojistitelfl vzniké
pouze pod podml'nkou, ie pojiétény ohlési pojistnou udélost zpfisobem stanovenym vtomto
pojiéténl'.

JestliZe pojiétény uplatfiuje na zékladé tohoto pojiéténl' pojistny nérok, je povinen poskytnout
pojistitelflm takové informace a pfl'sluéné dflkazy, jaké mohou byt pfiméFené poiadovény, a
plné spolupracovat pFi vyéetFovénI' nebo Iikvidaci jakékoli pojistného néroku. Pokud to pojistitelé
vyiadujl', pojiétény je povinen podrobit se pod pfl'sahou vyslechu, ktery provede osoba uréené
pojistiteli.

12. DUKAZ o éKODE

Pojiétény je povinen do éedeséti (60) mt: 0d ékodm’ udélosti (pokud tato doba nebyla
s pisemnym souhlasem pojistitelfl prodlouiena) vydat o ékodé podepsany a ph’seiny doklad,
vnémZ uvede éas, mI'sto a pfl'éinu ékody, zéjem pojiéténého a véech ostatnl'ch vdaném
majetku, odpovidajl'ci cenu majetku a ééstku ékody na ném.

Pokud pojistitelé neobdril' tento dflkaz o ékodé do dvou let 0d data zéniku tohoto pojiéténl',
budou zproéténi veékeré odpovédnosti na zékladé tohoto pojiétém’.

Dfikaznl' bFemeno, 2e za ékodu Ize poskytnout pojistné plnénl' na zékladé tohoto pojiéténl', Ze
neplatl' Zédné omezenl' nebo vylouéenl' tohoto pojiéténl' a jaké je hodnota ékody, spoél'vé v
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o Jestliie je nahrazenl' materiélem stejného druhu a kvality omezeno nebo zakézéno
néjakym prévnl'm pfedpisem, vyhléékou nebo zékonem, nenI' ztohoto pojiétém’ hrazeno
iédné zvyéem’ nékladfi nahrazenl', které tI'mto vznikne.

Pojistné plnénl' pojistitelfi za ékody kryté tl'mto pojiéténl'm nemflie bylt vyéél' nei niiél'
z nésledujicich ééstek:

o celkové deklarované hodnota uvedené u zniéeného nebo poékozeného majetku;

o néklady na znovuzfl'zenl' majetku nebo jakékoli jeho éésti uréenych ke stejnému obWéni
a uil'vénl', vypoél'tané v dobé ékody;

o ééstka skuteéné a nezbytné vydané na nahrazenl' uvedeného majetku nebo kterékoli jeho
éésti.

Pojistitelé obvykle oéekévajl', 2e opravu nebo vyménu pojiéténého majetku provede pojiétény,
ale pokud se pojiétény a pojistitelé dohodnou na tom, 2e tento postup nenl' ani moiny ani
rozumny, zaplatl' pojistitelé pojiéténému uréitou ééstku podle nékladl‘] na opravu nebo
nahrazenl', avéak sniienou o poplatky a souvisejl'ci néklady, které za této situace nevznikajl'.
Pojistitelé poskytnou pojiéténému plnénl' pouze do vyée pojistné ééstky uvedené v Rozpise
rizik.

10. POKUTA ZA NESPRAVNE DEKLAROVANi HODNOT

Jestliie jsou hodnoty deklarované v Rozpise rizik niiél' nei sprévné pojistné hodnoty, jak je
uvedeno v9§e, sniil' se jakékoli pojistné plnénl', které by jinak pojiéténému pfl'sluéelo na
zékladé tohoto pojiéténl', ve stejném poméru, vjakém se deklarované hodnoty majl'
k hodnotém, které mély bylt skuteéné uvedeny, a pojiétény bude povinen pojistit si zbyvajl'ci
éést.

11. HLAéENi POJISTNE UDALOSTI

Pojiétény je povinen p0 zjiéténl' jakékoli udélosti, které by mohla vést k vzniku pojistného
néroku na zékladé tohoto pojiétém’, v nejkratél' moiné dobé pl'semné oznémit tuto skuteénost
pojistitelfim prostfednictvim pojiét’ovaciho makléfe, ktery vyrozuml' pojistitele do sedmi (7) dm‘]
ode dne, kdy mu byla oznémena jakékoli pojistné udélost. Odpovédnost pojistitelé vzniké
pouze pod podml'nkou, 2e pojiétény ohlési pojistnou udélost zpflsobem stanovenym vtomto
pojiéténl'.

Jestliie pojiétény uplatfiuje na zékladé tohoto pojiéténl' pojistny nérok, je povinen poskytnout
pojistitelflm takové informace a pfisluéné dflkazy, jaké mohou bylt pfiméfené poiadovény, a
plné spolupracovat pfi vyéetfovém’ nebo Iikvidaci jakékoli pojistného néroku. Pokud to pojistitelé
vyiadujl', poji§tény je povinen podrobit se pod pfl'sahou vilslechu, ktery provede osoba uréené
pojistiteli.

12. Dl°JKAZ o éKODE

Pojiétény je povinen do éedeséti (60) (1a od §kodni udélosti (pokud tato doba nebyla
s pisemny’lm souhlasem pojistitelé prodlouiena) vydat o ékodé podepsany a pfiseiny doklad,
vnémi uvede éas, ml'sto a pfl’éinu ékody, zéjem pojiéténého a véech ostatnl'ch vdaném
majetku, odpovidajl'ci cenu majetku a ééstku ékody na ném.

Pokud pojistitelé neobdril' tento dfikaz o ékodé do dvou let od data zéniku tohoto pojiéténl',
budou zproéténi veékeré odpovédnosti na zékladé tohoto pojiéténl'.

Dflkazm’ bfemeno, ie za ékodu Ize poskytnout pojistné plnénl' na zékladé tohoto pojiéténl', 2e
neplatl' iédné omezenl' nebo vylouéem’ tohoto pojiétém’ a jaké je hodnota ékody, spoél'vé v
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jakémkoli nároku, žalobě, sporu nebo řízení k prosazení pojistného nároku z tohoto pojištění na
pojištěném.

13. SUBROGACE

Žádné vyjmutí z odpovědnosti, které pojištěný písemně uzavře před vznikem škody kryté tímto
pojištěním, nebude mít vliv na toto pojištění nebo právo pojištěného na náhradu za škodu na
základě tohoto pojištění. Upouští se od práva subrogace vůči kterékoli dceřiné nebo přidružené
společnosti pojištěného nebo jakékoli jiné společnosti spojené s pojištěným na základě
vlastnictví nebo řízení.

V případě jakékoli platby na základě tohoto pojištění musí být pojistitelům postoupena
v rozsahu takové platby všechna práva pojištěného na náhradu příslušné škody. Pojištěný je
povinen poskytnout všechny potřebné dokumenty, spolupracovat s pojistiteli a na žádost
pojistitelů se účastnit slyšení a přelíčení a napomáhat při realizaci vypořádání, zajišťování a
poskytování důkazů, zajišťování přítomnosti svědků a vedení sporu a je povinen učinit všechno
potřebné k zajištění takového práva. Pojistitelé budou při výkonu tohoto práva na odškodnění
jednat v souladu se všemi ostatními dotčenými zájmy (včetně zájmu pojištěného). Je-li
v důsledku takového řízení vymožena jakákoli částka odškodnění, rozdělí se v tomto pořadí:

(i) jakýkoli zájem (včetně zájmu pojištěného), bez jakékoli spoluúčasti nebo vlastního
vrubu, na němž vznikla škoda takového druhu, na kterou se vztahuje toto pojištění, a
nad rámec krytí podle tohoto pojištění bude odškodněn až do výše takové škody
(kromě částky spoluúčasti);

(ii) ze zbývající částky budou odškodněni pojistitelé až do rozsahu plateb na základě
tohoto pojištění;

(iii) případný zůstatek bude vyplacen ve prospěch pojištěného nebo jakéhokoli pojistitele
poskytujícího pojištění, které je vzhledem k tomuto pojištění prvotní, a to s ohledem
na částku takového prvotního pojištění, spoluúčasti a vlastního vrubu, nebo
k uhrazení škody takového druhu, na který se nevztahuje toto pojištění.

Náklady jakéhokoli řízení nutného k vydobytí jakékoli takové částky se rozdělí mezi dotčené
zájmy, včetně zájmu pojištěného, a to v poměru k příslušným vymoženým částkám a jejich
konečnému vypořádání. Pokud nebyla vymožena žádná náhrada škody a řízení bylo zahájeno
pouze z iniciativy pojistitelů, hradí náklady řízení samotní pojistitelé.

14. ZACHRÁNĚNÉ HODNOTY

Jakékoli zachráněné hodnoty a platby získané zpět nebo obdržené po vypořádání škody podle
tohoto pojištění budou považovány za získané zpět nebo obdržené před vypořádáním škody a
smluvní strany tohoto pojištění provedou veškeré nezbytné vypořádání.

15. PODVODNÉ JEDNÁNÍ A ZKRESLENÍ SKUTEČNOSTÍ

Toto pojištění a jakékoli škody nebo nároky uplatněné na jeho základě budou považovány za
neplatné, jestliže před vznikem škody nebo po jejím vzniku pojištěný:

(i) úmyslně zamlčel nebo záměrně zkreslil jakoukoli závažnou skutečnost nebo

okolnost,

(ii) dopustil se podvodného jednání, nebo

(iii) učinil nepravdivá prohlášení
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jakémkoli nároku, žalobě, sporu nebo řízení k prosazení pojistného nároku z tohoto pojištění na
pojištěném.

13. SUBROGACE

Žádné vyjmutí z odpovědnosti, které pojištěný písemně uzavře před vznikem škody kryté tímto
pojištěním, nebude mít vliv na toto pojištění nebo právo pojištěného na náhradu za škodu na
základě tohoto pojištění. Upouští se od práva subrogace vůči kterékoli dceřiné nebo přidružené
společnosti pojištěného nebo jakékoli jiné společnosti spojené s pojištěným na základě
vlastnictví nebo řízení.

V případě jakékoli platby na základě tohoto pojištění musí být pojistitelům postoupena
v rozsahu takové platby všechna práva pojištěného na náhradu příslušné škody. Pojištěný je
povinen poskytnout všechny potřebné dokumenty, spolupracovat s pojistiteli a na žádost
pojistitelů se účastnit slyšení a přelíčení a napomáhat při realizaci vypořádání, zajišťování a
poskytování důkazů, zajišťování přítomnosti svědků a vedení sporu a je povinen učinit všechno
potřebné k zajištění takového práva. Pojistitelé budou při výkonu tohoto práva na odškodnění
jednat v souladu se všemi ostatními dotčenými zájmy (včetně zájmu pojištěného). Je-li
v důsledku takového řízení vymožena jakákoli částka odškodnění, rozdělí se v tomto pořadí:

(i) jakýkoli zájem (včetně zájmu pojištěného), bez jakékoli spoluúčasti nebo vlastního
vrubu, na němž vznikla škoda takového druhu, na kterou se vztahuje toto pojištění, a
nad rámec krytí podle tohoto pojištění bude odškodněn až do výše takové škody
(kromě částky spoluúčasti);

(ii) ze zbývající částky budou odškodněni pojistitelé až do rozsahu plateb na základě
tohoto pojištění;

(iii) případný zůstatek bude vyplacen ve prospěch pojištěného nebo jakéhokoli pojistitele
poskytujícího pojištění, které je vzhledem k tomuto pojištění prvotní, a to s ohledem
na částku takového prvotního pojištění, spoluúčasti a vlastního vrubu, nebo
k uhrazení škody takového druhu, na který se nevztahuje toto pojištění.

Náklady jakéhokoli řízení nutného k vydobytí jakékoli takové částky se rozdělí mezi dotčené
zájmy, včetně zájmu pojištěného, a to v poměru k příslušným vymoženým částkám a jejich
konečnému vypořádání. Pokud nebyla vymožena žádná náhrada škody a řízení bylo zahájeno
pouze z iniciativy pojistitelů, hradí náklady řízení samotní pojistitelé.

14. ZACHRÁNĚNÉ HODNOTY

Jakékoli zachráněné hodnoty a platby získané zpět nebo obdržené po vypořádání škody podle
tohoto pojištění budou považovány za získané zpět nebo obdržené před vypořádáním škody a
smluvní strany tohoto pojištění provedou veškeré nezbytné vypořádání.

15. PODVODNÉ JEDNÁNÍ A ZKRESLENÍ SKUTEČNOSTÍ

Toto pojištění a jakékoli škody nebo nároky uplatněné na jeho základě budou považovány za
neplatné, jestliže před vznikem škody nebo po jejím vzniku pojištěný:

(i) úmyslně zamlčel nebo záměrně zkreslil jakoukoli závažnou skutečnost nebo

okolnost,

(ii) dopustil se podvodného jednání, nebo

(iii) učinil nepravdivá prohlášení

jakémkoli néroku, ialobé, sporu nebo Fl'zenl' k prosazem’ pojistného néroku z tohoto pojiéténl' na
pojiéténém.

13. SUBROGACE

Zédné vyjmutl' z odpovédnosti, které pojiétény pisemné uzavfe pfed vznikem ékody kryté tI'mto
pojiéténl'm, nebude mI't vliv na toto pojiéténl' nebo prévo pojiéténého na néhradu za ékodu na
zékladé tohoto pojiéténl'. Upouétl' se od préva subrogace vfiéi kterékoli dcefiné nebo pfidruiené
spoleénosti pojiéténého nebo jakékoli jiné spoleénosti spojené s pojiéténym na zékladé
vlastnictvi nebo Fizenl'.

V pfl’padé jakékoli platby na zékladé tohoto pojiéténl' musi byt pojistitelflm postoupena
v rozsahu takové platby véechna préva pojiéténého na néhradu pfisluéné ékody. Pojiétény je
povinen poskytnout véechny potFebné dokumenty, spolupracovat spojistiteli a na iédost
pojistitelfi se 06astnit slyéem’ a pFeliéeni a napoméhat pfi realizaci vypoFédénI’, zajiét‘ovénl' a
poskytovénl' dfikazfl, zajiét‘ovénl' pfl’tomnosti svédkfl a vedenl' sporu a je povinen uéinit véechno
potFebné k zajiéténl' takového préva. Pojistitelé budou pFi vykonu tohoto préva na odékodném’
jednat vsouladu se véemi ostatnl'mi dotéenymi zéjmy (véetné zéjmu pojiéténého). Je-Ii
v dflsledku takového Fl'zenl' vymoZena jakékoli ééstka odékodnénl', rozdéll' se v tomto poFadI':

(i) jakykoli zéjem (véetné zéjmu pojiéténého), bez jakékoli spolufléasti nebo vlastnl'ho
vrubu, na némi vznikla ékoda takového druhu, na kterou se vztahuje toto pojiétém’, a
nad rémec krytI' podle tohoto pojiéténl' bude odékodnén a2 do vilée takové ékody
(kromé ééstky spoluUéasti);

(ii) ze zbyvajl'ci ééstky budou odékodnéni pojistitelé a2 do rozsahu plateb na zékladé
tohoto pojiéténl';

(iii) pfl’padny zfistatek bude vyplacen ve prospéch pojiéténého nebo jakéhokoli pojistitele
poskytujl'ciho pojiéténl', které je vzhledem k tomuto pojiéténl' prvotnl', a to s ohledem
na ééstku takového prvotm’ho pojiéténl', spoluUéasti a vlastnl'ho vrubu, nebo
k uhrazenl' ékody takového druhu, na ktery se nevztahuje toto pojiéténl'.

Néklady jakéhokoli Fizenl' nutného k vydobytl' jakékoli takové ééstky se rozdéll' mezi dotéené
zéjmy, véetné zéjmu pojiéténého, a to v poméru k pfisluénym vymoZenym ééstkém a jejich
koneénému vypoFédém’. Pokud nebyla vymoiena Zédné néhrada ékody a Fl'zenl' bylo zahéjeno
pouze z iniciativy pojistitelL‘], hradl' néklady Fizem’ samotm’ pojistitelé.

14. ZACHRANENE HODNOTY

Jakékoli zachrénéné hodnoty a platby ziskané zpét nebo obdriené p0 vypofédém’ ékody podle
tohoto pojiéténl' budou povaiovény za Zl'skané zpét nebo obdriené pFed vypofédénim ékody a
smluvnl' strany tohoto pojiéténl' provedou veékeré nezbytné vypofédéni.

15. PODVODNE JEDNANi A ZKRESLENi SKUTECNOSTi

Toto pojiéténl' a jakékoli ékody nebo néroky uplatnéné na jeho zékladé budou povaiovény za
neplatné, jestliie pFed vznikem ékody nebo po jejim vzniku pojiétény:

(i) Umyslné zamléel nebo zémérné zkreslil jakoukoli zévainou skuteénost nebo

okolnost,

(ii) dopustil se podvodnéhojednénl', nebo

(iii) uéinil nepravdivé prohlééem’
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jakémkoli nároku, žalobě, sporu nebo řízení k prosazení pojistného nároku z tohoto pojištění na
pojištěném.

13. SUBROGACE

Žádné vyjmutí z odpovědnosti, které pojištěný písemně uzavře před vznikem škody kryté tímto
pojištěním, nebude mít vliv na toto pojištění nebo právo pojištěného na náhradu za škodu na
základě tohoto pojištění. Upouští se od práva subrogace vůči kterékoli dceřiné nebo přidružené
společnosti pojištěného nebo jakékoli jiné společnosti spojené s pojištěným na základě
vlastnictví nebo řízení.

V případě jakékoli platby na základě tohoto pojištění musí být pojistitelům postoupena
v rozsahu takové platby všechna práva pojištěného na náhradu příslušné škody. Pojištěný je
povinen poskytnout všechny potřebné dokumenty, spolupracovat s pojistiteli a na žádost
pojistitelů se účastnit slyšení a přelíčení a napomáhat při realizaci vypořádání, zajišťování a
poskytování důkazů, zajišťování přítomnosti svědků a vedení sporu a je povinen učinit všechno
potřebné k zajištění takového práva. Pojistitelé budou při výkonu tohoto práva na odškodnění
jednat v souladu se všemi ostatními dotčenými zájmy (včetně zájmu pojištěného). Je-li
v důsledku takového řízení vymožena jakákoli částka odškodnění, rozdělí se v tomto pořadí:

(i) jakýkoli zájem (včetně zájmu pojištěného), bez jakékoli spoluúčasti nebo vlastního
vrubu, na němž vznikla škoda takového druhu, na kterou se vztahuje toto pojištění, a
nad rámec krytí podle tohoto pojištění bude odškodněn až do výše takové škody
(kromě částky spoluúčasti);

(ii) ze zbývající částky budou odškodněni pojistitelé až do rozsahu plateb na základě
tohoto pojištění;

(iii) případný zůstatek bude vyplacen ve prospěch pojištěného nebo jakéhokoli pojistitele
poskytujícího pojištění, které je vzhledem k tomuto pojištění prvotní, a to s ohledem
na částku takového prvotního pojištění, spoluúčasti a vlastního vrubu, nebo
k uhrazení škody takového druhu, na který se nevztahuje toto pojištění.

Náklady jakéhokoli řízení nutného k vydobytí jakékoli takové částky se rozdělí mezi dotčené
zájmy, včetně zájmu pojištěného, a to v poměru k příslušným vymoženým částkám a jejich
konečnému vypořádání. Pokud nebyla vymožena žádná náhrada škody a řízení bylo zahájeno
pouze z iniciativy pojistitelů, hradí náklady řízení samotní pojistitelé.

14. ZACHRÁNĚNÉ HODNOTY

Jakékoli zachráněné hodnoty a platby získané zpět nebo obdržené po vypořádání škody podle
tohoto pojištění budou považovány za získané zpět nebo obdržené před vypořádáním škody a
smluvní strany tohoto pojištění provedou veškeré nezbytné vypořádání.

15. PODVODNÉ JEDNÁNÍ A ZKRESLENÍ SKUTEČNOSTÍ

Toto pojištění a jakékoli škody nebo nároky uplatněné na jeho základě budou považovány za
neplatné, jestliže před vznikem škody nebo po jejím vzniku pojištěný:

(i) úmyslně zamlčel nebo záměrně zkreslil jakoukoli závažnou skutečnost nebo

okolnost,

(ii) dopustil se podvodného jednání, nebo

(iii) učinil nepravdivá prohlášení
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jakémkoli nároku, žalobě, sporu nebo řízení k prosazení pojistného nároku z tohoto pojištění na
pojištěném.

13. SUBROGACE

Žádné vyjmutí z odpovědnosti, které pojištěný písemně uzavře před vznikem škody kryté tímto
pojištěním, nebude mít vliv na toto pojištění nebo právo pojištěného na náhradu za škodu na
základě tohoto pojištění. Upouští se od práva subrogace vůči kterékoli dceřiné nebo přidružené
společnosti pojištěného nebo jakékoli jiné společnosti spojené s pojištěným na základě
vlastnictví nebo řízení.

V případě jakékoli platby na základě tohoto pojištění musí být pojistitelům postoupena
v rozsahu takové platby všechna práva pojištěného na náhradu příslušné škody. Pojištěný je
povinen poskytnout všechny potřebné dokumenty, spolupracovat s pojistiteli a na žádost
pojistitelů se účastnit slyšení a přelíčení a napomáhat při realizaci vypořádání, zajišťování a
poskytování důkazů, zajišťování přítomnosti svědků a vedení sporu a je povinen učinit všechno
potřebné k zajištění takového práva. Pojistitelé budou při výkonu tohoto práva na odškodnění
jednat v souladu se všemi ostatními dotčenými zájmy (včetně zájmu pojištěného). Je-li
v důsledku takového řízení vymožena jakákoli částka odškodnění, rozdělí se v tomto pořadí:

(i) jakýkoli zájem (včetně zájmu pojištěného), bez jakékoli spoluúčasti nebo vlastního
vrubu, na němž vznikla škoda takového druhu, na kterou se vztahuje toto pojištění, a
nad rámec krytí podle tohoto pojištění bude odškodněn až do výše takové škody
(kromě částky spoluúčasti);

(ii) ze zbývající částky budou odškodněni pojistitelé až do rozsahu plateb na základě
tohoto pojištění;

(iii) případný zůstatek bude vyplacen ve prospěch pojištěného nebo jakéhokoli pojistitele
poskytujícího pojištění, které je vzhledem k tomuto pojištění prvotní, a to s ohledem
na částku takového prvotního pojištění, spoluúčasti a vlastního vrubu, nebo
k uhrazení škody takového druhu, na který se nevztahuje toto pojištění.

Náklady jakéhokoli řízení nutného k vydobytí jakékoli takové částky se rozdělí mezi dotčené
zájmy, včetně zájmu pojištěného, a to v poměru k příslušným vymoženým částkám a jejich
konečnému vypořádání. Pokud nebyla vymožena žádná náhrada škody a řízení bylo zahájeno
pouze z iniciativy pojistitelů, hradí náklady řízení samotní pojistitelé.

14. ZACHRÁNĚNÉ HODNOTY

Jakékoli zachráněné hodnoty a platby získané zpět nebo obdržené po vypořádání škody podle
tohoto pojištění budou považovány za získané zpět nebo obdržené před vypořádáním škody a
smluvní strany tohoto pojištění provedou veškeré nezbytné vypořádání.

15. PODVODNÉ JEDNÁNÍ A ZKRESLENÍ SKUTEČNOSTÍ

Toto pojištění a jakékoli škody nebo nároky uplatněné na jeho základě budou považovány za
neplatné, jestliže před vznikem škody nebo po jejím vzniku pojištěný:

(i) úmyslně zamlčel nebo záměrně zkreslil jakoukoli závažnou skutečnost nebo

okolnost,

(ii) dopustil se podvodného jednání, nebo

(iii) učinil nepravdivá prohlášení

jakémkoli néroku, ialobé, sporu nebo Fl'zenl' k prosazem’ pojistného néroku z tohoto pojiéténl' na
pojiéténém.

13. SUBROGACE

Zédné vyjmutl' z odpovédnosti, které pojiétény pisemné uzavfe pfed vznikem ékody kryté tI'mto
pojiéténl'm, nebude mI't vliv na toto pojiéténl' nebo prévo pojiéténého na néhradu za ékodu na
zékladé tohoto pojiéténl'. Upouétl' se od préva subrogace vfiéi kterékoli dcefiné nebo pfidruiené
spoleénosti pojiéténého nebo jakékoli jiné spoleénosti spojené s pojiéténym na zékladé
vlastnictvi nebo Fizenl'.

V pfl’padé jakékoli platby na zékladé tohoto pojiéténl' musi byt pojistitelflm postoupena
v rozsahu takové platby véechna préva pojiéténého na néhradu pfisluéné ékody. Pojiétény je
povinen poskytnout véechny potFebné dokumenty, spolupracovat spojistiteli a na iédost
pojistitelfi se 06astnit slyéem’ a pFeliéeni a napoméhat pfi realizaci vypoFédénI’, zajiét‘ovénl' a
poskytovénl' dfikazfl, zajiét‘ovénl' pfl’tomnosti svédkfl a vedenl' sporu a je povinen uéinit véechno
potFebné k zajiéténl' takového préva. Pojistitelé budou pFi vykonu tohoto préva na odékodném’
jednat vsouladu se véemi ostatnl'mi dotéenymi zéjmy (véetné zéjmu pojiéténého). Je-Ii
v dflsledku takového Fl'zenl' vymoZena jakékoli ééstka odékodnénl', rozdéll' se v tomto poFadI':

(i) jakykoli zéjem (véetné zéjmu pojiéténého), bez jakékoli spolufléasti nebo vlastnl'ho
vrubu, na némi vznikla ékoda takového druhu, na kterou se vztahuje toto pojiétém’, a
nad rémec krytI' podle tohoto pojiéténl' bude odékodnén a2 do vilée takové ékody
(kromé ééstky spoluUéasti);

(ii) ze zbyvajl'ci ééstky budou odékodnéni pojistitelé a2 do rozsahu plateb na zékladé
tohoto pojiéténl';

(iii) pfl’padny zfistatek bude vyplacen ve prospéch pojiéténého nebo jakéhokoli pojistitele
poskytujl'ciho pojiéténl', které je vzhledem k tomuto pojiéténl' prvotnl', a to s ohledem
na ééstku takového prvotm’ho pojiéténl', spoluUéasti a vlastnl'ho vrubu, nebo
k uhrazenl' ékody takového druhu, na ktery se nevztahuje toto pojiéténl'.

Néklady jakéhokoli Fizenl' nutného k vydobytl' jakékoli takové ééstky se rozdéll' mezi dotéené
zéjmy, véetné zéjmu pojiéténého, a to v poméru k pfisluénym vymoZenym ééstkém a jejich
koneénému vypoFédém’. Pokud nebyla vymoiena Zédné néhrada ékody a Fl'zenl' bylo zahéjeno
pouze z iniciativy pojistitelL‘], hradl' néklady Fizem’ samotm’ pojistitelé.

14. ZACHRANENE HODNOTY

Jakékoli zachrénéné hodnoty a platby ziskané zpét nebo obdriené p0 vypofédém’ ékody podle
tohoto pojiéténl' budou povaiovény za Zl'skané zpét nebo obdriené pFed vypofédénim ékody a
smluvnl' strany tohoto pojiéténl' provedou veékeré nezbytné vypofédéni.

15. PODVODNE JEDNANi A ZKRESLENi SKUTECNOSTi

Toto pojiéténl' a jakékoli ékody nebo néroky uplatnéné na jeho zékladé budou povaiovény za
neplatné, jestliie pFed vznikem ékody nebo po jejim vzniku pojiétény:

(i) Umyslné zamléel nebo zémérné zkreslil jakoukoli zévainou skuteénost nebo

okolnost,

(ii) dopustil se podvodnéhojednénl', nebo

(iii) uéinil nepravdivé prohlééem’
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jakémkoli néroku, ialobé, sporu nebo Fl'zenl' k prosazenl' pojistného néroku z tohoto pojiétém’ na
pojiéténém.

13. SUBROGACE

Zédné vyjmutl' z odpovédnosti, které pojiétény pl'semné uzavfe pfed vznikem ékody kryté tI'mto
pojiéténl'm, nebude mI't vliv na toto pojiéténl' nebo prévo pojiéténého na néhradu za ékodu na
zékladé tohoto pojiétém’. Upouétl' se od préva subrogace vfléi kterékoli dcefiné nebo pfidruiené
spoleénosti pojiéténého nebo jakékoli jiné spoleénosti spojené s pojiétém’lm na zékladé
vlastnictVI' nebo Fizenl'.

V ph’padé jakékoli platby na zékladé tohoto pojiéténl' musi byt pojistitelflm postoupena
v rozsahu takové platby véechna préva pojiéténého na néhradu pfisluéné ékody. Pojiétény je
povinen poskytnout véechny potfebné dokumenty, spolupracovat spojistiteli a na iédost
pojistitelé se L'Jéastnit slyéem’ a pfeliéem’ a napoméhat pfi realizaci vypofédéni, zaji§fovéni a
poskytovénl' dflkazfl, zajiét’ovénl' pfl’tomnosti svédkfl a vedenl' sporu a je povinen uéinit v§echno
potfebné k zajiéténl' takového préva. Pojistitelé budou pfi vykonu tohoto préva na odékodnénl'
jednat vsouladu se v§emi ostatnl'mi dotéenymi zéjmy (véetné zéjmu pojiéténého). Je-Ii
v dflsledku takového fizenl' vymoiena jakékoli ééstka odékodnénl', rozdéll' se v tomto pofadl':

(i) jakYkoli zéjem (véetné zéjmu pojiéténého), bez jakékoli spoluuéasti nebo vlastnl'ho
vrubu, na némi vznikla ékoda takového druhu, na kterou se vztahuje toto pojiétém’, a
nad rémec krytI' podle tohoto pojiéténl' bude odékodnén ai do vYée takové ékody
(kromé ééstky spolufléasti);

(ii) ze sajici ééstky budou odékodnéni pojistitelé a2 do rozsahu plateb na zékladé
tohoto pojiéténl';

(iii) ph’padny zflstatek bude vyplacen ve prospéch pojiéténého nebo jakéhokoli pojistitele
poskytujl'ciho poji§téni, které je vzhledem k tomuto pojiéténl' prvotnl', a to s ohledem
na ééstku takového prvotnl'ho pojiéténl', spolufléasti a vlastnl'ho vrubu, nebo
k uhrazenl' ékody takového druhu, na ktery se nevztahuje toto pojiéténl'.

Néklady jakéhokoli fizenl' nutného k vydobytl' jakékoli takové ééstky se rozdéll' mezi dotéené
zéjmy, véetné zéjmu pojiéténého, a to v poméru k pfl'sluénYm vymoiem'Im ééstkém a jejich
koneénému vypofédénl'. Pokud nebyla vymoiena iédné néhrada §kody a fizenl' bylo zahéjeno
pouze z iniciativy pojistitelé, hradl' néklady Fl'zenl' samotnl' pojistitelé.

14. ZACHRANENE HODNOTY

Jakékoli zachrénéné hodnoty a platby ziskané zpét nebo obdriené po vypofédém’ ékody podle
tohoto pojiéténl' budou povaiovény za ziskané zpét nebo obdriené pfed vypofédém’m ékody a
smluvnl' strany tohoto pojiéténl' provedou veékeré nezbytné vypofédém’.

15. PODVODNE JEDNANi A ZKRESLENi SKUTECNOSTi

Toto pojiétém’ a jakékoli ékody nebo néroky uplatnéné na jeho zékladé budou povaiovény za
neplatné, jestliie pfed vznikem ékody nebo po jejim vzniku pojiétény:

(i) Umyslné zamléel nebo zémérné zkreslil jakoukoli zévainou skuteénost nebo

okolnost,

(ii) dopustil se podvodného jedném’, nebo

(iii) uéinil nepravdivé prohlééem’

LMA3092
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týkající se tohoto pojištění nebo jakékoli škody nebo nároku v jeho rámci.

Jestliže příslušný soud shledá jakékoli ustanovení tohoto bodu neplatným nebo nevynutitelným,
zůstanou ostatní ustanovení tohoto bodu a zbylá část předmětného ustanovení nedotčená a
plně platná a účinná.

16. ABANDON

Nesmí dojít k zřeknutí se žádného majetku ve prospěch pojistitelů.

17. INSPEKČNÍ PROHLÍDKA A AUDIT

Pojistitelé nebo jejich zástupci mají právo provést kdykoli prohlídku pojištěného majetku, nejsou
však povinni takovou prohlídku provádět.

Ani právo pojistitelů provádět inspekční prohlídky ani samotné jejich provádění ani jakákoli
zpráva z nich nepředstavují činnost, která by měla jménem nebo ve prospěch pojištěného či
jiných stran stanovit či zaručit, že tento majetek je bezpečný.

Pojistitelé mohou kdykoliv po dobu dvou let po ukončení tohoto pojištění prohlížet a kontrolovat
účetní knihy a záznamy pojištěného, které souvisejí s předmětem tohoto pojištění.

18. PŘEVOD

Převod tohoto pojištění je platný pouze s předchozím písemným souhlasem pojistitelů.

19. VYLOUČENÍ PRÁV TŘETÍCH STRAN

Toto pojištění se uzavírá pouze mezi pojištěným a pojistiteli.

Na základě tohoto pojištění nejsou poskytnuty žádné výhody žádným třetím stranám, a to ani
akcionářům, a žádná třetí strana nemůže uplatňovat žádné podmínky tohoto pojištění.

Toto ustanovení se nedotýká práv pojištěného.

20. ZRUŠENÍ POJIŠTĚNÍ

Toto pojištění je ze strany pojistitelů nebo pojištěného nezrušitelné, s výjimkou případu
nezaplacení pojistného, kdy jsou pojistitelé oprávněni pojištění zrušit podle svého uvážení níže
stanoveným způsobem.

V případě nezaplacení pojistného může být toto pojištění zrušeno pojistiteli nebo jménem
pojistitelů tak, že bude na adresu pojištěného, která je uvedená v Rozpise rizik, doručena
pojištěnému nebo zaslána přímo pojištěnému nebo přes jeho pojistného makléře doporučeně
nebo expresní poštou písemná výpověď, v níž bude uvedeno, k jakému datu – nejdříve však po
patnácti (15) dnech – nabývá výpověď účinnosti. Takto zaslané oznámení o výpovědi je jejím
dostatečným důkazem a pojištění bude zrušeno k datu a hodině uvedené ve výpovědi pojištění.

Pokud je časové omezení týkající se zrušení tohoto pojištění zakázáno nebo zrušeno nějakým
zákonem, jímž se řídí jeho výklad, bude se toto období považovat za změněné na minimální
lhůtu, kterou tento zákon povoluje.

21. ROZHODČÍ ŘÍZENÍ
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týkající se tohoto pojištění nebo jakékoli škody nebo nároku v jeho rámci.

Jestliže příslušný soud shledá jakékoli ustanovení tohoto bodu neplatným nebo nevynutitelným,
zůstanou ostatní ustanovení tohoto bodu a zbylá část předmětného ustanovení nedotčená a
plně platná a účinná.

16. ABANDON

Nesmí dojít k zřeknutí se žádného majetku ve prospěch pojistitelů.

17. INSPEKČNÍ PROHLÍDKA A AUDIT

Pojistitelé nebo jejich zástupci mají právo provést kdykoli prohlídku pojištěného majetku, nejsou
však povinni takovou prohlídku provádět.

Ani právo pojistitelů provádět inspekční prohlídky ani samotné jejich provádění ani jakákoli
zpráva z nich nepředstavují činnost, která by měla jménem nebo ve prospěch pojištěného či
jiných stran stanovit či zaručit, že tento majetek je bezpečný.

Pojistitelé mohou kdykoliv po dobu dvou let po ukončení tohoto pojištění prohlížet a kontrolovat
účetní knihy a záznamy pojištěného, které souvisejí s předmětem tohoto pojištění.

18. PŘEVOD

Převod tohoto pojištění je platný pouze s předchozím písemným souhlasem pojistitelů.

19. VYLOUČENÍ PRÁV TŘETÍCH STRAN

Toto pojištění se uzavírá pouze mezi pojištěným a pojistiteli.

Na základě tohoto pojištění nejsou poskytnuty žádné výhody žádným třetím stranám, a to ani
akcionářům, a žádná třetí strana nemůže uplatňovat žádné podmínky tohoto pojištění.

Toto ustanovení se nedotýká práv pojištěného.

20. ZRUŠENÍ POJIŠTĚNÍ

Toto pojištění je ze strany pojistitelů nebo pojištěného nezrušitelné, s výjimkou případu
nezaplacení pojistného, kdy jsou pojistitelé oprávněni pojištění zrušit podle svého uvážení níže
stanoveným způsobem.

V případě nezaplacení pojistného může být toto pojištění zrušeno pojistiteli nebo jménem
pojistitelů tak, že bude na adresu pojištěného, která je uvedená v Rozpise rizik, doručena
pojištěnému nebo zaslána přímo pojištěnému nebo přes jeho pojistného makléře doporučeně
nebo expresní poštou písemná výpověď, v níž bude uvedeno, k jakému datu – nejdříve však po
patnácti (15) dnech – nabývá výpověď účinnosti. Takto zaslané oznámení o výpovědi je jejím
dostatečným důkazem a pojištění bude zrušeno k datu a hodině uvedené ve výpovědi pojištění.

Pokud je časové omezení týkající se zrušení tohoto pojištění zakázáno nebo zrušeno nějakým
zákonem, jímž se řídí jeho výklad, bude se toto období považovat za změněné na minimální
lhůtu, kterou tento zákon povoluje.

21. ROZHODČÍ ŘÍZENÍ

tykajl'ci se tohoto pojiétém’ nebo jakékoli ékody nebo néroku v jeho rémci.

JestliZe pFI'sluény soud shledé jakékoli ustanovenl' tohoto bodu neplatnym nebo nevynutitelnym,
zfistanou ostatnl' ustanovenl' tohoto bodu a zbylé éést pl’edmétného ustanovem’ nedotéené a
plné platné a 06inné.

16. ABANDON

Nesml' dojl't k zfeknutl' se iédného majetku ve prospéch pojistitelé.

17. INSPEKCNi PROHLiDKA A AUDIT

Pojistitelé nebo jejich zéstupci majl' prévo provést kdykoli prohll'dku pojiéténého majetku, nejsou
véak povinni takovou prohll'dku provédét.

Ani prévo pojistiteIL‘] provédét inspekénl' prohll'dky ani samotné jejich provédém’ ani jakékoli
zpréva z nich nepfedstavujl' éinnost, které by méla jménem nebo ve prospéch pojiéténého éi
jinych stran stanovit 6i zaruéit, 2e tento majetek je bezpeény.

Pojistitelé mohou kdykoliv po dobu dvou let po ukonéem’ tohoto pojiétém’ prohll'iet a kontrolovat
L'Jéetnl' knihy a zéznamy pojiéténého, které souvisejl' s pFedmétem tohoto pojiéténl'.

18. PREVOD

Pfevod tohoto pojiétém’je platny pouze s pfedchozim pisemm'Im souhlasem pojistitelé.

19. VYLOUCENi PRAV TRETiCH STRAN

Toto pojiétém’ se uzaVI'ré pouze mezi pojiéténym a pojistiteli.

Na zékladé tohoto pojiétém’ nejsou poskytnuty iédné vyhody Zédnym tFetI'm straném, a to ani
akcionél’flm, a iédné tFetI' strana neml‘JZe uplatfiovat iédné podml'nky tohoto pojiétém’.

Toto ustanovem’ se nedotyIké prév pojiéténého.

20. ZRuéENi POJIéTENi

Toto pojiétém’ je ze strany pojistitelfl nebo pojiéténého nezruéitelné, s vyijimkou pFI'padu
nezaplacem’ pojistného, kdy jsou pojistitelé oprévnéni pojiéténl' zruéit podle svého uvéiem’ nl'ie
stanovenym zpflsobem.

fl’padé nezaplacenl' pojistného mflie bylt toto pojiéténl' zruéeno pojistiteli nebo jménem
pojistitelfi tak, 2e bude na adresu pojiéténého, které je uvedené v Rozpise rizik, doruéena
pojiéténému nebo zasléna pfimo pojiéténému nebo pfes jeho pojistného makléFe doporuéené
nebo expresnl' poétou pisemné vypovéd’, v NZ bude uvedeno, k jakému datu — nejdfl've véak p0
patnécti (15) dnech — nabyvé vypovéd’ Uéinnosti. Takto zaslané oznémem’ o vypovédi je jejI'm
dostateénym dfikazem a pojiéténl' bude zruéeno k datu a hodiné uvedené ve Vypovédi pojiétém’.

Pokud je oasové omezenl' Wkajl'ci se zruéem’ tohoto pojiéténl' zakézéno nebo zruéeno néjakym
zékonem, jl'mi se Fidl’ jeho vyklad, bude se toto obdobl' povaiovat za zménéné na minimélnl'
Ihfitu, kterou tento zékon povoluje.

21. ROZHODCi RiZENi
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týkající se tohoto pojištění nebo jakékoli škody nebo nároku v jeho rámci.

Jestliže příslušný soud shledá jakékoli ustanovení tohoto bodu neplatným nebo nevynutitelným,
zůstanou ostatní ustanovení tohoto bodu a zbylá část předmětného ustanovení nedotčená a
plně platná a účinná.

16. ABANDON

Nesmí dojít k zřeknutí se žádného majetku ve prospěch pojistitelů.

17. INSPEKČNÍ PROHLÍDKA A AUDIT

Pojistitelé nebo jejich zástupci mají právo provést kdykoli prohlídku pojištěného majetku, nejsou
však povinni takovou prohlídku provádět.

Ani právo pojistitelů provádět inspekční prohlídky ani samotné jejich provádění ani jakákoli
zpráva z nich nepředstavují činnost, která by měla jménem nebo ve prospěch pojištěného či
jiných stran stanovit či zaručit, že tento majetek je bezpečný.

Pojistitelé mohou kdykoliv po dobu dvou let po ukončení tohoto pojištění prohlížet a kontrolovat
účetní knihy a záznamy pojištěného, které souvisejí s předmětem tohoto pojištění.

18. PŘEVOD

Převod tohoto pojištění je platný pouze s předchozím písemným souhlasem pojistitelů.

19. VYLOUČENÍ PRÁV TŘETÍCH STRAN

Toto pojištění se uzavírá pouze mezi pojištěným a pojistiteli.

Na základě tohoto pojištění nejsou poskytnuty žádné výhody žádným třetím stranám, a to ani
akcionářům, a žádná třetí strana nemůže uplatňovat žádné podmínky tohoto pojištění.

Toto ustanovení se nedotýká práv pojištěného.

20. ZRUŠENÍ POJIŠTĚNÍ

Toto pojištění je ze strany pojistitelů nebo pojištěného nezrušitelné, s výjimkou případu
nezaplacení pojistného, kdy jsou pojistitelé oprávněni pojištění zrušit podle svého uvážení níže
stanoveným způsobem.

V případě nezaplacení pojistného může být toto pojištění zrušeno pojistiteli nebo jménem
pojistitelů tak, že bude na adresu pojištěného, která je uvedená v Rozpise rizik, doručena
pojištěnému nebo zaslána přímo pojištěnému nebo přes jeho pojistného makléře doporučeně
nebo expresní poštou písemná výpověď, v níž bude uvedeno, k jakému datu – nejdříve však po
patnácti (15) dnech – nabývá výpověď účinnosti. Takto zaslané oznámení o výpovědi je jejím
dostatečným důkazem a pojištění bude zrušeno k datu a hodině uvedené ve výpovědi pojištění.

Pokud je časové omezení týkající se zrušení tohoto pojištění zakázáno nebo zrušeno nějakým
zákonem, jímž se řídí jeho výklad, bude se toto období považovat za změněné na minimální
lhůtu, kterou tento zákon povoluje.

21. ROZHODČÍ ŘÍZENÍ
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týkající se tohoto pojištění nebo jakékoli škody nebo nároku v jeho rámci.

Jestliže příslušný soud shledá jakékoli ustanovení tohoto bodu neplatným nebo nevynutitelným,
zůstanou ostatní ustanovení tohoto bodu a zbylá část předmětného ustanovení nedotčená a
plně platná a účinná.

16. ABANDON

Nesmí dojít k zřeknutí se žádného majetku ve prospěch pojistitelů.

17. INSPEKČNÍ PROHLÍDKA A AUDIT

Pojistitelé nebo jejich zástupci mají právo provést kdykoli prohlídku pojištěného majetku, nejsou
však povinni takovou prohlídku provádět.

Ani právo pojistitelů provádět inspekční prohlídky ani samotné jejich provádění ani jakákoli
zpráva z nich nepředstavují činnost, která by měla jménem nebo ve prospěch pojištěného či
jiných stran stanovit či zaručit, že tento majetek je bezpečný.

Pojistitelé mohou kdykoliv po dobu dvou let po ukončení tohoto pojištění prohlížet a kontrolovat
účetní knihy a záznamy pojištěného, které souvisejí s předmětem tohoto pojištění.

18. PŘEVOD

Převod tohoto pojištění je platný pouze s předchozím písemným souhlasem pojistitelů.

19. VYLOUČENÍ PRÁV TŘETÍCH STRAN

Toto pojištění se uzavírá pouze mezi pojištěným a pojistiteli.

Na základě tohoto pojištění nejsou poskytnuty žádné výhody žádným třetím stranám, a to ani
akcionářům, a žádná třetí strana nemůže uplatňovat žádné podmínky tohoto pojištění.

Toto ustanovení se nedotýká práv pojištěného.

20. ZRUŠENÍ POJIŠTĚNÍ

Toto pojištění je ze strany pojistitelů nebo pojištěného nezrušitelné, s výjimkou případu
nezaplacení pojistného, kdy jsou pojistitelé oprávněni pojištění zrušit podle svého uvážení níže
stanoveným způsobem.

V případě nezaplacení pojistného může být toto pojištění zrušeno pojistiteli nebo jménem
pojistitelů tak, že bude na adresu pojištěného, která je uvedená v Rozpise rizik, doručena
pojištěnému nebo zaslána přímo pojištěnému nebo přes jeho pojistného makléře doporučeně
nebo expresní poštou písemná výpověď, v níž bude uvedeno, k jakému datu – nejdříve však po
patnácti (15) dnech – nabývá výpověď účinnosti. Takto zaslané oznámení o výpovědi je jejím
dostatečným důkazem a pojištění bude zrušeno k datu a hodině uvedené ve výpovědi pojištění.

Pokud je časové omezení týkající se zrušení tohoto pojištění zakázáno nebo zrušeno nějakým
zákonem, jímž se řídí jeho výklad, bude se toto období považovat za změněné na minimální
lhůtu, kterou tento zákon povoluje.

21. ROZHODČÍ ŘÍZENÍ

tykajl'ci se tohoto pojiétém’ nebo jakékoli ékody nebo néroku v jeho rémci.

JestliZe pFI'sluény soud shledé jakékoli ustanovenl' tohoto bodu neplatnym nebo nevynutitelnym,
zfistanou ostatnl' ustanovenl' tohoto bodu a zbylé éést pl’edmétného ustanovem’ nedotéené a
plné platné a 06inné.

16. ABANDON

Nesml' dojl't k zfeknutl' se iédného majetku ve prospéch pojistitelé.

17. INSPEKCNi PROHLiDKA A AUDIT

Pojistitelé nebo jejich zéstupci majl' prévo provést kdykoli prohll'dku pojiéténého majetku, nejsou
véak povinni takovou prohll'dku provédét.

Ani prévo pojistiteIL‘] provédét inspekénl' prohll'dky ani samotné jejich provédém’ ani jakékoli
zpréva z nich nepfedstavujl' éinnost, které by méla jménem nebo ve prospéch pojiéténého éi
jinych stran stanovit 6i zaruéit, 2e tento majetek je bezpeény.

Pojistitelé mohou kdykoliv po dobu dvou let po ukonéem’ tohoto pojiétém’ prohll'iet a kontrolovat
L'Jéetnl' knihy a zéznamy pojiéténého, které souvisejl' s pFedmétem tohoto pojiéténl'.

18. PREVOD

Pfevod tohoto pojiétém’je platny pouze s pfedchozim pisemm'Im souhlasem pojistitelé.

19. VYLOUCENi PRAV TRETiCH STRAN

Toto pojiétém’ se uzaVI'ré pouze mezi pojiéténym a pojistiteli.

Na zékladé tohoto pojiétém’ nejsou poskytnuty iédné vyhody Zédnym tFetI'm straném, a to ani
akcionél’flm, a iédné tFetI' strana neml‘JZe uplatfiovat iédné podml'nky tohoto pojiétém’.

Toto ustanovem’ se nedotyIké prév pojiéténého.

20. ZRuéENi POJIéTENi

Toto pojiétém’ je ze strany pojistitelfl nebo pojiéténého nezruéitelné, s vyijimkou pFI'padu
nezaplacem’ pojistného, kdy jsou pojistitelé oprévnéni pojiéténl' zruéit podle svého uvéiem’ nl'ie
stanovenym zpflsobem.

fl’padé nezaplacenl' pojistného mflie bylt toto pojiéténl' zruéeno pojistiteli nebo jménem
pojistitelfi tak, 2e bude na adresu pojiéténého, které je uvedené v Rozpise rizik, doruéena
pojiéténému nebo zasléna pfimo pojiéténému nebo pfes jeho pojistného makléFe doporuéené
nebo expresnl' poétou pisemné vypovéd’, v NZ bude uvedeno, k jakému datu — nejdfl've véak p0
patnécti (15) dnech — nabyvé vypovéd’ Uéinnosti. Takto zaslané oznémem’ o vypovédi je jejI'm
dostateénym dfikazem a pojiéténl' bude zruéeno k datu a hodiné uvedené ve Vypovédi pojiétém’.

Pokud je oasové omezenl' Wkajl'ci se zruéem’ tohoto pojiéténl' zakézéno nebo zruéeno néjakym
zékonem, jl'mi se Fidl’ jeho vyklad, bude se toto obdobl' povaiovat za zménéné na minimélnl'
Ihfitu, kterou tento zékon povoluje.

21. ROZHODCi RiZENi
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tyikajl'ci se tohoto pojiéténl' nebo jakékoli ékody nebo néroku vjeho rémci.

Jestliie pfislu§ny soud shledé jakékoli ustanovenl' tohoto bodu neplatny/m nebo nevynutitelny’lm,
zflstanou ostatnl' ustanovenl' tohoto bodu a zbylé éést pfedmétného ustanovenl' nedotéené a
plné platné a L'Jéinné.

16. ABANDON

Nesml' dojl't k zfeknutl' se iédného majetku ve prospéch pojistiteli].

17. INSPEKCNi PROHLiDKA A AUDIT

Pojistitelé nebo jejich zéstupci majl' prévo provést kdykoli prohll'dku pojiéténého majetku, nejsou
véak povinni takovou prohll'dku provédét.

Ani prévo pojistitelé provédét inspekénl' prohll'dky ani samotné jejich provédém’ ani jakékoli
zpréva z nich nepfedstavujl' éinnost, které by méla jménem nebo ve prospéch poji§téného 6i
jinych stran stanovit éi zaruéit, 2e tento majetek je bezpeény.

Pojistitelé mohou kdykoliv po dobu dvou let po ukonéenl' tohoto poji§téni prohll'iet a kontrolovat
Uéetnl' knihy a zéznamy pojiéténého, které souvisejl' s pfedmétem tohoto pojiétém’.

18. PREVOD

Pfevod tohoto pojiétém’je platny pouze s pfedchozim pisemnyIm souhlasem pojistiteli].
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21. ROZHOD vi RiZENi
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Jestliže se pojištěný a pojistitelé zcela nebo zčásti nedohodnou na jakémkoli aspektu tohoto
pojištění, do deseti (10) dnů po písemném požadavku od druhé strany jmenuje každá strana
kompetentního a nestranného rozhodce a tito dva (2) vybraní rozhodci před zahájením
rozhodčího řízení vyberou kompetentního a nestranného vyššího rozhodce.
Rozhodci společně rozhodnou o záležitosti, ve které se pojištěný a pojistitelé neshodli, a vydají
k této záležitosti rozhodčí nález. Jestliže se rozhodci neshodnou, předloží svůj spor vyššímu
rozhodci.
Strany rozhodčího řízení platí odměnu rozhodce, kterého samy jmenovaly, a rovným dílem
hradí náklady rozhodčího řízení a honorář vedoucího rozhodce.

22. ŽALOBA PROTI POJISTITELŮM

Žalobu proti pojistitelům lze podat pouze tehdy, jestliže:

pojištěný plně dodržel veškeré podmínky tohoto pojištění; a

od zániku tohoto pojištění jeho vypršením nebo zrušením uplynuly méně než dva (2) roky.

23. DŮLEŽITÉ ZMĚNY

Pojištěný je povinen oznámit pojistitelům jakoukoli změnu okolností, která by měla závažný vliv
na toto pojištění.

24. HONORÁŘE ODBORNÍKŮ

Toto pojištění zahrnuje v pojistné částce uvedené v Rozpise rizik také nutné a přiměřené
honoráře architektů, znalců, technických poradců a dalších odborníků vynakládané při obnově
nebo opravách pojištěného majetku po vzniku škody, na kterou se vztahuje toto pojištění.

25. PRÁVO

Jak je uvedeno v Rozpise rizik.

26. SOUDNÍ PŘÍSLUŠNOST

Jak je uvedeno v Rozpise rizik.
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pojiéténl', do deseti (10) dnL‘] p0 pl'semném poiadavku 0d druhé strany jmenuje kaidé strana
kompetentnl'ho a nestranného rozhodce a tito dva (2) vybranl' rozhodci pfed zahéjem’m
rozhodél'ho fizenl' vyberou kompetentnl'ho a nestranného vyéél'ho rozhodce.
Rozhodci spoleéné rozhodnou o zéleiitosti, ve které se pojiétény a pojistitelé neshodli, a vydajl'
k této zéleiitosti rozhodél' nélez. JestliZe se rozhodci neshodnou, pfedloil' svflj spor vyéél'mu
rozhodci.
Strany rozhodél'ho Fl'zenl' platl' odménu rozhodce, kterého samy jmenovaly, a rovnym dI’Iem
hradl' néklady rozhodél'ho Fl'zenl' a honorél‘ vedouciho rozhodce.

22. ZALOBA PROTI POJISTITELL°JM

Zalobu proti pojistitelflm Ize podat pouze tehdy, jestliie:

pojiétény plné dodriel veékeré podml'nky tohoto pojiétém’; a

0d zéniku tohoto pojiéténl' jeho vypréem’m nebo zruéem’m uplynuly méné neZ dva (2) roky.

23. DULEZITE ZMENY

Pojiétény je povinen oznémit pojistitell‘Jm jakoukoli zménu okolnostl', které by méla zévainy vliv
na toto pojiéténl'.

24. HONORARE ODBORNiKU

Toto pojiéténl' zahrnuje v pojistné ééstce uvedené v Rozpise rizik také nutné a pFiméfené
honoréfe architektL‘], znalcfl, technicch poradcfl a dalél'ch odborm’kfi vynaklédané pfi obnové
nebo opravéch pojiéténého majetku po vzniku ékody, na kterou se vztahuje toto pojiéténl'.

25. PRAVO

Jak je uvedeno v Rozpise rizik.

26. SOUDNi PRiSLUéNOST

Jak je uvedeno v Rozpise rizik.
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DOLOŽKA VÝLUKY RADIOAKTIVNÍHO ZAMOŘENÍ A CHEMICKÝCH, BIOLOGICKÝCH,
BIOCHEMICKÝCH A ELEKTROMAGNETICKÝCH ZBRANÍ

Tato doložka je nadřazena pojistné smlouvě a ruší v pojistné smlouvě vše, co není s touto
doložkou v souladu.

1. Tato pojistná smlouva v žádném případě nekryje odpovědnost za škodu nebo náklady
přímo nebo nepřímo způsobené nebo vzniklé v důsledku nebo s přispěním:

1.1. Ionizujícího záření, radiace nebo zamoření radioaktivitou z jakéhokoliv jaderného
paliva nebo jaderného odpadu anebo ze spalování jaderného paliva

1.2. Radioaktivních, toxických (jedovatých), výbušných nebo jiných nebezpečných nebo
zamořujících vlastností jakéhokoliv jaderného zařízení, reaktoru nebo jiného
jaderného celku anebo jejich jaderné části

1.3. Jakékoliv zbraně nebo zařízení využívajících atomového nebo jaderného štěpení
anebo syntézy nebo jiné podobné reakce nebo radioaktivní síly nebo látky

1.4. Radioaktivní, toxické (jedovaté), výbušné nebo jiné nebezpečné nebo zamořující
vlastnosti jakékoliv radioaktivní látky. Výluka podle tohoto ustanovení doložky se
nevztahuje na radioaktivní izotopy, jiné než jaderné palivo, pokud jsou takové
izotopy připravovány, přepravovány, skladovány nebo používány k obchodním,
zemědělským, lékařským, vědeckým nebo jiným podobným mírovým účelům.

1.5. Jakékoliv chemické, biologické, biochemické nebo elektromagnetické zbraně.
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vlastnosti jakékoliv radioaktivm’ Iétky. Vy'lluka podle tohoto ustanovem’ doloiky se
nevztahuje na radioaktivm’ izotopy, jiné nei jaderné palivo, pokud jsou takové
izotopy pFipravovény, pFepravovény, skladovény nebo pouil'vény kobchodm’m,
zemédélsky'Im, Iékakym, védecky'Im nebojim'lm podobm'Im ml'rovy'lm Uéelfim.

1.5. Jakékoliv chemické, biologické, biochemické nebo elektromagnetické zbrané.

10/11/03

CL37o

DOLOŽKA VÝLUKY RADIOAKTIVNÍHO ZAMOŘENÍ A CHEMICKÝCH, BIOLOGICKÝCH,
BIOCHEMICKÝCH A ELEKTROMAGNETICKÝCH ZBRANÍ

Tato doložka je nadřazena pojistné smlouvě a ruší v pojistné smlouvě vše, co není s touto
doložkou v souladu.

1. Tato pojistná smlouva v žádném případě nekryje odpovědnost za škodu nebo náklady
přímo nebo nepřímo způsobené nebo vzniklé v důsledku nebo s přispěním:

1.1. Ionizujícího záření, radiace nebo zamoření radioaktivitou z jakéhokoliv jaderného
paliva nebo jaderného odpadu anebo ze spalování jaderného paliva

1.2. Radioaktivních, toxických (jedovatých), výbušných nebo jiných nebezpečných nebo
zamořujících vlastností jakéhokoliv jaderného zařízení, reaktoru nebo jiného
jaderného celku anebo jejich jaderné části

1.3. Jakékoliv zbraně nebo zařízení využívajících atomového nebo jaderného štěpení
anebo syntézy nebo jiné podobné reakce nebo radioaktivní síly nebo látky

1.4. Radioaktivní, toxické (jedovaté), výbušné nebo jiné nebezpečné nebo zamořující
vlastnosti jakékoliv radioaktivní látky. Výluka podle tohoto ustanovení doložky se
nevztahuje na radioaktivní izotopy, jiné než jaderné palivo, pokud jsou takové
izotopy připravovány, přepravovány, skladovány nebo používány k obchodním,
zemědělským, lékařským, vědeckým nebo jiným podobným mírovým účelům.

1.5. Jakékoliv chemické, biologické, biochemické nebo elektromagnetické zbraně.

10/11/03

CL370

DOLOŽKA VÝLUKY RADIOAKTIVNÍHO ZAMOŘENÍ A CHEMICKÝCH, BIOLOGICKÝCH,
BIOCHEMICKÝCH A ELEKTROMAGNETICKÝCH ZBRANÍ

Tato doložka je nadřazena pojistné smlouvě a ruší v pojistné smlouvě vše, co není s touto
doložkou v souladu.

1. Tato pojistná smlouva v žádném případě nekryje odpovědnost za škodu nebo náklady
přímo nebo nepřímo způsobené nebo vzniklé v důsledku nebo s přispěním:

1.1. Ionizujícího záření, radiace nebo zamoření radioaktivitou z jakéhokoliv jaderného
paliva nebo jaderného odpadu anebo ze spalování jaderného paliva

1.2. Radioaktivních, toxických (jedovatých), výbušných nebo jiných nebezpečných nebo
zamořujících vlastností jakéhokoliv jaderného zařízení, reaktoru nebo jiného
jaderného celku anebo jejich jaderné části

1.3. Jakékoliv zbraně nebo zařízení využívajících atomového nebo jaderného štěpení
anebo syntézy nebo jiné podobné reakce nebo radioaktivní síly nebo látky

1.4. Radioaktivní, toxické (jedovaté), výbušné nebo jiné nebezpečné nebo zamořující
vlastnosti jakékoliv radioaktivní látky. Výluka podle tohoto ustanovení doložky se
nevztahuje na radioaktivní izotopy, jiné než jaderné palivo, pokud jsou takové
izotopy připravovány, přepravovány, skladovány nebo používány k obchodním,
zemědělským, lékařským, vědeckým nebo jiným podobným mírovým účelům.

1.5. Jakékoliv chemické, biologické, biochemické nebo elektromagnetické zbraně.
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CL370

DOLOZKA VYLUKY RADIOAKTIVNiHO ZAMORENi A CHEMICKYCH, BIOLOGICKYCH,
BIOCHEMICKY'CH A ELEKTROMAGNETICKY'CH ZBRANi

Tato doloika je nadFazena pojistné smlouvé a ruél' vpojistné smlouvé vée, co nenl' stouto
doloikou v souladu.

1. Tato pojistné smlouva v iédném plv'l'padé nekryje odpovédnost za §kodu nebo néklady
plv'l'mo nebo nepFimo zpfisobené nebo vzniklé v dfisledku nebo s pFispém’m:
1.1. Ionizujl'ciho zéFem’, radiace nebo zamoFem’ radioaktivitou z jakéhokoliv jaderného

paliva nebojaderného odpadu anebo ze spalovénijaderného paliva
1.2. Radioaktivm’ch, toxickych (jedovaty'lch), vybuénych nebo jiny'lch nebezpeém'Ich nebo

zamoFujI’cich vlastnostl' jakéhokoliv jaderného zaFI'zenI', reaktoru nebo jiného
jaderného celku anebojejichjaderné éésti

1.3. Jakékoliv zbrané nebo zaFI'zenI' vyuil’vajl'dch atomového nebo jaderného §tépenf
anebo syntézy nebojiné podobné reakce nebo radioaktivnl' sily nebo Iétky

1.4. Radioaktivm’, toxické (jedovaté), v9bu§né nebo jiné nebezpeéné nebo zamonv'ujl'ci
vlastnosti jakékoliv radioaktivm’ Iétky. Vy'lluka podle tohoto ustanovem’ doloiky se
nevztahuje na radioaktivm’ izotopy, jiné nei jaderné palivo, pokud jsou takové
izotopy pFipravovény, pFepravovény, skladovény nebo pouil'vény kobchodm’m,
zemédélsky'Im, Iékakym, védecky'Im nebojim'lm podobm'Im ml'rovy'lm Uéelfim.

1.5. Jakékoliv chemické, biologické, biochemické nebo elektromagnetické zbrané.
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CL37o

DOLOZKA VYLUKY RADIOAKTIVNI'HO 2AM0RENi A CHEMICKYCH, BIOLOGICKYCH,
BIOCHEMICKY'CH A ELEKTROMAGNETICKYCH ZBRANi

Tato doloika je nadFazena pojistné smlouvé a ru§i vpojistné smlouvé v§e, co nem’ stouto
doloikouvsouladu.

1. Tato pojistné smlouva v iédném pFI’padé nekryje odpovédnost za §kodu nebo néklady
pFI'mo nebo nepFI'mo zpfisobené nebo vzniklé v dfisledku nebo s pFispém’m:
1.1. Ionizujl'ciho zéFem’, radiace nebo zamoFenI' radioaktivitou z jakéhokoliv jaderného

paliva nebojademého odpadu anebo ze spalovém’jaderného paliva
1.2. Radioaktivm’ch, toxickych (jedovaty'lch), vilbuény'lch nebo jinych nebezpeém'lch nebo

zamoFujn’cn’ch vlastnosti jakéhokoliv jaderného zaFI'zenI', reaktoru nebo jiného
jaderného celku anebojejichjaderné Eésti

1.3. Jakékoliv zbrané nebo zaFI'zem' vyuil'vajl'dch atomového nebo jaderného étépem’
anebo syntézy nebojiné podobné reakce nebo radioaktivm’ sn’ly nebo Iétky

1.4. Radioaktivm’, toxické (jedovaté), vy'lbusvzné nebo jiné nebezpeéné nebo zamoFUjI'CI'
vlastnosti jakékoliv radioaktivm’ Iétky. Vy'lluka podle tohoto ustanovenl' doloiky se
nevztahuje na radioaktivm’ izotopy, jiné nei jaderné palivo, pokud jsou takové
izotopy pFipravovény, pFepravovény, skladovény nebo pouil'vény kobchodm’m,
zemédélsky'lm, IékakYm, védecky'lm nebojiny'lm podobny'lm ml'rovy'lm L'JEelm.

1.5. Jakékoliv chemické, biologické, biochemické nebo elektromagnetické zbrané.
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CL37o



Doložky výluky kybernetického útoku

1.1 Není-li v doložce 1.2 uvedené níže stanoveno jinak, pak toto pojištění v žádném případě
nekryje odpovědnost za škodu nebo výlohy přímo nebo nepřímo způsobené nebo
vzniklé v důsledku nebo s přispěním toho, že se jako prostředků pro způsobení újmy
použije nebo provozuje jakýkoliv počítač, počítačový systém, počítačový softwarový
program, zlomyslný kód, počítačový vir nebo postup nebo jakýkoliv elektronický
systém.

1.2 Pokud jsou touto doložkou opatřeny pojistné smlouvy, které kryjí risika války, občanské
války, revoluce, vzpoury, povstání nebo občanských střetů z toho vzniklých nebo
nepřátelské činy konané bojovou silou nebo proti ní nebo terorismem nebo jakoukoliv
osobou jednající z politické pohnutky, doložka 1.1 k vyloučení škod (jež by byly jinak
kryty) vzniklých z použití jakéhokoliv počítače, počítačového systému nebo
počítačového softwarového programu nebo jakéhokoliv jiného elektronického systému
ve vypouštěcím systému, řídícím systému anebo odpalovacím mechanismu se
nepoužije.

10/11/03
CL.380

Doložky výluky kybernetického útoku

1.1 Není-li v doložce 1.2 uvedené níže stanoveno jinak, pak toto pojištění v žádném případě
nekryje odpovědnost za škodu nebo výlohy přímo nebo nepřímo způsobené nebo
vzniklé v důsledku nebo s přispěním toho, že se jako prostředků pro způsobení újmy
použije nebo provozuje jakýkoliv počítač, počítačový systém, počítačový softwarový
program, zlomyslný kód, počítačový vir nebo postup nebo jakýkoliv elektronický
systém.

1.2 Pokud jsou touto doložkou opatřeny pojistné smlouvy, které kryjí risika války, občanské
války, revoluce, vzpoury, povstání nebo občanských střetů z toho vzniklých nebo
nepřátelské činy konané bojovou silou nebo proti ní nebo terorismem nebo jakoukoliv
osobou jednající z politické pohnutky, doložka 1.1 k vyloučení škod (jež by byly jinak
kryty) vzniklých z použití jakéhokoliv počítače, počítačového systému nebo
počítačového softwarového programu nebo jakéhokoliv jiného elektronického systému
ve vypouštěcím systému, řídícím systému anebo odpalovacím mechanismu se
nepoužije.

10/11/03
CL.380

1.1

1.2

Doloiky vy'IIUky kybernetického fitoku

Neni-Ii v doloice 1.2 uvedené m’ie stanovenojinak, pak toto poji§téni v iédném pFI’padé
nekryje odpovédnost za ékodu nebo vyilohy plv'l'mo nebo nepFI'mo psobené nebo
vzniklé vdfisledku nebo s pFispém’m toho, 2e se jako prostFedki’J pro zpfisobenl' L'iy
pouiije nebo provozuje jaky'lkoliv poEI'taé, poél'taéovy'l systém, poél'taéovy'l softwarovjl
program, zlomyslny kéd, poéftaéovy vir nebo postup nebo jaky'lkoliv elektronicky'l
systém.

Pokud jsou touto doloikou opatFeny pojistné smlouvy, které kryjl' risika vélky, obéanské
vélky, revoluce, vzpoury, povstém’ nebo obéansky'lch stlv'etfi ztoho vzniklych nebo
nepFételské Einy konané bojovou silou nebo proti nI' nebo terorismem nebo jakoukoliv
osobou jednajl'ci zpolitické pohnutky, doloika 1.1 kvylouéem’ ékod (jei by byly jinak
kryty) vzniklych z pouiiti jakéhokoliv poéitaée, poél'taéového systému nebo
poél'taéového softwarového programu nebo jakéhokolivjiného elektronického systému
ve vypouétécim systému, Fidl'cim systému anebo odpalovacim mechanismu se
nepouiije.
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Doložky výluky kybernetického útoku

1.1 Není-li v doložce 1.2 uvedené níže stanoveno jinak, pak toto pojištění v žádném případě
nekryje odpovědnost za škodu nebo výlohy přímo nebo nepřímo způsobené nebo
vzniklé v důsledku nebo s přispěním toho, že se jako prostředků pro způsobení újmy
použije nebo provozuje jakýkoliv počítač, počítačový systém, počítačový softwarový
program, zlomyslný kód, počítačový vir nebo postup nebo jakýkoliv elektronický
systém.

1.2 Pokud jsou touto doložkou opatřeny pojistné smlouvy, které kryjí risika války, občanské
války, revoluce, vzpoury, povstání nebo občanských střetů z toho vzniklých nebo
nepřátelské činy konané bojovou silou nebo proti ní nebo terorismem nebo jakoukoliv
osobou jednající z politické pohnutky, doložka 1.1 k vyloučení škod (jež by byly jinak
kryty) vzniklých z použití jakéhokoliv počítače, počítačového systému nebo
počítačového softwarového programu nebo jakéhokoliv jiného elektronického systému
ve vypouštěcím systému, řídícím systému anebo odpalovacím mechanismu se
nepoužije.

10/11/03
CL.380

Doložky výluky kybernetického útoku

1.1 Není-li v doložce 1.2 uvedené níže stanoveno jinak, pak toto pojištění v žádném případě
nekryje odpovědnost za škodu nebo výlohy přímo nebo nepřímo způsobené nebo
vzniklé v důsledku nebo s přispěním toho, že se jako prostředků pro způsobení újmy
použije nebo provozuje jakýkoliv počítač, počítačový systém, počítačový softwarový
program, zlomyslný kód, počítačový vir nebo postup nebo jakýkoliv elektronický
systém.

1.2 Pokud jsou touto doložkou opatřeny pojistné smlouvy, které kryjí risika války, občanské
války, revoluce, vzpoury, povstání nebo občanských střetů z toho vzniklých nebo
nepřátelské činy konané bojovou silou nebo proti ní nebo terorismem nebo jakoukoliv
osobou jednající z politické pohnutky, doložka 1.1 k vyloučení škod (jež by byly jinak
kryty) vzniklých z použití jakéhokoliv počítače, počítačového systému nebo
počítačového softwarového programu nebo jakéhokoliv jiného elektronického systému
ve vypouštěcím systému, řídícím systému anebo odpalovacím mechanismu se
nepoužije.

10/11/03
CL.380

1.1

1.2

Doloiky vy'IIUky kybernetického fitoku

Neni-Ii v doloice 1.2 uvedené m’ie stanovenojinak, pak toto poji§téni v iédném pFI’padé
nekryje odpovédnost za ékodu nebo vyilohy plv'l'mo nebo nepFI'mo psobené nebo
vzniklé vdfisledku nebo s pFispém’m toho, 2e se jako prostFedki’J pro zpfisobenl' L'iy
pouiije nebo provozuje jaky'lkoliv poEI'taé, poél'taéovy'l systém, poél'taéovy'l softwarovjl
program, zlomyslny kéd, poéftaéovy vir nebo postup nebo jaky'lkoliv elektronicky'l
systém.

Pokud jsou touto doloikou opatFeny pojistné smlouvy, které kryjl' risika vélky, obéanské
vélky, revoluce, vzpoury, povstém’ nebo obéansky'lch stlv'etfi ztoho vzniklych nebo
nepFételské Einy konané bojovou silou nebo proti nI' nebo terorismem nebo jakoukoliv
osobou jednajl'ci zpolitické pohnutky, doloika 1.1 kvylouéem’ ékod (jei by byly jinak
kryty) vzniklych z pouiiti jakéhokoliv poéitaée, poél'taéového systému nebo
poél'taéového softwarového programu nebo jakéhokolivjiného elektronického systému
ve vypouétécim systému, Fidl'cim systému anebo odpalovacim mechanismu se
nepouiije.
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1.1

1.2

Doloiky vyluky kybernetického l'Jtoku

Neni-Ii v doloice 1.2 uvedené m’ie stanovenojinak, pak toto pojiéténl' v iédném pFI’padé
nekryje odpovédnost za §kodu nebo vy'llohy pFI'mo nebo nepFI'mo zpfisobené nebo
vzniklé vdfisledku nebo s pFispém’m toho, fie se jako prostFedkO pro zpfisobem’ Ujmy
pouiije nebo provozuje jaky'lkoliv poEI'taE, poél'taéovy'l systém, poél'taéovy'l softwarovy'l
program, zlomyslm'l kéd, poEI'tavy'I vir nebo postup nebo jaky'lkoliv elektronicky'l
systém.

Pokud jsou touto doloikou opatFeny pojistné smlouvy, které kryjl' risika vélky, obéanské
vélky, revoluce, vzpoury, povstém’ nebo obéansky'lch stFetG ztoho vznikly'lch nebo
nepFételské éiny konané bojovou silou nebo proti nI' nebo terorismem nebojakoukoliv
osobou jednajI'CI' zpolitické pohnutky, doloika 1.1 kvylouéem’ ékod (jei by byly jinak
kryty) vzniklych zpouiitl' jakéhokoliv pocvzl'taée, poél'taéového systému nebo
pocvzl'taéového softwarového programu nebojakéhokolivjiného elektronického systému
ve vypouétécfm systému, FI’dI’CI'm systému anebo odpalovacim mechanismu se
nepouiije.

10/11/03
CL.380



Sankční omezení a doložka o výluce

Žádný pojistitel či zajistitel nebude moci poskytnout krytí a nebude vyplácet žádné škody nebo
poskytovat pojistné plnění do té míry, pokud poskytnutí takovýchto krytí, vyplácení škod nebo
pojistného plnění jsou pod hrozbou sankcí, zákazů a omezení podle rezoluce OSN, obchodních či
ekonomických sankcí, práva Evropské Unie, Spojeného království, či USA.

LMA 3100

15. září 2010

Sankční omezení a doložka o výluce

Žádný pojistitel či zajistitel nebude moci poskytnout krytí a nebude vyplácet žádné škody nebo
poskytovat pojistné plnění do té míry, pokud poskytnutí takovýchto krytí, vyplácení škod nebo
pojistného plnění jsou pod hrozbou sankcí, zákazů a omezení podle rezoluce OSN, obchodních či
ekonomických sankcí, práva Evropské Unie, Spojeného království, či USA.

LMA 3100

15. září 2010

Sankém’ omezenl' a doloika 0 villuce

Zédny'l pojistitel Ei zajistitel nebude moci poskytnout krytl' a nebude vyplécet iédné §k0dy nebo
poskytovat pojistné plném’ do té miry, pokud poskytnutl'takovy'lchto krytl', vyplécem’ §k0d nebo
pojistného plném’jsou pod hrozbou sankci, za'kas a omezenl' podle rezoluce OSN, obchodnl'ch Ei
ekonomickych sankci, préva Evropské Unie, Spojeného krélovstvi, Ei USA.

LMA 3100

15. zéFI' 2010

Sankční omezení a doložka o výluce

Žádný pojistitel či zajistitel nebude moci poskytnout krytí a nebude vyplácet žádné škody nebo
poskytovat pojistné plnění do té míry, pokud poskytnutí takovýchto krytí, vyplácení škod nebo
pojistného plnění jsou pod hrozbou sankcí, zákazů a omezení podle rezoluce OSN, obchodních či
ekonomických sankcí, práva Evropské Unie, Spojeného království, či USA.

LMA 3100

15. září 2010

Sankční omezení a doložka o výluce

Žádný pojistitel či zajistitel nebude moci poskytnout krytí a nebude vyplácet žádné škody nebo
poskytovat pojistné plnění do té míry, pokud poskytnutí takovýchto krytí, vyplácení škod nebo
pojistného plnění jsou pod hrozbou sankcí, zákazů a omezení podle rezoluce OSN, obchodních či
ekonomických sankcí, práva Evropské Unie, Spojeného království, či USA.

LMA 3100

15. září 2010

Sankém’ omezenl' a doloika 0 villuce

Zédny'l pojistitel Ei zajistitel nebude moci poskytnout krytl' a nebude vyplécet iédné §k0dy nebo
poskytovat pojistné plném’ do té miry, pokud poskytnutl'takovy'lchto krytl', vyplécem’ §k0d nebo
pojistného plném’jsou pod hrozbou sankci, za'kas a omezenl' podle rezoluce OSN, obchodnl'ch Ei
ekonomickych sankci, préva Evropské Unie, Spojeného krélovstvi, Ei USA.

LMA 3100

15. zéFI' 2010

SankEni omezenl' a doloika o villuce

Zédny'l pojistitel Ei zajistitel nebude moci poskytnout krytl' a nebude vyplécet iédné §kody nebo
poskytovat pojistné plném’ do té mI'ry, pokud poskytnutitakovychto krytI', vyplécem’ ékod nebo
pojistného plném’jsou pod hrozbou sankcn’, zékazfi a omezem’ podle rezoluce OSN, obchodm’ch Ei
ekonomicky'Ich sankci, préva Evropské Unie, Spojeného krélovstvn’, Ei USA.

LMA 3100

15. zéFI' 2010



Příloha č. 5 k dodatku č. 10 k pojistné smlouvě č. 7720727767

Poj. položka Inventární číslo datum aktivace počátek pojištění Typ vozu

222000001956 1.3.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.78; 3138-3150

222000004894 1.1.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.08; 3103-3141

222000004895 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.09; 3101-3106

222000004896 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.10; 3125-3124

222000004897 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.11; 3127-3140

222000004898 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.12; 3115-3130

222000004899 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.13; 3135-3123

222000004900 1.6.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.14; 3108-3109

222000004901 1.10.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.15; 3119-3139

222000004902 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.16; 3142-3162

222000004903 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.17; 3143-3161

222000004904 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.18; 3158-3160

222000004905 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.19; 3126-3144

222000004906 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.20; 3335-3339

222000004907 1.5.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.21; 3343-3356

222000004908 1.6.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.22; 3120-3146

222000004909 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.23; 3147-3180

222000004910 1.12.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.24; 3113-3301

222000004911 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.25; 3190-3199

222000004912 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.26; 3192-3195

222000004913 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.27; 3104-3300

222000004914 1.9.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.28; 3310-3317

222000004915 1.3.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.29; 3149-3163

222000004916 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.30; 3175-3165

222000004917 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.31; 3151-3152

222000004918 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.32; 3185-3186

222000005136 1.3.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.60; 3330-3355

222000005158 1.12.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.61; 3329-3340

222000005159 1.10.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.62; 3362-3367

222000005497 1.2.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.81;3385-3386

222000005498 1.9.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.82;3383-3384

222000005499 1.2.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.83;3376-3377

222000005500 1.5.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.84; 3502-3503

222000005501 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.85; 3393-3394

222000005502 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.86; 3396-3397

222000005503 1.4.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.87; 3391-3392

222000005504 1.2.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.88; 3398-3399

222000005505 1.1.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.89; 3371-3375

222000005506 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.90; 3378-3389

222000005507 1.2.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.91; 3500-3900

222000005508 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.92; 3901-3902

222000005596 1.1.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.93; 3903-3904

222000000679 1.6.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.01; 3111-3122

222000000680 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.02; 3153-3154

222000000681 1.8.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.03; 3112-3116

222000000682 1.8.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.04; 3134-3110

222000000683 1.3.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.05;3132-3118

222000000684 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.06; 3156-3155

222000000685 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.07;3136-3117

222000005033 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.33; 3174-3173

222000005034 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.34; 3196-3197

222000005035 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.35; 3313-3316

222000005036 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.39; 3305-3307

222000005037 1.1.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.40; 3314-3308

222000005038 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.41; 3188-3189

222000005039 1.1.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.42; 3315-3327

222000005090 1.2.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.43; 3303-3345

222000005091 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.44; 3181-3306

222000005092 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.45; 3191-3194

222000005093 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.46; 3178-3179

222000005094 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.47; 3328-3333

222000005095 1.7.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.48; 3350-3353

222000005096 1.10.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.49; 3347-3348

222000005097 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.50; 3370-3365

222000005098 1.3.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.51; 3304-3177

222000005099 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.52; 3170-3176

222000005126 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.37; 3318-3319

222000005127 1.3.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.38; 3183-3184

222000005128 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.36;3302-3322

222000005129 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.53; 3334-3337

222000005130 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.54; 3182-3193

222000005131 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.55; 3320-3321

222000005132 1.5.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.56; 3342-3354

222000005133 1.11.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.57; 3311-3369

222000005134 1.2.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.58; 3171-3172

222000005135 1.10.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.59; 3331-3332

222000005164 1.1.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.63; 3323-3324

222000005165 1.3.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.64; 3312-3326

222000005191 1.5.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.65; 3338-3336

222000005192 1.12.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.66; 3359-3361

222000005193 1.12.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.67; 3357-3358

222000005194 1.11.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.68; 3351-3352

222000005236 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.69; 3387-3388
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Příloha č. 5 k dodatku č. 10 k pojistné smlouvě č. 7720727767

Poj. položka Inventární číslo datum aktivace počátek pojištění Typ vozu

222000001956 1.3.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.78; 3138-3150

222000004894 1.1.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.08; 3103-3141

222000004895 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.09; 3101-3106

222000004896 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.10; 3125-3124

222000004897 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.11; 3127-3140

222000004898 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.12; 3115-3130

222000004899 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.13; 3135-3123

222000004900 1.6.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.14; 3108-3109

222000004901 1.10.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.15; 3119-3139

222000004902 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.16; 3142-3162

222000004903 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.17; 3143-3161

222000004904 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.18; 3158-3160

222000004905 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.19; 3126-3144

222000004906 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.20; 3335-3339

222000004907 1.5.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.21; 3343-3356

222000004908 1.6.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.22; 3120-3146

222000004909 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.23; 3147-3180

222000004910 1.12.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.24; 3113-3301

222000004911 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.25; 3190-3199

222000004912 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.26; 3192-3195

222000004913 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.27; 3104-3300

222000004914 1.9.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.28; 3310-3317

222000004915 1.3.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.29; 3149-3163

222000004916 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.30; 3175-3165

222000004917 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.31; 3151-3152

222000004918 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.32; 3185-3186

222000005136 1.3.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.60; 3330-3355

222000005158 1.12.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.61; 3329-3340

222000005159 1.10.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.62; 3362-3367

222000005497 1.2.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.81;3385-3386

222000005498 1.9.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.82;3383-3384

222000005499 1.2.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.83;3376-3377

222000005500 1.5.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.84; 3502-3503

222000005501 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.85; 3393-3394

222000005502 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.86; 3396-3397

222000005503 1.4.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.87; 3391-3392

222000005504 1.2.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.88; 3398-3399

222000005505 1.1.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.89; 3371-3375

222000005506 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.90; 3378-3389

222000005507 1.2.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.91; 3500-3900

222000005508 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.92; 3901-3902

222000005596 1.1.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.93; 3903-3904

222000000679 1.6.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.01; 3111-3122

222000000680 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.02; 3153-3154

222000000681 1.8.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.03; 3112-3116

222000000682 1.8.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.04; 3134-3110

222000000683 1.3.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.05;3132-3118

222000000684 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.06; 3156-3155

222000000685 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.07;3136-3117

222000005033 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.33; 3174-3173

222000005034 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.34; 3196-3197

222000005035 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.35; 3313-3316

222000005036 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.39; 3305-3307

222000005037 1.1.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.40; 3314-3308

222000005038 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.41; 3188-3189

222000005039 1.1.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.42; 3315-3327

222000005090 1.2.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.43; 3303-3345

222000005091 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.44; 3181-3306

222000005092 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.45; 3191-3194

222000005093 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.46; 3178-3179

222000005094 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.47; 3328-3333

222000005095 1.7.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.48; 3350-3353

222000005096 1.10.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.49; 3347-3348

222000005097 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.50; 3370-3365

222000005098 1.3.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.51; 3304-3177

222000005099 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.52; 3170-3176

222000005126 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.37; 3318-3319

222000005127 1.3.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.38; 3183-3184

222000005128 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.36;3302-3322

222000005129 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.53; 3334-3337

222000005130 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.54; 3182-3193

222000005131 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.55; 3320-3321

222000005132 1.5.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.56; 3342-3354

222000005133 1.11.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.57; 3311-3369

222000005134 1.2.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.58; 3171-3172

222000005135 1.10.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.59; 3331-3332

222000005164 1.1.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.63; 3323-3324

222000005165 1.3.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.64; 3312-3326

222000005191 1.5.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.65; 3338-3336

222000005192 1.12.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.66; 3359-3361

222000005193 1.12.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.67; 3357-3358

222000005194 1.11.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.68; 3351-3352

222000005236 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.69; 3387-3388

2

Pfiloha 6. 5 k dodatku 6. 10 k pojistné smlouvé 6. 7720727767

Poj. poloika lnventérnl élslo datum aktivace poéétek pojiéténl Typ vozu
222000001956 1.3.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.78; 3138-3150
222000004894 1.1.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.08; 3103-3141
222000004895 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.09; 3101-3106
222000004896 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.10; 3125-3124
222000004897 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.11; 3127-3140
222000004898 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.12; 3115-3130
222000004899 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.13; 3135-3123
222000004900 1.6.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.14; 3108-3109
222000004901 1.10.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.15; 3119-3139
222000004902 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.16; 3142-3162
222000004903 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.17; 3143-3161
222000004904 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.18; 3158-3160
222000004905 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.19; 3126-3144
222000004906 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.20; 3335-3339
222000004907 1.5.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.21; 3343-3356
222000004908 1.6.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.22; 3120-3146
222000004909 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.23; 3147-3180
222000004910 1.12.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.24; 3113-3301
222000004911 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.25; 3190-3199
222000004912 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.26; 3192-3195
222000004913 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.27; 3104-3300
222000004914 1.9.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.28; 3310-3317
222000004915 1.3.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.29; 3149-3163
222000004916 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.30; 3175-3165
222000004917 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.31; 3151-3152
222000004918 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.32; 3185-3186
222000005136 1.3.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.60; 3330-3355
222000005158 1.12.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.61; 3329-3340
222000005159 1.10.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.62; 3362-3367
222000005497 1.2.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M C.81;3385-3386
222000005498 1.9.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M C.82;3383-3384
222000005499 1.2.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M C.83;3376-3377
222000005500 1.5.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.84; 3502-3503
222000005501 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.85; 3393-3394
222000005502 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.86; 3396-3397
222000005503 1.4.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.87; 3391-3392
222000005504 1.2.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.88; 3398-3399
222000005505 1.1.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.89; 3371-3375
222000005506 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.90; 3378-3389
222000005507 1.2.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.91; 3500-3900
222000005508 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.92; 3901-3902
222000005596 1.1.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.93; 3903-3904
222000000679 1.6.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.01; 3111-3122
222000000680 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.02; 3153-3154
222000000681 1.8.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.03; 3112-3116
222000000682 1.8.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.04; 3134-3110
222000000683 1.3.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M C.05;3132-3118
222000000684 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.06; 3156-3155
222000000685 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M C.07;3136-3117
222000005033 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.33; 3174-3173
222000005034 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.34; 3196-3197
222000005035 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.35; 3313-3316
222000005036 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.39; 3305-3307
222000005037 1.1.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.40; 3314-3308
222000005038 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.41; 3188-3189
222000005039 1.1.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.42; 3315-3327
222000005090 1.2.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.43; 3303-3345
222000005091 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.44; 3181-3306
222000005092 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.45; 3191-3194
222000005093 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.46; 3178-3179
222000005094 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.47; 3328-3333
222000005095 1.7.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.48; 3350-3353
222000005096 1.10.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.49; 3347-3348
222000005097 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.50; 3370-3365
222000005098 1.3.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.51; 3304-3177
222000005099 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.52; 3170-3176
222000005126 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.37; 3318-3319
222000005127 1.3.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.38; 3183-3184
222000005128 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M C.36;3302-3322
222000005129 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.53; 3334-3337
222000005130 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.54; 3182-3193
222000005131 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.55; 3320-3321
222000005132 1.5.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.56; 3342-3354
222000005133 1.11.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.57; 3311-3369
222000005134 1.2.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.58; 3171-3172
222000005135 1.10.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.59; 3331-3332
222000005164 1.1.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.63; 3323-3324
222000005165 1.3.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.64; 3312-3326
222000005191 1.5.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.65; 3338-3336
222000005192 1.12.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.66; 3359-3361
222000005193 1.12.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.67; 3357-3358
222000005194 1.11.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.68; 3351-3352
222000005236 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.69; 3387-3388

Příloha č. 5 k dodatku č. 10 k pojistné smlouvě č. 7720727767

Poj. položka Inventární číslo datum aktivace počátek pojištění Typ vozu

222000001956 1.3.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.78; 3138-3150

222000004894 1.1.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.08; 3103-3141

222000004895 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.09; 3101-3106

222000004896 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.10; 3125-3124

222000004897 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.11; 3127-3140

222000004898 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.12; 3115-3130

222000004899 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.13; 3135-3123

222000004900 1.6.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.14; 3108-3109

222000004901 1.10.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.15; 3119-3139

222000004902 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.16; 3142-3162

222000004903 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.17; 3143-3161

222000004904 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.18; 3158-3160

222000004905 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.19; 3126-3144

222000004906 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.20; 3335-3339

222000004907 1.5.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.21; 3343-3356

222000004908 1.6.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.22; 3120-3146

222000004909 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.23; 3147-3180

222000004910 1.12.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.24; 3113-3301

222000004911 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.25; 3190-3199

222000004912 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.26; 3192-3195

222000004913 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.27; 3104-3300

222000004914 1.9.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.28; 3310-3317

222000004915 1.3.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.29; 3149-3163

222000004916 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.30; 3175-3165

222000004917 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.31; 3151-3152

222000004918 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.32; 3185-3186

222000005136 1.3.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.60; 3330-3355

222000005158 1.12.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.61; 3329-3340

222000005159 1.10.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.62; 3362-3367

222000005497 1.2.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.81;3385-3386

222000005498 1.9.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.82;3383-3384

222000005499 1.2.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.83;3376-3377

222000005500 1.5.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.84; 3502-3503

222000005501 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.85; 3393-3394

222000005502 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.86; 3396-3397

222000005503 1.4.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.87; 3391-3392

222000005504 1.2.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.88; 3398-3399

222000005505 1.1.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.89; 3371-3375

222000005506 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.90; 3378-3389

222000005507 1.2.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.91; 3500-3900

222000005508 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.92; 3901-3902

222000005596 1.1.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.93; 3903-3904

222000000679 1.6.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.01; 3111-3122

222000000680 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.02; 3153-3154

222000000681 1.8.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.03; 3112-3116

222000000682 1.8.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.04; 3134-3110

222000000683 1.3.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.05;3132-3118

222000000684 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.06; 3156-3155

222000000685 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.07;3136-3117

222000005033 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.33; 3174-3173

222000005034 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.34; 3196-3197

222000005035 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.35; 3313-3316

222000005036 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.39; 3305-3307

222000005037 1.1.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.40; 3314-3308

222000005038 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.41; 3188-3189

222000005039 1.1.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.42; 3315-3327

222000005090 1.2.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.43; 3303-3345

222000005091 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.44; 3181-3306

222000005092 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.45; 3191-3194

222000005093 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.46; 3178-3179

222000005094 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.47; 3328-3333

222000005095 1.7.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.48; 3350-3353

222000005096 1.10.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.49; 3347-3348

222000005097 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.50; 3370-3365

222000005098 1.3.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.51; 3304-3177

222000005099 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.52; 3170-3176

222000005126 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.37; 3318-3319

222000005127 1.3.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.38; 3183-3184

222000005128 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.36;3302-3322

222000005129 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.53; 3334-3337

222000005130 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.54; 3182-3193

222000005131 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.55; 3320-3321

222000005132 1.5.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.56; 3342-3354

222000005133 1.11.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.57; 3311-3369

222000005134 1.2.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.58; 3171-3172

222000005135 1.10.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.59; 3331-3332

222000005164 1.1.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.63; 3323-3324

222000005165 1.3.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.64; 3312-3326

222000005191 1.5.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.65; 3338-3336

222000005192 1.12.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.66; 3359-3361

222000005193 1.12.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.67; 3357-3358

222000005194 1.11.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.68; 3351-3352

222000005236 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.69; 3387-3388
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Poj. položka Inventární číslo datum aktivace počátek pojištění Typ vozu

222000001956 1.3.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.78; 3138-3150

222000004894 1.1.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.08; 3103-3141

222000004895 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.09; 3101-3106

222000004896 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.10; 3125-3124

222000004897 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.11; 3127-3140

222000004898 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.12; 3115-3130

222000004899 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.13; 3135-3123

222000004900 1.6.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.14; 3108-3109

222000004901 1.10.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.15; 3119-3139

222000004902 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.16; 3142-3162

222000004903 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.17; 3143-3161

222000004904 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.18; 3158-3160

222000004905 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.19; 3126-3144

222000004906 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.20; 3335-3339

222000004907 1.5.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.21; 3343-3356

222000004908 1.6.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.22; 3120-3146

222000004909 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.23; 3147-3180

222000004910 1.12.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.24; 3113-3301

222000004911 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.25; 3190-3199

222000004912 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.26; 3192-3195

222000004913 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.27; 3104-3300

222000004914 1.9.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.28; 3310-3317

222000004915 1.3.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.29; 3149-3163

222000004916 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.30; 3175-3165

222000004917 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.31; 3151-3152

222000004918 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.32; 3185-3186

222000005136 1.3.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.60; 3330-3355

222000005158 1.12.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.61; 3329-3340

222000005159 1.10.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.62; 3362-3367

222000005497 1.2.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.81;3385-3386

222000005498 1.9.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.82;3383-3384

222000005499 1.2.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.83;3376-3377

222000005500 1.5.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.84; 3502-3503

222000005501 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.85; 3393-3394

222000005502 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.86; 3396-3397

222000005503 1.4.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.87; 3391-3392

222000005504 1.2.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.88; 3398-3399

222000005505 1.1.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.89; 3371-3375

222000005506 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.90; 3378-3389

222000005507 1.2.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.91; 3500-3900

222000005508 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.92; 3901-3902

222000005596 1.1.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.93; 3903-3904

222000000679 1.6.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.01; 3111-3122

222000000680 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.02; 3153-3154

222000000681 1.8.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.03; 3112-3116

222000000682 1.8.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.04; 3134-3110

222000000683 1.3.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.05;3132-3118

222000000684 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.06; 3156-3155

222000000685 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.07;3136-3117

222000005033 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.33; 3174-3173

222000005034 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.34; 3196-3197

222000005035 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.35; 3313-3316

222000005036 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.39; 3305-3307

222000005037 1.1.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.40; 3314-3308

222000005038 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.41; 3188-3189

222000005039 1.1.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.42; 3315-3327

222000005090 1.2.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.43; 3303-3345

222000005091 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.44; 3181-3306

222000005092 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.45; 3191-3194

222000005093 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.46; 3178-3179

222000005094 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.47; 3328-3333

222000005095 1.7.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.48; 3350-3353

222000005096 1.10.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.49; 3347-3348

222000005097 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.50; 3370-3365

222000005098 1.3.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.51; 3304-3177

222000005099 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.52; 3170-3176

222000005126 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.37; 3318-3319

222000005127 1.3.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.38; 3183-3184

222000005128 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.36;3302-3322

222000005129 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.53; 3334-3337

222000005130 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.54; 3182-3193

222000005131 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.55; 3320-3321

222000005132 1.5.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.56; 3342-3354

222000005133 1.11.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.57; 3311-3369

222000005134 1.2.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.58; 3171-3172

222000005135 1.10.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.59; 3331-3332

222000005164 1.1.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.63; 3323-3324

222000005165 1.3.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.64; 3312-3326

222000005191 1.5.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.65; 3338-3336

222000005192 1.12.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.66; 3359-3361

222000005193 1.12.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.67; 3357-3358

222000005194 1.11.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.68; 3351-3352

222000005236 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.69; 3387-3388
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Poj. poloika lnventérnl élslo datum aktivace poéétek pojiéténl Typ vozu
222000001956 1.3.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.78; 3138-3150
222000004894 1.1.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.08; 3103-3141
222000004895 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.09; 3101-3106
222000004896 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.10; 3125-3124
222000004897 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.11; 3127-3140
222000004898 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.12; 3115-3130
222000004899 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.13; 3135-3123
222000004900 1.6.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.14; 3108-3109
222000004901 1.10.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.15; 3119-3139
222000004902 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.16; 3142-3162
222000004903 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.17; 3143-3161
222000004904 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.18; 3158-3160
222000004905 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.19; 3126-3144
222000004906 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.20; 3335-3339
222000004907 1.5.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.21; 3343-3356
222000004908 1.6.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.22; 3120-3146
222000004909 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.23; 3147-3180
222000004910 1.12.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.24; 3113-3301
222000004911 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.25; 3190-3199
222000004912 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.26; 3192-3195
222000004913 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.27; 3104-3300
222000004914 1.9.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.28; 3310-3317
222000004915 1.3.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.29; 3149-3163
222000004916 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.30; 3175-3165
222000004917 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.31; 3151-3152
222000004918 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.32; 3185-3186
222000005136 1.3.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.60; 3330-3355
222000005158 1.12.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.61; 3329-3340
222000005159 1.10.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.62; 3362-3367
222000005497 1.2.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M C.81;3385-3386
222000005498 1.9.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M C.82;3383-3384
222000005499 1.2.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M C.83;3376-3377
222000005500 1.5.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.84; 3502-3503
222000005501 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.85; 3393-3394
222000005502 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.86; 3396-3397
222000005503 1.4.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.87; 3391-3392
222000005504 1.2.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.88; 3398-3399
222000005505 1.1.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.89; 3371-3375
222000005506 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.90; 3378-3389
222000005507 1.2.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.91; 3500-3900
222000005508 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.92; 3901-3902
222000005596 1.1.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.93; 3903-3904
222000000679 1.6.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.01; 3111-3122
222000000680 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.02; 3153-3154
222000000681 1.8.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.03; 3112-3116
222000000682 1.8.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.04; 3134-3110
222000000683 1.3.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M C.05;3132-3118
222000000684 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.06; 3156-3155
222000000685 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M C.07;3136-3117
222000005033 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.33; 3174-3173
222000005034 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.34; 3196-3197
222000005035 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.35; 3313-3316
222000005036 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.39; 3305-3307
222000005037 1.1.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.40; 3314-3308
222000005038 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.41; 3188-3189
222000005039 1.1.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.42; 3315-3327
222000005090 1.2.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.43; 3303-3345
222000005091 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.44; 3181-3306
222000005092 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.45; 3191-3194
222000005093 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.46; 3178-3179
222000005094 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.47; 3328-3333
222000005095 1.7.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.48; 3350-3353
222000005096 1.10.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.49; 3347-3348
222000005097 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.50; 3370-3365
222000005098 1.3.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.51; 3304-3177
222000005099 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.52; 3170-3176
222000005126 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.37; 3318-3319
222000005127 1.3.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.38; 3183-3184
222000005128 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M C.36;3302-3322
222000005129 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.53; 3334-3337
222000005130 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.54; 3182-3193
222000005131 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.55; 3320-3321
222000005132 1.5.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.56; 3342-3354
222000005133 1.11.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.57; 3311-3369
222000005134 1.2.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.58; 3171-3172
222000005135 1.10.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.59; 3331-3332
222000005164 1.1.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.63; 3323-3324
222000005165 1.3.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.64; 3312-3326
222000005191 1.5.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.65; 3338-3336
222000005192 1.12.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.66; 3359-3361
222000005193 1.12.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.67; 3357-3358
222000005194 1.11.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.68; 3351-3352
222000005236 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (3.69; 3387-3388

Pfiloha 6. 5 k dodatku 6. 10 k pojistné smlouvé 6. 7720727767

Poj. poloika lnvenléml élslo datum aklivace poéétek pojiéténl Typ vozu
222000001956 1.3.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.78; 3138-3150
222000004894 1.1.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.08; 3103-3141
222000004895 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.09; 3101-3106
222000004896 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.10; 3125-3124
222000004897 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.11; 3127-3140
222000004898 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.12; 3115-3130
222000004899 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.13; 3135-3123
222000004900 1.6.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.14; 3108-3109
222000004901 1.10.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.15; 3119-3139
222000004902 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.16; 3142-3162
222000004903 1.9.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.17; 3143-3161
222000004904 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.18; 3158-3160
222000004905 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.19; 3126-3144
222000004906 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.20; 3335-3339
222000004907 1.5.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.21; 3343-3356
222000004908 1.6.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.22; 3120-3146
222000004909 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.23; 3147-3180
222000004910 1.12.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.24; 3113-3301
222000004911 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.25; 3190-3199
222000004912 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.26; 3192-3195
222000004913 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.27; 3104-3300
222000004914 1.9.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.28; 3310-3317
222000004915 1.3.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.29; 3149-3163
222000004916 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.30; 3175-3165
222000004917 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.31; 3151-3152
222000004918 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.32; 3185-3186
222000005136 1.3.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.60; 3330-3355
222000005158 1.12.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.61; 3329-3340
222000005159 1.10.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.62; 3362-3367
222000005497 1.2.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.81;3385-3386
222000005498 1.9.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.82;3383-3384
222000005499 1.2.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.83;3376-3377
222000005500 1.5.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.84; 3502-3503
222000005501 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.85; 3393-3394
222000005502 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.86; 3396-3397
222000005503 1.4.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.87; 3391-3392
222000005504 1.2.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.88; 3398-3399
222000005505 1.1.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.89; 3371-3375
222000005506 1.1.1991 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.90; 3378-3389
222000005507 1.2.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.91; 3500-3900
222000005508 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.92; 3901-3902
222000005596 1.1.1990 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.93; 3903-3904
222000000679 1.6.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.01; 3111-3122
222000000680 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.02; 3153-3154
222000000681 1.8.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.03; 3112-3116
222000000682 1.8.1978 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.04; 3134-3110
222000000683 1.3.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.05;3132-3118
222000000684 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.06; 3156-3155
222000000685 1.7.1980 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.07;3136-3117
222000005033 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.33; 3174-3173
222000005034 1.11.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.34; 3196-3197
222000005035 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.35; 3313-3316
222000005036 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.39; 3305-3307
222000005037 1.1.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.40; 3314-3308
222000005038 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.41; 3188-3189
222000005039 1.1.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.42; 3315-3327
222000005090 1.2.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.43; 3303-3345
222000005091 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.44; 3181-3306
222000005092 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.45; 3191-3194
222000005093 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.46; 3178-3179
222000005094 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.47; 3328-3333
222000005095 1.7.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.48; 3350-3353
222000005096 1.10.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.49; 3347-3348
222000005097 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.50; 3370-3365
222000005098 1.3.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.51; 3304-3177
222000005099 1.2.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.52; 3170-3176
222000005126 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.37; 3318-3319
222000005127 1.3.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.38; 3183-3184
222000005128 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.36;3302-3322
222000005129 1.10.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.53; 3334-3337
222000005130 1.3.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.54; 3182-3193
222000005131 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.55; 3320-3321
222000005132 1.5.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.56; 3342-3354
222000005133 1.11.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.57; 3311-3369
222000005134 1.2.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.58; 3171-3172
222000005135 1.10.1986 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.59; 3331-3332
222000005164 1.1.1982 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.63; 3323-3324
222000005165 1.3.1983 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.64; 3312-3326
222000005191 1.5.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.65; 3338-3336
222000005192 1.12.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.66; 3359-3361
222000005193 1.12.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.67; 3357-3358
222000005194 1.11.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.68; 3351-3352
222000005236 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (3.69; 3387-3388



222000005237 1.10.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.70; 3344-3346

222000005238 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.71; 3363-3364

222000005239 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.72; 3157-3169

222000005278 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.73; 3366-3368

222000005279 1.1.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.74; 3121-3131

222000005280 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.75; 3381-3382

222000005281 1.5.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.76; 3341-3349

222000005313 1.12.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.77; 3390-3360

222000005314 1.1.1988 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.79; 3372-3373

222000005315 1.2.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.80; 3379-3380

222000001590 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.1

222000001593 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.2

222000001596 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.3

222000001653 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.5

222000001656 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.6

222000001670 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.7

222000001673 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.8

222000001686 1.11.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.4

222000001689 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.9

222000001711 1.11.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.10

222000001713 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.11

222000001716 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.12

222000001760 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.13

222000001762 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.14

222000001764 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.15

222000001766 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.16

222000001768 1.2.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.17

222000001770 1.4.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.18

222000001779 1.4.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.19

222000001780 1.5.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.20

222000001781 1.6.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.21

222000001783 1.6.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.22

222000001893 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 č.23

222000001895 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 č.24

222000001897 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.25

222000001899 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.26

222000001901 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.27

222000001903 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.29

222000001914 1.10.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 28

222000001922 1.12.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1Č.31

222000001924 1.11.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 30

222000001938 1.1.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.32

222000001940 1.2.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 33

222000001942 1.2.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1Č.34

222000001947 1.4.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 35

222000001949 1.4.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 36

222000001954 1.5.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.37

222000001971 1.6.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.38

222000001976 1.7.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 39

222000001985 1.9.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.40

222000001987 1.11.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.41

222000001989 1.11.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.42

222000004923 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.43

222000004924 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.44

222000004925 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.45

222000004926 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.46

222000004927 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.47

222000004928 12.9.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.48

222000005511 3.2.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.49

222000005512 22.3.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.50

222000005513 4.2.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.51

222000005514 2.6.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.52

222000005515 10.6.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.53

2

222000005237 1.10.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.70; 3344-3346

222000005238 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.71; 3363-3364

222000005239 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.72; 3157-3169

222000005278 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.73; 3366-3368

222000005279 1.1.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.74; 3121-3131

222000005280 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.75; 3381-3382

222000005281 1.5.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.76; 3341-3349

222000005313 1.12.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.77; 3390-3360

222000005314 1.1.1988 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.79; 3372-3373

222000005315 1.2.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.80; 3379-3380

222000001590 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.1

222000001593 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.2

222000001596 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.3

222000001653 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.5

222000001656 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.6

222000001670 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.7

222000001673 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.8

222000001686 1.11.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.4

222000001689 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.9

222000001711 1.11.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.10

222000001713 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.11

222000001716 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.12

222000001760 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.13

222000001762 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.14

222000001764 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.15

222000001766 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.16

222000001768 1.2.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.17

222000001770 1.4.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.18

222000001779 1.4.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.19

222000001780 1.5.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.20

222000001781 1.6.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.21

222000001783 1.6.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.22

222000001893 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 č.23

222000001895 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 č.24

222000001897 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.25

222000001899 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.26

222000001901 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.27

222000001903 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.29

222000001914 1.10.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 28

222000001922 1.12.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1Č.31

222000001924 1.11.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 30

222000001938 1.1.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.32

222000001940 1.2.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 33

222000001942 1.2.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1Č.34

222000001947 1.4.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 35

222000001949 1.4.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 36

222000001954 1.5.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.37

222000001971 1.6.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.38

222000001976 1.7.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 39

222000001985 1.9.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.40

222000001987 1.11.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.41

222000001989 1.11.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.42

222000004923 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.43

222000004924 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.44

222000004925 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.45

222000004926 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.46

222000004927 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.47

222000004928 12.9.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.48

222000005511 3.2.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.49

222000005512 22.3.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.50

222000005513 4.2.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.51

222000005514 2.6.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.52

222000005515 10.6.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.53

2

222000005237 1.10.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.70; 3344-3346
222000005238 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.71; 3363-3364
222000005239 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.72; 3157-3169
222000005278 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.73; 3366-3368
222000005279 1.1.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.74; 3121-3131
222000005280 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.75; 3381-3382
222000005281 1.5.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.76; 3341-3349
222000005313 1.12.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.77; 3390-3360
222000005314 1.1.1988 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.79; 3372-3373
222000005315 1.2.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.80; 3379-3380

222000001590 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.1
222000001593 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.2
222000001596 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.3
222000001653 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.5
222000001656 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.6
222000001670 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.7
222000001673 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.8
222000001686 1.11.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.4
222000001689 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.9
222000001711 1.11.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.10
222000001713 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.11
222000001716 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.12
222000001760 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.13
222000001762 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.14
222000001764 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.15
222000001766 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.16
222000001768 1.2.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.17
222000001770 1.4.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.18
222000001779 1.4.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.19
222000001780 1.5.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.20
222000001781 1.6.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.21
222000001783 1.6.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.22
222000001893 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 5.23
222000001895 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 5.24
222000001897 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.25
222000001899 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.26
222000001901 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.27
222000001903 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.29
222000001914 1.10.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2. 28
222000001922 1.12.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1631
222000001924 1.11.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2. 30
222000001938 1.1.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.32
222000001940 1.2.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2. 33
222000001942 1.2.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1634
222000001947 1.4.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2. 35
222000001949 1.4.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2. 36
222000001954 1.5.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.37
222000001971 1.6.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.38
222000001976 1.7.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2. 39
222000001985 1.9.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.40
222000001987 1.11.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.41
222000001989 1.11.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.42
222000004923 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.43
222000004924 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.44
222000004925 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.45
222000004926 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.46
222000004927 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.47
222000004928 12.9.2006 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.48
222000005511 3.2.2011 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.49
222000005512 22.3.2011 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.50
222000005513 4.2.2011 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.51
222000005514 2.6.2011 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.52
222000005515 10.6.2011 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.53

222000005237 1.10.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.70; 3344-3346

222000005238 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.71; 3363-3364

222000005239 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.72; 3157-3169

222000005278 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.73; 3366-3368

222000005279 1.1.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.74; 3121-3131

222000005280 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.75; 3381-3382

222000005281 1.5.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.76; 3341-3349

222000005313 1.12.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.77; 3390-3360

222000005314 1.1.1988 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.79; 3372-3373

222000005315 1.2.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.80; 3379-3380

222000001590 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.1

222000001593 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.2

222000001596 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.3

222000001653 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.5

222000001656 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.6

222000001670 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.7

222000001673 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.8

222000001686 1.11.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.4

222000001689 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.9

222000001711 1.11.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.10

222000001713 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.11

222000001716 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.12

222000001760 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.13

222000001762 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.14

222000001764 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.15

222000001766 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.16

222000001768 1.2.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.17

222000001770 1.4.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.18

222000001779 1.4.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.19

222000001780 1.5.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.20

222000001781 1.6.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.21

222000001783 1.6.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.22

222000001893 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 č.23

222000001895 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 č.24

222000001897 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.25

222000001899 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.26

222000001901 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.27

222000001903 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.29

222000001914 1.10.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 28

222000001922 1.12.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1Č.31

222000001924 1.11.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 30

222000001938 1.1.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.32

222000001940 1.2.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 33

222000001942 1.2.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1Č.34

222000001947 1.4.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 35

222000001949 1.4.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 36

222000001954 1.5.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.37

222000001971 1.6.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.38

222000001976 1.7.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 39

222000001985 1.9.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.40

222000001987 1.11.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.41

222000001989 1.11.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.42

222000004923 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.43

222000004924 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.44

222000004925 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.45

222000004926 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.46

222000004927 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.47

222000004928 12.9.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.48

222000005511 3.2.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.49

222000005512 22.3.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.50

222000005513 4.2.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.51

222000005514 2.6.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.52

222000005515 10.6.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.53

2

222000005237 1.10.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.70; 3344-3346

222000005238 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.71; 3363-3364

222000005239 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.72; 3157-3169

222000005278 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.73; 3366-3368

222000005279 1.1.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.74; 3121-3131

222000005280 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.75; 3381-3382

222000005281 1.5.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.76; 3341-3349

222000005313 1.12.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.77; 3390-3360

222000005314 1.1.1988 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.79; 3372-3373

222000005315 1.2.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.80; 3379-3380

222000001590 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.1

222000001593 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.2

222000001596 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.3

222000001653 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.5

222000001656 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.6

222000001670 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.7

222000001673 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.8

222000001686 1.11.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.4

222000001689 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.9

222000001711 1.11.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.10

222000001713 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.11

222000001716 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.12

222000001760 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.13

222000001762 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.14

222000001764 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.15

222000001766 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.16

222000001768 1.2.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.17

222000001770 1.4.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.18

222000001779 1.4.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.19

222000001780 1.5.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.20

222000001781 1.6.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.21

222000001783 1.6.2002 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.22

222000001893 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 č.23

222000001895 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 č.24

222000001897 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.25

222000001899 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.26

222000001901 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.27

222000001903 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.29

222000001914 1.10.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 28

222000001922 1.12.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1Č.31

222000001924 1.11.2003 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 30

222000001938 1.1.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.32

222000001940 1.2.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 33

222000001942 1.2.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1Č.34

222000001947 1.4.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 35

222000001949 1.4.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 36

222000001954 1.5.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.37

222000001971 1.6.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.38

222000001976 1.7.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 39

222000001985 1.9.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.40

222000001987 1.11.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.41

222000001989 1.11.2004 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.42

222000004923 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.43

222000004924 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.44

222000004925 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.45

222000004926 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.46

222000004927 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.47

222000004928 12.9.2006 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.48

222000005511 3.2.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.49

222000005512 22.3.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.50

222000005513 4.2.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.51

222000005514 2.6.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.52

222000005515 10.6.2011 1.3.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.53

2

222000005237 1.10.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.70; 3344-3346
222000005238 1.1.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.71; 3363-3364
222000005239 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.72; 3157-3169
222000005278 1.1.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.73; 3366-3368
222000005279 1.1.1984 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.74; 3121-3131
222000005280 1.1.1985 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.75; 3381-3382
222000005281 1.5.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.76; 3341-3349
222000005313 1.12.1987 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.77; 3390-3360
222000005314 1.1.1988 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.79; 3372-3373
222000005315 1.2.1989 1.3.2013 SOUPRAVA METRA 81-71 M (2.80; 3379-3380

222000001590 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.1
222000001593 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.2
222000001596 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.3
222000001653 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.5
222000001656 1.6.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.6
222000001670 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.7
222000001673 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.8
222000001686 1.11.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.4
222000001689 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.9
222000001711 1.11.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.10
222000001713 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.11
222000001716 1.10.2001 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.12
222000001760 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.13
222000001762 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.14
222000001764 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.15
222000001766 1.1.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.16
222000001768 1.2.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.17
222000001770 1.4.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.18
222000001779 1.4.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.19
222000001780 1.5.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.20
222000001781 1.6.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.21
222000001783 1.6.2002 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.22
222000001893 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 5.23
222000001895 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 5.24
222000001897 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.25
222000001899 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.26
222000001901 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.27
222000001903 1.9.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.29
222000001914 1.10.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2. 28
222000001922 1.12.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1631
222000001924 1.11.2003 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2. 30
222000001938 1.1.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.32
222000001940 1.2.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2. 33
222000001942 1.2.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1634
222000001947 1.4.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2. 35
222000001949 1.4.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2. 36
222000001954 1.5.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.37
222000001971 1.6.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.38
222000001976 1.7.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2. 39
222000001985 1.9.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.40
222000001987 1.11.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.41
222000001989 1.11.2004 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.42
222000004923 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.43
222000004924 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.44
222000004925 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.45
222000004926 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.46
222000004927 1.1.2006 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.47
222000004928 12.9.2006 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.48
222000005511 3.2.2011 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.49
222000005512 22.3.2011 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.50
222000005513 4.2.2011 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.51
222000005514 2.6.2011 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.52
222000005515 10.6.2011 1.3.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (2.53

222000005237 111011987 113.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (5.70; 3344-3346
222000005238 11111989 113.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (5.71; 3363-3364
222000005239 11111985 113.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (5.72; 3157-3169
222000005278 11111987 113.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (5.73; 3366-3368
222000005279 11111984 113.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (5.74; 3121-3131
222000005280 11111985 113.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (5.75; 3381-3382
222000005281 11511987 113.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (5.76; 3341-3349
222000005313 111211987 113.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (5.77; 3390-3360
222000005314 11111988 113.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (5.79; 3372-3373
222000005315 11211989 113.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (5.80; 3379-3380

222000001590 11612001 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”L1
222000001593 11612001 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”212
222000001596 11612001 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”213
222000001653 11612001 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”215
222000001656 11612001 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”216
222000001670 111012001 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”217
222000001673 111012001 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”218
222000001686 111112001 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”214
222000001689 111012001 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”219
222000001711 111112001 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (VI/IO
222000001713 111012001 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2111
222000001716 111012001 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2112
222000001760 11112002 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”L1 3
222000001762 11112002 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (VI/I4
222000001764 11112002 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”L1 5
222000001766 11112002 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (VI/I6
222000001768 11212002 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (VI/I7
222000001770 11412002 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2118
222000001779 11412002 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2119
222000001780 11512002 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2120
222000001781 11612002 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2121
222000001783 11612002 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2122
222000001893 11912003 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 5123
222000001895 11912003 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 5124
222000001897 11912003 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2125
222000001899 11912003 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2126
222000001901 11912003 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2127
222000001903 11912003 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2129
222000001914 111012003 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 ('2‘ 28
222000001922 111212003 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (3131
222000001924 111112003 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 ('2‘ 30
222000001938 11112004 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2132
222000001940 11212004 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 ('2‘ 33
222000001942 11212004 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (3134
222000001947 11412004 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 ('2‘ 35
222000001949 11412004 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 ('2‘ 36
222000001954 11512004 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2137
222000001971 11612004 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2138
222000001976 11712004 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 ('2‘ 39
222000001985 11912004 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2140
222000001987 111112004 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2141
222000001989 111112004 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2142
222000004923 11112006 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2143
222000004924 11112006 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2144
222000004925 11112006 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2145
222000004926 11112006 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2146
222000004927 11112006 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2147
222000004928 121912006 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2148
222000005511 31212011 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2149
222000005512 221312011 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2150
222000005513 41212011 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2151
222000005514 21612011 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2152
222000005515 101612011 113.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 (”2153



P - 520/05

DODATKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY
PRO POJIŠTĚNÍ HOSPODÁŘSKÝCH RIZIK

Tyto dodatkové pojistné podmínky rozšiřují, upřesňují, případně vymezují ustanovení Zvláštních pojistných podmínek.

Doložka DOB2 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1201)

1. Nárok na přiznání bonifikace vzniká při dosažení příznivého škodného průběhu v intervalu, jaký je uveden v příslušném článku
pojistné smlouvy, a to ve výši uvedené v tomto článku.
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PRO POJI§TENi HOSPODARSKY'CH RIZIK
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§kodny prfibéhje pomér mezi vyplaceny'Im plnénl’m (VE. rezervy na ékody vzniklé, nahlééené, ale v dobé vy'IpoEtU §kodného prObéhu
nevyplacené) a zaplaceny'Im pojistny'Im za hodnocené obdobl’ (specifikované v pojistné smlouvé) vyjédFeny v procentech. Od
vyplaceného plnénl’ pojistitel odeél’té pFijaté regresy.
Pojistitel vyhodnotl' ékodny prfibéh za UEelem stanovenl' néroku na bonifikaci tFi mésice po Uplynutl’ vyhodnocovaného obdobl’.
Podml'nkou pro vyplacenl' bonifikaceje Uhrazenl' pFedepsaného pojistného za hodnocené obdobl’.
Pojistitel poukéie jednorézové bonifikaci pojistnl’kovi nedI've tFi mésice p0 Uplynutl’ vyhodnocovaného obdobl’.
V pFI’padé, ie pojistnl'k p0 uzavFenI'vyhodnocovaného obdobl’ Uplatnl’ nérok na plnénl’ Z pojistné Udélosti vtakové vy'Iéi, které Zpétné
ruél' nérok nebo ménl’ vy'Iéi bonifikace, snl'il' pojistitel plnénl’ Zpojistné Udélosti o Eéstku odpovidajl'ci pFeplacené bonifikaci, nebo
pojistnl'k vrétl' celou bonifikaci nebo éést odpovidajl'cf pFeplatkU.
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V§eobecné pojistné podminky
pro pojiéténi majetku a odpovédnosti
HIST 1.
SPOLEENfl USTANOVENi

Scukrome' pojiiténi (da’IEejen ,poiiitim"? majetku a odpovédncsti 5e sjedna'wé
jakn pojiiténi Ekodove'.

flének I.
Vznik a twini poii' ini

Neni-li ujednéno finak. plati;

1) ciitém’ 5e sjedna'wé na dobu neurEitou.

2) Pojistnirm ohdobim je doha 12 mésicul

3) Pojiisténivzniké prvnim dnem p0 uzavfem' pojistné smlouw.

1:} Pojiéténi 5e pro nezaplaceni pojistného nefiemiuje.

(link 11.
Zénik poiiEtini

PojiEtém' zaniké:

1} Dnem nésledujicim p0 mame'rn uplynuti Ehfitv stanovené pojistitelem
v uporrrince kzaplacenidluine'ho pojistnéhc neho jeho Eésti.

2} Wpovédi pailstitele nehc pajistm'ka:
a} doruEenou nejméné iest tidnfi pied uplynutirn pojistnéhoobdobt Pajiiténi

zan'lkrle uplynutim tohoto pojistného obdobi.
b} domEencu do t‘fi mésicfi ode dne oznémem’ vzniku pcjistné udélastt

pojistttelt Wyavédni Lhfita je jeden rnésic, jejirn uplynutim pojtiténi zanikne,
c) duruéenau dc dvou mésicfi cde dne uzavieni poilstné srnEauvy. Wpcfidni

ihfita je osmidenm’, jejirn uplynutim pcjiéténi zanikne,

3} Dnem prohlé§eni konkursu n3 majetek pojistnika nebo zamitnutirn névrhu na
prohlééeni konkursu pro nedostatek majetku; to nepiati pro povlnné pojiiténi.

1.} Zdaliich di’wodfi uvedenirch \rzékoné

flémk HI.
Zminy IIIEastrrikEI pojiitini

1} Pokud 5e pojistnik stane viastnikern nebc spoluvlasmikern vécl, ke ktere' 5e
vztahuje sjednane' pojiiténi. pojiiténi nezaniké. Pra'wa a povinnostl ze sjednaného
pojiiténi pfecha’lzeji z vlastnika, kten? piestal hit poiiitémirn. na pojistnika.

2] Zméni-ii seviastnik nebo spoiuviastnik véci, knii se vztahuje sjednane'
pojiEté-ni, a tent: viastnii: nebc spoiuvlastm’i: nehyl pojistnikem, pak pojiEténi
touto zménou nezaniki Pra’wa a pcvlnnosti ze sjednaného pojfiténi p'fechézeji
z vtastnika, kten? p‘festal hit pojiEténin'l, na nového nabyvatele \éci, Uvedené
piati pouze v p'fipadé, ie pailiténé we: El souhor veci 5e nachézi stile v rnisté, ke
kterému se siednané pojigténi vztahuje. V pajiEténi cdpcvédnosti za ikodu toto
piati pcuze pm finnosti a \rztai'mr wedene’v pajistné smlouvé,

Elémk IV.
Forma prévnich likonfi

1} Pojistné smlouva rnust' mit pisernnou forrnu, nestanovi-li zékon jinak. Ostatni
prévni flkony Wkajl'ci 5e poiliténi musi mit pisemnou formu, pokud tak stancvi
zékon, a déie jedné-li se a primi fikony titkafici se:
a) trvém' a zéniku pajii‘tém’,
h} zrnény pailstného na dalii pojistné obdohi,
c) cznémeni pajistitele o visledku iet‘fem' pajistné udéEcstL

2] Prévm' fikcny. ktere' nevyiaduji pisernnou funnu, mchou bit ufinény
teiefontcky, e-rnaiiern nebc prostfednictvim internetove’ apiikace pojistitele,
Prévm’ flkony uéinéné jinak nei v pisemne’ forrné musi hirt, wiédé-[i st to
pojistitel, dodatec'né dopinény pisemncu formou

3) Pisernné forrna je zachovéna, je-li prévni fikon uc'inén elektronickfrni.
prost‘r'edky, jei umoifiuji zachycerri obsahu pra'wniho flkorlu a urEeniosoby, ktera’l
pra'wrli I'Jkon uEtnila, a podepsén nebo oznac'en zpfiwbem stanovenfm pra'wnimi
pfedpisy {elektronické zpra'wa cpatfena’l zaruEerrirrn elektrcniciq‘lrn podpisem nebo
eleictmnickcu InaEkou odesilatele}.

1:} V zélefitostech pojistného vztahu, zejrne'na \r souvislosti yespraivou pojifiténi
a Feienim Ekodnirch udélosti, je pojistitel opra’wnén kontaktmatostatni
fiEastniky pojiiténi prostFedkyelekh'onicke' kornunikace (napi telefon, 5M5,
e-rnail, fax, datové schrénka}, pokud neni dohodnuto jinak Poistite! p'fi voibé
fanny komunikace pfihh‘iik pavinnostem stancvenirm pfisiuiniml prévnirni
p‘fedpisy a charakteru sdélovanich informacL

flének V.
Doruéwéni

1} Pisemncstl pojtstiteie uréené ftnérnu fiEastnikovi pcjiiténi {déie jen "ain‘t?
5e domEuji prostfednictm'm dritteie pc§tovni licence {daiie jen ,pofita") obfieinou
nebc dopomEenou zésiikcu na kcrespcndeném’ adresu wedenou v poiismé
smiouvé nebc na kcrespondeném’ adresu ozna’lmencu poiistiteli. adres'étern,
pokud se korespondeném’ adresa zméniia, Pisernncsti mfiie domat rovn§
zaméstnanec pojistiteie nebc i‘mé poiistitelem pové‘r'ené osoha;
\r takovérn p‘r’ipadé 5e piyemnost povaiuje za doméenou dnem jejfl'lo p‘ievzeti

2} Pisernnost odeslanai dopomfienou zésiikou adresétwi 9e povaiuje za
domEenou, neide-li o domEerIi podle daifich odstavcfl, desétir den p0 odesléni
zésilky. Pisemnost pojistitele odeslana’l adresétovl dopoméenou zésilkou
s dodejkou ye pwaiuje za domEenou, neide-li. o domEeni podle daiEich
odstavcfi, dnern pFevzeti wedenirn na dodejce. Za domEenou adresétovl 5e
povaz'uje izésiiira doruEena'I pfijemci rozdflnému od adreséta (napi rodinne'mu
p‘fisiuinikovi}, jemui po§ta domfila za’lsilku v souladu s prévnimi pr'edpisy
o pofitavm'ch sluibéch.

3} OdepFe-li adresa’lt dorqvanou pisemnost p‘r'evzt't, pcvaiuje 5e pisemnost
2a doruEenou dnem, kdy ii adresét pfevzit cdep‘r’ei.

1,} Nehyi-li adresét zastiien a pisemnost adeslané dopamEenou zésilkou nebo
doparuEencu zésilkcu s dcdejkou byla ulciena na poité a adresét st pisemnast
v filoini Lhfité {uréené pra’wnim pfedpisem a poétavrrich siuibéch} nevyzvedl,
povaz'uje se pisernnost za duruéenou poslednim dnern fiicini lhfity, i kdyz" 5e
adresét o ulcieni nedczvédél nebo 5e v misté doméem' nezdriovaL
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pojistttelt Wyavédni Lhfita je jeden rnésic, jejirn uplynutim pojtiténi zanikne,
c) duruéenau dc dvou mésicfi cde dne uzavieni poilstné srnEauvy. Wpcfidni

ihfita je osmidenm’, jejirn uplynutim pcjiéténi zanikne,

3} Dnem prohlé§eni konkursu n3 majetek pojistnika nebo zamitnutirn névrhu na
prohlééeni konkursu pro nedostatek majetku; to nepiati pro povlnné pojiiténi.

1.} Zdaliich di’wodfi uvedenirch \rzékoné

flémk HI.
Zminy IIIEastrrikEI pojiitini

1} Pokud 5e pojistnik stane viastnikern nebc spoluvlasmikern vécl, ke ktere' 5e
vztahuje sjednane' pojiiténi. pojiiténi nezaniké. Pra'wa a povinnostl ze sjednaného
pojiiténi pfecha’lzeji z vlastnika, kten? piestal hit poiiitémirn. na pojistnika.

2] Zméni-ii seviastnik nebo spoiuviastnik véci, knii se vztahuje sjednane'
pojiEté-ni, a tent: viastnii: nebc spoiuvlastm’i: nehyl pojistnikem, pak pojiEténi
touto zménou nezaniki Pra’wa a pcvlnnosti ze sjednaného pojfiténi p'fechézeji
z vtastnika, kten? p‘festal hit pojiEténin'l, na nového nabyvatele \éci, Uvedené
piati pouze v p'fipadé, ie pailiténé we: El souhor veci 5e nachézi stile v rnisté, ke
kterému se siednané pojigténi vztahuje. V pajiEténi cdpcvédnosti za ikodu toto
piati pcuze pm finnosti a \rztai'mr wedene’v pajistné smlouvé,

Elémk IV.
Forma prévnich likonfi

1} Pojistné smlouva rnust' mit pisernnou forrnu, nestanovi-li zékon jinak. Ostatni
prévni flkony Wkajl'ci 5e poiliténi musi mit pisemnou formu, pokud tak stancvi
zékon, a déie jedné-li se a primi fikony titkafici se:
a) trvém' a zéniku pajii‘tém’,
h} zrnény pailstného na dalii pojistné obdohi,
c) cznémeni pajistitele o visledku iet‘fem' pajistné udéEcstL

2] Prévm' fikcny. ktere' nevyiaduji pisernnou funnu, mchou bit ufinény
teiefontcky, e-rnaiiern nebc prostfednictvim internetove’ apiikace pojistitele,
Prévm’ flkony uéinéné jinak nei v pisemne’ forrné musi hirt, wiédé-[i st to
pojistitel, dodatec'né dopinény pisemncu formou

3) Pisernné forrna je zachovéna, je-li prévni fikon uc'inén elektronickfrni.
prost‘r'edky, jei umoifiuji zachycerri obsahu pra'wniho flkorlu a urEeniosoby, ktera’l
pra'wrli I'Jkon uEtnila, a podepsén nebo oznac'en zpfiwbem stanovenfm pra'wnimi
pfedpisy {elektronické zpra'wa cpatfena’l zaruEerrirrn elektrcniciq‘lrn podpisem nebo
eleictmnickcu InaEkou odesilatele}.

1:} V zélefitostech pojistného vztahu, zejrne'na \r souvislosti yespraivou pojifiténi
a Feienim Ekodnirch udélosti, je pojistitel opra’wnén kontaktmatostatni
fiEastniky pojiiténi prostFedkyelekh'onicke' kornunikace (napi telefon, 5M5,
e-rnail, fax, datové schrénka}, pokud neni dohodnuto jinak Poistite! p'fi voibé
fanny komunikace pfihh‘iik pavinnostem stancvenirm pfisiuiniml prévnirni
p‘fedpisy a charakteru sdélovanich informacL

flének V.
Doruéwéni

1} Pisemncstl pojtstiteie uréené ftnérnu fiEastnikovi pcjiiténi {déie jen "ain‘t?
5e domEuji prostfednictm'm dritteie pc§tovni licence {daiie jen ,pofita") obfieinou
nebc dopomEenou zésiikcu na kcrespcndeném’ adresu wedenou v poiismé
smiouvé nebc na kcrespondeném’ adresu ozna’lmencu poiistiteli. adres'étern,
pokud se korespondeném’ adresa zméniia, Pisernncsti mfiie domat rovn§
zaméstnanec pojistiteie nebc i‘mé poiistitelem pové‘r'ené osoha;
\r takovérn p‘r’ipadé 5e piyemnost povaiuje za doméenou dnem jejfl'lo p‘ievzeti

2} Pisernnost odeslanai dopomfienou zésiikou adresétwi 9e povaiuje za
domEenou, neide-li o domEerIi podle daifich odstavcfl, desétir den p0 odesléni
zésilky. Pisemnost pojistitele odeslana’l adresétovl dopoméenou zésilkou
s dodejkou ye pwaiuje za domEenou, neide-li. o domEeni podle daiEich
odstavcfi, dnern pFevzeti wedenirn na dodejce. Za domEenou adresétovl 5e
povaz'uje izésiiira doruEena'I pfijemci rozdflnému od adreséta (napi rodinne'mu
p‘fisiuinikovi}, jemui po§ta domfila za’lsilku v souladu s prévnimi pr'edpisy
o pofitavm'ch sluibéch.

3} OdepFe-li adresa’lt dorqvanou pisemnost p‘r'evzt't, pcvaiuje 5e pisemnost
2a doruEenou dnem, kdy ii adresét pfevzit cdep‘r’ei.

1,} Nehyi-li adresét zastiien a pisemnost adeslané dopamEenou zésilkou nebo
doparuEencu zésilkcu s dcdejkou byla ulciena na poité a adresét st pisemnast
v filoini Lhfité {uréené pra’wnim pfedpisem a poétavrrich siuibéch} nevyzvedl,
povaz'uje se pisernnost za duruéenou poslednim dnern fiicini lhfity, i kdyz" 5e
adresét o ulcieni nedczvédél nebo 5e v misté doméem' nezdriovaL
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V§eobecné pojistné podminky
pro pojiéténi majetku a odpovédnosti
HIST 1.
SPOLEENfl USTANOVENi

Scukrome' pojiiténi (da’IEejen ,poiiitim"? majetku a odpovédncsti 5e sjedna'wé
jakn pojiiténi Ekodove'.

flének I.
Vznik a twini poii' ini

Neni-li ujednéno finak. plati;

1) ciitém’ 5e sjedna'wé na dobu neurEitou.

2) Pojistnirm ohdobim je doha 12 mésicul

3) Pojiisténivzniké prvnim dnem p0 uzavfem' pojistné smlouw.

1:} Pojiéténi 5e pro nezaplaceni pojistného nefiemiuje.

(link 11.
Zénik poiiEtini

PojiEtém' zaniké:

1} Dnem nésledujicim p0 mame'rn uplynuti Ehfitv stanovené pojistitelem
v uporrrince kzaplacenidluine'ho pojistnéhc neho jeho Eésti.

2} Wpovédi pailstitele nehc pajistm'ka:
a} doruEenou nejméné iest tidnfi pied uplynutirn pojistnéhoobdobt Pajiiténi

zan'lkrle uplynutim tohoto pojistného obdobi.
b} domEencu do t‘fi mésicfi ode dne oznémem’ vzniku pcjistné udélastt

pojistttelt Wyavédni Lhfita je jeden rnésic, jejirn uplynutim pojtiténi zanikne,
c) duruéenau dc dvou mésicfi cde dne uzavieni poilstné srnEauvy. Wpcfidni

ihfita je osmidenm’, jejirn uplynutim pcjiéténi zanikne,

3} Dnem prohlé§eni konkursu n3 majetek pojistnika nebo zamitnutirn névrhu na
prohlééeni konkursu pro nedostatek majetku; to nepiati pro povlnné pojiiténi.

1.} Zdaliich di’wodfi uvedenirch \rzékoné

flémk HI.
Zminy IIIEastrrikEI pojiitini

1} Pokud 5e pojistnik stane viastnikern nebc spoluvlasmikern vécl, ke ktere' 5e
vztahuje sjednane' pojiiténi. pojiiténi nezaniké. Pra'wa a povinnostl ze sjednaného
pojiiténi pfecha’lzeji z vlastnika, kten? piestal hit poiiitémirn. na pojistnika.

2] Zméni-ii seviastnik nebo spoiuviastnik véci, knii se vztahuje sjednane'
pojiEté-ni, a tent: viastnii: nebc spoiuvlastm’i: nehyl pojistnikem, pak pojiEténi
touto zménou nezaniki Pra’wa a pcvlnnosti ze sjednaného pojfiténi p'fechézeji
z vtastnika, kten? p‘festal hit pojiEténin'l, na nového nabyvatele \éci, Uvedené
piati pouze v p'fipadé, ie pailiténé we: El souhor veci 5e nachézi stile v rnisté, ke
kterému se siednané pojigténi vztahuje. V pajiEténi cdpcvédnosti za ikodu toto
piati pcuze pm finnosti a \rztai'mr wedene’v pajistné smlouvé,

Elémk IV.
Forma prévnich likonfi

1} Pojistné smlouva rnust' mit pisernnou forrnu, nestanovi-li zékon jinak. Ostatni
prévni flkony Wkajl'ci 5e poiliténi musi mit pisemnou formu, pokud tak stancvi
zékon, a déie jedné-li se a primi fikony titkafici se:
a) trvém' a zéniku pajii‘tém’,
h} zrnény pailstného na dalii pojistné obdohi,
c) cznémeni pajistitele o visledku iet‘fem' pajistné udéEcstL

2] Prévm' fikcny. ktere' nevyiaduji pisernnou funnu, mchou bit ufinény
teiefontcky, e-rnaiiern nebc prostfednictvim internetove’ apiikace pojistitele,
Prévm’ flkony uéinéné jinak nei v pisemne’ forrné musi hirt, wiédé-[i st to
pojistitel, dodatec'né dopinény pisemncu formou

3) Pisernné forrna je zachovéna, je-li prévni fikon uc'inén elektronickfrni.
prost‘r'edky, jei umoifiuji zachycerri obsahu pra'wniho flkorlu a urEeniosoby, ktera’l
pra'wrli I'Jkon uEtnila, a podepsén nebo oznac'en zpfiwbem stanovenfm pra'wnimi
pfedpisy {elektronické zpra'wa cpatfena’l zaruEerrirrn elektrcniciq‘lrn podpisem nebo
eleictmnickcu InaEkou odesilatele}.

1:} V zélefitostech pojistného vztahu, zejrne'na \r souvislosti yespraivou pojifiténi
a Feienim Ekodnirch udélosti, je pojistitel opra’wnén kontaktmatostatni
fiEastniky pojiiténi prostFedkyelekh'onicke' kornunikace (napi telefon, 5M5,
e-rnail, fax, datové schrénka}, pokud neni dohodnuto jinak Poistite! p'fi voibé
fanny komunikace pfihh‘iik pavinnostem stancvenirm pfisiuiniml prévnirni
p‘fedpisy a charakteru sdélovanich informacL

flének V.
Doruéwéni

1} Pisemncstl pojtstiteie uréené ftnérnu fiEastnikovi pcjiiténi {déie jen "ain‘t?
5e domEuji prostfednictm'm dritteie pc§tovni licence {daiie jen ,pofita") obfieinou
nebc dopomEenou zésiikcu na kcrespcndeném’ adresu wedenou v poiismé
smiouvé nebc na kcrespondeném’ adresu ozna’lmencu poiistiteli. adres'étern,
pokud se korespondeném’ adresa zméniia, Pisernncsti mfiie domat rovn§
zaméstnanec pojistiteie nebc i‘mé poiistitelem pové‘r'ené osoha;
\r takovérn p‘r’ipadé 5e piyemnost povaiuje za doméenou dnem jejfl'lo p‘ievzeti

2} Pisernnost odeslanai dopomfienou zésiikou adresétwi 9e povaiuje za
domEenou, neide-li o domEerIi podle daifich odstavcfl, desétir den p0 odesléni
zésilky. Pisemnost pojistitele odeslana’l adresétovl dopoméenou zésilkou
s dodejkou ye pwaiuje za domEenou, neide-li. o domEeni podle daiEich
odstavcfi, dnern pFevzeti wedenirn na dodejce. Za domEenou adresétovl 5e
povaz'uje izésiiira doruEena'I pfijemci rozdflnému od adreséta (napi rodinne'mu
p‘fisiuinikovi}, jemui po§ta domfila za’lsilku v souladu s prévnimi pr'edpisy
o pofitavm'ch sluibéch.

3} OdepFe-li adresa’lt dorqvanou pisemnost p‘r'evzt't, pcvaiuje 5e pisemnost
2a doruEenou dnem, kdy ii adresét pfevzit cdep‘r’ei.

1,} Nehyi-li adresét zastiien a pisemnost adeslané dopamEenou zésilkou nebo
doparuEencu zésilkcu s dcdejkou byla ulciena na poité a adresét st pisemnast
v filoini Lhfité {uréené pra’wnim pfedpisem a poétavrrich siuibéch} nevyzvedl,
povaz'uje se pisernnost za duruéenou poslednim dnern fiicini lhfity, i kdyz" 5e
adresét o ulcieni nedczvédél nebo 5e v misté doméem' nezdriovaL



5] Pokud se pisernnost \rra'lti jako nedomEerIa’l z jinfich dfivodfi, nei ie uvedeno
\r piedchozirn odstavci, powiuie se tato pisernnost za domEerIou dnem jejiho
\rréceni poflstiteli.

6} Pokud neni dohodnuto jinak, lze pigemnosti domEovat ieiektronicky
(napi prosfiednictvim datové schrénky, eLektronickou zpra'wou, elektronkkou
zpra'wou opatr'enou zaruéenirm eiektronickfim podpisern odesiiatele}. Etektrorlicky
9e pisemnosti domEuji na kontaktm' fidaje poskytnuté adresétem Ia Eek-3m
vzéjernné komunikace. Pisemnost odeslané adresétmri elektronicky na posledni
ozna’lmt-H'r'fir kontaktni fidaj ye povaiuje za domEenou desétir den po odeslém',
nestanovi—ii pra'nrni piedpis finak. Pisemnost pojistitele zasiané eiektronicky
na adresétem uvedené kontaktni fidaje 5e povaiuje za domEenou,i kdyi se
adresét o jejirn obsahu nedozfidéi, pokud to pra'wrli p‘r'edpis newluéuje.

7} UEastnicl pojiiténi jgou povinni Si neprodlené ozna'lrnit kaidou zrnénu
kontaktnich fidajfi poskvtnuty'lch za i'JEeEern vzéjemné komunikaca

flank V].
W"!

1) Pujistn'ik je povinen platit pojistné.

2} Pojistné je béinirm pojistnim, nerd-ii ujednéno, fie yejedné o pojistné
jednorézové.

3] Zaplacenirm pojistnfim uhrazuje pojistitel své pohledévky na pojistné
v pofadi, v jakérn p0 sobé vznikly,

1:) ]e-li poj'istnik v prodlenll s piacenirn pojistného, mé pojistitel prévo
poiadovat firok z prodlen'i za kaid‘? den prodleni.

5} PojistiteL ma’l prévo uprav‘tt w§i béiného pojistného na daiéi pojistné
obdobi, zrnéni-Ei se ohecné zévazné prévni p‘r’edpisy. které maji viiv na stanoveni
virie pojistného plnéni, nebo neni-ii pojistné dostateEné podie za'lkona
o pojiifovnictvi Pokud pojistnik sezménou virie pojistného nesouhlasia svfij
nesouhias upiatni do jednoho rnésice ode dne. kdyr se o nawhované zméné
dozvédél, pojfiténizanikne upiynutirn pojistného obdobi, které piedchézi
poiistnému obdobi, pro néi ie poiistné stanoveno v nové writ

Elfiek VII.
Viluky z poji'fini

D Z poiifiténi nevzniké pra’wo na aéni za Ekody vzniklé naisiedkem:
a} véteénilch udétosti, vzpoury, povsténi nebc jinirch hrornadn‘ich nésilnilch

nepokojfl, sta’wky, Wiuky, terorlstickich aktfi (ti. nésiinirch jednéni
motivovanich pokiticky, sociéiné, ideoioglciw neho néboiensky} vEetné
chemické nebo biologické kontaminace.

b} 251t stétni mod nebo ve‘fejné spréw,
c} pfisobeni jaderné energia

2} Z pojiétém' déie nevzniké pra'wo na piném' za Ekodu zpflsobenou firrwsiné
pojiéténirrn, pojistnikem nebojinou osohou z podnétu nékterého z nich,

:lhek um
lhemni platnost pojiilini

PojiEténi sevztahuje na pojistné udéiosti. p‘fi nichi nastarle ikoda na fizemi
Ceské repubfiky, neni—fi ujedna’mo jinak

flick IX.
Povinnosti pojistnika a poiiitiného

1) Kromé daliich povinnosti stanovenfch pra'nml'rn‘l piedpisy jsou poiistnik
a poiiiténir povinni;
a} urnoinit pojistiteii. nebo ombém jirn pové‘r'enfrn powudit pojistné riziko

a pFezkournat Einnosti za‘fizeni siouiidch kochrané majetku, pFedloiit
k nahiédnuti projektcuou, poiémé-technickou, protipowdr'louou, fiEetrIi
ijlnou obdobnou dokurnentacia umoinit pofiditjejich kopia Déiejsou povlnni
umointt pojistlteli oué'fit sprévnost podkiadfi pro vitpoEet pojistného,
odpovédét pravdivé a fiplné na vfiechnv pisemné dotazy pojistitete tfitajid se
pojiiténi,

c} oznérnit bez zbytec'ného odkiadu pojistiteii. viechny zrnérry tirkajici se
skuteénosti, na které se ho poftstite! tézal nebo kteréjsou uvederry v pojistné
smiouvé, zejména zménu Einnosti pojiiténého, zménu viastnichri véci, ke
ktenirm 5e vztahuje sjednané pojiEténi, a zrnénu korespondenEni adresy,

b w
d} ozna’lrnit pojistilefizrnénu pojistné hodnotyr pojiiténé \réci neho souboru \réd,

zvféiIa-ti ye \rdobé tnra'lni pojiiténi aiespofi o 10 %, neni-ii ujednéno jinak;
p‘fi nesplnéni této povinnosti rné pojistitei pra'wo upiatrlit podpojiiténi,

a} oznémil pojistiteii be: zbytec'ného odkladu zrnénu nebo zénik pojistného rizika,
fl ozna'lrnit pojistiteli, ie jejim pojiEténir majetek nebo odpovédnost za Ekodu

pojiitén u jiného pojistitele proti témuz' pojislnérnu nebezpeEu',’ zairovefi jsou
pov‘mni sdélit tohoto pojistitele 3 viii pojistné Eéstiy nebo Eimitu pinéni,

g) dbét, :1lr pojistné udélost nenastala, zejména nesrrri poruiovat povinnosfi
smé‘r'ujici kodvréceni nebo zmenéeni nebezpeEi, které jsou rnu uloieny
pra'wnirni pr'edpisy neho na jejich zékiadé nebo které na gehe vzaE poistnou
smiouvou. Nesrni rovnéi strpét. ally tyto povinnosti pomiovaly t‘r'eti osoby,

h} ‘r'édné se starat o :‘Jdrz'bu pojiiténé \réci.

2} Nastane-ti ikodna’l uda'liost, je oprévnéné osoba kromé daliich povinnostl'
stanovenjrch pra'nmimi p‘r'edpisy povinna:
a} uE‘LrIit veékera'l opati'eni smé‘r'uiici k tornu, abv se vzrlikfé Ekoda iii nezvétiovala,
b} 592 zby‘teéného odkiadu pojistiteii oznémit, is takova'l udéiost nastaia,

a podat pravd'lvé vysuétlenio vzniku a rozsahu nésiedki'l této udélosti.
c} neménit stav zpflsobem? Ekodnou uda'iosti be: youhlasu pojistitele, nejdéie

vial: po dobu péti dnfi od oznairneni Ekodné uda’llosti pojistiteit To neplati,
pokud byio potl'reha z bezpeEnostnich, hygienickich. ekoiog‘lckilch nebo finich
za’nrainirch dL'NodEI s opravou majetku nebo s odstranénim jeho zbvtkfl zafit
dh've. V téchto pfipadech je povinna zabezpeéit dostatec'né dfikazy o rozsahu
poikozeni. napi iefienirn provedenfzm poticli neho jinim‘l w§etfovacirni
orgény. fotografickirrn Ei filrnovitm zéznamem.

d} umoinit pojistiteki neho jim povéfenim osohém iet‘r'eni nezby'tné pro
posouzeni nairoku na pojtstné aénia jeho vfiia pFedloiit ktornu doklady,
které st pojtst‘ttelvy‘z'édé, a umoinit po‘r'idit jejich kopie; opra’wnéné osoba je
zejrnéna povinna umointt poilstiteii prohlédnout poékozenou véc a zajistit
dfikazy o vzniku ikody a jejim rozsahu,

e) postupovat v souladu se v§emi pokyny pojisfitele,
f} oznémit bez zbytec'ného odktadu orgénfirn finnfem vtrestnirn nebo

pfestupkovérn ‘r'l'zeni vznik udéiosti. ktera’l nastaia za okoLnosti nasfidéujicich
spéchéni trestného Einu nebo pFestupku,

g) plnit oznarnovaci povinnost utoienou ohecné zévaznjrmi primirni piedpisy.

3} Nastane-[i poiistné udélost, je oprévnéné osoba také povinna;
a} postupovat tak, abv pojistitei mohl \n‘JEi jinérnu uplatnit pra'nro na néhradu

ikodyzpfisobené pojistnou uda'ltosti,
b] be: zby‘te-Eného odkladu oznérnil pojistiteli nalezeni \récl, za kterou

pojisfitet poskyfl poflstné aém'. Pokud se pojistitei a oprévnéna’l osoba
nedohodnou jinak, je opra'nméné osoba povlnna \rra'ttit pojistné pinéni po
odeEteni pfiméfenich nékiadfi na opravu této \récl, jyou-li. nutné k odstranéni
za’wad, které vznikly v dohé, kdy hyia zbavena moinosti s véci nakiédat.

flinek X.
Povhmosti pofistitele

Kromé datiich povlnnosti stanovemirch prévnimi p‘fedpisy je pojistltel povinen:

1} Po oznémeni ikodné uda’llosti. be: zbvteéného odkEadu zahéjit ietfeni ke
zjiiténi rozsahu své povinnosti pinit,

2} UkonEit iet‘r'eni do tfi rnésicfi po oznémeni Ekodné udéLosti. Nemfie-li
ieti'eni ukonfit v této thfité, je povinen sdélit oprévnéné osobé dfivody,
pro které nekze Eetieni ukonEit, a poskytnout ji na jeji pisernnou iédost
p‘fiméfenou zélohu. Tato lhfita nebéii, je-Ei. iet‘r'eni znernoinéno neho ztl'ieno
z \riny opra'wrléné osoby, pojistnika nebo poj‘liténého nebo je-Ei \r dfisiedku
vzniku ikodrlé uda'ltosti. vedeno wietFowini orga'lny policle neho trestni stiha'lni
oprévnéné osoby, poj‘lstnika neho pofiiténého, a to 3% do okamiiku skonEeni
takového vyietfovéni neho trestniho stfl'léml

3] Vra'ttit dokiady, které Si oprévnéna'l osoba wz'édé.

1;} Sdéiit opra’wnéné osobé visiedky iefieni nutného ke zjiiténi vfie pojistného
plném'.

5} Zachova’wat mlEenfiuost o skuteEnostech, které se dozvi p‘fi sjednéw’mi poifitém‘,
jeho spriwé a pH iatr'eni pojistnfvch udéiosti Poskytnout ty'to infomace mflie jen se
souhiasem osohy, které se skuteEnosti Whit nebo pokud tak stanovi prévni piedpis

5] Pokud se pisernnost \rra'lti jako nedomEerIa’l z jinfich dfivodfi, nei ie uvedeno
\r piedchozirn odstavci, powiuie se tato pisernnost za domEerIou dnem jejiho
\rréceni poflstiteli.

6} Pokud neni dohodnuto jinak, lze pigemnosti domEovat ieiektronicky
(napi prosfiednictvim datové schrénky, eLektronickou zpra'wou, elektronkkou
zpra'wou opatr'enou zaruéenirm eiektronickfim podpisern odesiiatele}. Etektrorlicky
9e pisemnosti domEuji na kontaktm' fidaje poskytnuté adresétem Ia Eek-3m
vzéjernné komunikace. Pisemnost odeslané adresétmri elektronicky na posledni
ozna’lmt-H'r'fir kontaktni fidaj ye povaiuje za domEenou desétir den po odeslém',
nestanovi—ii pra'nrni piedpis finak. Pisemnost pojistitele zasiané eiektronicky
na adresétem uvedené kontaktni fidaje 5e povaiuje za domEenou,i kdyi se
adresét o jejirn obsahu nedozfidéi, pokud to pra'wrli p‘r'edpis newluéuje.

7} UEastnicl pojiiténi jgou povinni Si neprodlené ozna'lrnit kaidou zrnénu
kontaktnich fidajfi poskvtnuty'lch za i'JEeEern vzéjemné komunikaca

flank V].
W"!

1) Pujistn'ik je povinen platit pojistné.

2} Pojistné je béinirm pojistnim, nerd-ii ujednéno, fie yejedné o pojistné
jednorézové.

3] Zaplacenirm pojistnfim uhrazuje pojistitel své pohledévky na pojistné
v pofadi, v jakérn p0 sobé vznikly,

1:) ]e-li poj'istnik v prodlenll s piacenirn pojistného, mé pojistitel prévo
poiadovat firok z prodlen'i za kaid‘? den prodleni.

5} PojistiteL ma’l prévo uprav‘tt w§i béiného pojistného na daiéi pojistné
obdobi, zrnéni-Ei se ohecné zévazné prévni p‘r’edpisy. které maji viiv na stanoveni
virie pojistného plnéni, nebo neni-ii pojistné dostateEné podie za'lkona
o pojiifovnictvi Pokud pojistnik sezménou virie pojistného nesouhlasia svfij
nesouhias upiatni do jednoho rnésice ode dne. kdyr se o nawhované zméné
dozvédél, pojfiténizanikne upiynutirn pojistného obdobi, které piedchézi
poiistnému obdobi, pro néi ie poiistné stanoveno v nové writ

Elfiek VII.
Viluky z poji'fini

D Z poiifiténi nevzniké pra’wo na aéni za Ekody vzniklé naisiedkem:
a} véteénilch udétosti, vzpoury, povsténi nebc jinirch hrornadn‘ich nésilnilch

nepokojfl, sta’wky, Wiuky, terorlstickich aktfi (ti. nésiinirch jednéni
motivovanich pokiticky, sociéiné, ideoioglciw neho néboiensky} vEetné
chemické nebo biologické kontaminace.

b} 251t stétni mod nebo ve‘fejné spréw,
c} pfisobeni jaderné energia

2} Z pojiétém' déie nevzniké pra'wo na piném' za Ekodu zpflsobenou firrwsiné
pojiéténirrn, pojistnikem nebojinou osohou z podnétu nékterého z nich,

:lhek um
lhemni platnost pojiilini

PojiEténi sevztahuje na pojistné udéiosti. p‘fi nichi nastarle ikoda na fizemi
Ceské repubfiky, neni—fi ujedna’mo jinak

flick IX.
Povinnosti pojistnika a poiiitiného

1) Kromé daliich povinnosti stanovenfch pra'nml'rn‘l piedpisy jsou poiistnik
a poiiiténir povinni;
a} urnoinit pojistiteii. nebo ombém jirn pové‘r'enfrn powudit pojistné riziko

a pFezkournat Einnosti za‘fizeni siouiidch kochrané majetku, pFedloiit
k nahiédnuti projektcuou, poiémé-technickou, protipowdr'louou, fiEetrIi
ijlnou obdobnou dokurnentacia umoinit pofiditjejich kopia Déiejsou povlnni
umointt pojistlteli oué'fit sprévnost podkiadfi pro vitpoEet pojistného,
odpovédét pravdivé a fiplné na vfiechnv pisemné dotazy pojistitete tfitajid se
pojiiténi,

c} oznérnit bez zbytec'ného odkiadu pojistiteii. viechny zrnérry tirkajici se
skuteénosti, na které se ho poftstite! tézal nebo kteréjsou uvederry v pojistné
smiouvé, zejména zménu Einnosti pojiiténého, zménu viastnichri véci, ke
ktenirm 5e vztahuje sjednané pojiEténi, a zrnénu korespondenEni adresy,

b w
d} ozna’lrnit pojistilefizrnénu pojistné hodnotyr pojiiténé \réci neho souboru \réd,

zvféiIa-ti ye \rdobé tnra'lni pojiiténi aiespofi o 10 %, neni-ii ujednéno jinak;
p‘fi nesplnéni této povinnosti rné pojistitei pra'wo upiatrlit podpojiiténi,

a} oznémil pojistiteii be: zbytec'ného odkladu zrnénu nebo zénik pojistného rizika,
fl ozna'lrnit pojistiteli, ie jejim pojiEténir majetek nebo odpovédnost za Ekodu

pojiitén u jiného pojistitele proti témuz' pojislnérnu nebezpeEu',’ zairovefi jsou
pov‘mni sdélit tohoto pojistitele 3 viii pojistné Eéstiy nebo Eimitu pinéni,

g) dbét, :1lr pojistné udélost nenastala, zejména nesrrri poruiovat povinnosfi
smé‘r'ujici kodvréceni nebo zmenéeni nebezpeEi, které jsou rnu uloieny
pra'wnirni pr'edpisy neho na jejich zékiadé nebo které na gehe vzaE poistnou
smiouvou. Nesrni rovnéi strpét. ally tyto povinnosti pomiovaly t‘r'eti osoby,

h} ‘r'édné se starat o :‘Jdrz'bu pojiiténé \réci.

2} Nastane-ti ikodna’l uda'liost, je oprévnéné osoba kromé daliich povinnostl'
stanovenjrch pra'nmimi p‘r'edpisy povinna:
a} uE‘LrIit veékera'l opati'eni smé‘r'uiici k tornu, abv se vzrlikfé Ekoda iii nezvétiovala,
b} 592 zby‘teéného odkiadu pojistiteii oznémit, is takova'l udéiost nastaia,

a podat pravd'lvé vysuétlenio vzniku a rozsahu nésiedki'l této udélosti.
c} neménit stav zpflsobem? Ekodnou uda'iosti be: youhlasu pojistitele, nejdéie

vial: po dobu péti dnfi od oznairneni Ekodné uda’llosti pojistiteit To neplati,
pokud byio potl'reha z bezpeEnostnich, hygienickich. ekoiog‘lckilch nebo finich
za’nrainirch dL'NodEI s opravou majetku nebo s odstranénim jeho zbvtkfl zafit
dh've. V téchto pfipadech je povinna zabezpeéit dostatec'né dfikazy o rozsahu
poikozeni. napi iefienirn provedenfzm poticli neho jinim‘l w§etfovacirni
orgény. fotografickirrn Ei filrnovitm zéznamem.

d} umoinit pojistiteki neho jim povéfenim osohém iet‘r'eni nezby'tné pro
posouzeni nairoku na pojtstné aénia jeho vfiia pFedloiit ktornu doklady,
které st pojtst‘ttelvy‘z'édé, a umoinit po‘r'idit jejich kopie; opra’wnéné osoba je
zejrnéna povinna umointt poilstiteii prohlédnout poékozenou véc a zajistit
dfikazy o vzniku ikody a jejim rozsahu,

e) postupovat v souladu se v§emi pokyny pojisfitele,
f} oznémit bez zbytec'ného odktadu orgénfirn finnfem vtrestnirn nebo

pfestupkovérn ‘r'l'zeni vznik udéiosti. ktera’l nastaia za okoLnosti nasfidéujicich
spéchéni trestného Einu nebo pFestupku,

g) plnit oznarnovaci povinnost utoienou ohecné zévaznjrmi primirni piedpisy.

3} Nastane-[i poiistné udélost, je oprévnéné osoba také povinna;
a} postupovat tak, abv pojistitei mohl \n‘JEi jinérnu uplatnit pra'nro na néhradu

ikodyzpfisobené pojistnou uda'ltosti,
b] be: zby‘te-Eného odkladu oznérnil pojistiteli nalezeni \récl, za kterou

pojisfitet poskyfl poflstné aém'. Pokud se pojistitei a oprévnéna’l osoba
nedohodnou jinak, je opra'nméné osoba povlnna \rra'ttit pojistné pinéni po
odeEteni pfiméfenich nékiadfi na opravu této \récl, jyou-li. nutné k odstranéni
za’wad, které vznikly v dohé, kdy hyia zbavena moinosti s véci nakiédat.

flinek X.
Povhmosti pofistitele

Kromé datiich povlnnosti stanovemirch prévnimi p‘fedpisy je pojistltel povinen:

1} Po oznémeni ikodné uda’llosti. be: zbvteéného odkEadu zahéjit ietfeni ke
zjiiténi rozsahu své povinnosti pinit,

2} UkonEit iet‘r'eni do tfi rnésicfi po oznémeni Ekodné udéLosti. Nemfie-li
ieti'eni ukonfit v této thfité, je povinen sdélit oprévnéné osobé dfivody,
pro které nekze Eetieni ukonEit, a poskytnout ji na jeji pisernnou iédost
p‘fiméfenou zélohu. Tato lhfita nebéii, je-Ei. iet‘r'eni znernoinéno neho ztl'ieno
z \riny opra'wrléné osoby, pojistnika nebo poj‘liténého nebo je-Ei \r dfisiedku
vzniku ikodrlé uda'ltosti. vedeno wietFowini orga'lny policle neho trestni stiha'lni
oprévnéné osoby, poj‘lstnika neho pofiiténého, a to 3% do okamiiku skonEeni
takového vyietfovéni neho trestniho stfl'léml

3] Vra'ttit dokiady, které Si oprévnéna'l osoba wz'édé.

1;} Sdéiit opra’wnéné osobé visiedky iefieni nutného ke zjiiténi vfie pojistného
plném'.

5} Zachova’wat mlEenfiuost o skuteEnostech, které se dozvi p‘fi sjednéw’mi poifitém‘,
jeho spriwé a pH iatr'eni pojistnfvch udéiosti Poskytnout ty'to infomace mflie jen se
souhiasem osohy, které se skuteEnosti Whit nebo pokud tak stanovi prévni piedpis

5] Pokud se pisernnost \rra'lti jako nedomEerIa’l z jinfich dfivodfi, nei ie uvedeno
\r piedchozirn odstavci, powiuie se tato pisernnost za domEerIou dnem jejiho
\rréceni poflstiteli.

6} Pokud neni dohodnuto jinak, lze pigemnosti domEovat ieiektronicky
(napi prosfiednictvim datové schrénky, eLektronickou zpra'wou, elektronkkou
zpra'wou opatr'enou zaruéenirm eiektronickfim podpisern odesiiatele}. Etektrorlicky
9e pisemnosti domEuji na kontaktm' fidaje poskytnuté adresétem Ia Eek-3m
vzéjernné komunikace. Pisemnost odeslané adresétmri elektronicky na posledni
ozna’lmt-H'r'fir kontaktni fidaj ye povaiuje za domEenou desétir den po odeslém',
nestanovi—ii pra'nrni piedpis finak. Pisemnost pojistitele zasiané eiektronicky
na adresétem uvedené kontaktni fidaje 5e povaiuje za domEenou,i kdyi se
adresét o jejirn obsahu nedozfidéi, pokud to pra'wrli p‘r'edpis newluéuje.

7} UEastnicl pojiiténi jgou povinni Si neprodlené ozna'lrnit kaidou zrnénu
kontaktnich fidajfi poskvtnuty'lch za i'JEeEern vzéjemné komunikaca

flank V].
W"!

1) Pujistn'ik je povinen platit pojistné.

2} Pojistné je béinirm pojistnim, nerd-ii ujednéno, fie yejedné o pojistné
jednorézové.

3] Zaplacenirm pojistnfim uhrazuje pojistitel své pohledévky na pojistné
v pofadi, v jakérn p0 sobé vznikly,

1:) ]e-li poj'istnik v prodlenll s piacenirn pojistného, mé pojistitel prévo
poiadovat firok z prodlen'i za kaid‘? den prodleni.

5} PojistiteL ma’l prévo uprav‘tt w§i béiného pojistného na daiéi pojistné
obdobi, zrnéni-Ei se ohecné zévazné prévni p‘r’edpisy. které maji viiv na stanoveni
virie pojistného plnéni, nebo neni-ii pojistné dostateEné podie za'lkona
o pojiifovnictvi Pokud pojistnik sezménou virie pojistného nesouhlasia svfij
nesouhias upiatni do jednoho rnésice ode dne. kdyr se o nawhované zméné
dozvédél, pojfiténizanikne upiynutirn pojistného obdobi, které piedchézi
poiistnému obdobi, pro néi ie poiistné stanoveno v nové writ

Elfiek VII.
Viluky z poji'fini

D Z poiifiténi nevzniké pra’wo na aéni za Ekody vzniklé naisiedkem:
a} véteénilch udétosti, vzpoury, povsténi nebc jinirch hrornadn‘ich nésilnilch

nepokojfl, sta’wky, Wiuky, terorlstickich aktfi (ti. nésiinirch jednéni
motivovanich pokiticky, sociéiné, ideoioglciw neho néboiensky} vEetné
chemické nebo biologické kontaminace.

b} 251t stétni mod nebo ve‘fejné spréw,
c} pfisobeni jaderné energia

2} Z pojiétém' déie nevzniké pra'wo na piném' za Ekodu zpflsobenou firrwsiné
pojiéténirrn, pojistnikem nebojinou osohou z podnétu nékterého z nich,

:lhek um
lhemni platnost pojiilini

PojiEténi sevztahuje na pojistné udéiosti. p‘fi nichi nastarle ikoda na fizemi
Ceské repubfiky, neni—fi ujedna’mo jinak

flick IX.
Povinnosti pojistnika a poiiitiného

1) Kromé daliich povinnosti stanovenfch pra'nml'rn‘l piedpisy jsou poiistnik
a poiiiténir povinni;
a} urnoinit pojistiteii. nebo ombém jirn pové‘r'enfrn powudit pojistné riziko

a pFezkournat Einnosti za‘fizeni siouiidch kochrané majetku, pFedloiit
k nahiédnuti projektcuou, poiémé-technickou, protipowdr'louou, fiEetrIi
ijlnou obdobnou dokurnentacia umoinit pofiditjejich kopia Déiejsou povlnni
umointt pojistlteli oué'fit sprévnost podkiadfi pro vitpoEet pojistného,
odpovédét pravdivé a fiplné na vfiechnv pisemné dotazy pojistitete tfitajid se
pojiiténi,

c} oznérnit bez zbytec'ného odkiadu pojistiteii. viechny zrnérry tirkajici se
skuteénosti, na které se ho poftstite! tézal nebo kteréjsou uvederry v pojistné
smiouvé, zejména zménu Einnosti pojiiténého, zménu viastnichri véci, ke
ktenirm 5e vztahuje sjednané pojiEténi, a zrnénu korespondenEni adresy,

b w
d} ozna’lrnit pojistilefizrnénu pojistné hodnotyr pojiiténé \réci neho souboru \réd,

zvféiIa-ti ye \rdobé tnra'lni pojiiténi aiespofi o 10 %, neni-ii ujednéno jinak;
p‘fi nesplnéni této povinnosti rné pojistitei pra'wo upiatrlit podpojiiténi,

a} oznémil pojistiteii be: zbytec'ného odkladu zrnénu nebo zénik pojistného rizika,
fl ozna'lrnit pojistiteli, ie jejim pojiEténir majetek nebo odpovédnost za Ekodu

pojiitén u jiného pojistitele proti témuz' pojislnérnu nebezpeEu',’ zairovefi jsou
pov‘mni sdélit tohoto pojistitele 3 viii pojistné Eéstiy nebo Eimitu pinéni,

g) dbét, :1lr pojistné udélost nenastala, zejména nesrrri poruiovat povinnosfi
smé‘r'ujici kodvréceni nebo zmenéeni nebezpeEi, které jsou rnu uloieny
pra'wnirni pr'edpisy neho na jejich zékiadé nebo které na gehe vzaE poistnou
smiouvou. Nesrni rovnéi strpét. ally tyto povinnosti pomiovaly t‘r'eti osoby,

h} ‘r'édné se starat o :‘Jdrz'bu pojiiténé \réci.

2} Nastane-ti ikodna’l uda'liost, je oprévnéné osoba kromé daliich povinnostl'
stanovenjrch pra'nmimi p‘r'edpisy povinna:
a} uE‘LrIit veékera'l opati'eni smé‘r'uiici k tornu, abv se vzrlikfé Ekoda iii nezvétiovala,
b} 592 zby‘teéného odkiadu pojistiteii oznémit, is takova'l udéiost nastaia,

a podat pravd'lvé vysuétlenio vzniku a rozsahu nésiedki'l této udélosti.
c} neménit stav zpflsobem? Ekodnou uda'iosti be: youhlasu pojistitele, nejdéie

vial: po dobu péti dnfi od oznairneni Ekodné uda’llosti pojistiteit To neplati,
pokud byio potl'reha z bezpeEnostnich, hygienickich. ekoiog‘lckilch nebo finich
za’nrainirch dL'NodEI s opravou majetku nebo s odstranénim jeho zbvtkfl zafit
dh've. V téchto pfipadech je povinna zabezpeéit dostatec'né dfikazy o rozsahu
poikozeni. napi iefienirn provedenfzm poticli neho jinim‘l w§etfovacirni
orgény. fotografickirrn Ei filrnovitm zéznamem.

d} umoinit pojistiteki neho jim povéfenim osohém iet‘r'eni nezby'tné pro
posouzeni nairoku na pojtstné aénia jeho vfiia pFedloiit ktornu doklady,
které st pojtst‘ttelvy‘z'édé, a umoinit po‘r'idit jejich kopie; opra’wnéné osoba je
zejrnéna povinna umointt poilstiteii prohlédnout poékozenou véc a zajistit
dfikazy o vzniku ikody a jejim rozsahu,

e) postupovat v souladu se v§emi pokyny pojisfitele,
f} oznémit bez zbytec'ného odktadu orgénfirn finnfem vtrestnirn nebo

pfestupkovérn ‘r'l'zeni vznik udéiosti. ktera’l nastaia za okoLnosti nasfidéujicich
spéchéni trestného Einu nebo pFestupku,

g) plnit oznarnovaci povinnost utoienou ohecné zévaznjrmi primirni piedpisy.

3} Nastane-[i poiistné udélost, je oprévnéné osoba také povinna;
a} postupovat tak, abv pojistitei mohl \n‘JEi jinérnu uplatnit pra'nro na néhradu

ikodyzpfisobené pojistnou uda'ltosti,
b] be: zby‘te-Eného odkladu oznérnil pojistiteli nalezeni \récl, za kterou

pojisfitet poskyfl poflstné aém'. Pokud se pojistitei a oprévnéna’l osoba
nedohodnou jinak, je opra'nméné osoba povlnna \rra'ttit pojistné pinéni po
odeEteni pfiméfenich nékiadfi na opravu této \récl, jyou-li. nutné k odstranéni
za’wad, které vznikly v dohé, kdy hyia zbavena moinosti s véci nakiédat.

flinek X.
Povhmosti pofistitele

Kromé datiich povlnnosti stanovemirch prévnimi p‘fedpisy je pojistltel povinen:

1} Po oznémeni ikodné uda’llosti. be: zbvteéného odkEadu zahéjit ietfeni ke
zjiiténi rozsahu své povinnosti pinit,

2} UkonEit iet‘r'eni do tfi rnésicfi po oznémeni Ekodné udéLosti. Nemfie-li
ieti'eni ukonfit v této thfité, je povinen sdélit oprévnéné osobé dfivody,
pro které nekze Eetieni ukonEit, a poskytnout ji na jeji pisernnou iédost
p‘fiméfenou zélohu. Tato lhfita nebéii, je-Ei. iet‘r'eni znernoinéno neho ztl'ieno
z \riny opra'wrléné osoby, pojistnika nebo poj‘liténého nebo je-Ei \r dfisiedku
vzniku ikodrlé uda'ltosti. vedeno wietFowini orga'lny policle neho trestni stiha'lni
oprévnéné osoby, poj‘lstnika neho pofiiténého, a to 3% do okamiiku skonEeni
takového vyietfovéni neho trestniho stfl'léml

3] Vra'ttit dokiady, které Si oprévnéna'l osoba wz'édé.

1;} Sdéiit opra’wnéné osobé visiedky iefieni nutného ke zjiiténi vfie pojistného
plném'.

5} Zachova’wat mlEenfiuost o skuteEnostech, které se dozvi p‘fi sjednéw’mi poifitém‘,
jeho spriwé a pH iatr'eni pojistnfvch udéiosti Poskytnout ty'to infomace mflie jen se
souhiasem osohy, které se skuteEnosti Whit nebo pokud tak stanovi prévni piedpis



flick XI.
Dfisladky poruieni pwinnosti

1} PomiiLli poftstnik nebo pojifléni néktemu 2 povinnosti wedenfrch \r Eiénku IX
odst. 1} pism. a} ai e} a bylo-Ei \r dfisledku toho stanoveno niiEi pojistné, mfie
pojistitel pojistné pinéni p‘fimé‘r'ené snfiit

2} PomiiE-li poflstnik nebo pojiEtém? néktemu z povinnosti wedenfvch \r Efinku IX
odst1)pism.g}ah)avudst.2i5m.a]aa]3tatopom§eni méio podstamfivfivna
vznik poftstné udélosti, jeji pn'lbéh nebo zvéts'eni rozsahu jeiich nésledkil anebo na
zjiiténi nebo urEeni virie pojistného plnéni, je pojistitel oprévnén snifit poflstné
pinéni fimémé tomu, jakir \rliv mélo tote poru§erri na misah jeho povinnosfi plnit

3} Pokud ztii'd pojistnik neho pojiétém? iet‘r'eni pojistlteie pomienim nékteré
z pwinnosti uvedenfich \rElairIku IX odst. 2} pism. b}, e}, fla g), je pojistitei
opra'nmén snii'lt pojistné plnéni I'lmémé tomu. jak}? \rfiv rnélo tutu puru§eni na
mzsah jeho pavinnostl pln'it.

k} Pojistitel neni pavinen ptnit, jestliie pojiitén‘jr poruiii nékterou z povinnosti
wedenirch v Eiénku IX. odst 2} pisrn. c} a d};

5} Pokud vdfisledku poruéeni nékteréz povinnosti uvedenirch v Eiénku IX
pojistiteli vznikne Ekoda nebo pojistltelwnaloii zby‘tec'né néktady {napi
néktady na soudni spar}, ma'l prim: na jejich néhradu protiosohé, které pcmienirn
pw‘mnostizpfisohila vznik takové Ekody nebo zby'tec'nich nékiadfi.

6} Uvedeii. opréméné csoba p‘fi uplatr'louéni préva na pinéni z pojiiténi
nepravdtvé nehc hrubé zkresEené fidaje tirkajici se poilstné udéiostt nebo Lidaje
tfikajici se této udélcsti zarnlEi, je pojistitei opra’wnén pcfistné piném’ admitnout.

T) Pojistitel mfiie z dfivodfi za'lkonern stanovenfvch od pajlstné smlcuw
odstoupit nebo aéniz pojistné smiouw odmitnout 0d pojistné smlouw Ize
odstoupiti pa vzniku pojistné udélosti.

flank )Cll.
Poiistné plnini

1} Pojistné plnéniie omezeno horni hranici. Horni hranice se urEi pojistnou
Eéstkou nebo limitern pojistného pinéni

2} Oprévnéna'l omba ye podiii na pojistnérn pinéni dohodnutou spoiuflfasti.
SpolufiEast pojistitel odeEte 0d ceikové WEE pojistného plném’. V pojifitém'
odpovédnosti za ikodu 52 néhrada Ekody péci poikozenému po odeEteni
spotufléasti 0d celkové \n'ée pojistného piném‘. Ceikcvou WEI: pojistného pinéni
ye rozurrri pinéni. na které vzniki nérok podie Viech podminek pojistné smiouw,
pfed cdeEtenirn spoEuflEastL Pokud ceikové Wis pojistného plnéni nepfesahuje
sjednanou spoluflEast, pojistitet poistné aéni neposkvtne

3} Pojistitei poskytuje pcjistné pinéniv tuzemské rnéné, neni-ii ujednénc jinak,
Pro pfepoEet cizi mény se pauflje kurzu aficiéiné whiéienéha Ceskau nérodni
bankcu ke dni vzniku pojistné udékosti.

1:) Pajistitel rnfiie vads’nrodnénfch p‘fipadech rozhodnout o poskytnuti
naturélniho plnéni opravou nebo viménou vécl, Pokud pojistitei rozhcdl
a torn, is posky'tne naturétni piném’, a opra’wnéné osoba piesto véc opravlla nebo
wméniia jinirrn zpfimbem, je pojistitek pavinen pinit jen ve \rfii, kterou by plnfl,
kdyby oprévnéné osoha postupovala podiejeho poiqmfi,

5} Mai-ii oprévnéné osoba, (esp. poékozem? subjekt pfi opravé neho na'lhradé
sowisejici s pojistnou udélosti na’lrok na odpoEet dané z p‘fidané hodnoty {daile
jen .DPl-r}, poskytne pojistitei aém' \re \nifl's'l wEislené be: DPH V p‘fipadech,
kdy upra'nména'l omba, resp. poikozenir tento nairok nerna'l, paskytne pojist‘ttei
pinéni ve viii wfisiené vEetné DPH.

6} Pojistné ptném'je spiatné do 15 dnfi p0 skonEem' ietr'eni nutnéhc k9 ziiéténi
rozsahu povinnosti pojistitele ait §efieni je skanEeno, jakrniie paflstitei sdéh'
jeho visiedky opra'rvnéné osobé nebc je 5 mi projedni

flick XIII.
Zachrafiovaci néklady

1} Zachraficuacimi. nékiadv se rozumi fiEeLné wnakoiené néklady na:
3} odvréceni vzniku bezprostiedné hrozici pcjistné uda'icsti,
b} zrnirnéni nésledkfi it": nastalé pojistné udéiosti,
c} odklizeni poékozeného pojiiténého majetku nebo jeho zbytkfl, pokud je

povinnost tote uc'init z hygienickirch, ekoiogickirch Ei bezpec'nostnich dn’nrodtl

2) Nani-[i ujednéno iinak, pnjistitel nahradi zachmfimaci nékiadya Ekodu ut'pénou
v somrisiosti s finnosti wedennu vodst 1} tohuta Elé nicu mariméfl do viii} 10 %
z Emmi hranice plnéni sjednané pm poi‘LEténi, 2e kterého hmzii vmik pojistné udéEost'L
nebu 22 ktezéhn nastala pojistné udélnst, 5 nt'! somrisi wnatoieni zadIrafiovacich nékladfl
nebo vznik fimdy. Toto on'ezeni nepiati pm ad'lrafiowd néidadv, které bylywnafnieny
na zéchm nu ilmta nebn zdravi mob, a pm zachrafiouaci néklady, ktelé pojistm'k wnaloiii
s pisemnirn souhlasem pojistitele a 1322 byjinak nebyrk povlnen vynalofit.

3} 0 wplacenou néhradu zachrar'lovacfich nékladfi a néhradu Ekody podle odst 2}
tohoto Elénku se homi hranice plnéni nesniiuje.

1|} Pojistitel nehradi néklady wnaloiené na ohwklou fidribu, na o§etfovéni \réci
neho na pinéni zaikorlné pwlnnosti p‘r'edcha’lzet Ekodém, krorné nékiadfi podle
odst.1} pism. a} tohoto Elénku.

5} Pojistitel neni pavinen hradit zachrar'lovaci na'lkladv podle odst. 1}
pism. a} a b} tohoto Elénku 2 pojiéténi odpovédnosti za Ekody.

Elének XIV.
Cizi poiistné riz‘tlm

1} Pojistnik mfiie uzavFit pojistnou srnkouvu na pojistné r‘lziko poifiténého, {den}
je osobou odliinou 0d pojistnika (déle jen .poiiit‘éni cizil'm puiistného rizika'}

2} Pojistnikje pavinen seznémit pojiiténého s absahem pailstné smiouw
Wkajid se pojiiténi jeho pailstného rizlka

3} Prévo na pojistné plnéni mfiie pojistm} uplatnit pcuze tehdy, jestli‘z'e
prokéie spinéni povinncstt podle odst.2} tuhoto Eiénku a jestiiie prokéie, ie mu
by! k pfijeti pojistnéhc plnéni dén scuhlas pojiiténéhc, pop‘r'ipadé zékonného
zéstupce takové osoby. neni-li zékcnnfrrn zéstupcem pojistnik sém.

1:) V poiiitém' odpovédnosti 2a ikody mfiie prévo na pojistné plnéni uplatnit
pouze pojiéténir.

flékV.
Elam prim:

1} Pojistna'l smiowa a pra'wni vztahy 2 ni wpiirvaiici se Fidl' prévnirn Fa'ldern Ceské
republiky.

2} Pro spar]! z pojistné srnlousou p'fisiufiné sandyr Ceské repubfiky.

fliST 2.
POH§T§H1VRI NEBO HNEHO MMETKU

flirtek XVI.
Poiistni hodnota. poiistné Eistka

1) ctstnai hodnota je hodnota véct rczhadné pro stanaveni pojistné Eistky.

2) Pojistna' hadnota véci mfiie bit m‘édfena jakc:
a) navé cena, tj, cena. za kterou lze ste‘pou nebc srcvnatelnou véc, stoufici ke

stejnému fiEelu, zncw po‘fidit v daném Ease a na danérn misté jako véc novou
(pojiEténi na novou cenu},

b} Easovai cena, tj.cena, ktera'l se stanoviz nové (any \réd, p‘r'iEemi se pfihh’i’i
ke stupni opot‘feheni nebo jiného znehodnoceni anebo ke zhodnoceni \réci
opravou, modemizaci neho jinirm zpfisohern {pojiiténi na Eamvou cenu},

c} obwklé cena, t]. cena, ktera'l by hyia dosaiena pfi prodeji stejné, popi
obdobné \réci \r obwklém obchodnim styku v danérn Ease a na daném rnisté
(pojiiténi na obwkkou {arm}.

3} Pojistnou Eéstku stanovi pojistnik tak, aby odpwidala poistné hodnoté
pojiéténého majetku v dcbé uzavFeni pojistné smiouw, neni-ii ujednéno jinak

Clinek XVII.
Poflpoiiiténi

1} le~li vdcbé vzniku pojistné udétosti pojistné Eistka stanovené pojistnikem
niiii nei pojistné hodnota poiiéténé véci, mé pailstitei pra’wo snifit své pinéni
we stejném pcméru, v jakém je pajistné Eéstka k pailstné hcdncté pojiiténé véci,

2} Ustanoveni odst 1} tohom Ehinku nepiati, odpovfiaEa-E. v dobé sjednéni pajiéténi
pofistné Eéstka pofistné hodnoté véci a pojistnik neporuiil povinnost qienou v Eiénku
Dtodst, 1) pism d) nebo ii odpovidajici povinnost uioienou mu v pojismé mom".
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néktady na soudni spar}, ma'l prim: na jejich néhradu protiosohé, které pcmienirn
pw‘mnostizpfisohila vznik takové Ekody nebo zby'tec'nich nékiadfi.

6} Uvedeii. opréméné csoba p‘fi uplatr'louéni préva na pinéni z pojiiténi
nepravdtvé nehc hrubé zkresEené fidaje tirkajici se poilstné udéiostt nebo Lidaje
tfikajici se této udélcsti zarnlEi, je pojistitei opra’wnén pcfistné piném’ admitnout.

T) Pojistitel mfiie z dfivodfi za'lkonern stanovenfvch od pajlstné smlcuw
odstoupit nebo aéniz pojistné smiouw odmitnout 0d pojistné smlouw Ize
odstoupiti pa vzniku pojistné udélosti.

flank )Cll.
Poiistné plnini

1} Pojistné plnéniie omezeno horni hranici. Horni hranice se urEi pojistnou
Eéstkou nebo limitern pojistného pinéni

2} Oprévnéna'l omba ye podiii na pojistnérn pinéni dohodnutou spoiuflfasti.
SpolufiEast pojistitel odeEte 0d ceikové WEE pojistného plném’. V pojifitém'
odpovédnosti za ikodu 52 néhrada Ekody péci poikozenému po odeEteni
spotufléasti 0d celkové \n'ée pojistného piném‘. Ceikcvou WEI: pojistného pinéni
ye rozurrri pinéni. na které vzniki nérok podie Viech podminek pojistné smiouw,
pfed cdeEtenirn spoEuflEastL Pokud ceikové Wis pojistného plnéni nepfesahuje
sjednanou spoluflEast, pojistitet poistné aéni neposkvtne

3} Pojistitei poskytuje pcjistné pinéniv tuzemské rnéné, neni-ii ujednénc jinak,
Pro pfepoEet cizi mény se pauflje kurzu aficiéiné whiéienéha Ceskau nérodni
bankcu ke dni vzniku pojistné udékosti.

1:) Pajistitel rnfiie vads’nrodnénfch p‘fipadech rozhodnout o poskytnuti
naturélniho plnéni opravou nebo viménou vécl, Pokud pojistitei rozhcdl
a torn, is posky'tne naturétni piném’, a opra’wnéné osoba piesto véc opravlla nebo
wméniia jinirrn zpfimbem, je pojistitek pavinen pinit jen ve \rfii, kterou by plnfl,
kdyby oprévnéné osoha postupovala podiejeho poiqmfi,

5} Mai-ii oprévnéné osoba, (esp. poékozem? subjekt pfi opravé neho na'lhradé
sowisejici s pojistnou udélosti na’lrok na odpoEet dané z p‘fidané hodnoty {daile
jen .DPl-r}, poskytne pojistitei aém' \re \nifl's'l wEislené be: DPH V p‘fipadech,
kdy upra'nména'l omba, resp. poikozenir tento nairok nerna'l, paskytne pojist‘ttei
pinéni ve viii wfisiené vEetné DPH.

6} Pojistné ptném'je spiatné do 15 dnfi p0 skonEem' ietr'eni nutnéhc k9 ziiéténi
rozsahu povinnosti pojistitele ait §efieni je skanEeno, jakrniie paflstitei sdéh'
jeho visiedky opra'rvnéné osobé nebc je 5 mi projedni

flick XIII.
Zachrafiovaci néklady

1} Zachraficuacimi. nékiadv se rozumi fiEeLné wnakoiené néklady na:
3} odvréceni vzniku bezprostiedné hrozici pcjistné uda'icsti,
b} zrnirnéni nésledkfi it": nastalé pojistné udéiosti,
c} odklizeni poékozeného pojiiténého majetku nebo jeho zbytkfl, pokud je

povinnost tote uc'init z hygienickirch, ekoiogickirch Ei bezpec'nostnich dn’nrodtl

2) Nani-[i ujednéno iinak, pnjistitel nahradi zachmfimaci nékiadya Ekodu ut'pénou
v somrisiosti s finnosti wedennu vodst 1} tohuta Elé nicu mariméfl do viii} 10 %
z Emmi hranice plnéni sjednané pm poi‘LEténi, 2e kterého hmzii vmik pojistné udéEost'L
nebu 22 ktezéhn nastala pojistné udélnst, 5 nt'! somrisi wnatoieni zadIrafiovacich nékladfl
nebo vznik fimdy. Toto on'ezeni nepiati pm ad'lrafiowd néidadv, které bylywnafnieny
na zéchm nu ilmta nebn zdravi mob, a pm zachrafiouaci néklady, ktelé pojistm'k wnaloiii
s pisemnirn souhlasem pojistitele a 1322 byjinak nebyrk povlnen vynalofit.

3} 0 wplacenou néhradu zachrar'lovacfich nékladfi a néhradu Ekody podle odst 2}
tohoto Elénku se homi hranice plnéni nesniiuje.

1|} Pojistitel nehradi néklady wnaloiené na ohwklou fidribu, na o§etfovéni \réci
neho na pinéni zaikorlné pwlnnosti p‘r'edcha’lzet Ekodém, krorné nékiadfi podle
odst.1} pism. a} tohoto Elénku.

5} Pojistitel neni pavinen hradit zachrar'lovaci na'lkladv podle odst. 1}
pism. a} a b} tohoto Elénku 2 pojiéténi odpovédnosti za Ekody.

Elének XIV.
Cizi poiistné riz‘tlm

1} Pojistnik mfiie uzavFit pojistnou srnkouvu na pojistné r‘lziko poifiténého, {den}
je osobou odliinou 0d pojistnika (déle jen .poiiit‘éni cizil'm puiistného rizika'}

2} Pojistnikje pavinen seznémit pojiiténého s absahem pailstné smiouw
Wkajid se pojiiténi jeho pailstného rizlka

3} Prévo na pojistné plnéni mfiie pojistm} uplatnit pcuze tehdy, jestli‘z'e
prokéie spinéni povinncstt podle odst.2} tuhoto Eiénku a jestiiie prokéie, ie mu
by! k pfijeti pojistnéhc plnéni dén scuhlas pojiiténéhc, pop‘r'ipadé zékonného
zéstupce takové osoby. neni-li zékcnnfrrn zéstupcem pojistnik sém.

1:) V poiiitém' odpovédnosti 2a ikody mfiie prévo na pojistné plnéni uplatnit
pouze pojiéténir.

flékV.
Elam prim:

1} Pojistna'l smiowa a pra'wni vztahy 2 ni wpiirvaiici se Fidl' prévnirn Fa'ldern Ceské
republiky.

2} Pro spar]! z pojistné srnlousou p'fisiufiné sandyr Ceské repubfiky.

fliST 2.
POH§T§H1VRI NEBO HNEHO MMETKU

flirtek XVI.
Poiistni hodnota. poiistné Eistka

1) ctstnai hodnota je hodnota véct rczhadné pro stanaveni pojistné Eistky.

2) Pojistna' hadnota véci mfiie bit m‘édfena jakc:
a) navé cena, tj, cena. za kterou lze ste‘pou nebc srcvnatelnou véc, stoufici ke

stejnému fiEelu, zncw po‘fidit v daném Ease a na danérn misté jako véc novou
(pojiEténi na novou cenu},

b} Easovai cena, tj.cena, ktera'l se stanoviz nové (any \réd, p‘r'iEemi se pfihh’i’i
ke stupni opot‘feheni nebo jiného znehodnoceni anebo ke zhodnoceni \réci
opravou, modemizaci neho jinirm zpfisohern {pojiiténi na Eamvou cenu},

c} obwklé cena, t]. cena, ktera'l by hyia dosaiena pfi prodeji stejné, popi
obdobné \réci \r obwklém obchodnim styku v danérn Ease a na daném rnisté
(pojiiténi na obwkkou {arm}.

3} Pojistnou Eéstku stanovi pojistnik tak, aby odpwidala poistné hodnoté
pojiéténého majetku v dcbé uzavFeni pojistné smiouw, neni-ii ujednéno jinak

Clinek XVII.
Poflpoiiiténi

1} le~li vdcbé vzniku pojistné udétosti pojistné Eistka stanovené pojistnikem
niiii nei pojistné hodnota poiiéténé véci, mé pailstitei pra’wo snifit své pinéni
we stejném pcméru, v jakém je pajistné Eéstka k pailstné hcdncté pojiiténé véci,

2} Ustanoveni odst 1} tohom Ehinku nepiati, odpovfiaEa-E. v dobé sjednéni pajiéténi
pofistné Eéstka pofistné hodnoté véci a pojistnik neporuiil povinnost qienou v Eiénku
Dtodst, 1) pism d) nebo ii odpovidajici povinnost uioienou mu v pojismé mom".



fli‘lek XVIII.
limit poiistne'ho plnini

1} Limit pojistného plnéni ye stanovijako hornl' hrarlice piném' \r p‘r'ipadé, kdy:
a} nelzev dobé sjedna'mi pojiEtém' urEit pojistnou hodnotu {déke jen ,poiiiia‘éni

na pnmi riziko'),
b} so pojifiténi \rédomé sjedna'wé pouze na Eést zna’lrné pojistrlé E'nodrlotyr \réci

(déie jen .zlomkwé poiiifini").

2) Ida-ti o pojiéténi na prvni riziko neho o ziomkové pojiétérrt
a] musi bfrt tato skutec'nost wslovné uvedena \r pojistné smlouvé.
b} limit poftstného plnéni stanovi na svou odpovédnost pojistnik,
c} sjednarn? Eimit pojistného pinérli je homi hranici pinéni pojistiteie ze Viech

pojistnfrd1 udélosti vzniklfird'l \r jednorn pojistném rote,
d} a snfiila-Ei as \r prfibéhu pojistného roku \rdfiskedku vzniku pojistné udélosti

horm' hranice pinéni poiistitele, mfie 5i pojistnfk na zékiadé dohodvgr
s pojistitelem pro zbytek poflstného roku obnovit iimit pojistného pEnérIi
doplacenim pojistného.

3} Limit pojistného pinérli jako horni hranici pknéni lze sjednativ p'fipadech,
kdy je stanovena pojistné Eistka podEe ELénku XVI. odst 3}. Sjednarn? Eimit
pojistného aénije horni hranici piném’ poiistiteie ze Viech pojistnirch udéiosti
vzniklirch v jednorn pojistném roce.

fli'lek XIX.
Pfeclwd vlzstnictvi

Na pojistitele nep‘rechézi viastnictvi nalezeného pojiEténého majetku, za kten‘r
pojistiteL poskytL pojistné pinérli v dflsledku pojistné udétostl na takovém majetku.

E1151 3.
ZAVEREEM USTANOVENi

flé'tek XX.
Wklaci poimf:

Pro flEeiy sjedna'nraného poji-S‘téni pEati tento vikiad pojrnfi:

1) Bfinirm puiistnvfm je pojistné stanovené za pojistné obdobi.

2} lainurhouim poiismimje poj'istné stanovené na celou dobu, na kterou bylo
pojiEténi sjednéno.

3) Lhfita urEené podle misicfi konEi dnem, kten? piedchézi dnu, jeni
ye svirm EiseLnfrm oznaEerIirn shoduje sedrlern, od kterého Lhfita poEiné. Nani-ii
takmnir den v posiedni'm rnésici, pFipadne konec Lhfity na jeho posiedni den.To
neplati pro poEitérIi LhL’Jty pro potr"eh\¢r ustanoveni EEénku II. odst. 1}.

1:} Opréminou osobou je osoba, které v dfisLedku pojistné udékosti vznikne
prévo na pojistné pinérnl Opra’wnénou osohou je poiiEténira v pripadé podle
Eiénku XIV, odst. 3} pojistnik,

5) Pofismfltem je osoha. ktera’l mav‘r'ela 5 pojistiteiem pojistnou smiouvu,

6] Pofishou udilostije nahodiié skutec'nost bifie oznaEené v pojistné srniouvé.
se kterou je spojerl vzrlik povirlnosti pojistitele posky'tnout pojistné aémL Pro
bifiii wmezeni pojistné uda'llosti a pro bliil'siwmezeni skuteEnosti, za kterirch
nevzniké povinnost pojistitele wplatit pojistné pinénl', plati zvfiEtm' pop‘r'.
dodatkmré poj'istrlé podminky.

T) Pojistrn'rm nebezpeEim je moinai p‘r'iEina vzrliku pojistrlé uda'liosti, ktera'l je
upravena \re zvkéitnich pop'r. dodatirovirch pojismjlch podrninkéch.

B] Pofistnim ohdobim je Eamvé ohdobi dohodnuté v pojistné srntouvé, za které
se plati pojistné.

9) Poftstni rok je doba 12 rnésicfi; prvrli pGj‘lStrIf! rok zaEiné dnem urEernim
v pojistrlé srniouvéjako poEétek poiiiténi.

10) Pofistrqm rizikam je mira pravdépodobnosti vzniku pojistné udétosti
vwolané pojistnirm nebezpeéirn,

11) Poiiitinim Ekodwim se rozumi pojiéténi, jehoi fiéelern je néhrada Ekody
vznikEe' v dfisiedku pojistné udéiosti.

12) Poiiiia‘énim je osoba, na jeji'i iivot, zdravi, majetek, odpovédrlost Ia ikodu
nebo jirlé hodnotyr pojistného zéjrnu ye pojiiténi vztahuje

13}Spulu|1|':astje Eésflta dohodnuta'l \r pojistné smlouvé, kterou so opra'wnérlai
osoba podfii rla poiistnérn pinéni. SpolufiEast rnfiie bit wfid‘r’ena pevnou
Eistkou, procerltem, Easovirm fisekem nebo jejich kombinaci.

1h) Wnou udélostije skuteénost, ze které vznikla Ekoda a ktera'l by mohla byt
dfivodem vzrliku pra’nra na poiistné aém’.

15} gkodami vznikli'rni nésledkem pfrsobeni iaderné energie se rozumi §kody
vzniklé:
a} z ionizujiciho za’l‘r’eni nebo kontaminacemi radioaktivitou z jademého paiiva

nebo jaderného odpadu anebo 2e spalovénijaderrlého pafiva.
b) 2 radioaktivnich. toxiclqirch nebo jinak riskantnich anebo kontaminu‘jicich

\r[astnosti nuklea’lmiho za‘fizem’. reaktom nebo nuklea’lmi montaiie nebo
nukleérm’ho kornponentu,

c} z pfisobeni zbrané wnfi'ivajici atomové nebo nukleairni E‘téperli, syntézu nebo
jinou podobnou reakuriI radioaktivni sity nebo materiély.

16} gkoda zpfrsnbeni firnyslné je Ekoda, které byEa zpfisobena I'Jrnysknirm
jednérlim neho flmvsinim opornenutirn, pokud Ekfidce \rédél, i9 rnflie zpilsobit
ikodlivir nésiedek, a chtél jej zpilsobit anebo védéi, is ikodlivir nésiedek mfiie
zpflsobit, a pro pfipad, iejej zpfisohi, by! s tirn srozumérl. PFi dodéwéch véci
{Wrohki'l} nebo pF‘L doda’wkéch praci je ikoda zpfisohena I'Jrnysiné také tehdy,
jestliie pojiEténir védé! nebo mohk védét o vadéch V§C1(Wrobku} nebo price

17) 23mm se rozurni za'lkon r'. 37120015 5b,. o pojistné sr11EowE-iwr ptatném zném'.

Elinek XXI.
Zpracwéni osobnich fldajfi

1} Uéastrlici pojiiténi tirnto ve srnystu zékona 5. 10149000 SE1, 0 ochrarlé osobm'ch
fidajfi, we méni pozdéjiich piedpisfi, dévaji souhlas pojisiiteii1 aby jejich osobrli I'Jdaje
a clflivé osobni fldaje wpovidaj'ici o zdravotnirn stavu (dole jen ,nsollni I'Ida'fifl}.
wedené \r pojistné smiouvé nebo ziskané \r sowislosti 5.2 spra'nrou pojiitérli a ‘r'eiem'm
ikodnirch udéiostl', jako spra'wce udajfl zpraoouévol pro flEeEy pojiifovaci Einnosti
a daiiich Einnosti dEe zékona o pojiEfovnictvu', a to v rozsahu nabytném pro napinéni
tohoto I'JEekJ, a uchova'wai je po dobu nezbvtné nutnou kajiéténi Wkorlu print!
a plnénl' povinnosti plynoucich z pojistné smlouw, a déie po dobu wplirvaiid
z obecrlé zévaznfch pra'wnich p‘r'edpisr’l. UEastnici poji§téni déle youtI s tirn, ahy
pojistitel predéwl osohrli fidaje do iinird'l stétfi, pokud to bude pot'rebné kzajiiténi
Wkonu pra'w a ptnérli povinnosti ptvnoucich z pojistné srnEouw.

2} UEastnici pojiiténi berou na \rédorni. ie jejich osobni fldaje mohou hit
zpristupnéfmr tr'etirn osobérn v souladu s WEE citovarlirm zékonern. flEastni'ci
pojiEténi prohlaiuji, ie hyti v souiadu s ustanoveni'rn § 12 a § 21 citovaného
zékona informovéni o prévech souvisejicich se zpracovénim jejich osobnich
fidajfi, ze‘p’néna pak o pra'Nu pi‘istupu kjejich osobnim L'Idajfirn a pra'rvu na
poskytnuti informace o zpracovém‘ jejich osobnich fldajfi.

3) flEastnici pojiSténi souhiasi se zpracovénirn viech poskymutfrch osobnflch fidajfi
pro zasiléni obchodnich a rekiarnnich sdéleni pojistitete a nabidky sluieb Elem“:
pojiifouaci skupirry Vienna Insurance Group a FinanErIi skupiny Ceské spo‘fiteiny, as,
na uvedené kontaktm’ fidaje, w'. prostr'edkfi ehktronické komurlikace

1!} Ufastnici pojiiténi souhlasi 5 nahrévérlim p‘hlchozid'l iodchozich tdefonnich
hovorfi u pojistitele El u posiqrtovateie sirfieb na Nikon? zézrlam a s pouiitirn
takového zéznarnu \r souvislosti se smlmmim nebo jinfrrn prévrlim vztahem pro
{JEeEy pojiifovaci Einno sti a datéflch Eirlnosti wmezenirch zékonem o pojiifovrlictvf.
UEastrlici pofliténi souhiasi s tim, 5'2 jejich osobm' fidaje, které sdélili pojistileii
Ei poskytowteli siuieb, a které jsou obsfiemcr \re Mkovém zéznamu hovo m,
budou tyto SLbjekty uchovévat po dobu ptatnosti pojish'lé smlouw, a déie po dobu
nezbymé nutnou kzaiiEtérIi Wkonu prov a pinérli povlnnosti plynoucich z poiistné
srnbuw. Pojistitel Ei poskytovate! sluieh mfiie zvukoflzéznarn hovoru. po upiynuti
platnosti pojistné srntouw, wuiit pouze za flEeEern ochmnv switch pra’w wplfvajicich
z poiistného vztahu pojistitete s pojistnfiern, a to zg‘rnéna jako dfikazm' prost‘r'edek
v soudnim, spra’wrlirn Ei jinérn Fl'zem', jehoi flfiastrrikyjsou pojistitel, posky'tovatel
siuieb, pojistm'k nebo nékterfr z pojiiténfrch.

flének XXII.

Tyto vieohecné pojistné podminky nahiwaji fiEinnosti dnem 2L Listopadu 2009.

11.0009

fli‘lek XVIII.
limit poiistne'ho plnini

1} Limit pojistného plnéni ye stanovijako hornl' hrarlice piném' \r p‘r'ipadé, kdy:
a} nelzev dobé sjedna'mi pojiEtém' urEit pojistnou hodnotu {déke jen ,poiiiia‘éni

na pnmi riziko'),
b} so pojifiténi \rédomé sjedna'wé pouze na Eést zna’lrné pojistrlé E'nodrlotyr \réci

(déie jen .zlomkwé poiiifini").

2) Ida-ti o pojiéténi na prvni riziko neho o ziomkové pojiétérrt
a] musi bfrt tato skutec'nost wslovné uvedena \r pojistné smlouvé.
b} limit poftstného plnéni stanovi na svou odpovédnost pojistnik,
c} sjednarn? Eimit pojistného pinérli je homi hranici pinéni pojistiteie ze Viech

pojistnfrd1 udélosti vzniklfird'l \r jednorn pojistném rote,
d} a snfiila-Ei as \r prfibéhu pojistného roku \rdfiskedku vzniku pojistné udélosti

horm' hranice pinéni poiistitele, mfie 5i pojistnfk na zékiadé dohodvgr
s pojistitelem pro zbytek poflstného roku obnovit iimit pojistného pEnérIi
doplacenim pojistného.

3} Limit pojistného pinérli jako horni hranici pknéni lze sjednativ p'fipadech,
kdy je stanovena pojistné Eistka podEe ELénku XVI. odst 3}. Sjednarn? Eimit
pojistného aénije horni hranici piném’ poiistiteie ze Viech pojistnirch udéiosti
vzniklirch v jednorn pojistném roce.

fli'lek XIX.
Pfeclwd vlzstnictvi

Na pojistitele nep‘rechézi viastnictvi nalezeného pojiEténého majetku, za kten‘r
pojistiteL poskytL pojistné pinérli v dflsledku pojistné udétostl na takovém majetku.

E1151 3.
ZAVEREEM USTANOVENi

flé'tek XX.
Wklaci poimf:

Pro flEeiy sjedna'nraného poji-S‘téni pEati tento vikiad pojrnfi:

1) Bfinirm puiistnvfm je pojistné stanovené za pojistné obdobi.

2} lainurhouim poiismimje poj'istné stanovené na celou dobu, na kterou bylo
pojiEténi sjednéno.

3) Lhfita urEené podle misicfi konEi dnem, kten? piedchézi dnu, jeni
ye svirm EiseLnfrm oznaEerIirn shoduje sedrlern, od kterého Lhfita poEiné. Nani-ii
takmnir den v posiedni'm rnésici, pFipadne konec Lhfity na jeho posiedni den.To
neplati pro poEitérIi LhL’Jty pro potr"eh\¢r ustanoveni EEénku II. odst. 1}.

1:} Opréminou osobou je osoba, které v dfisLedku pojistné udékosti vznikne
prévo na pojistné pinérnl Opra’wnénou osohou je poiiEténira v pripadé podle
Eiénku XIV, odst. 3} pojistnik,

5) Pofismfltem je osoha. ktera’l mav‘r'ela 5 pojistiteiem pojistnou smiouvu,

6] Pofishou udilostije nahodiié skutec'nost bifie oznaEené v pojistné srniouvé.
se kterou je spojerl vzrlik povirlnosti pojistitele posky'tnout pojistné aémL Pro
bifiii wmezeni pojistné uda'llosti a pro bliil'siwmezeni skuteEnosti, za kterirch
nevzniké povinnost pojistitele wplatit pojistné pinénl', plati zvfiEtm' pop‘r'.
dodatkmré poj'istrlé podminky.

T) Pojistrn'rm nebezpeEim je moinai p‘r'iEina vzrliku pojistrlé uda'liosti, ktera'l je
upravena \re zvkéitnich pop'r. dodatirovirch pojismjlch podrninkéch.

B] Pofistnim ohdobim je Eamvé ohdobi dohodnuté v pojistné srntouvé, za které
se plati pojistné.

9) Poftstni rok je doba 12 rnésicfi; prvrli pGj‘lStrIf! rok zaEiné dnem urEernim
v pojistrlé srniouvéjako poEétek poiiiténi.

10) Pofistrqm rizikam je mira pravdépodobnosti vzniku pojistné udétosti
vwolané pojistnirm nebezpeéirn,

11) Poiiitinim Ekodwim se rozumi pojiéténi, jehoi fiéelern je néhrada Ekody
vznikEe' v dfisiedku pojistné udéiosti.

12) Poiiiia‘énim je osoba, na jeji'i iivot, zdravi, majetek, odpovédrlost Ia ikodu
nebo jirlé hodnotyr pojistného zéjrnu ye pojiiténi vztahuje

13}Spulu|1|':astje Eésflta dohodnuta'l \r pojistné smlouvé, kterou so opra'wnérlai
osoba podfii rla poiistnérn pinéni. SpolufiEast rnfiie bit wfid‘r’ena pevnou
Eistkou, procerltem, Easovirm fisekem nebo jejich kombinaci.

1h) Wnou udélostije skuteénost, ze které vznikla Ekoda a ktera'l by mohla byt
dfivodem vzrliku pra’nra na poiistné aém’.

15} gkodami vznikli'rni nésledkem pfrsobeni iaderné energie se rozumi §kody
vzniklé:
a} z ionizujiciho za’l‘r’eni nebo kontaminacemi radioaktivitou z jademého paiiva

nebo jaderného odpadu anebo 2e spalovénijaderrlého pafiva.
b) 2 radioaktivnich. toxiclqirch nebo jinak riskantnich anebo kontaminu‘jicich

\r[astnosti nuklea’lmiho za‘fizem’. reaktom nebo nuklea’lmi montaiie nebo
nukleérm’ho kornponentu,

c} z pfisobeni zbrané wnfi'ivajici atomové nebo nukleairni E‘téperli, syntézu nebo
jinou podobnou reakuriI radioaktivni sity nebo materiély.

16} gkoda zpfrsnbeni firnyslné je Ekoda, které byEa zpfisobena I'Jrnysknirm
jednérlim neho flmvsinim opornenutirn, pokud Ekfidce \rédél, i9 rnflie zpilsobit
ikodlivir nésiedek, a chtél jej zpilsobit anebo védéi, is ikodlivir nésiedek mfiie
zpflsobit, a pro pfipad, iejej zpfisohi, by! s tirn srozumérl. PFi dodéwéch véci
{Wrohki'l} nebo pF‘L doda’wkéch praci je ikoda zpfisohena I'Jrnysiné také tehdy,
jestliie pojiEténir védé! nebo mohk védét o vadéch V§C1(Wrobku} nebo price

17) 23mm se rozurni za'lkon r'. 37120015 5b,. o pojistné sr11EowE-iwr ptatném zném'.

Elinek XXI.
Zpracwéni osobnich fldajfi

1} Uéastrlici pojiiténi tirnto ve srnystu zékona 5. 10149000 SE1, 0 ochrarlé osobm'ch
fidajfi, we méni pozdéjiich piedpisfi, dévaji souhlas pojisiiteii1 aby jejich osobrli I'Jdaje
a clflivé osobni fldaje wpovidaj'ici o zdravotnirn stavu (dole jen ,nsollni I'Ida'fifl}.
wedené \r pojistné smiouvé nebo ziskané \r sowislosti 5.2 spra'nrou pojiitérli a ‘r'eiem'm
ikodnirch udéiostl', jako spra'wce udajfl zpraoouévol pro flEeEy pojiifovaci Einnosti
a daiiich Einnosti dEe zékona o pojiEfovnictvu', a to v rozsahu nabytném pro napinéni
tohoto I'JEekJ, a uchova'wai je po dobu nezbvtné nutnou kajiéténi Wkorlu print!
a plnénl' povinnosti plynoucich z pojistné smlouw, a déie po dobu wplirvaiid
z obecrlé zévaznfch pra'wnich p‘r'edpisr’l. UEastnici poji§téni déle youtI s tirn, ahy
pojistitel predéwl osohrli fidaje do iinird'l stétfi, pokud to bude pot'rebné kzajiiténi
Wkonu pra'w a ptnérli povinnosti ptvnoucich z pojistné srnEouw.

2} UEastnici pojiiténi berou na \rédorni. ie jejich osobni fldaje mohou hit
zpristupnéfmr tr'etirn osobérn v souladu s WEE citovarlirm zékonern. flEastni'ci
pojiEténi prohlaiuji, ie hyti v souiadu s ustanoveni'rn § 12 a § 21 citovaného
zékona informovéni o prévech souvisejicich se zpracovénim jejich osobnich
fidajfi, ze‘p’néna pak o pra'Nu pi‘istupu kjejich osobnim L'Idajfirn a pra'rvu na
poskytnuti informace o zpracovém‘ jejich osobnich fldajfi.

3) flEastnici pojiSténi souhiasi se zpracovénirn viech poskymutfrch osobnflch fidajfi
pro zasiléni obchodnich a rekiarnnich sdéleni pojistitete a nabidky sluieb Elem“:
pojiifouaci skupirry Vienna Insurance Group a FinanErIi skupiny Ceské spo‘fiteiny, as,
na uvedené kontaktm’ fidaje, w'. prostr'edkfi ehktronické komurlikace

1!} Ufastnici pojiiténi souhlasi 5 nahrévérlim p‘hlchozid'l iodchozich tdefonnich
hovorfi u pojistitele El u posiqrtovateie sirfieb na Nikon? zézrlam a s pouiitirn
takového zéznarnu \r souvislosti se smlmmim nebo jinfrrn prévrlim vztahem pro
{JEeEy pojiifovaci Einno sti a datéflch Eirlnosti wmezenirch zékonem o pojiifovrlictvf.
UEastrlici pofliténi souhiasi s tim, 5'2 jejich osobm' fidaje, které sdélili pojistileii
Ei poskytowteli siuieb, a které jsou obsfiemcr \re Mkovém zéznamu hovo m,
budou tyto SLbjekty uchovévat po dobu ptatnosti pojish'lé smlouw, a déie po dobu
nezbymé nutnou kzaiiEtérIi Wkonu prov a pinérli povlnnosti plynoucich z poiistné
srnbuw. Pojistitel Ei poskytovate! sluieh mfiie zvukoflzéznarn hovoru. po upiynuti
platnosti pojistné srntouw, wuiit pouze za flEeEern ochmnv switch pra’w wplfvajicich
z poiistného vztahu pojistitete s pojistnfiern, a to zg‘rnéna jako dfikazm' prost‘r'edek
v soudnim, spra’wrlirn Ei jinérn Fl'zem', jehoi flfiastrrikyjsou pojistitel, posky'tovatel
siuieb, pojistm'k nebo nékterfr z pojiiténfrch.

flének XXII.

Tyto vieohecné pojistné podminky nahiwaji fiEinnosti dnem 2L Listopadu 2009.
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fli‘lek XVIII.
limit poiistne'ho plnini

1} Limit pojistného plnéni ye stanovijako hornl' hrarlice piném' \r p‘r'ipadé, kdy:
a} nelzev dobé sjedna'mi pojiEtém' urEit pojistnou hodnotu {déke jen ,poiiiia‘éni

na pnmi riziko'),
b} so pojifiténi \rédomé sjedna'wé pouze na Eést zna’lrné pojistrlé E'nodrlotyr \réci

(déie jen .zlomkwé poiiifini").

2) Ida-ti o pojiéténi na prvni riziko neho o ziomkové pojiétérrt
a] musi bfrt tato skutec'nost wslovné uvedena \r pojistné smlouvé.
b} limit poftstného plnéni stanovi na svou odpovédnost pojistnik,
c} sjednarn? Eimit pojistného pinérli je homi hranici pinéni pojistiteie ze Viech

pojistnfrd1 udélosti vzniklfird'l \r jednorn pojistném rote,
d} a snfiila-Ei as \r prfibéhu pojistného roku \rdfiskedku vzniku pojistné udélosti

horm' hranice pinéni poiistitele, mfie 5i pojistnfk na zékiadé dohodvgr
s pojistitelem pro zbytek poflstného roku obnovit iimit pojistného pEnérIi
doplacenim pojistného.

3} Limit pojistného pinérli jako horni hranici pknéni lze sjednativ p'fipadech,
kdy je stanovena pojistné Eistka podEe ELénku XVI. odst 3}. Sjednarn? Eimit
pojistného aénije horni hranici piném’ poiistiteie ze Viech pojistnirch udéiosti
vzniklirch v jednorn pojistném roce.

fli'lek XIX.
Pfeclwd vlzstnictvi

Na pojistitele nep‘rechézi viastnictvi nalezeného pojiEténého majetku, za kten‘r
pojistiteL poskytL pojistné pinérli v dflsledku pojistné udétostl na takovém majetku.

E1151 3.
ZAVEREEM USTANOVENi

flé'tek XX.
Wklaci poimf:

Pro flEeiy sjedna'nraného poji-S‘téni pEati tento vikiad pojrnfi:

1) Bfinirm puiistnvfm je pojistné stanovené za pojistné obdobi.

2} lainurhouim poiismimje poj'istné stanovené na celou dobu, na kterou bylo
pojiEténi sjednéno.

3) Lhfita urEené podle misicfi konEi dnem, kten? piedchézi dnu, jeni
ye svirm EiseLnfrm oznaEerIirn shoduje sedrlern, od kterého Lhfita poEiné. Nani-ii
takmnir den v posiedni'm rnésici, pFipadne konec Lhfity na jeho posiedni den.To
neplati pro poEitérIi LhL’Jty pro potr"eh\¢r ustanoveni EEénku II. odst. 1}.

1:} Opréminou osobou je osoba, které v dfisLedku pojistné udékosti vznikne
prévo na pojistné pinérnl Opra’wnénou osohou je poiiEténira v pripadé podle
Eiénku XIV, odst. 3} pojistnik,

5) Pofismfltem je osoha. ktera’l mav‘r'ela 5 pojistiteiem pojistnou smiouvu,

6] Pofishou udilostije nahodiié skutec'nost bifie oznaEené v pojistné srniouvé.
se kterou je spojerl vzrlik povirlnosti pojistitele posky'tnout pojistné aémL Pro
bifiii wmezeni pojistné uda'llosti a pro bliil'siwmezeni skuteEnosti, za kterirch
nevzniké povinnost pojistitele wplatit pojistné pinénl', plati zvfiEtm' pop‘r'.
dodatkmré poj'istrlé podminky.

T) Pojistrn'rm nebezpeEim je moinai p‘r'iEina vzrliku pojistrlé uda'liosti, ktera'l je
upravena \re zvkéitnich pop'r. dodatirovirch pojismjlch podrninkéch.

B] Pofistnim ohdobim je Eamvé ohdobi dohodnuté v pojistné srntouvé, za které
se plati pojistné.

9) Poftstni rok je doba 12 rnésicfi; prvrli pGj‘lStrIf! rok zaEiné dnem urEernim
v pojistrlé srniouvéjako poEétek poiiiténi.

10) Pofistrqm rizikam je mira pravdépodobnosti vzniku pojistné udétosti
vwolané pojistnirm nebezpeéirn,

11) Poiiitinim Ekodwim se rozumi pojiéténi, jehoi fiéelern je néhrada Ekody
vznikEe' v dfisiedku pojistné udéiosti.

12) Poiiiia‘énim je osoba, na jeji'i iivot, zdravi, majetek, odpovédrlost Ia ikodu
nebo jirlé hodnotyr pojistného zéjrnu ye pojiiténi vztahuje

13}Spulu|1|':astje Eésflta dohodnuta'l \r pojistné smlouvé, kterou so opra'wnérlai
osoba podfii rla poiistnérn pinéni. SpolufiEast rnfiie bit wfid‘r’ena pevnou
Eistkou, procerltem, Easovirm fisekem nebo jejich kombinaci.

1h) Wnou udélostije skuteénost, ze které vznikla Ekoda a ktera'l by mohla byt
dfivodem vzrliku pra’nra na poiistné aém’.

15} gkodami vznikli'rni nésledkem pfrsobeni iaderné energie se rozumi §kody
vzniklé:
a} z ionizujiciho za’l‘r’eni nebo kontaminacemi radioaktivitou z jademého paiiva

nebo jaderného odpadu anebo 2e spalovénijaderrlého pafiva.
b) 2 radioaktivnich. toxiclqirch nebo jinak riskantnich anebo kontaminu‘jicich

\r[astnosti nuklea’lmiho za‘fizem’. reaktom nebo nuklea’lmi montaiie nebo
nukleérm’ho kornponentu,

c} z pfisobeni zbrané wnfi'ivajici atomové nebo nukleairni E‘téperli, syntézu nebo
jinou podobnou reakuriI radioaktivni sity nebo materiély.

16} gkoda zpfrsnbeni firnyslné je Ekoda, které byEa zpfisobena I'Jrnysknirm
jednérlim neho flmvsinim opornenutirn, pokud Ekfidce \rédél, i9 rnflie zpilsobit
ikodlivir nésiedek, a chtél jej zpilsobit anebo védéi, is ikodlivir nésiedek mfiie
zpflsobit, a pro pfipad, iejej zpfisohi, by! s tirn srozumérl. PFi dodéwéch véci
{Wrohki'l} nebo pF‘L doda’wkéch praci je ikoda zpfisohena I'Jrnysiné také tehdy,
jestliie pojiEténir védé! nebo mohk védét o vadéch V§C1(Wrobku} nebo price

17) 23mm se rozurni za'lkon r'. 37120015 5b,. o pojistné sr11EowE-iwr ptatném zném'.

Elinek XXI.
Zpracwéni osobnich fldajfi

1} Uéastrlici pojiiténi tirnto ve srnystu zékona 5. 10149000 SE1, 0 ochrarlé osobm'ch
fidajfi, we méni pozdéjiich piedpisfi, dévaji souhlas pojisiiteii1 aby jejich osobrli I'Jdaje
a clflivé osobni fldaje wpovidaj'ici o zdravotnirn stavu (dole jen ,nsollni I'Ida'fifl}.
wedené \r pojistné smiouvé nebo ziskané \r sowislosti 5.2 spra'nrou pojiitérli a ‘r'eiem'm
ikodnirch udéiostl', jako spra'wce udajfl zpraoouévol pro flEeEy pojiifovaci Einnosti
a daiiich Einnosti dEe zékona o pojiEfovnictvu', a to v rozsahu nabytném pro napinéni
tohoto I'JEekJ, a uchova'wai je po dobu nezbvtné nutnou kajiéténi Wkorlu print!
a plnénl' povinnosti plynoucich z pojistné smlouw, a déie po dobu wplirvaiid
z obecrlé zévaznfch pra'wnich p‘r'edpisr’l. UEastnici poji§téni déle youtI s tirn, ahy
pojistitel predéwl osohrli fidaje do iinird'l stétfi, pokud to bude pot'rebné kzajiiténi
Wkonu pra'w a ptnérli povinnosti ptvnoucich z pojistné srnEouw.

2} UEastnici pojiiténi berou na \rédorni. ie jejich osobni fldaje mohou hit
zpristupnéfmr tr'etirn osobérn v souladu s WEE citovarlirm zékonern. flEastni'ci
pojiEténi prohlaiuji, ie hyti v souiadu s ustanoveni'rn § 12 a § 21 citovaného
zékona informovéni o prévech souvisejicich se zpracovénim jejich osobnich
fidajfi, ze‘p’néna pak o pra'Nu pi‘istupu kjejich osobnim L'Idajfirn a pra'rvu na
poskytnuti informace o zpracovém‘ jejich osobnich fldajfi.

3) flEastnici pojiSténi souhiasi se zpracovénirn viech poskymutfrch osobnflch fidajfi
pro zasiléni obchodnich a rekiarnnich sdéleni pojistitete a nabidky sluieb Elem“:
pojiifouaci skupirry Vienna Insurance Group a FinanErIi skupiny Ceské spo‘fiteiny, as,
na uvedené kontaktm’ fidaje, w'. prostr'edkfi ehktronické komurlikace

1!} Ufastnici pojiiténi souhlasi 5 nahrévérlim p‘hlchozid'l iodchozich tdefonnich
hovorfi u pojistitele El u posiqrtovateie sirfieb na Nikon? zézrlam a s pouiitirn
takového zéznarnu \r souvislosti se smlmmim nebo jinfrrn prévrlim vztahem pro
{JEeEy pojiifovaci Einno sti a datéflch Eirlnosti wmezenirch zékonem o pojiifovrlictvf.
UEastrlici pofliténi souhiasi s tim, 5'2 jejich osobm' fidaje, které sdélili pojistileii
Ei poskytowteli siuieb, a které jsou obsfiemcr \re Mkovém zéznamu hovo m,
budou tyto SLbjekty uchovévat po dobu ptatnosti pojish'lé smlouw, a déie po dobu
nezbymé nutnou kzaiiEtérIi Wkonu prov a pinérli povlnnosti plynoucich z poiistné
srnbuw. Pojistitel Ei poskytovate! sluieh mfiie zvukoflzéznarn hovoru. po upiynuti
platnosti pojistné srntouw, wuiit pouze za flEeEern ochmnv switch pra’w wplfvajicich
z poiistného vztahu pojistitete s pojistnfiern, a to zg‘rnéna jako dfikazm' prost‘r'edek
v soudnim, spra’wrlirn Ei jinérn Fl'zem', jehoi flfiastrrikyjsou pojistitel, posky'tovatel
siuieb, pojistm'k nebo nékterfr z pojiiténfrch.

flének XXII.

Tyto vieohecné pojistné podminky nahiwaji fiEinnosti dnem 2L Listopadu 2009.
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Dodatek č. 9
k pojistné smlouvě č. 7720728330
Úsek pojištění hospodářských rizik

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika
IČO: 47116617
DIČ: CZ47116617
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 1897
(dále jen „pojistitel")
zastoupený na základě pověření

obchodním ředitelem Úseku pojištění hospodářských rizik
, vedoucím oddělení pojištění odpovědnosti Úseku pojištění hospodářských rizik

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00
tel. 956 421 111, fax 956 449 000

a

Dopravní podnik hl.m. Prahy, akciová společnost
se sídlem Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 190 22, Česká republika
IČO: 00005886
DIČ: CZ00005886
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 847
(dále jen „pojistník”)
zastoupený: , předsedou představenstva a

 místopředsedou představenstva

Korespondenční adresa: Korespondenční adresa pojistníka je totožná s adresou sídla pojistníka.

uzavírají

ve smyslu zákona č. 37/2004 Sb. o pojistné smlouvě v platném znění tento dodatek k pojistné smlouvě (dále jen
„dodatek“) pro

pojištění odpovědnosti za škodu,

který mění a doplňuje na základě dohody smluvních stran pojistnou smlouvu č. 7720728330 a obsahuje úplné
znění pojistné smlouvy č. 7720728330 ke dni 1.1.2018.

Dodatek č. 9
k pojistné smlouvě č. 7720728330
Úsek pojištění hospodářských rizik

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika
IČO: 47116617
DIČ: CZ47116617
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 1897
(dále jen „pojistitel")
zastoupený na základě pověření

obchodním ředitelem Úseku pojištění hospodářských rizik
, vedoucím oddělení pojištění odpovědnosti Úseku pojištění hospodářských rizik

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00
tel. 956 421 111, fax 956 449 000

a

Dopravní podnik hl.m. Prahy, akciová společnost
se sídlem Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 190 22, Česká republika
IČO: 00005886
DIČ: CZ00005886
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 847
(dále jen „pojistník”)
zastoupený: , předsedou představenstva a

 místopředsedou představenstva

Korespondenční adresa: Korespondenční adresa pojistníka je totožná s adresou sídla pojistníka.

uzavírají

ve smyslu zákona č. 37/2004 Sb. o pojistné smlouvě v platném znění tento dodatek k pojistné smlouvě (dále jen
„dodatek“) pro

pojištění odpovědnosti za škodu,

který mění a doplňuje na základě dohody smluvních stran pojistnou smlouvu č. 7720728330 a obsahuje úplné
znění pojistné smlouvy č. 7720728330 ke dni 1.1.2018.

é): .
Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Dodatek E. 9
k pojistné smlouvé E. 7720728330
Usek pojiéténi hospodérsky'Ich rizik

Kooperativa poji§t’ovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sidlem Praha 8, PobFeinI' 665/21, PSC 186 00, Ceska republika
ICO: 47116617
DIC: CZ47116617
zapsané v obchodnl'm rejstFI'ku vedeném Méstskym soudem v Praze v oddl'le B, vloika 1897
(dale jen ,,pojistite|")
zastoupeny na zékladé povéFem’

obchodm’m Feditelem Useku pojiéténl' hospodéFsky'ICh rizik
, vedoucn’m oddélenl' pojiétém’ odpovédnosti Useku pojiéténl' hospodéFsky'ICh rizik

Pracoviété: Kooperativa pojiét'ovna, a.s., Vienna Insurance Group, Praha 8, PobFeinI' 665/21, PSC 186 00
tel. 956 421 111, fax 956 449 000

Dopravnl' podnik h|.m. Prahy, akciova spoleEnost
se sidlem Praha 9, Sokolovska 217/42, PSC 190 22, Ceské republika
ICO: 00005886
DIC: CZoooo5886
zapsané v obchodm'm rejstFI'ku vedeném Méstskym soudem v Praze v oddile B, vloika 847
(dale jen ,,pojistnl'k”)
zastoupeny: , pFedsedou pFedstavenstva a

mistopredsedou pFedstavenstva

KorespondenEnI' adresa: KorespondenEnI' adresa pojistnl'kaje totoiné s adresou sn'dla pojistnl'ka.

uzavn’rajl'

ve smyslu zékona E. 37/2004 Sb. 0 pojistné smlouvé v platném zném’tento dodatek k pojistné smlouvé (délejen
,,dodatek“) pro

pojiéténi odpovédnosti za Ekodu,

ktery ménl' a doplnuje na zékladé dohody smluvnl'ch stran pojistnou smlouvu E. 7720728330 a obsahuje Uplné
znénl' pojistné smlouvy E. 7720728330 ke dni 1.1.2018.

Dodatek č. 9
k pojistné smlouvě č. 7720728330
Úsek pojištění hospodářských rizik

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika
IČO: 47116617
DIČ: CZ47116617
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 1897
(dále jen „pojistitel")
zastoupený na základě pověření

obchodním ředitelem Úseku pojištění hospodářských rizik
, vedoucím oddělení pojištění odpovědnosti Úseku pojištění hospodářských rizik

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00
tel. 956 421 111, fax 956 449 000

a

Dopravní podnik hl.m. Prahy, akciová společnost
se sídlem Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 190 22, Česká republika
IČO: 00005886
DIČ: CZ00005886
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 847
(dále jen „pojistník”)
zastoupený: , předsedou představenstva a

 místopředsedou představenstva

Korespondenční adresa: Korespondenční adresa pojistníka je totožná s adresou sídla pojistníka.

uzavírají

ve smyslu zákona č. 37/2004 Sb. o pojistné smlouvě v platném znění tento dodatek k pojistné smlouvě (dále jen
„dodatek“) pro

pojištění odpovědnosti za škodu,

který mění a doplňuje na základě dohody smluvních stran pojistnou smlouvu č. 7720728330 a obsahuje úplné
znění pojistné smlouvy č. 7720728330 ke dni 1.1.2018.

Dodatek č. 9
k pojistné smlouvě č. 7720728330
Úsek pojištění hospodářských rizik

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika
IČO: 47116617
DIČ: CZ47116617
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 1897
(dále jen „pojistitel")
zastoupený na základě pověření

obchodním ředitelem Úseku pojištění hospodářských rizik
, vedoucím oddělení pojištění odpovědnosti Úseku pojištění hospodářských rizik

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00
tel. 956 421 111, fax 956 449 000

a

Dopravní podnik hl.m. Prahy, akciová společnost
se sídlem Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 190 22, Česká republika
IČO: 00005886
DIČ: CZ00005886
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 847
(dále jen „pojistník”)
zastoupený: , předsedou představenstva a

 místopředsedou představenstva

Korespondenční adresa: Korespondenční adresa pojistníka je totožná s adresou sídla pojistníka.

uzavírají

ve smyslu zákona č. 37/2004 Sb. o pojistné smlouvě v platném znění tento dodatek k pojistné smlouvě (dále jen
„dodatek“) pro

pojištění odpovědnosti za škodu,

který mění a doplňuje na základě dohody smluvních stran pojistnou smlouvu č. 7720728330 a obsahuje úplné
znění pojistné smlouvy č. 7720728330 ke dni 1.1.2018.

é): .
Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Dodatek E. 9
k pojistné smlouvé E. 7720728330
Usek pojiéténi hospodérsky'Ich rizik

Kooperativa poji§t’ovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sidlem Praha 8, PobFeinI' 665/21, PSC 186 00, Ceska republika
ICO: 47116617
DIC: CZ47116617
zapsané v obchodnl'm rejstFI'ku vedeném Méstskym soudem v Praze v oddl'le B, vloika 1897
(dale jen ,,pojistite|")
zastoupeny na zékladé povéFem’

obchodm’m Feditelem Useku pojiéténl' hospodéFsky'ICh rizik
, vedoucn’m oddélenl' pojiétém’ odpovédnosti Useku pojiéténl' hospodéFsky'ICh rizik

Pracoviété: Kooperativa pojiét'ovna, a.s., Vienna Insurance Group, Praha 8, PobFeinI' 665/21, PSC 186 00
tel. 956 421 111, fax 956 449 000

Dopravnl' podnik h|.m. Prahy, akciova spoleEnost
se sidlem Praha 9, Sokolovska 217/42, PSC 190 22, Ceské republika
ICO: 00005886
DIC: CZoooo5886
zapsané v obchodm'm rejstFI'ku vedeném Méstskym soudem v Praze v oddile B, vloika 847
(dale jen ,,pojistnl'k”)
zastoupeny: , pFedsedou pFedstavenstva a

mistopredsedou pFedstavenstva

KorespondenEnI' adresa: KorespondenEnI' adresa pojistnl'kaje totoiné s adresou sn'dla pojistnl'ka.

uzavn’rajl'

ve smyslu zékona E. 37/2004 Sb. 0 pojistné smlouvé v platném zném’tento dodatek k pojistné smlouvé (délejen
,,dodatek“) pro

pojiéténi odpovédnosti za Ekodu,

ktery ménl' a doplnuje na zékladé dohody smluvnl'ch stran pojistnou smlouvu E. 7720728330 a obsahuje Uplné
znénl' pojistné smlouvy E. 7720728330 ke dni 1.1.2018.

:9; .
Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Dodatek E. 9
k pojistné smlouvé E. 7720728330
Usek pojiéténl' hospodérskych rizik

Kooperativa pojiét'ovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sidlem Praha 8, Pobreinl' 665/21, PSC 186 00, Ceské republika
ICO: 47116617
DIC: CZ47116617
zapsané v obchodm’m rejstIV'I'kU vedeném MéstskYm soudem v Praze v oddl'le B, vloika 1897
(délejen ,,pojistite|")
zastou en' na zakladé povéFem’

obchodnim Feditelem Useku pojiéténi hospodérskych rizik
, vedoucn’m oddélem’ pojiéténl' odpovédnosti Useku pojiéténl' hospodérsky'Ich rizik

Pracoviété: Kooperativa pojiét’ovna, a.s., Vienna Insurance Group, Praha 8, PobFeim’ 665/21, PSC 186 00
tel. 956 421 111, fax 956 449 000

Dopravni podnik h|.m. Prahy, akciova spoleEnost
se sidlem Praha 9, Sokolovské 217/42, PSC 190 22, Ceské republika
ICO: 00005886
DIC: C200005886
zapsané v obchodnl'm rejstFI'kU vedeném Méstsky'Im soudem v Praze v oddile B, vloika 847
(délejen ,,pojistnl'k”
zastoupeny'l: , predsedou predstavenstva a

ml'stopredsedou predstavenstva

Korespondenénl' adresa: KorespondenEnI' adresa pojistnl'kaje totoiné s adresou sidla pojistnika.

uzaVI'rajI'

ve smyslu zakona E. 37/2004 Sb. 0 pojistné smlouvé v platném zném’tento dodatek k pojistné smlouvé (délejen
,,dodatek“) pro

p0ji§téni odpovédnosti za §k0du,

ktery ménl' a doplnuje na zékladé dohody smluvnl'ch stran pojistnou smlouvu E. 7720728330 a obsahuje L'Jplné
znénl' pojistné smlouvy 6. 7720728330 ke dni 1.1.2018.
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Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti pojistné smlouvy (resp. tohoto dodatku k pojistné
smlouvě), tj. zveřejněním Smlouvy o pojistných smlouvách, jejíž je tento dodatek přílohou, v registru smluv ve
smyslu zákona č. 340/2015 Sb., se účinky pojištění, včetně všech práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i
na období od data uvedeného jako počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn
provedených dodatkem k pojistné smlouvě, jde-li o účinky dodatku) do budoucna.
Tento dodatek č. 9 k pojistné smlouvě č. 7720728330 se sjednává na dobu neurčitou, je platný dnem jeho
podpisu a nabývá účinnosti dnem uveřejněním dodatku č. 25 ke Smlouvě o pojistných smlouvách v registru
smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb. Počátek změn provedených dodatkem k pojistné smlouvě je 1.1.2018.

Článek I.
Úvodní ustanovení

1. Pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu / tento dodatek ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným.

2. Předmět činnosti pojištěného ke dni uzavření této pojistné smlouvy / tohoto dodatku je uveden
v přiloženém výpisu z obchodního rejstříku vedeného Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 847.

3. K tomuto pojištění se vztahují: Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti, (dále
jen „VPP“), Zvláštní pojistné podmínky, (dále jen „ZPP“), a Dodatkové pojistné podmínky, (dále jen
„DPP“).

Všeobecné pojistné podmínky
VPP P - 100/09 – pro pojištění majetku a odpovědnosti

Zvláštní pojistné podmínky
ZPP P - 600/05 - pro pojištění odpovědnosti za škodu

Dodatkové pojistné podmínky pro pojištění hospodářských rizik
DPP P - 520/05 sestávající se z následujících doložek:

Pojištění odpovědnosti za škodu
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu
pojištění
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu – Znečištění životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění

Obecné
DOB1 - Elektronická rizika – Výluka (1201)
DOB2 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1201)

Článek II.
Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění

1. Pojištění odpovědnosti za škodu a za škodu způsobenou vadou výrobku je upraveno VPP P – 100/09, ZPP P
– 600/05, doložkami uvedenými v čl. I. odst. 3 této smlouvy / tohoto dodatku a následujícími smluvními
ujednáními.

2. Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného za škodu
vzniklou jinému v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, které vyplývají z jeho předmětu
podnikání uvedenému v přiloženém výpisu z obchodního rejstříku a na dále specifikovanou odpovědnost
za škodu.

Činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05 jsou činnosti nebo vztahy vyplývající z předmětu
podnikání pojištěného uvedeného v přiložené listině (např. živnostenský list, koncesní listina, výpis
z obchodního rejstříku, apod.).

Pokud některý z předmětů podnikání pojištěného zahrnuje více oborů, podskupin apod. (dále jen „obory
činnosti“) – např. obory činností živnosti volné, považují se u takového předmětu podnikání za předmět
podnikání pouze ty obory činnosti, které jsou výslovně uvedeny v pojistné smlouvě / dodatku (včetně jejích
příloh, přiložených listin); nejsou-li obory činnosti v pojistné smlouvě výslovně uvedeny, považují se u
takového předmětu podnikání za předmět podnikání pouze ty obory činnosti, které má pojištěný
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Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti pojistné smlouvy (resp. tohoto dodatku k pojistné
smlouvě), tj. zveřejněním Smlouvy o pojistných smlouvách, jejíž je tento dodatek přílohou, v registru smluv ve
smyslu zákona č. 340/2015 Sb., se účinky pojištění, včetně všech práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i
na období od data uvedeného jako počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn
provedených dodatkem k pojistné smlouvě, jde-li o účinky dodatku) do budoucna.
Tento dodatek č. 9 k pojistné smlouvě č. 7720728330 se sjednává na dobu neurčitou, je platný dnem jeho
podpisu a nabývá účinnosti dnem uveřejněním dodatku č. 25 ke Smlouvě o pojistných smlouvách v registru
smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb. Počátek změn provedených dodatkem k pojistné smlouvě je 1.1.2018.

Článek I.
Úvodní ustanovení

1. Pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu / tento dodatek ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným.

2. Předmět činnosti pojištěného ke dni uzavření této pojistné smlouvy / tohoto dodatku je uveden
v přiloženém výpisu z obchodního rejstříku vedeného Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 847.

3. K tomuto pojištění se vztahují: Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti, (dále
jen „VPP“), Zvláštní pojistné podmínky, (dále jen „ZPP“), a Dodatkové pojistné podmínky, (dále jen
„DPP“).

Všeobecné pojistné podmínky
VPP P - 100/09 – pro pojištění majetku a odpovědnosti

Zvláštní pojistné podmínky
ZPP P - 600/05 - pro pojištění odpovědnosti za škodu

Dodatkové pojistné podmínky pro pojištění hospodářských rizik
DPP P - 520/05 sestávající se z následujících doložek:

Pojištění odpovědnosti za škodu
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu
pojištění
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu – Znečištění životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění

Obecné
DOB1 - Elektronická rizika – Výluka (1201)
DOB2 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1201)

Článek II.
Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění

1. Pojištění odpovědnosti za škodu a za škodu způsobenou vadou výrobku je upraveno VPP P – 100/09, ZPP P
– 600/05, doložkami uvedenými v čl. I. odst. 3 této smlouvy / tohoto dodatku a následujícími smluvními
ujednáními.

2. Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného za škodu
vzniklou jinému v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, které vyplývají z jeho předmětu
podnikání uvedenému v přiloženém výpisu z obchodního rejstříku a na dále specifikovanou odpovědnost
za škodu.

Činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05 jsou činnosti nebo vztahy vyplývající z předmětu
podnikání pojištěného uvedeného v přiložené listině (např. živnostenský list, koncesní listina, výpis
z obchodního rejstříku, apod.).

Pokud některý z předmětů podnikání pojištěného zahrnuje více oborů, podskupin apod. (dále jen „obory
činnosti“) – např. obory činností živnosti volné, považují se u takového předmětu podnikání za předmět
podnikání pouze ty obory činnosti, které jsou výslovně uvedeny v pojistné smlouvě / dodatku (včetně jejích
příloh, přiložených listin); nejsou-li obory činnosti v pojistné smlouvě výslovně uvedeny, považují se u
takového předmětu podnikání za předmět podnikání pouze ty obory činnosti, které má pojištěný
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Smluvnl strany se dohodly, 2e ode dne nabytl L'JEinnosti pojistné smlouvy (resp. tohoto dodatku kpojistné
smlouvé), tj. zverejnénl'm Smlouvy o pojistnych smlouvéch, jejl'ije tento dodatek pFI’lohou, v registru smluv ve
smyslu zékona E. 340/2015 Sb., se L'JEinky pojiéténl, vEetné véech prév a povinnostl z néj vyplyvajlclch, vztahujl'i
na obdobl 0d data uvedeného jako poEétek pojiéténl (resp. 0d data uvedeného jako poEétek zmén
provedem'Ich dodatkem k pojistné smlouvé,jde-li 0 (JEinky dodatku) do budoucna.
Tento dodatek E. 9 kpojistné smlouvé E. 7720728330 se sjednévé na dobu neurEitou, je platny dnem jeho
podpisu a nabyvé L'JEinnosti dnem uveFejnénI'm dodatku E. 25 ke Smlouvé 0 pojistnYCh smlouvéch v registru
smluv ve smyslu zékona E. 340/2015 Sb. PoEétek zmén provedenych dodatkem k pojistné smlouvéje 1.1.2018.

Clének |.
Uvodnl' ustanoveni

1. Pojistnl'k sjednévé tuto pojistnou smlouvu /tent0 dodatek ve svflj prospéch, tzn.je zérovefi pojiéténym.

2. PFedmét Einnosti pojiéténého ke dni uzavrenl této pojistné smlouvy / tohoto dodatku je uveden
v pFiloieném vypisu z obchodm’ho rejstrlku vedeného Méstsky'Im soudem v Praze v oddI'le B, vloika 847.

3. K tomuto pojiéténl se vztahujl': V§e0becné pojistné podmlnky pro pojiéténl majetku a odpovédnosti, (déle
jen ,,VPP“), Zvléétnl pojistné podmlnky, (déle jen ,,ZPP“), a Dodatkové pojistné podmlnky, (déle jen
,,DPP“).

Véeobecné pojistné podml'nky
VPP P - 100/09 — pro pojiéténl majetku a odpovédnosti

Zvléétni pojistné podml'nky
ZPP P - 600/05 - pro pojiéténl odpovédnosti za ékodu

Dodatkové pojistné podml'nky pro pojiéténi hospodéFsch rizik
DPP P - 520/05 sestévajlcl se 2 nésledujlclch doloiek:

Pojiéténl' odpovédnosti za ékodu
Doloika pro pojiéténl odpovédnosti za Ekodu - Cisté finanEnI’ §kody - Rozélrenl rozsahu pojiéténl
Doloika pro pojiéténl odpovédnosti za Ekodu - Nemajetkové L'ia - ochrana osobnosti - Rozélrenl rozsahu
pojiétém’
Doloika pro pojiéténl odpovédnosti za Ekodu — ZneEiéténI’ iivotnlho prostFedI’ - Roz§lFenl rozsahu pojiétém’

Obecné
DOB1 - Elektronické rizika — V§I|uka (1201)
D082 - Bonifikace - Vymezenl podml'nek (1201)

Clének ||.
Druhy a zpfisoby pojiéténi, predméty a rozsah p0ji§téni

1. Pojiétém’ odpovédnosti za ékodu a za §k0du zpfisobenou vadou vyrobkuje upraveno VPP P — 100/09, ZPP P
— 600/05, doloikami uvedeny/mi v El. |. odst. 3 této smlouvy / tohoto dodatku a nésledujlclmi smluvnlmi
ujedném’mi.

2. Pojiétém’ se sjednévé pro pFI’pad prévnlm pFedpisem stanovené odpovédnosti pojiéténého za ékodu
vzniklou jinému v souvislosti s Einnosti nebo vztahem pojiéténého, které vyplajI' zjeho predmétu
podnikénl uvedenému v pFiloieném vy'Ipisu z obchodnlho rejstrl'ku a na déle specifikovanou odpovédnost
za §kodu.

Cinnostl nebo vztahem podle El. |. odst. (1) ZPP P - 6oo/05jsou Einnosti nebo vztahy vyplyvajlcl z pFedmétu
podnikénl pojiéténého uvedeného v priloiené listiné (napF. iivnostensky list, koncesnl listina, vy'Ipis
z obchodnlho rejstrlku, apod.).

Pokud néktery z predmétfi podnikénl pojiéténého zahrnuje vlce oborfl, podskupin apod. (délejen ,,obory
Einnosti“) — napr. obory Einnosti iivnosti volné, povaiujl' se u takového predmétu podnikénl za pFedmét
podnikénl pouze ty obory Einnosti, kteréjsou vy'lslovné uvedeny v pojistné smlouvé / dodatku (vEetnéjejI'ch
pFlloh, pFiloienych listin); nejsou-li obory Einnosti vpojistné smlouvé vy'lslovné uvedeny, povaiujl' se u
takového predmétu podnikénl za pFedmét podnikém’ pouze ty obory Einnosti, které mé pojiétény
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Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti pojistné smlouvy (resp. tohoto dodatku k pojistné
smlouvě), tj. zveřejněním Smlouvy o pojistných smlouvách, jejíž je tento dodatek přílohou, v registru smluv ve
smyslu zákona č. 340/2015 Sb., se účinky pojištění, včetně všech práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i
na období od data uvedeného jako počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn
provedených dodatkem k pojistné smlouvě, jde-li o účinky dodatku) do budoucna.
Tento dodatek č. 9 k pojistné smlouvě č. 7720728330 se sjednává na dobu neurčitou, je platný dnem jeho
podpisu a nabývá účinnosti dnem uveřejněním dodatku č. 25 ke Smlouvě o pojistných smlouvách v registru
smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb. Počátek změn provedených dodatkem k pojistné smlouvě je 1.1.2018.

Článek I.
Úvodní ustanovení

1. Pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu / tento dodatek ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným.

2. Předmět činnosti pojištěného ke dni uzavření této pojistné smlouvy / tohoto dodatku je uveden
v přiloženém výpisu z obchodního rejstříku vedeného Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 847.

3. K tomuto pojištění se vztahují: Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti, (dále
jen „VPP“), Zvláštní pojistné podmínky, (dále jen „ZPP“), a Dodatkové pojistné podmínky, (dále jen
„DPP“).

Všeobecné pojistné podmínky
VPP P - 100/09 – pro pojištění majetku a odpovědnosti

Zvláštní pojistné podmínky
ZPP P - 600/05 - pro pojištění odpovědnosti za škodu

Dodatkové pojistné podmínky pro pojištění hospodářských rizik
DPP P - 520/05 sestávající se z následujících doložek:

Pojištění odpovědnosti za škodu
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu
pojištění
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu – Znečištění životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění

Obecné
DOB1 - Elektronická rizika – Výluka (1201)
DOB2 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1201)

Článek II.
Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění

1. Pojištění odpovědnosti za škodu a za škodu způsobenou vadou výrobku je upraveno VPP P – 100/09, ZPP P
– 600/05, doložkami uvedenými v čl. I. odst. 3 této smlouvy / tohoto dodatku a následujícími smluvními
ujednáními.

2. Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného za škodu
vzniklou jinému v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, které vyplývají z jeho předmětu
podnikání uvedenému v přiloženém výpisu z obchodního rejstříku a na dále specifikovanou odpovědnost
za škodu.

Činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05 jsou činnosti nebo vztahy vyplývající z předmětu
podnikání pojištěného uvedeného v přiložené listině (např. živnostenský list, koncesní listina, výpis
z obchodního rejstříku, apod.).

Pokud některý z předmětů podnikání pojištěného zahrnuje více oborů, podskupin apod. (dále jen „obory
činnosti“) – např. obory činností živnosti volné, považují se u takového předmětu podnikání za předmět
podnikání pouze ty obory činnosti, které jsou výslovně uvedeny v pojistné smlouvě / dodatku (včetně jejích
příloh, přiložených listin); nejsou-li obory činnosti v pojistné smlouvě výslovně uvedeny, považují se u
takového předmětu podnikání za předmět podnikání pouze ty obory činnosti, které má pojištěný
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Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti pojistné smlouvy (resp. tohoto dodatku k pojistné
smlouvě), tj. zveřejněním Smlouvy o pojistných smlouvách, jejíž je tento dodatek přílohou, v registru smluv ve
smyslu zákona č. 340/2015 Sb., se účinky pojištění, včetně všech práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i
na období od data uvedeného jako počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn
provedených dodatkem k pojistné smlouvě, jde-li o účinky dodatku) do budoucna.
Tento dodatek č. 9 k pojistné smlouvě č. 7720728330 se sjednává na dobu neurčitou, je platný dnem jeho
podpisu a nabývá účinnosti dnem uveřejněním dodatku č. 25 ke Smlouvě o pojistných smlouvách v registru
smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb. Počátek změn provedených dodatkem k pojistné smlouvě je 1.1.2018.

Článek I.
Úvodní ustanovení

1. Pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu / tento dodatek ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným.

2. Předmět činnosti pojištěného ke dni uzavření této pojistné smlouvy / tohoto dodatku je uveden
v přiloženém výpisu z obchodního rejstříku vedeného Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 847.

3. K tomuto pojištění se vztahují: Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti, (dále
jen „VPP“), Zvláštní pojistné podmínky, (dále jen „ZPP“), a Dodatkové pojistné podmínky, (dále jen
„DPP“).

Všeobecné pojistné podmínky
VPP P - 100/09 – pro pojištění majetku a odpovědnosti

Zvláštní pojistné podmínky
ZPP P - 600/05 - pro pojištění odpovědnosti za škodu

Dodatkové pojistné podmínky pro pojištění hospodářských rizik
DPP P - 520/05 sestávající se z následujících doložek:

Pojištění odpovědnosti za škodu
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu
pojištění
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu – Znečištění životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění

Obecné
DOB1 - Elektronická rizika – Výluka (1201)
DOB2 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1201)

Článek II.
Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění

1. Pojištění odpovědnosti za škodu a za škodu způsobenou vadou výrobku je upraveno VPP P – 100/09, ZPP P
– 600/05, doložkami uvedenými v čl. I. odst. 3 této smlouvy / tohoto dodatku a následujícími smluvními
ujednáními.

2. Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného za škodu
vzniklou jinému v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, které vyplývají z jeho předmětu
podnikání uvedenému v přiloženém výpisu z obchodního rejstříku a na dále specifikovanou odpovědnost
za škodu.

Činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05 jsou činnosti nebo vztahy vyplývající z předmětu
podnikání pojištěného uvedeného v přiložené listině (např. živnostenský list, koncesní listina, výpis
z obchodního rejstříku, apod.).

Pokud některý z předmětů podnikání pojištěného zahrnuje více oborů, podskupin apod. (dále jen „obory
činnosti“) – např. obory činností živnosti volné, považují se u takového předmětu podnikání za předmět
podnikání pouze ty obory činnosti, které jsou výslovně uvedeny v pojistné smlouvě / dodatku (včetně jejích
příloh, přiložených listin); nejsou-li obory činnosti v pojistné smlouvě výslovně uvedeny, považují se u
takového předmětu podnikání za předmět podnikání pouze ty obory činnosti, které má pojištěný
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Smluvnl strany se dohodly, 2e ode dne nabytl L'JEinnosti pojistné smlouvy (resp. tohoto dodatku kpojistné
smlouvé), tj. zverejnénl'm Smlouvy o pojistnych smlouvéch, jejl'ije tento dodatek pFI’lohou, v registru smluv ve
smyslu zékona E. 340/2015 Sb., se L'JEinky pojiéténl, vEetné véech prév a povinnostl z néj vyplyvajlclch, vztahujl'i
na obdobl 0d data uvedeného jako poEétek pojiéténl (resp. 0d data uvedeného jako poEétek zmén
provedem'Ich dodatkem k pojistné smlouvé,jde-li 0 (JEinky dodatku) do budoucna.
Tento dodatek E. 9 kpojistné smlouvé E. 7720728330 se sjednévé na dobu neurEitou, je platny dnem jeho
podpisu a nabyvé L'JEinnosti dnem uveFejnénI'm dodatku E. 25 ke Smlouvé 0 pojistnYCh smlouvéch v registru
smluv ve smyslu zékona E. 340/2015 Sb. PoEétek zmén provedenych dodatkem k pojistné smlouvéje 1.1.2018.

Clének |.
Uvodnl' ustanoveni

1. Pojistnl'k sjednévé tuto pojistnou smlouvu /tent0 dodatek ve svflj prospéch, tzn.je zérovefi pojiéténym.

2. PFedmét Einnosti pojiéténého ke dni uzavrenl této pojistné smlouvy / tohoto dodatku je uveden
v pFiloieném vypisu z obchodm’ho rejstrlku vedeného Méstsky'Im soudem v Praze v oddI'le B, vloika 847.

3. K tomuto pojiéténl se vztahujl': V§e0becné pojistné podmlnky pro pojiéténl majetku a odpovédnosti, (déle
jen ,,VPP“), Zvléétnl pojistné podmlnky, (déle jen ,,ZPP“), a Dodatkové pojistné podmlnky, (déle jen
,,DPP“).

Véeobecné pojistné podml'nky
VPP P - 100/09 — pro pojiéténl majetku a odpovédnosti

Zvléétni pojistné podml'nky
ZPP P - 600/05 - pro pojiéténl odpovédnosti za ékodu

Dodatkové pojistné podml'nky pro pojiéténi hospodéFsch rizik
DPP P - 520/05 sestévajlcl se 2 nésledujlclch doloiek:

Pojiéténl' odpovédnosti za ékodu
Doloika pro pojiéténl odpovédnosti za Ekodu - Cisté finanEnI’ §kody - Rozélrenl rozsahu pojiéténl
Doloika pro pojiéténl odpovédnosti za Ekodu - Nemajetkové L'ia - ochrana osobnosti - Rozélrenl rozsahu
pojiétém’
Doloika pro pojiéténl odpovédnosti za Ekodu — ZneEiéténI’ iivotnlho prostFedI’ - Roz§lFenl rozsahu pojiétém’

Obecné
DOB1 - Elektronické rizika — V§I|uka (1201)
D082 - Bonifikace - Vymezenl podml'nek (1201)

Clének ||.
Druhy a zpfisoby pojiéténi, predméty a rozsah p0ji§téni

1. Pojiétém’ odpovédnosti za ékodu a za §k0du zpfisobenou vadou vyrobkuje upraveno VPP P — 100/09, ZPP P
— 600/05, doloikami uvedeny/mi v El. |. odst. 3 této smlouvy / tohoto dodatku a nésledujlclmi smluvnlmi
ujedném’mi.

2. Pojiétém’ se sjednévé pro pFI’pad prévnlm pFedpisem stanovené odpovédnosti pojiéténého za ékodu
vzniklou jinému v souvislosti s Einnosti nebo vztahem pojiéténého, které vyplajI' zjeho predmétu
podnikénl uvedenému v pFiloieném vy'Ipisu z obchodnlho rejstrl'ku a na déle specifikovanou odpovédnost
za §kodu.

Cinnostl nebo vztahem podle El. |. odst. (1) ZPP P - 6oo/05jsou Einnosti nebo vztahy vyplyvajlcl z pFedmétu
podnikénl pojiéténého uvedeného v priloiené listiné (napF. iivnostensky list, koncesnl listina, vy'Ipis
z obchodnlho rejstrlku, apod.).

Pokud néktery z predmétfi podnikénl pojiéténého zahrnuje vlce oborfl, podskupin apod. (délejen ,,obory
Einnosti“) — napr. obory Einnosti iivnosti volné, povaiujl' se u takového predmétu podnikénl za pFedmét
podnikénl pouze ty obory Einnosti, kteréjsou vy'lslovné uvedeny v pojistné smlouvé / dodatku (vEetnéjejI'ch
pFlloh, pFiloienych listin); nejsou-li obory Einnosti vpojistné smlouvé vy'lslovné uvedeny, povaiujl' se u
takového predmétu podnikénl za pFedmét podnikém’ pouze ty obory Einnosti, které mé pojiétény
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Smluvnl' strany 5e dohodly, 2e ode dne nabytl' L'JEinnosti pojistné smlouvy (resp. tohoto dodatku kpojistné
smlouvé), tj. zverejnénl'm Smlouvy o pojistny'lch smlouvéch, jejl'ije tento dodatek pFl'lohou, v registru smluv ve
smyslu zékona E. 340/2015 5b., se L'JEinky pojiétém’, vEetné véech prév a povinnostl' z néj vyplyvajfcich, vztahujl' i
na obdobl' od data uvedeného jako poEétek pojiéténl' (resp. od data uvedeného jako poEétek zmén
provedeny'lch dodatkem k pojistné smlouvé,jde-|i o L'JEinky dodatku) do budoucna.
Tento dodatek E. 9 kpojistné smlouvé E. 7720728330 se sjednévé na dobu neurEitou, je platny dnem jeho
podpisu a navé L'JEinnosti dnem uveFejnénI'm dodatku E. 25 ke Smlouvé o pojistny'Ich smlouvéch v registru
smluv ve smyslu zékona E. 340/2015 Sb. PoEétek zmén provedeny'lch dodatkem k pojistné smlouvéje 1.1.2018.

Clének I.
Uvodnl' ustanovenl'

1. Pojistnl'k sjednévé tuto pojistnou smlouvu Itento dodatek ve svfij prospéch, tzn. je zéroverVI pojiétény'lm.

2. PFedmét Einnosti pojiéténého ke dni uzavFenI' této pojistné smlouvy / tohoto dodatku je uveden
v priloieném v§Ipisu z obchodm’ho rejstFI'ku vedeného Méstskym soudem v Praze v oddl'le B, vloika 847.

3. K tomuto pojiéténl' se vztahujl': V§eobecné pojistné podml'nky pro pojiéténl' majetku a odpovédnosti, (déle
jen ,,VPP“), Zvla’étm’ pojistné podml'nky, (déle jen ,,ZPP“), a Dodatkové pojistné podml'nky, (déle jen
,,DPP“).

V§eobecné pojistné podml'nky
VPP P - 100/09 — pro pojiéténl' majetku a odpovédnosti

Zvlé§tni pojistné podml'nky
ZPP P - 600/05 - pro pojiéténl' odpovédnosti za §kodu

Dodatkové pojistné podml'nky pro pojiéténi hospodéFskYCh rizik
DPP P - 520/05 sesta’vajl'ci se 2 nésledujl'cich doloiek:

Pojiéténl' odpovédnosti za §kodu
Doloika pro pojiéténl' odpovédnosti za §kodu - Cisté finanEnI' ékody - Rozél'lv'enl' rozsahu pojiéténl'
Doloika pro pojiéténl' odpovédnosti za §kodu - Nemajetkové t'ia - ochrana osobnosti - Rozél'renl' rozsahu
pojiétém’
Doloika pro pojiéténl' odpovédnosti za §kodu — ZneEiéténI' iivotniho prostredl' - Rozéu’Fem’ rozsahu pojiétém'

Obecné
DOB1 - Elektronické rizika — V§I|uka (1201)
D032 - Bonifikace - Vymezenl' podml'nek (1201)

Clének ll.
Druhy a zpfisoby pojiéténi, pFedméty a rozsah pojiéténi

1. Pojiétém’ odpovédnosti za §kodu a za ékodu zpfisobenou vadou vy'Irobkuje upraveno VPP P — 100/09, ZPP P
— 600/05, doloikami uvedeny/mi vEl. |. odst. 3 této smlouvy / tohoto dodatku a nésledujn’cu’mi smluvm’mi
ujedném’mi.

2. Pojiétém’ se sjednévé pro pIV'I'pad pra'vnl'm pFedpisem stanovené odpovédnosti pojiéténého za §kodu
vzniklou jinému v souvislosti s Einnosti nebo vztahem pojiéténého, které vyply'lvajl' zjeho predmétu
podnikém’ uvedenému v pFiloieném visu zobchodnl'ho rejstIV'I'kU a na déle specifikovanou odpovédnost
2a §kodu.

Cinnostl' nebo vztahem podle El. |. odst. (1) ZPP P - 600/05jsou Einnosti nebo vztahy vyply'lvajl'ci z predmétu
podnikénl' pojiéténého uvedeného v pFiloiené listiné (napF. iivnostensky list, koncesnl' listina, vy'Ipis
z obchodnl'ho rejstFI'kU, apod.).

Pokud néktery'l z pFedmétG podnikém’ pojiéténého zahrnuje vice oborfi, podskupin apod. (déle jen ,,obory
Einnosti“) — napF. obory Einnosti iivnosti volné, povaiujl' se u takového predmétu podnikém’ za predmét
podnikénl' pouze ty obory Einnosti, kteréjsou vy'lslovné uvedeny v pojistné smlouvé / dodatku (vEetnéjejI'ch
priloh, priloienych listin); nejsou-Ii obory Einnosti vpojistné smlouvé vy'lslovné uvedeny, povaiujl' se u
takového predmétu podnikéni za pFedmét podnikém’ pouze ty obory Einnosti, které mé pojiétény'l
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zapsány/uvedeny v příslušném předmět podnikání evidujícím rejstříku, registru nebo jiném informačním
systému veřejné správy či obdobné veřejné evidenci ke dni sjednání pojištění.

V případě újmy na životě nebo zdraví člověka, která nastala v době od 1.1.2014, se pojištění vztahuje i na
právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného poskytnout náhradu duševních útrap manžela,
rodiče, dítěte nebo jiné osoby blízké poškozenému v případě usmrcení nebo zvlášť závažného ublížení na
zdraví poškozeného.

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného uhradit poškozenému peněžní částku, pokud mu tato
povinnost vznikla ve smyslu § 27 odst. 6 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, z důvodu
ručení pojištěného za splnění povinnosti správce pozemní komunikace nahradit škodu (újmu). Pojistitel
však poskytne pojistné plnění maximálně v rozsahu, v jakém by je poskytl v případě, kdy by výkon správy
pozemní komunikace nebyl zajišťován prostřednictvím správce, ale přímo pojištěným.

Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu:

a) způsobenou v souvislosti s provozem pracovního mobilního stroje, pracovního mobilního stroje,
kterému je přidělována speciální registrační značka, včetně speciálních vyprošťovacích automobilů,
jeřábů a vysokozdvižných vozíků (ustanovení čl. IV. odst. (2) písm. d) ZPP P - 600/05 tím není
dotčeno),

b) způsobenou v souvislosti s nakládáním se stlačenými nebo zkapalněnými plyny, nebezpečnými
chemickými látkami nebo přípravky nebo nebezpečnými odpady,

c) vzniklou na podzemních potrubích nebo kabelech nebo nadzemních vedeních,

d) způsobenou v souvislosti s prováděním zkoušek drážních vozidel, technických prohlídek nebo zkoušek
určených technických zařízení na základě pověření Ministerstva dopravy,

e) vyplývající z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti sloužící k výkonu činnosti
pojištěného,

f) způsobenou zaměstnanci pojištěného při plnění pracovních úkolů v pracovněprávních vztazích nebo
v přímé souvislosti s ním,

g) vzniklou jinému v souvislosti s provozováním drážní dopravy (provozem kolejových vozidel, tramvají,
lanovek a podobných dopravních prostředků) nebo provozováním dráhy (včetně trolejbusové dráhy
ve smyslu Úředního povolení v příloze). Pojištění se rovněž vztahuje pro případy odpovědnosti
pojištěného jako vlastníka dráhy (včetně trolejbusové dráhy ve smyslu Úředního povolení v příloze),
včetně odpovědnosti za škodu vzniklou při zkušebních jízdách,

h) způsobenou přepravovaným osobám nebo na přepravovaných věcech,

i) vzniklou následkem teroristických aktů,

j) způsobenou na dopravních prostředcích (motorových vozidlech včetně jejich příslušenství) podle § 435
občanského zákoníku,

k) vzniklou v souvislosti se správou nebo provozováním ochranného systému Strahovského
automobilového tunelu.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

Pojištění v rozsahu tohoto článku II. se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území
České republiky, není-li dále ujednáno jinak. Pouze pro činnosti nebo vztahy organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se pojištění v rozsahu tohoto odst. 2 vztahuje na pojistné
události, při nichž nastane škoda na území Evropy. Pro pojistné události, při nichž nastane škoda na území
Evropy (mimo území České republiky) se v rámci výše uvedeného limitu pojistného plnění sjednává
sublimit pojistného plnění (horní hranice pojistného plnění), který činí EUR z jedné pojistné
události a EUR ze všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku
v případě škody na zdraví nebo na životě a jiné majetkové škody vyplývající této škody, resp. 
EUR ze všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku v případě škody na věci jejím
poškozením, zničením nebo ztrátou a jiné majetkové škody vyplývající této škody. Souhrnně však
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zapsány/uvedeny v příslušném předmět podnikání evidujícím rejstříku, registru nebo jiném informačním
systému veřejné správy či obdobné veřejné evidenci ke dni sjednání pojištění.

V případě újmy na životě nebo zdraví člověka, která nastala v době od 1.1.2014, se pojištění vztahuje i na
právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného poskytnout náhradu duševních útrap manžela,
rodiče, dítěte nebo jiné osoby blízké poškozenému v případě usmrcení nebo zvlášť závažného ublížení na
zdraví poškozeného.

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného uhradit poškozenému peněžní částku, pokud mu tato
povinnost vznikla ve smyslu § 27 odst. 6 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, z důvodu
ručení pojištěného za splnění povinnosti správce pozemní komunikace nahradit škodu (újmu). Pojistitel
však poskytne pojistné plnění maximálně v rozsahu, v jakém by je poskytl v případě, kdy by výkon správy
pozemní komunikace nebyl zajišťován prostřednictvím správce, ale přímo pojištěným.

Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu:

a) způsobenou v souvislosti s provozem pracovního mobilního stroje, pracovního mobilního stroje,
kterému je přidělována speciální registrační značka, včetně speciálních vyprošťovacích automobilů,
jeřábů a vysokozdvižných vozíků (ustanovení čl. IV. odst. (2) písm. d) ZPP P - 600/05 tím není
dotčeno),

b) způsobenou v souvislosti s nakládáním se stlačenými nebo zkapalněnými plyny, nebezpečnými
chemickými látkami nebo přípravky nebo nebezpečnými odpady,

c) vzniklou na podzemních potrubích nebo kabelech nebo nadzemních vedeních,

d) způsobenou v souvislosti s prováděním zkoušek drážních vozidel, technických prohlídek nebo zkoušek
určených technických zařízení na základě pověření Ministerstva dopravy,

e) vyplývající z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti sloužící k výkonu činnosti
pojištěného,

f) způsobenou zaměstnanci pojištěného při plnění pracovních úkolů v pracovněprávních vztazích nebo
v přímé souvislosti s ním,

g) vzniklou jinému v souvislosti s provozováním drážní dopravy (provozem kolejových vozidel, tramvají,
lanovek a podobných dopravních prostředků) nebo provozováním dráhy (včetně trolejbusové dráhy
ve smyslu Úředního povolení v příloze). Pojištění se rovněž vztahuje pro případy odpovědnosti
pojištěného jako vlastníka dráhy (včetně trolejbusové dráhy ve smyslu Úředního povolení v příloze),
včetně odpovědnosti za škodu vzniklou při zkušebních jízdách,

h) způsobenou přepravovaným osobám nebo na přepravovaných věcech,

i) vzniklou následkem teroristických aktů,

j) způsobenou na dopravních prostředcích (motorových vozidlech včetně jejich příslušenství) podle § 435
občanského zákoníku,

k) vzniklou v souvislosti se správou nebo provozováním ochranného systému Strahovského
automobilového tunelu.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

Pojištění v rozsahu tohoto článku II. se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území
České republiky, není-li dále ujednáno jinak. Pouze pro činnosti nebo vztahy organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se pojištění v rozsahu tohoto odst. 2 vztahuje na pojistné
události, při nichž nastane škoda na území Evropy. Pro pojistné události, při nichž nastane škoda na území
Evropy (mimo území České republiky) se v rámci výše uvedeného limitu pojistného plnění sjednává
sublimit pojistného plnění (horní hranice pojistného plnění), který činí EUR z jedné pojistné
události a EUR ze všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku
v případě škody na zdraví nebo na životě a jiné majetkové škody vyplývající této škody, resp. 
EUR ze všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku v případě škody na věci jejím
poškozením, zničením nebo ztrátou a jiné majetkové škody vyplývající této škody. Souhrnně však
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zapsény/uvedeny visluéném predmét podnikéni evidujicim rejstriku, registru nebo jiném informaénim
systému veFejné sprévy Ei obdobné veFejné evidenci ke dni sjednéni pojiéténi.

V pFipadé L'iy na iivoté nebo zdravi Elovéka, které nastala v dobé 0d 1.1.2011H se pojiéténi vztahuje i na
prévnim predpisem stanovenou povinnost pojiéténého poskytnout néhradu duéevnich L'Jtrap maniela,
rodiée, ditéte nebojiné osoby blizké poékozenému v pFipadé usmrceni nebo zvléét’ zévainého ubliieni na
zdravi poékozeného.

Pojiéténi se vztahuje i na povinnost pojiéténého uhradit po§kozenému penéini Eéstku, pokud mu tato
povinnost vznikla ve smyslu § 27 odst. 6 zékona 6. 13/1997 Sb., 0 pozemnich komunikacich, zdflvodu
ruéeni pojiéténého za splnéni povinnosti sprévce pozemni komunikace nahradit ékodu (Ujmu). Pojistitel
v§ak poskytne pojistné plnéni maximélné v rozsahu, vjakém byje poskytl v pFipadé, kdy by vykon sprévy
pozemni komunikace nebyl zajiét‘ovén prostFednictvim sprévce, ale primo pojiétény'Im.

Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost 2a ékodu:

a) zpfisobenou vsouvislosti sprovozem pracovniho mobilniho stroje, pracovniho mobilniho stroje,
kterému je pridélovéna speciélni registraéni znaéka, véetné speciélnich vyproét’ovacich automobilfl,
jeFébfl avysokozdviim'Ich vozikO (ustanoveni El. IV. odst. (2) pism. d) ZPP P - 600/05 tim neni
dotEeno),

b) zpfisobenou vsouvislosti snaklédénim se stlaEenYmi nebo zkapalnénymi plyny, nebezpeénymi
chemickymi Iétkami nebo pFipravky nebo nebezpeénymi odpady,

c) vzniklou na podzemnich potrubich nebo kabelech nebo nadzemnich vedenich,

d) zpfisobenou v souvislosti s provédénim zkouéek dréinich vozidel, technickych prohlidek nebo zkouéek
urEenych technicch zaFizeni na zékladé povéreni Ministerstva dopravy,

e) vyplajici z vlastnictvi, driby nebojiného oprévnéného uiivéni nemovitosti slouiici k vykonu Einnosti
pojiéténého,

f) zpfisobenou zaméstnanci pojiéténého pFi plnéni pracovnich L'Jkolfi vpracovnéprévnich vztazich nebo
v pFimé souvislosti s nim,

g) vzniklou jinému v souvislosti s provozovénim dréini dopravy (provozem kolejovy'lch vozidel, tramvaji,
lanovek a podobnYch dopravnich prostredkfi) nebo provozovénim dréhy (véetné trolejbusové dréhy
ve smyslu UFedniho povoleni v pFiloze). Pojiéténi se rovnéi vztahuje pro pripady odpovédnosti
pojiéténého jako vlastnika dréhy (vEetné trolejbusové dréhy ve smyslu Uredniho povoleni v pFiloze),
vEetné odpovédnosti za ékodu vzniklou pFi zkuéebnichjizdéch,

h) zpfisobenou pFepravovany'Im osobém nebo na prepravovanych vécech,

i) vzniklou nésledkem teroristicky'lch aktfi,

j) zpfisobenou na dopravnich prostFedcich (motorovych vozidlech vEetnéjejich pFisluéenstvi) podle § 435
obEanského zékoniku,

k) vzniklou vsouvislosti se sprévou nebo provozovénim ochranného systému Strahovského
automobilovéhotunelu.

Limit pojistného plnénl’ Eini KE.

Pojiéténi se sjednévé bez spolutfiéasti.

Pojiéténi vrozsahu tohoto Elénku ||. se vztahuje na pojistné udélosti, pFi nichi nastane ékoda na L'Jzemi
Ceské republiky, neni-Ii déle ujednéno jinak. Pouze pro Einnosti nebo vztahy organizaéni jednotky
pojiéténého — provozovny Opravna tramvaji — se pojiéténi v rozsahu tohoto odst. 2 vztahuje na pojistné
udélosti, pri nichi nastane §koda na L'Jzemi Evropy. Pro pojistné udélosti, pFi nichi nastane ékoda na L'Jzemi
Evropy (mimo Uzemi Ceské republiky) se vrémci vy'lée uvedeného limitu pojistného plnéni sjednévé
sublimit pojistného plnéni (horni hranice pojistného plnéni), ktery'l Eini EUR zjedné pojistné
udélosti a EUR 2e v§ech pojistnych udélosti vznilch béhem jednoho pojistného roku
v pFipadé ékody na zdravi nebo na iivoté a jiné majetkové ékody vyplyvajicitéto ékody, resp.
EUR ze v§ech pojistnych udélosti vznikly'ICh béhem jednoho pojistného roku v pFipadé ékody na véci jejim
poékozenim, zniéenim nebo ztrétou a jiné majetkové ékody vyply'lvajici této ékody. Souhrnné véak
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zapsány/uvedeny v příslušném předmět podnikání evidujícím rejstříku, registru nebo jiném informačním
systému veřejné správy či obdobné veřejné evidenci ke dni sjednání pojištění.

V případě újmy na životě nebo zdraví člověka, která nastala v době od 1.1.2014, se pojištění vztahuje i na
právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného poskytnout náhradu duševních útrap manžela,
rodiče, dítěte nebo jiné osoby blízké poškozenému v případě usmrcení nebo zvlášť závažného ublížení na
zdraví poškozeného.

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného uhradit poškozenému peněžní částku, pokud mu tato
povinnost vznikla ve smyslu § 27 odst. 6 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, z důvodu
ručení pojištěného za splnění povinnosti správce pozemní komunikace nahradit škodu (újmu). Pojistitel
však poskytne pojistné plnění maximálně v rozsahu, v jakém by je poskytl v případě, kdy by výkon správy
pozemní komunikace nebyl zajišťován prostřednictvím správce, ale přímo pojištěným.

Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu:

a) způsobenou v souvislosti s provozem pracovního mobilního stroje, pracovního mobilního stroje,
kterému je přidělována speciální registrační značka, včetně speciálních vyprošťovacích automobilů,
jeřábů a vysokozdvižných vozíků (ustanovení čl. IV. odst. (2) písm. d) ZPP P - 600/05 tím není
dotčeno),

b) způsobenou v souvislosti s nakládáním se stlačenými nebo zkapalněnými plyny, nebezpečnými
chemickými látkami nebo přípravky nebo nebezpečnými odpady,

c) vzniklou na podzemních potrubích nebo kabelech nebo nadzemních vedeních,

d) způsobenou v souvislosti s prováděním zkoušek drážních vozidel, technických prohlídek nebo zkoušek
určených technických zařízení na základě pověření Ministerstva dopravy,

e) vyplývající z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti sloužící k výkonu činnosti
pojištěného,

f) způsobenou zaměstnanci pojištěného při plnění pracovních úkolů v pracovněprávních vztazích nebo
v přímé souvislosti s ním,

g) vzniklou jinému v souvislosti s provozováním drážní dopravy (provozem kolejových vozidel, tramvají,
lanovek a podobných dopravních prostředků) nebo provozováním dráhy (včetně trolejbusové dráhy
ve smyslu Úředního povolení v příloze). Pojištění se rovněž vztahuje pro případy odpovědnosti
pojištěného jako vlastníka dráhy (včetně trolejbusové dráhy ve smyslu Úředního povolení v příloze),
včetně odpovědnosti za škodu vzniklou při zkušebních jízdách,

h) způsobenou přepravovaným osobám nebo na přepravovaných věcech,

i) vzniklou následkem teroristických aktů,

j) způsobenou na dopravních prostředcích (motorových vozidlech včetně jejich příslušenství) podle § 435
občanského zákoníku,

k) vzniklou v souvislosti se správou nebo provozováním ochranného systému Strahovského
automobilového tunelu.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

Pojištění v rozsahu tohoto článku II. se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území
České republiky, není-li dále ujednáno jinak. Pouze pro činnosti nebo vztahy organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se pojištění v rozsahu tohoto odst. 2 vztahuje na pojistné
události, při nichž nastane škoda na území Evropy. Pro pojistné události, při nichž nastane škoda na území
Evropy (mimo území České republiky) se v rámci výše uvedeného limitu pojistného plnění sjednává
sublimit pojistného plnění (horní hranice pojistného plnění), který činí EUR z jedné pojistné
události a EUR ze všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku
v případě škody na zdraví nebo na životě a jiné majetkové škody vyplývající této škody, resp. 
EUR ze všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku v případě škody na věci jejím
poškozením, zničením nebo ztrátou a jiné majetkové škody vyplývající této škody. Souhrnně však
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zapsány/uvedeny v příslušném předmět podnikání evidujícím rejstříku, registru nebo jiném informačním
systému veřejné správy či obdobné veřejné evidenci ke dni sjednání pojištění.

V případě újmy na životě nebo zdraví člověka, která nastala v době od 1.1.2014, se pojištění vztahuje i na
právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného poskytnout náhradu duševních útrap manžela,
rodiče, dítěte nebo jiné osoby blízké poškozenému v případě usmrcení nebo zvlášť závažného ublížení na
zdraví poškozeného.

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného uhradit poškozenému peněžní částku, pokud mu tato
povinnost vznikla ve smyslu § 27 odst. 6 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, z důvodu
ručení pojištěného za splnění povinnosti správce pozemní komunikace nahradit škodu (újmu). Pojistitel
však poskytne pojistné plnění maximálně v rozsahu, v jakém by je poskytl v případě, kdy by výkon správy
pozemní komunikace nebyl zajišťován prostřednictvím správce, ale přímo pojištěným.

Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu:

a) způsobenou v souvislosti s provozem pracovního mobilního stroje, pracovního mobilního stroje,
kterému je přidělována speciální registrační značka, včetně speciálních vyprošťovacích automobilů,
jeřábů a vysokozdvižných vozíků (ustanovení čl. IV. odst. (2) písm. d) ZPP P - 600/05 tím není
dotčeno),

b) způsobenou v souvislosti s nakládáním se stlačenými nebo zkapalněnými plyny, nebezpečnými
chemickými látkami nebo přípravky nebo nebezpečnými odpady,

c) vzniklou na podzemních potrubích nebo kabelech nebo nadzemních vedeních,

d) způsobenou v souvislosti s prováděním zkoušek drážních vozidel, technických prohlídek nebo zkoušek
určených technických zařízení na základě pověření Ministerstva dopravy,

e) vyplývající z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti sloužící k výkonu činnosti
pojištěného,

f) způsobenou zaměstnanci pojištěného při plnění pracovních úkolů v pracovněprávních vztazích nebo
v přímé souvislosti s ním,

g) vzniklou jinému v souvislosti s provozováním drážní dopravy (provozem kolejových vozidel, tramvají,
lanovek a podobných dopravních prostředků) nebo provozováním dráhy (včetně trolejbusové dráhy
ve smyslu Úředního povolení v příloze). Pojištění se rovněž vztahuje pro případy odpovědnosti
pojištěného jako vlastníka dráhy (včetně trolejbusové dráhy ve smyslu Úředního povolení v příloze),
včetně odpovědnosti za škodu vzniklou při zkušebních jízdách,

h) způsobenou přepravovaným osobám nebo na přepravovaných věcech,

i) vzniklou následkem teroristických aktů,

j) způsobenou na dopravních prostředcích (motorových vozidlech včetně jejich příslušenství) podle § 435
občanského zákoníku,

k) vzniklou v souvislosti se správou nebo provozováním ochranného systému Strahovského
automobilového tunelu.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

Pojištění v rozsahu tohoto článku II. se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území
České republiky, není-li dále ujednáno jinak. Pouze pro činnosti nebo vztahy organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se pojištění v rozsahu tohoto odst. 2 vztahuje na pojistné
události, při nichž nastane škoda na území Evropy. Pro pojistné události, při nichž nastane škoda na území
Evropy (mimo území České republiky) se v rámci výše uvedeného limitu pojistného plnění sjednává
sublimit pojistného plnění (horní hranice pojistného plnění), který činí EUR z jedné pojistné
události a EUR ze všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku
v případě škody na zdraví nebo na životě a jiné majetkové škody vyplývající této škody, resp. 
EUR ze všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku v případě škody na věci jejím
poškozením, zničením nebo ztrátou a jiné majetkové škody vyplývající této škody. Souhrnně však
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zapsény/uvedeny visluéném predmét podnikéni evidujicim rejstriku, registru nebo jiném informaénim
systému veFejné sprévy Ei obdobné veFejné evidenci ke dni sjednéni pojiéténi.

V pFipadé L'iy na iivoté nebo zdravi Elovéka, které nastala v dobé 0d 1.1.2011H se pojiéténi vztahuje i na
prévnim predpisem stanovenou povinnost pojiéténého poskytnout néhradu duéevnich L'Jtrap maniela,
rodiée, ditéte nebojiné osoby blizké poékozenému v pFipadé usmrceni nebo zvléét’ zévainého ubliieni na
zdravi poékozeného.

Pojiéténi se vztahuje i na povinnost pojiéténého uhradit po§kozenému penéini Eéstku, pokud mu tato
povinnost vznikla ve smyslu § 27 odst. 6 zékona 6. 13/1997 Sb., 0 pozemnich komunikacich, zdflvodu
ruéeni pojiéténého za splnéni povinnosti sprévce pozemni komunikace nahradit ékodu (Ujmu). Pojistitel
v§ak poskytne pojistné plnéni maximélné v rozsahu, vjakém byje poskytl v pFipadé, kdy by vykon sprévy
pozemni komunikace nebyl zajiét‘ovén prostFednictvim sprévce, ale primo pojiétény'Im.

Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost 2a ékodu:

a) zpfisobenou vsouvislosti sprovozem pracovniho mobilniho stroje, pracovniho mobilniho stroje,
kterému je pridélovéna speciélni registraéni znaéka, véetné speciélnich vyproét’ovacich automobilfl,
jeFébfl avysokozdviim'Ich vozikO (ustanoveni El. IV. odst. (2) pism. d) ZPP P - 600/05 tim neni
dotEeno),

b) zpfisobenou vsouvislosti snaklédénim se stlaEenYmi nebo zkapalnénymi plyny, nebezpeénymi
chemickymi Iétkami nebo pFipravky nebo nebezpeénymi odpady,

c) vzniklou na podzemnich potrubich nebo kabelech nebo nadzemnich vedenich,

d) zpfisobenou v souvislosti s provédénim zkouéek dréinich vozidel, technickych prohlidek nebo zkouéek
urEenych technicch zaFizeni na zékladé povéreni Ministerstva dopravy,

e) vyplajici z vlastnictvi, driby nebojiného oprévnéného uiivéni nemovitosti slouiici k vykonu Einnosti
pojiéténého,

f) zpfisobenou zaméstnanci pojiéténého pFi plnéni pracovnich L'Jkolfi vpracovnéprévnich vztazich nebo
v pFimé souvislosti s nim,

g) vzniklou jinému v souvislosti s provozovénim dréini dopravy (provozem kolejovy'lch vozidel, tramvaji,
lanovek a podobnYch dopravnich prostredkfi) nebo provozovénim dréhy (véetné trolejbusové dréhy
ve smyslu UFedniho povoleni v pFiloze). Pojiéténi se rovnéi vztahuje pro pripady odpovédnosti
pojiéténého jako vlastnika dréhy (vEetné trolejbusové dréhy ve smyslu Uredniho povoleni v pFiloze),
vEetné odpovédnosti za ékodu vzniklou pFi zkuéebnichjizdéch,

h) zpfisobenou pFepravovany'Im osobém nebo na prepravovanych vécech,

i) vzniklou nésledkem teroristicky'lch aktfi,

j) zpfisobenou na dopravnich prostFedcich (motorovych vozidlech vEetnéjejich pFisluéenstvi) podle § 435
obEanského zékoniku,

k) vzniklou vsouvislosti se sprévou nebo provozovénim ochranného systému Strahovského
automobilovéhotunelu.

Limit pojistného plnénl’ Eini KE.

Pojiéténi se sjednévé bez spolutfiéasti.

Pojiéténi vrozsahu tohoto Elénku ||. se vztahuje na pojistné udélosti, pFi nichi nastane ékoda na L'Jzemi
Ceské republiky, neni-Ii déle ujednéno jinak. Pouze pro Einnosti nebo vztahy organizaéni jednotky
pojiéténého — provozovny Opravna tramvaji — se pojiéténi v rozsahu tohoto odst. 2 vztahuje na pojistné
udélosti, pri nichi nastane §koda na L'Jzemi Evropy. Pro pojistné udélosti, pFi nichi nastane ékoda na L'Jzemi
Evropy (mimo Uzemi Ceské republiky) se vrémci vy'lée uvedeného limitu pojistného plnéni sjednévé
sublimit pojistného plnéni (horni hranice pojistného plnéni), ktery'l Eini EUR zjedné pojistné
udélosti a EUR 2e v§ech pojistnych udélosti vznilch béhem jednoho pojistného roku
v pFipadé ékody na zdravi nebo na iivoté a jiné majetkové ékody vyplyvajicitéto ékody, resp.
EUR ze v§ech pojistnych udélosti vznikly'ICh béhem jednoho pojistného roku v pFipadé ékody na véci jejim
poékozenim, zniéenim nebo ztrétou a jiné majetkové ékody vyply'lvajici této ékody. Souhrnné véak
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zapsa’ny/uvedeny vpi'isluéném predmét podnikéni evidujicim rejstriku, registru nebo jiném informaénim
systému vei'ejné sprévy Ei obdobné vei’ejné evidenci ke dni sjednéni pojiéténi.

V pripadé Ujmy na iivoté nebo zdravi Elovéka, které nastala v dobé 0d 1.1.2011H se pojiéténi vztahuje i na
prévnim predpisem stanovenou povinnost pojiéténého poskytnout néhradu du§evnich L'Jtrap maniela,
rodiée, ditéte nebojiné osoby blizké poékozenému v pFipadé usmrceni nebo zvléét’ zévainého ubliieni na
zdravi po§kozenéh0.

Pojiéténi se vztahuje i na povinnost pojiéténého uhradit p0§kozenému penéini Eéstku, pokud mu tato
povinnost vznikla ve smyslu § 27 odst. 6 zékona 6. 13/1997 Sb., 0 pozemnich komunikacich, zdfivodu
ruéeni pojiéténého za splnéni povinnosti sprévce pozemni komunikace nahradit §kodu (Ujmu). Pojistitel
v§ak poskytne pojistné plnéni maximélné v rozsahu, vjakém byje poskytl v pFipadé, kdy by vy'Ikon sprévy
pozemni komunikace nebyl zajiét’ovén prostFednictvim sprévce, ale primo pojiétény'Im.

Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za §k0du:

a) zpfisobenou vsouvislosti sprovozem pracovniho mobilniho stroje, pracovniho mobilniho stroje,
kterému je pFidélovéna speciélni registraéni znaéka, vEetné speciélnich vyproét’ovacich automobilfi,
jei’ébfi avysokozdviiny'lch vozikfi (ustanoveni El. IV. odst. (2) pism. d) ZPP P - 600/05 tim neni
dotEeno),

b) zpfisobenou vsouvislosti snaklédénim se stlaéenymi nebo zkapalnény'Imi plyny, nebezpeénymi
chemickymi Iétkami nebo pi'ipravky nebo nebezpeény'Imi odpady,

c) vzniklou na podzemnich potrubich nebo kabelech nebo nadzemnich vedenich,

d) zpfisobenou v souvislosti s provédénim zkouéek dréinich vozidel, technicch prohlidek nebo zkouéek
urEeny'ICh technicky'Ich zaiv'izeni na zékladé povéreni Ministerstva dopravy,

e) vyplyvajici z vlastnictvi, driby nebojiného oprévnéného uiivéni nemovitosti slouiici k vy'Ikonu Einnosti
pojiéténého,

f) zpfisobenou zaméstnanci pojiéténého pFi plnéni pracovnich Ukolfi v pracovnéprévnich vztazich nebo
v pi'imé souvislosti 5 him,

9) vzniklou jinému v souvislosti s provozovénim dréini dopravy (provozem kolejovych vozidel, tramvaji,
Ianovek a podobnych dopravnich prostredkfi) nebo provozovénim dra'hy (véetné trolejbusové dra'hy
ve smyslu Uredniho povoleni v pFiloze). Pojiéténi se rovnéi vztahuje pro pripady odpovédnosti
pojiéténého jako vlastnika dréhy (véetné trolejbusové dréhy ve smyslu Uredniho povoleni v pFiloze),
véetné odpovédnosti 2a ékodu vzniklou pri zkuéebnichjizdéch,

h) zpfisobenou pFepravovany'Im osobém nebo na prepravovanych vécech,

i) vzniklou nésledkem teroristicky'lch aktfi,

j) zpfisobenou na dopravnich prostredcich (motorovy'Ich vozidlech véetnéjejich pFisluEenstvi) podle § 435
obéanského zékoniku,

k) vzniklou vsouvislosti se sprévou nebo provozovénim ochranného systému Strahovského
automobilovéhotunelu.

Limit pojistného plnénl’ Einl’_KE.

Pojiéténi se sjednévé bez spolut'JEasti.

Pojiéténi v rozsahu tohoto Elénku ||. se vztahuje na pojistné udélosti, pi'i nichi nastane §koda na L'Jzemi
Ceské republiky, neni-Ii déle ujednéno jinak. Pouze pro Einnosti nebo vztahy organizaéni jednotky
pojiéténého — provozovny Opravna tramvaji — se pojiéténi v rozsahu tohoto odst. 2 vztahuje na pojistné
udélosti, pri nichi nastane ékoda na L'Jzemi Evropy. Pro pojistné udélosti, pri nichi nastane §koda na L'Jzemi
Evropy (mimo Uzemi Ceské republiky) se vra’mci vy'lée uvedeného limitu 0'istného plnéni sjednévé
sublimit po'istného Inéni (horni hranice pojistného plnéni), ktery'l Einifl EUR 2 jedné pojistné
udélosti aiEUR ze véech pojistny'lch udélosti vznikly'lch béhem jednoho pojistného roku
v pi'ipadé §kody na zdravi nebo na iivoté a jiné majetkové §kody vyply'lvajicitéto §kody, resp.
EUR ze v§ech pojistny'lch udélosti vzniklych béhem jednoho pojistného roku v pripadé §k0dy na véci jejim
po§kozenim, zniéenim nebo ztrétou a jiné majetkové §k0dy vyply'lvajici této ékody. Souhrnné v§ak
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poskytne pojistitel na úhradu všech takových pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného
roku pojistné plnění do výše (v případě jakékoliv škody) EUR.

3. Ve smyslu čl. I. odst. (5) ZPP P - 600/05 se pojištění vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou vadou
výrobku a za škodu způsobenou vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání. Pojištění se
vztahuje na všechny výrobky pojištěného.

Limit pojistného plnění činí EUR. Odchylně od čl. VII. odst. (2) ZPP P - 600/05 poskytne
pojistitel na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění do
výše EUR v případě škody na zdraví nebo na životě a jiné majetkové škody vyplývající této
škody, resp. EUR v případě škody na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou a jiné
majetkové škody vyplývající této škody. Souhrnně však poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných
událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění do výše (v případě jakékoliv škody)

EUR.

Pojištění v rozsahu tohoto odst. 3 se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území
Evropy, není-li dále ujednáno jinak.

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou jiného výrobku než výrobku organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na
území České republiky.

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou jiného výrobku než výrobku organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se sjednává se sublimitem pojistného plnění (horní hranice
pojistného plnění z jedné pojistné události), který se sjednává v rámci výše uvedeného limitu pojistného
plnění a činí Kč. Na úhradu všech takových pojistných událostí vzniklých během jednoho
pojistného roku poskytne pojistitel dvojnásobek sublimitu pojistného plnění uvedeného v přechozí větě.“

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

4. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou na věci, kterou pojištěný převzal v souvislosti
s činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05 za účelem provedení objednané činnosti,
včetně škod na pracovních strojích a speciálních pracovních strojích, kterým je přidělována speciální
registrační značka a včetně škod na železničních vozech, lokomotivách, tramvajích a trolejbusech.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

5. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný oprávněně
užívá v souvislosti s činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05, včetně lokomotiv,
železničních vozů, tramvají a trolejbusů.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

6. Pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za majetkovou škodu,
která vznikla jinému jinak než jako škoda na zdraví, životě nebo věci jejím poškozením, zničením nebo
ztrátou nebo škoda vyplývající z takové škody. Toto pojištění se sjednává se v rozsahu Doložky pro
pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

7. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou sesedáním nebo sesouváním půdy, vibracemi
nebo v důsledku poddolování.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 10 000,- Kč.

8. Pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči v
důsledku zaviněného protiprávního jednání pojištěného, jestliže z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke
které se tyto náklady vážou, vznikl nárok na plnění z pojištění podle této pojistné smlouvy. Pojištění se
vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči poskytovanou
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poskytne pojistitel na úhradu všech takových pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného
roku pojistné plnění do výše (v případě jakékoliv škody) EUR.

3. Ve smyslu čl. I. odst. (5) ZPP P - 600/05 se pojištění vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou vadou
výrobku a za škodu způsobenou vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání. Pojištění se
vztahuje na všechny výrobky pojištěného.

Limit pojistného plnění činí EUR. Odchylně od čl. VII. odst. (2) ZPP P - 600/05 poskytne
pojistitel na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění do
výše EUR v případě škody na zdraví nebo na životě a jiné majetkové škody vyplývající této
škody, resp. EUR v případě škody na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou a jiné
majetkové škody vyplývající této škody. Souhrnně však poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných
událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění do výše (v případě jakékoliv škody)

EUR.

Pojištění v rozsahu tohoto odst. 3 se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území
Evropy, není-li dále ujednáno jinak.

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou jiného výrobku než výrobku organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na
území České republiky.

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou jiného výrobku než výrobku organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se sjednává se sublimitem pojistného plnění (horní hranice
pojistného plnění z jedné pojistné události), který se sjednává v rámci výše uvedeného limitu pojistného
plnění a činí Kč. Na úhradu všech takových pojistných událostí vzniklých během jednoho
pojistného roku poskytne pojistitel dvojnásobek sublimitu pojistného plnění uvedeného v přechozí větě.“

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

4. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou na věci, kterou pojištěný převzal v souvislosti
s činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05 za účelem provedení objednané činnosti,
včetně škod na pracovních strojích a speciálních pracovních strojích, kterým je přidělována speciální
registrační značka a včetně škod na železničních vozech, lokomotivách, tramvajích a trolejbusech.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

5. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný oprávněně
užívá v souvislosti s činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05, včetně lokomotiv,
železničních vozů, tramvají a trolejbusů.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

6. Pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za majetkovou škodu,
která vznikla jinému jinak než jako škoda na zdraví, životě nebo věci jejím poškozením, zničením nebo
ztrátou nebo škoda vyplývající z takové škody. Toto pojištění se sjednává se v rozsahu Doložky pro
pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

7. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou sesedáním nebo sesouváním půdy, vibracemi
nebo v důsledku poddolování.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 10 000,- Kč.

8. Pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči v
důsledku zaviněného protiprávního jednání pojištěného, jestliže z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke
které se tyto náklady vážou, vznikl nárok na plnění z pojištění podle této pojistné smlouvy. Pojištění se
vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči poskytovanou
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poskytne pojistitel na Uhradu véech takovych pojistny'lch udélosti vzniklych béhem jednoho pojistného
roku pojistné plnéni do vyée (v pFI’padéjakékoliv ékody) EUR.

3. Ve smyslu (":I. |. 0dst. (5) ZPP P - 600/05 se pojiéténi vztahuje na odpovédnost za ékodu zpfisobenou vadou
vyirobku a za ékodu zpfisobenou vadou vykonané préce, které se projevi p0 jejl'm pFedéni. Pojiéténi se
vztahuje na véechny vyrobky pojiéténého.

Limit pojistného plnéni Eini EUR. Odchylné 0d El. V||. 0dst. (2) ZPP P - 600/05 poskytne
pojistitel na L'Jhradu véech pojistnych udélosti vznilch béhem jednoho pojistného roku pojistné plnéni d0
vyiée EUR vipadé §k0dy na zdravi nebo na iivoté a jiné majetkové ékody vyplyvajici této
ékody, resp. EUR vipadé §kody na véci jejim p0§kozenim, zniEenI’m nebo ztrétou a jiné
majetkové §kody vyplyvajici této ékody. Souhrnné v§ak poskytne pojistitel na L'Jhradu véech pojistny'lch
udélosti vznikly'lch béhem jednoho pojistného roku pojistné plnéni d0 vyiée (v pFI’padé jakékoliv ékody)

EUR.

P0ji§téni vrozsahu tohoto 0dst. 3 se vztahuje na pojistné udélosti, pFi nichi nastane ékoda na L'Jzemi
Evropy, neni-Ii déle ujednénojinak.

Pojiétém’ odpovédnosti za §kodu zpfisobenou vadou jiného vyrobku nei vyrobku organizaEnI’ jednotky
pojiéténého — provozovny Opravna tramvaji — se vztahuje na pojistné udélosti, pFi nichi nastane §koda na
L'Jzeml' Ceské republiky.

Pojiétém’ odpovédnosti za §kodu zpfisobenou vadou jiného vy'lrobku nei vy'Irobku organizaEnI’ jednotky
pojiéténého — provozovny Opravna tramvaji — se sjednéva’ se sublimitem pojistného plnéni (hornl’ hranice
pojistného plnéni z jedné pojistné udélosti), ktery'l se sjednévé v rémci vy'lée uvedeného limitu pojistného
plném’ a Eini KE. Na Uhradu v§ech takovych pojistnych udélosti vzniklych béhem jednoho
pojistného roku poskytne pojistitel dvojnésobek sublimitu pojistného plnéni uvedeného v pFechozivété.“

SpoluUEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

4. Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za ékodu zpfisobenou na véci, kterou pojiétény'l pFevzal v souvislosti
sEinnostI’ nebo vztahem podle El. |. 0dst. (1) ZPP P - 600/05 za L'Jéelem provedem’ objednané Einnosti,
véetné §k0d na pracovm’ch strojl'ch a speciélnich pracovnich strojich, kterym je pFidélovéna speciélni
registraém’ znaéka a vEetné §kod na ielezniénich vozech, |0k0motivéch, tramvajich a trolejbusech.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

5. Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za ékodu zpfisobenou na movité véci, kterou pojiétény oprévnéné
uiivé vsouvislosti séinnosti nebo vztahem podle El. |. 0dst. (1) ZPP P - 600/05, vEetné lokomotiv,
ielezniénich vozfl, tramvajl' a trolejbusO.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

6. Pojiéténi se vztahuje i na prévnim pFedpisem stanovenou odpovédnost pojiéténého za majetkovou §k0du,
které vznikla jinému jinak nei jako §k0da na zdravi, iivoté nebo véci jejim poékozenim, zniEenim nebo
ztrétou nebo §koda vyply'lvajl'ci ztakové ékody. Toto pojiéténi se sjednévé se vrozsahu Doloiky pro
pojiéténi odpovédnosti za §k0du - Cisté finanEnI’ §k0dy - Rozéii'eni rozsahu pojiéténi.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

Pojiétém’ se sjednévé bez spoluUEasti.

7. Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za ékodu zpfisobenou sesedénim nebo sesouvénim pfidy, vibracemi
nebo v dfisledku poddolovéni.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 10 000,- KE.

8. Pojiéténi se vztahuje i na néhradu nékladfi IéEenI' vynaloienych zdravotnl' pojiét’ovnou na zdravotni péEi v
dfisledku zavinéného protiprévniho jednéni pojiéténého, jestliie z odpovédnosti za §kodu na zdravi, ke
které se tyto néklady véiou, vznikl nérok na plnéni z pojiéténi podle této pojistné smlouvy. Pojiétém’ se
vztahuje i na néhradu nékladO Iééeni vynaloienych zdravotni pojiét‘ovnou na zdravotni péEi poskytovanou
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poskytne pojistitel na úhradu všech takových pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného
roku pojistné plnění do výše (v případě jakékoliv škody) EUR.

3. Ve smyslu čl. I. odst. (5) ZPP P - 600/05 se pojištění vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou vadou
výrobku a za škodu způsobenou vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání. Pojištění se
vztahuje na všechny výrobky pojištěného.

Limit pojistného plnění činí EUR. Odchylně od čl. VII. odst. (2) ZPP P - 600/05 poskytne
pojistitel na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění do
výše EUR v případě škody na zdraví nebo na životě a jiné majetkové škody vyplývající této
škody, resp. EUR v případě škody na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou a jiné
majetkové škody vyplývající této škody. Souhrnně však poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných
událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění do výše (v případě jakékoliv škody)

EUR.

Pojištění v rozsahu tohoto odst. 3 se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území
Evropy, není-li dále ujednáno jinak.

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou jiného výrobku než výrobku organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na
území České republiky.

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou jiného výrobku než výrobku organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se sjednává se sublimitem pojistného plnění (horní hranice
pojistného plnění z jedné pojistné události), který se sjednává v rámci výše uvedeného limitu pojistného
plnění a činí Kč. Na úhradu všech takových pojistných událostí vzniklých během jednoho
pojistného roku poskytne pojistitel dvojnásobek sublimitu pojistného plnění uvedeného v přechozí větě.“

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

4. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou na věci, kterou pojištěný převzal v souvislosti
s činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05 za účelem provedení objednané činnosti,
včetně škod na pracovních strojích a speciálních pracovních strojích, kterým je přidělována speciální
registrační značka a včetně škod na železničních vozech, lokomotivách, tramvajích a trolejbusech.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

5. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný oprávněně
užívá v souvislosti s činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05, včetně lokomotiv,
železničních vozů, tramvají a trolejbusů.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

6. Pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za majetkovou škodu,
která vznikla jinému jinak než jako škoda na zdraví, životě nebo věci jejím poškozením, zničením nebo
ztrátou nebo škoda vyplývající z takové škody. Toto pojištění se sjednává se v rozsahu Doložky pro
pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

7. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou sesedáním nebo sesouváním půdy, vibracemi
nebo v důsledku poddolování.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 10 000,- Kč.

8. Pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči v
důsledku zaviněného protiprávního jednání pojištěného, jestliže z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke
které se tyto náklady vážou, vznikl nárok na plnění z pojištění podle této pojistné smlouvy. Pojištění se
vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči poskytovanou
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poskytne pojistitel na úhradu všech takových pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného
roku pojistné plnění do výše (v případě jakékoliv škody) EUR.

3. Ve smyslu čl. I. odst. (5) ZPP P - 600/05 se pojištění vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou vadou
výrobku a za škodu způsobenou vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání. Pojištění se
vztahuje na všechny výrobky pojištěného.

Limit pojistného plnění činí EUR. Odchylně od čl. VII. odst. (2) ZPP P - 600/05 poskytne
pojistitel na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění do
výše EUR v případě škody na zdraví nebo na životě a jiné majetkové škody vyplývající této
škody, resp. EUR v případě škody na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou a jiné
majetkové škody vyplývající této škody. Souhrnně však poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných
událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění do výše (v případě jakékoliv škody)

EUR.

Pojištění v rozsahu tohoto odst. 3 se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území
Evropy, není-li dále ujednáno jinak.

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou jiného výrobku než výrobku organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na
území České republiky.

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou jiného výrobku než výrobku organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se sjednává se sublimitem pojistného plnění (horní hranice
pojistného plnění z jedné pojistné události), který se sjednává v rámci výše uvedeného limitu pojistného
plnění a činí Kč. Na úhradu všech takových pojistných událostí vzniklých během jednoho
pojistného roku poskytne pojistitel dvojnásobek sublimitu pojistného plnění uvedeného v přechozí větě.“

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

4. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou na věci, kterou pojištěný převzal v souvislosti
s činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05 za účelem provedení objednané činnosti,
včetně škod na pracovních strojích a speciálních pracovních strojích, kterým je přidělována speciální
registrační značka a včetně škod na železničních vozech, lokomotivách, tramvajích a trolejbusech.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

5. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný oprávněně
užívá v souvislosti s činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05, včetně lokomotiv,
železničních vozů, tramvají a trolejbusů.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

6. Pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za majetkovou škodu,
která vznikla jinému jinak než jako škoda na zdraví, životě nebo věci jejím poškozením, zničením nebo
ztrátou nebo škoda vyplývající z takové škody. Toto pojištění se sjednává se v rozsahu Doložky pro
pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

7. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou sesedáním nebo sesouváním půdy, vibracemi
nebo v důsledku poddolování.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 10 000,- Kč.

8. Pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči v
důsledku zaviněného protiprávního jednání pojištěného, jestliže z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke
které se tyto náklady vážou, vznikl nárok na plnění z pojištění podle této pojistné smlouvy. Pojištění se
vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči poskytovanou
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poskytne pojistitel na Uhradu véech takovych pojistny'lch udélosti vzniklych béhem jednoho pojistného
roku pojistné plnéni do vyée (v pFI’padéjakékoliv ékody) EUR.

3. Ve smyslu (":I. |. 0dst. (5) ZPP P - 600/05 se pojiéténi vztahuje na odpovédnost za ékodu zpfisobenou vadou
vyirobku a za ékodu zpfisobenou vadou vykonané préce, které se projevi p0 jejl'm pFedéni. Pojiéténi se
vztahuje na véechny vyrobky pojiéténého.

Limit pojistného plnéni Eini EUR. Odchylné 0d El. V||. 0dst. (2) ZPP P - 600/05 poskytne
pojistitel na L'Jhradu véech pojistnych udélosti vznilch béhem jednoho pojistného roku pojistné plnéni d0
vyiée EUR vipadé §k0dy na zdravi nebo na iivoté a jiné majetkové ékody vyplyvajici této
ékody, resp. EUR vipadé §kody na véci jejim p0§kozenim, zniEenI’m nebo ztrétou a jiné
majetkové §kody vyplyvajici této ékody. Souhrnné v§ak poskytne pojistitel na L'Jhradu véech pojistny'lch
udélosti vznikly'lch béhem jednoho pojistného roku pojistné plnéni d0 vyiée (v pFI’padé jakékoliv ékody)

EUR.

P0ji§téni vrozsahu tohoto 0dst. 3 se vztahuje na pojistné udélosti, pFi nichi nastane ékoda na L'Jzemi
Evropy, neni-Ii déle ujednénojinak.

Pojiétém’ odpovédnosti za §kodu zpfisobenou vadou jiného vyrobku nei vyrobku organizaEnI’ jednotky
pojiéténého — provozovny Opravna tramvaji — se vztahuje na pojistné udélosti, pFi nichi nastane §koda na
L'Jzeml' Ceské republiky.

Pojiétém’ odpovédnosti za §kodu zpfisobenou vadou jiného vy'lrobku nei vy'Irobku organizaEnI’ jednotky
pojiéténého — provozovny Opravna tramvaji — se sjednéva’ se sublimitem pojistného plnéni (hornl’ hranice
pojistného plnéni z jedné pojistné udélosti), ktery'l se sjednévé v rémci vy'lée uvedeného limitu pojistného
plném’ a Eini KE. Na Uhradu v§ech takovych pojistnych udélosti vzniklych béhem jednoho
pojistného roku poskytne pojistitel dvojnésobek sublimitu pojistného plnéni uvedeného v pFechozivété.“

SpoluUEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

4. Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za ékodu zpfisobenou na véci, kterou pojiétény'l pFevzal v souvislosti
sEinnostI’ nebo vztahem podle El. |. 0dst. (1) ZPP P - 600/05 za L'Jéelem provedem’ objednané Einnosti,
véetné §k0d na pracovm’ch strojl'ch a speciélnich pracovnich strojich, kterym je pFidélovéna speciélni
registraém’ znaéka a vEetné §kod na ielezniénich vozech, |0k0motivéch, tramvajich a trolejbusech.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

5. Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za ékodu zpfisobenou na movité véci, kterou pojiétény oprévnéné
uiivé vsouvislosti séinnosti nebo vztahem podle El. |. 0dst. (1) ZPP P - 600/05, vEetné lokomotiv,
ielezniénich vozfl, tramvajl' a trolejbusO.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

6. Pojiéténi se vztahuje i na prévnim pFedpisem stanovenou odpovédnost pojiéténého za majetkovou §k0du,
které vznikla jinému jinak nei jako §k0da na zdravi, iivoté nebo véci jejim poékozenim, zniEenim nebo
ztrétou nebo §koda vyply'lvajl'ci ztakové ékody. Toto pojiéténi se sjednévé se vrozsahu Doloiky pro
pojiéténi odpovédnosti za §k0du - Cisté finanEnI’ §k0dy - Rozéii'eni rozsahu pojiéténi.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

Pojiétém’ se sjednévé bez spoluUEasti.

7. Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za ékodu zpfisobenou sesedénim nebo sesouvénim pfidy, vibracemi
nebo v dfisledku poddolovéni.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 10 000,- KE.

8. Pojiéténi se vztahuje i na néhradu nékladfi IéEenI' vynaloienych zdravotnl' pojiét’ovnou na zdravotni péEi v
dfisledku zavinéného protiprévniho jednéni pojiéténého, jestliie z odpovédnosti za §kodu na zdravi, ke
které se tyto néklady véiou, vznikl nérok na plnéni z pojiéténi podle této pojistné smlouvy. Pojiétém’ se
vztahuje i na néhradu nékladO Iééeni vynaloienych zdravotni pojiét‘ovnou na zdravotni péEi poskytovanou
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poskytne pojistitel na L'Jhradu véech takovy'lch pojistny'lch udélosti vzniklych béhem jednoho pojistného
roku pojistné plnéni do vyée (v pFipadéjakékoliv §kody) _EUR.

3. Ve smyslu él. |. odst. (5) ZPP P - 600/05 se pojiéténi vztahuje na odpovédnost 2a §kodu zpfisobenou vadou
vy'Irobku a 2a Ekodu zpfisobenou vadou vykonané pra'ce, které se projevi po jejl'm pFedéni. Pojiéténi se
vztahuje na v§echny vy'lrobky pojiéténého.

Limit pojistného plnéni Eini _EUR. Odchylné od El. VII. odst. (2) ZPP P - 600/05 poskytne
pojistitel na Uhradu v§ech pojistny'lch udélosti vznikly'lch béhem jednoho pojistného roku pojistné plnéni do
vy'Iée _EUR v pFipadé ékody na zdravi nebo na iivoté a jiné majetkové §kody vyply'lvajici této
§kody, resp. _EUR vipadé ékody na véci jejl'm poékozenim, zniEenim nebo ztra'tou a jiné
majetkové ékody vyplyvajici této ékody. Souhrnné véak poskytne pojistitel na L'Jhradu v§ech pojistny'lch
udélosti vznikly'lch béhem jednoho pojistného roku pojistné plnéni do vy'Iée (v pi'ipadé jakékoliv §kody)
_EUR.
Pojiéténi vrozsahu tohoto odst. 3 se vztahuje na pojistné udélosti, pFi nichi nastane §koda na L'Jzemi
Evropy, neni-Ii déle ujednénojinak.

Pojiéténi odpovédnosti za ékodu zpfisobenou vadou jiného vy'lrobku nei vy'lrobku organizaéni jednotky
pojiéténého — provozovny Opravna tramvajl' — se vztahuje na pojistné udélosti, pFi nichi nastane ékoda na
L'Jzemi Ceské republiky.
Pojiéténi odpovédnosti za ékodu zpfisobenou vadou jiného vy'lrobku nei vyrobku organizaéni jednotky
pojiéténého — provozovny Opravna tramvajl' — se sjednévé se sublimitem pojistného plnéni (horni hranice
pojistného plnéni z jedné pojistné uda'losti), ktery'l 5e sjednévé v rémci vy'lée uvedeného limitu pojistného
plnéni a Eini_ Kc”; Na Uhradu véech takovy'Ich pojistn§Ich udélosti vznilch béhem jednoho
pojistného roku poskytne pojistitel dvojnésobek sublimitu pojistného plnéni uvedeného v pFechozivété.“

SpoIUL'Jéast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

4. Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost 2a §kodu zpfisobenou na véci, kterou pojiétény'l pFevzal v souvislosti
séinnosti nebo vztahem podle El. |. odst. (1) ZPP P - 600/05 2a L'Jéelem provedeni objednané Einnosti,
vEetné §kod na pracovnich strojl'ch a speciélnich pracovnich strojich, kterym je pFidélovéna speciélni
registraéni znaEka a véetné ékod na ielezniénich vozech, Iokomotivéch, tramvajich a trolejbusech.

Limit pojistného plnéni Eini_KE.

SpoIUL'Jéast pojiéténého na plnéniz kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

5. Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za ékodu zpfisobenou na movité véci, kterou pojiétény'l oprévnéné
uiivé vsouvislosti sEinnostI’ nebo vztahem podle El. |. odst. (1) ZPP P - 600/05, véetné lokomotiv,
ielezniénich vozfi, tramvajl' a trolejbusfi.

Limit pojistného plnéni Eini_(E.

SpoIUL'Jéast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

6. Pojiéténi se vztahuje i na pra'vnim pFedpisem stanovenou odpovédnost pojiéténého za majetkovou §kodu,
které vznikla jinému jinak nei jako ékoda na zdravi, iivoté nebo véci jejim po§kozenim, zniEenim nebo
ztrétou nebo ékoda vyply'lvajici z takové ékody. Toto pojiéténi se sjednévé se v rozsahu Doloiky pro
pojiéténi odpovédnosti 2a §kodu - Cisté financvznl' ékody - Rozéii'eni rozsahu pojiéténi.

Limit pojistného plnéni Eini _KE.

Pojiéténi se sjednévé bez spoluUEasti.

7. Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost 2a ékodu zpfisobenou sesedénim nebo sesouvénim pfidy, vibracemi
nebo v dfisledku poddolovéni.

Limit pojistného plnéni Eini—KE.

SpoIUL'Jéast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 10 000,- KE.

8. Pojiéténi se vztahuje i na néhradu nékladfi Iééeni vynaloieny'lch zdravotni pojiét'ovnou na zdravotni pééi v
dfisledku zavinéného protiprévniho jednéni pojiéténého, jestliie z odpovédnosti 2a ékodu na zdravi, ke
které se tyto néklady va'iou, vznikl nérok na plnéni z pojiéténi podle této pojistné smlouvy. Pojiéténi se
vztahuje i na néhradu na’kladfi IéEenI’ vynaloieny'lch zdravotni pojiét’ovnou na zdravotni péEi poskytovanou
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zaměstnanci pojištěného, který utrpěl tělesnou újmu v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání
v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

9. Pojištění se vztahuje i na regresní náhradu, kterou je pojištěný povinen zaplatit orgánu nemocenského
pojištění, pokud v důsledku jeho zaviněného protiprávního jednání zjištěného soudem nebo správním
úřadem došlo ke skutečnostem rozhodným pro vznik nároku na dávku nemocenského pojištění, jestliže
z odpovědnosti za škodu na zdraví nebo na životě, se kterou tato dávka souvisí, vznikl nárok na plnění
z pojištění sjednaného pojistnou smlouvou. Pojištění se vztahuje i na regresní náhradu, kterou je pojištěný
povinen zaplatit orgánu nemocenského pojištění, pokud v důsledku jeho zaviněného protiprávního jednání
zjištěného soudem nebo správním úřadem došlo ke skutečnostem rozhodným pro vznik nároku na dávku
nemocenského pojištění v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání zaměstnance pojištěného
v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

10. Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy
uloženou pravomocným rozhodnutím soudu podle § 13 odst. 2, 3 občanského zákoníku z důvodu
neoprávněného zásahu pojištěného do práva na ochranu osobnosti podle § 11 a násl. občanského
zákoníku, k němuž došlo v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, na které se vztahuje pojištění
odpovědnosti za škodu sjednané pojistnou smlouvou. Toto pojištění se sjednává v rozsahu Doložky pro
pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

11. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou zavlečením nebo rozšířením nakažlivé
choroby lidí, zvířat nebo rostlin.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 1 000,- Kč.

12. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou náhlým a nahodilým znečištěním životního
prostředí. Toto pojištění se sjednává v rozsahu Doložky pro pojištění odpovědnosti za škodu – Znečištění
životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 10 000,- Kč.

13. Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění i za předpokladu, že právní skutečnost, v jejímž důsledku
škoda vznikla, nastala v době od 1.7.2009 do počátku pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 50 000,- Kč.

14. Pojištění se vztahuje i na škodu, za kterou pojištěný odpovídá právnické osobě, se kterou je majetkově
propojen.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 50 000,- Kč.

15. S ohledem na skutečnost, že výkon funkce člena orgánu obchodní korporace je velmi obdobný výkonu
práce zaměstnance v pracovněprávním vztahu, se ujednává, že odpovědnost pojištěného (je-li obchodní
korporací) za újmu způsobenou členům svých orgánů při výkonu jejich funkce nebo v souvislosti
s jejím výkonem se bude posuzovat přiměřeně odpovědnosti zaměstnavatele za škodu způsobenou
zaměstnanci při plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním podle pracovněprávních předpisů.
Toto ujednání však nemá vliv na platnost a účinnost výluk z pojištění ani jiných ustanovení omezujících
pojistné krytí, není-li dále ujednáno jinak.
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zaměstnanci pojištěného, který utrpěl tělesnou újmu v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání
v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

9. Pojištění se vztahuje i na regresní náhradu, kterou je pojištěný povinen zaplatit orgánu nemocenského
pojištění, pokud v důsledku jeho zaviněného protiprávního jednání zjištěného soudem nebo správním
úřadem došlo ke skutečnostem rozhodným pro vznik nároku na dávku nemocenského pojištění, jestliže
z odpovědnosti za škodu na zdraví nebo na životě, se kterou tato dávka souvisí, vznikl nárok na plnění
z pojištění sjednaného pojistnou smlouvou. Pojištění se vztahuje i na regresní náhradu, kterou je pojištěný
povinen zaplatit orgánu nemocenského pojištění, pokud v důsledku jeho zaviněného protiprávního jednání
zjištěného soudem nebo správním úřadem došlo ke skutečnostem rozhodným pro vznik nároku na dávku
nemocenského pojištění v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání zaměstnance pojištěného
v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

10. Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy
uloženou pravomocným rozhodnutím soudu podle § 13 odst. 2, 3 občanského zákoníku z důvodu
neoprávněného zásahu pojištěného do práva na ochranu osobnosti podle § 11 a násl. občanského
zákoníku, k němuž došlo v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, na které se vztahuje pojištění
odpovědnosti za škodu sjednané pojistnou smlouvou. Toto pojištění se sjednává v rozsahu Doložky pro
pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

11. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou zavlečením nebo rozšířením nakažlivé
choroby lidí, zvířat nebo rostlin.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 1 000,- Kč.

12. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou náhlým a nahodilým znečištěním životního
prostředí. Toto pojištění se sjednává v rozsahu Doložky pro pojištění odpovědnosti za škodu – Znečištění
životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 10 000,- Kč.

13. Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění i za předpokladu, že právní skutečnost, v jejímž důsledku
škoda vznikla, nastala v době od 1.7.2009 do počátku pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 50 000,- Kč.

14. Pojištění se vztahuje i na škodu, za kterou pojištěný odpovídá právnické osobě, se kterou je majetkově
propojen.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 50 000,- Kč.

15. S ohledem na skutečnost, že výkon funkce člena orgánu obchodní korporace je velmi obdobný výkonu
práce zaměstnance v pracovněprávním vztahu, se ujednává, že odpovědnost pojištěného (je-li obchodní
korporací) za újmu způsobenou členům svých orgánů při výkonu jejich funkce nebo v souvislosti
s jejím výkonem se bude posuzovat přiměřeně odpovědnosti zaměstnavatele za škodu způsobenou
zaměstnanci při plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním podle pracovněprávních předpisů.
Toto ujednání však nemá vliv na platnost a účinnost výluk z pojištění ani jiných ustanovení omezujících
pojistné krytí, není-li dále ujednáno jinak.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

zaméstnanci pojiéténého, ktery utrpél télesnou (1i v dfisledku pracovniho L'Jrazu nebo nemoci z povoléni
v souvislosti s Einnosti nebo vztahem pojiéténého podle El. |. odst. (1) ZPP P - 600/05.

ILimit pojistného plnéni EinI KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnénl z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

Pojiéténi se vztahuje i na regresni néhradu, kterou je pojiétény povinen zaplatit orgénu nemocenského
pojiéténi, pokud vdfisledku jeho zavinéného protiprévnlho jednéni zjiéténého soudem nebo sprévnim
L'JFadem do§lo ke skuteEnostem rozhodnym pro vznik néroku na dévku nemocenského pojiéténi, jestliie
zodpovédnosti 2a ékodu na zdravi nebo na iivoté, se kterou tato dévka souvisi, vznikl nérok na plnéni
z pojiéténi sjednaného pojistnou smlouvou. Pojiéténi se vztahuje i na regresni néhradu, kterouje pojiétény
povinen zaplatit orgénu nemocenského pojiéténi, pokud v dfisledkujeho zavinéného protiprévnihojednéni
zjiéténého soudem nebo sprévnim L'Jradem doélo ke skuteEnostem rozhodnym pro vznik néroku na dévku
nemocenského pojiéténi v dfisledku pracovniho Urazu nebo nemoci z povoléni zaméstnance pojiéténého
v souvislosti s Einnosti nebo vztahem pojiéténého podle El. |. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnénl z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

Pojiéténi se vztahuje i na povinnost pojiéténého poskytnout penéiitou néhradu nemajetkové L'iy
uloienou pravomocnym rozhodnutim soudu podle § 13 odst. 2, 3 obEanského zékoniku z dfivodu
neoprévnéného zésahu pojiéténého d0 préva na ochranu osobnosti podle § 11 anésl. obEanského
zékoniku, k némui d0§lo v souvislosti s Einnosti nebo vztahem pojiéténého, na které se vztahuje pojiéténl
odpovédnosti za ékodu sjednané pojistnou smlouvou. Toto pojiéténi se sjednévé vrozsahu Doloiky pro
pojiéténi odpovédnosti za ékodu - Nemajetkové L'ia - ochrana osobnosti - Roz§lFeni rozsahu pojiéténi.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

Pojiétém’ se sjednévé bez spoluUEasti.

Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za §k0du zpfisobenou zavleEenim nebo rozélrenim nakailivé
choroby lidi, zvirat nebo rostlin.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnénl z kaidé pojistné udélosti Eini 1 000,- KE.

Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za ékodu zpfisobenou néhlym a nahodilYm zneEiéténim iivotniho
prostFedI’. Toto pojiéténi se sjednévé v rozsahu Doloiky pro pojiéténl odpovédnosti za ékodu — ZneEiéténi
iivotnlho prostredi - Rozélreni rozsahu pojiéténi.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnénl z kaidé pojistné udélosti Eini 10 000,- KE.

Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnénl i za predpokladu, 2e prévni skuteEnost, vjejlmi dfisledku
§k0da vznikla, nastala v dobé 0d 1.7.2009 do poEétku pojiéténl.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnénl z kaidé pojistné udélosti Eini 50 000,- KE.

Pojiéténi se vztahuje i na §k0du, za kterou pojiétény odpovldé prévnické osobé, se kterou je majetkové
propojen.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnénl z kaidé pojistné udélosti Eini 50 000,- KE.

S ohledem na skuteEnost, 2e vykon funkce Elena orgénu obchodni korporace je velmi obdobny'l vykonu
préce zaméstnance v pracovnéprévnlm vztahu, se ujednévé, 2e odpovédnost pojiéténého (je-li obchodni
korporaci) za L'iu zpfisobenou Elenfim sv§Ich orgénfi pFi v§Ik0nu jejich funkce nebo v souvislosti
sjejim vy'lkonem se bude posuzovat pFiméFené odpovédnosti zaméstnavatele za §kodu zpfisobenou
zaméstnanci pri plnénl pracovnich L'Jkolfi nebo v pFlmé souvislosti s nim podle pracovnéprévnich pFedpisO.
Toto ujednénl véak nemé vliv na platnost a UEinnost vy'lluk z pojiéténi ani jinych ustanoveni omezujicich
pojistné kryti, neni-li déle ujednénojinak.
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zaměstnanci pojištěného, který utrpěl tělesnou újmu v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání
v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

9. Pojištění se vztahuje i na regresní náhradu, kterou je pojištěný povinen zaplatit orgánu nemocenského
pojištění, pokud v důsledku jeho zaviněného protiprávního jednání zjištěného soudem nebo správním
úřadem došlo ke skutečnostem rozhodným pro vznik nároku na dávku nemocenského pojištění, jestliže
z odpovědnosti za škodu na zdraví nebo na životě, se kterou tato dávka souvisí, vznikl nárok na plnění
z pojištění sjednaného pojistnou smlouvou. Pojištění se vztahuje i na regresní náhradu, kterou je pojištěný
povinen zaplatit orgánu nemocenského pojištění, pokud v důsledku jeho zaviněného protiprávního jednání
zjištěného soudem nebo správním úřadem došlo ke skutečnostem rozhodným pro vznik nároku na dávku
nemocenského pojištění v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání zaměstnance pojištěného
v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

10. Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy
uloženou pravomocným rozhodnutím soudu podle § 13 odst. 2, 3 občanského zákoníku z důvodu
neoprávněného zásahu pojištěného do práva na ochranu osobnosti podle § 11 a násl. občanského
zákoníku, k němuž došlo v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, na které se vztahuje pojištění
odpovědnosti za škodu sjednané pojistnou smlouvou. Toto pojištění se sjednává v rozsahu Doložky pro
pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

11. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou zavlečením nebo rozšířením nakažlivé
choroby lidí, zvířat nebo rostlin.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 1 000,- Kč.

12. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou náhlým a nahodilým znečištěním životního
prostředí. Toto pojištění se sjednává v rozsahu Doložky pro pojištění odpovědnosti za škodu – Znečištění
životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 10 000,- Kč.

13. Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění i za předpokladu, že právní skutečnost, v jejímž důsledku
škoda vznikla, nastala v době od 1.7.2009 do počátku pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 50 000,- Kč.

14. Pojištění se vztahuje i na škodu, za kterou pojištěný odpovídá právnické osobě, se kterou je majetkově
propojen.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 50 000,- Kč.

15. S ohledem na skutečnost, že výkon funkce člena orgánu obchodní korporace je velmi obdobný výkonu
práce zaměstnance v pracovněprávním vztahu, se ujednává, že odpovědnost pojištěného (je-li obchodní
korporací) za újmu způsobenou členům svých orgánů při výkonu jejich funkce nebo v souvislosti
s jejím výkonem se bude posuzovat přiměřeně odpovědnosti zaměstnavatele za škodu způsobenou
zaměstnanci při plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním podle pracovněprávních předpisů.
Toto ujednání však nemá vliv na platnost a účinnost výluk z pojištění ani jiných ustanovení omezujících
pojistné krytí, není-li dále ujednáno jinak.
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zaměstnanci pojištěného, který utrpěl tělesnou újmu v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání
v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

9. Pojištění se vztahuje i na regresní náhradu, kterou je pojištěný povinen zaplatit orgánu nemocenského
pojištění, pokud v důsledku jeho zaviněného protiprávního jednání zjištěného soudem nebo správním
úřadem došlo ke skutečnostem rozhodným pro vznik nároku na dávku nemocenského pojištění, jestliže
z odpovědnosti za škodu na zdraví nebo na životě, se kterou tato dávka souvisí, vznikl nárok na plnění
z pojištění sjednaného pojistnou smlouvou. Pojištění se vztahuje i na regresní náhradu, kterou je pojištěný
povinen zaplatit orgánu nemocenského pojištění, pokud v důsledku jeho zaviněného protiprávního jednání
zjištěného soudem nebo správním úřadem došlo ke skutečnostem rozhodným pro vznik nároku na dávku
nemocenského pojištění v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání zaměstnance pojištěného
v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

10. Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy
uloženou pravomocným rozhodnutím soudu podle § 13 odst. 2, 3 občanského zákoníku z důvodu
neoprávněného zásahu pojištěného do práva na ochranu osobnosti podle § 11 a násl. občanského
zákoníku, k němuž došlo v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, na které se vztahuje pojištění
odpovědnosti za škodu sjednané pojistnou smlouvou. Toto pojištění se sjednává v rozsahu Doložky pro
pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

11. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou zavlečením nebo rozšířením nakažlivé
choroby lidí, zvířat nebo rostlin.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 1 000,- Kč.

12. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou náhlým a nahodilým znečištěním životního
prostředí. Toto pojištění se sjednává v rozsahu Doložky pro pojištění odpovědnosti za škodu – Znečištění
životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 10 000,- Kč.

13. Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění i za předpokladu, že právní skutečnost, v jejímž důsledku
škoda vznikla, nastala v době od 1.7.2009 do počátku pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 50 000,- Kč.

14. Pojištění se vztahuje i na škodu, za kterou pojištěný odpovídá právnické osobě, se kterou je majetkově
propojen.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 50 000,- Kč.

15. S ohledem na skutečnost, že výkon funkce člena orgánu obchodní korporace je velmi obdobný výkonu
práce zaměstnance v pracovněprávním vztahu, se ujednává, že odpovědnost pojištěného (je-li obchodní
korporací) za újmu způsobenou členům svých orgánů při výkonu jejich funkce nebo v souvislosti
s jejím výkonem se bude posuzovat přiměřeně odpovědnosti zaměstnavatele za škodu způsobenou
zaměstnanci při plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním podle pracovněprávních předpisů.
Toto ujednání však nemá vliv na platnost a účinnost výluk z pojištění ani jiných ustanovení omezujících
pojistné krytí, není-li dále ujednáno jinak.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

zaméstnanci pojiéténého, ktery utrpél télesnou (1i v dfisledku pracovniho L'Jrazu nebo nemoci z povoléni
v souvislosti s Einnosti nebo vztahem pojiéténého podle El. |. odst. (1) ZPP P - 600/05.

ILimit pojistného plnéni EinI KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnénl z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

Pojiéténi se vztahuje i na regresni néhradu, kterou je pojiétény povinen zaplatit orgénu nemocenského
pojiéténi, pokud vdfisledku jeho zavinéného protiprévnlho jednéni zjiéténého soudem nebo sprévnim
L'JFadem do§lo ke skuteEnostem rozhodnym pro vznik néroku na dévku nemocenského pojiéténi, jestliie
zodpovédnosti 2a ékodu na zdravi nebo na iivoté, se kterou tato dévka souvisi, vznikl nérok na plnéni
z pojiéténi sjednaného pojistnou smlouvou. Pojiéténi se vztahuje i na regresni néhradu, kterouje pojiétény
povinen zaplatit orgénu nemocenského pojiéténi, pokud v dfisledkujeho zavinéného protiprévnihojednéni
zjiéténého soudem nebo sprévnim L'Jradem doélo ke skuteEnostem rozhodnym pro vznik néroku na dévku
nemocenského pojiéténi v dfisledku pracovniho Urazu nebo nemoci z povoléni zaméstnance pojiéténého
v souvislosti s Einnosti nebo vztahem pojiéténého podle El. |. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnénl z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

Pojiéténi se vztahuje i na povinnost pojiéténého poskytnout penéiitou néhradu nemajetkové L'iy
uloienou pravomocnym rozhodnutim soudu podle § 13 odst. 2, 3 obEanského zékoniku z dfivodu
neoprévnéného zésahu pojiéténého d0 préva na ochranu osobnosti podle § 11 anésl. obEanského
zékoniku, k némui d0§lo v souvislosti s Einnosti nebo vztahem pojiéténého, na které se vztahuje pojiéténl
odpovédnosti za ékodu sjednané pojistnou smlouvou. Toto pojiéténi se sjednévé vrozsahu Doloiky pro
pojiéténi odpovédnosti za ékodu - Nemajetkové L'ia - ochrana osobnosti - Roz§lFeni rozsahu pojiéténi.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

Pojiétém’ se sjednévé bez spoluUEasti.

Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za §k0du zpfisobenou zavleEenim nebo rozélrenim nakailivé
choroby lidi, zvirat nebo rostlin.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnénl z kaidé pojistné udélosti Eini 1 000,- KE.

Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za ékodu zpfisobenou néhlym a nahodilYm zneEiéténim iivotniho
prostFedI’. Toto pojiéténi se sjednévé v rozsahu Doloiky pro pojiéténl odpovédnosti za ékodu — ZneEiéténi
iivotnlho prostredi - Rozélreni rozsahu pojiéténi.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnénl z kaidé pojistné udélosti Eini 10 000,- KE.

Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnénl i za predpokladu, 2e prévni skuteEnost, vjejlmi dfisledku
§k0da vznikla, nastala v dobé 0d 1.7.2009 do poEétku pojiéténl.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnénl z kaidé pojistné udélosti Eini 50 000,- KE.

Pojiéténi se vztahuje i na §k0du, za kterou pojiétény odpovldé prévnické osobé, se kterou je majetkové
propojen.

Limit pojistného plnéni Eini KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnénl z kaidé pojistné udélosti Eini 50 000,- KE.

S ohledem na skuteEnost, 2e vykon funkce Elena orgénu obchodni korporace je velmi obdobny'l vykonu
préce zaméstnance v pracovnéprévnlm vztahu, se ujednévé, 2e odpovédnost pojiéténého (je-li obchodni
korporaci) za L'iu zpfisobenou Elenfim sv§Ich orgénfi pFi v§Ik0nu jejich funkce nebo v souvislosti
sjejim vy'lkonem se bude posuzovat pFiméFené odpovédnosti zaméstnavatele za §kodu zpfisobenou
zaméstnanci pri plnénl pracovnich L'Jkolfi nebo v pFlmé souvislosti s nim podle pracovnéprévnich pFedpisO.
Toto ujednénl véak nemé vliv na platnost a UEinnost vy'lluk z pojiéténi ani jinych ustanoveni omezujicich
pojistné kryti, neni-li déle ujednénojinak.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

zaméstnanci pojiéténého, ktery utrpél télesnou (1i v dfisledku pracovnlho Urazu nebo nemoci z povoléni
v souvislosti s Einnostl' nebo vztahem pojiéténého podle El. |. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnéni Eini —KE.
SpoluUEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti EinI' 5 000,- KE.

Pojiéténi se vztahuje i na regresni néhradu, kterou je pojiétény povinen zaplatit orgénu nemocenského
pojiéténl', pokud vdfisledku jeho zavinéného protiprévnlho jednéni zjiéténého soudem nebo sprévnim
L'Jradem doélo ke skuteEnostem rozhodny'Im pro vznik néroku na dévku nemocenského pojiéténi, jestliie
zodpovédnosti za §k0du na zdravi nebo na iivoté, se kterou tato dévka souvisi, vznikl nérok na plnéni
z pojiéténl' sjednaného pojistnou smlouvou. Pojiéténi se vztahuje i na regresnl' néhradu, kterouje pojiétény'l
povinen zaplatit orgénu nemocenského pojiéténi, pokud v dfisledkujeho zavinéného protiprévnihojednéni
zjiéténého soudem nebo sprévnim UFadem do§|o ke skuteEnostem rozhodnym pro vznik néroku na dévku
nemocenského pojiéténl' vdfisledku pracovnlho L'Jrazu nebo nemoci z povolénl' zaméstnance pojiéténého
v souvislosti s Einnostl' nebo vztahem pojiéténého podle El. |. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnéni Eini—(E.

SpoluUEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti EinI' 5 000,- KE.

Pojiéténl' se vztahuje i na povinnost pojiéténého poskytnout penéiitou néhradu nemajetkové L'iy
uloienou pravomocny'lm rozhodnutim soudu podle § 13 odst. 2, 3 obEanského zékoniku z dfivodu
neopra’vnéného zésahu pojiéténého d0 préva na ochranu osobnosti podle § 11 anésl. obEanského
za’koniku, k nE-mui doélo v souvislosti s Einnostl' nebo vztahem pojiéténého, na které se vztahuje pojiéténi
odpovédnosti za Ekodu sjednané pojistnou smlouvou. Toto pojiéténi se sjednévé vrozsahu Doloiky pro
pojiéténl' odpovédnosti 2a §kodu - Nemajetkové L'ia - ochrana osobnosti - Rozéireni rozsahu pojiéténi.

Limit pojistného plnéni Eini —KE.

Pojiéténl' se sjednévé bez spoluUEasti.

Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za ékodu zpfisobenou zavleEenim nebo rozéii’enim nakailivé
choroby lidi, zviFat nebo rostlin.

Limit pojistného plnéni Eini —KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnéniz kaidé pojistné udélosti EinI' 1 000,- KE.

Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost 2a Ekodu zpfisobenou néhly'Im a nahodilym zneEiéténim iivotniho
prostredi. Toto pojiéténl' 5e sjednévé v rozsahu Doloiky pro pojiéténl odpovédnosti 2a ékodu — ZneEiEténI’
iivotnlho prosti’edl - Rozélreni rozsahu pojiéténi.

Limit pojistného plnéni Eini —(E.

SpoluUEast pojiéténého na plnéniz kaidé pojistné udélosti EinI' 10 000,- KE.

Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnéni i za predpokladu, 2e prévnl' skuteEnost, vjejimi dfisledku
§koda vznikla, nastala v dobé od 1.7.2009 do poEétku pojiéténi.

Limit pojistného plnéni Eini —KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnéniz kaidé pojistné udélosti EinI' 50 000,- KE.

Pojiéténi se vztahuje i na ékodu, za kterou pojiétény'l odpovidé pra'vnické osobé, 5e kterou je majetkové
propojen.

Limit pojistného plnéni Eini—KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnéniz kaidé pojistné udélosti EinI' 50 000,- KE.

5 ohledem na skuteEnost, 2e vykon funkce Elena orgénu obchodnl' korporace je velmi obdobny'l vy'Ikonu
préce zaméstnance v pracovnéprévnim vztahu, se ujednévé, ie odpovédnost pojiéténého (je-li obchodnl
korporacl) za (1i zpfisobenou Elenfim svych orgénfi pFi vykonu jejich funkce nebo v souvislosti
sjejl'm vy'lkonem se bude posuzovat pFiméFené odpovédnosti zaméstnavatele za ékodu zpfisobenou
zaméstnanci pFi plnénl pracovnlch L'Jkolfi nebo v plv'l'mé souvislosti s nim podle pracovnéprévnich predpisfi.
Toto ujednénl v§ak nemé vliv na platnost a L'JEinnost vy'lluk z pojiéténi ani jinych ustanoveni omezujicich
pojistné krytl', neni-li déle ujedna'nojinak.
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Ujednává se, že pro případ újmy způsobené pojištěným, coby obchodní korporací, členovi svého orgánu
v souvislosti s výkonem jeho funkce ve smyslu předchozích odstavců se odchylně od čl. IV. odst. (1) písm.
b) ZPP P-600/05 pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou v souvislosti
s vlastnictvím nebo provozem motorového vozidla; pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného
nahradit újmu, pokud:
a) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění

odpovědnosti za újmu (škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou (zejména
z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla),

b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou
provozem vozidla, ale právo na plnění z takového pojištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že:
i) byla porušena povinnost takové pojištění uzavřít,
ii) jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví výjimku z povinného pojištění odpovědnosti za újmu

způsobenou provozem vozidla, nebo
iii) k újmě došlo při provozu vozidla na pozemní komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozováno v

rozporu s právními předpisy, nebo
c) ke vzniku újmy došlo při účasti na motoristickém závodě nebo soutěži nebo v průběhu přípravy na ně.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

Článek III.
Výše a způsob placení pojistného

1. Pojistné za jeden pojistný rok (doba 12 měsíců) činí:

Pojištění odpovědnosti za škodu a za škodu způsobenou vadou výrobku
Pojistné .............................................................................................................................. 28 309 168,- Kč

Celkové roční pojistné činí ................................................................. ...................... 28 309 168,- Kč

2. Pojistné je sjednáno jako běžné. Pojistné období je dvanáctiměsíční. Pojistné bude na základě dohody
smluvních stran hrazeno ve stejně vysokých čtvrtletních (tříměsíčních) splátkách ve výši 7 077 292,- Kč,
vždy k 15. únoru, 1. dubnu, 1. červenci a 1. říjnu příslušného pojistného období (pojistného roku).

3. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet společnosti Pojišťovací makléřství INPOL a.s.,
č.ú.  vedený u UniCredit Bank Czech Republic, a.s., konstantní symbol 3558, variabilní
symbol 7720728330, která je pojistitelem pověřena k inkasu pojistného.

4. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání pojistného v plné výši na výše uvedený účet.

Článek IV.
Hlášení škodných událostí

Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo bez zbytečného odkladu na příslušném
tiskopisu, dopisem, telefonem nebo faxem pojistiteli na adresu:

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY

Centrální podatelna
Brněnská 634,

664 42 Modřice
Tel.: 957 105 105

E-mail: podatelna@koop.cz
fax: 547 212 602, 547 212 561

V případě, že byla škodná událost oznámena telefonem nebo faxem, je pojistník (pojištěný) povinen dodatečně
bez zbytečného odkladu oznámit škodnou událost písemně. Hlášení škodné události se považuje za doručené
v okamžiku, kdy je doručeno na předepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsaným pojistníkem nebo
pojištěným na adresu uvedenou výše.
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Ujednává se, že pro případ újmy způsobené pojištěným, coby obchodní korporací, členovi svého orgánu
v souvislosti s výkonem jeho funkce ve smyslu předchozích odstavců se odchylně od čl. IV. odst. (1) písm.
b) ZPP P-600/05 pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou v souvislosti
s vlastnictvím nebo provozem motorového vozidla; pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného
nahradit újmu, pokud:
a) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění

odpovědnosti za újmu (škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou (zejména
z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla),

b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou
provozem vozidla, ale právo na plnění z takového pojištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že:
i) byla porušena povinnost takové pojištění uzavřít,
ii) jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví výjimku z povinného pojištění odpovědnosti za újmu

způsobenou provozem vozidla, nebo
iii) k újmě došlo při provozu vozidla na pozemní komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozováno v

rozporu s právními předpisy, nebo
c) ke vzniku újmy došlo při účasti na motoristickém závodě nebo soutěži nebo v průběhu přípravy na ně.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

Článek III.
Výše a způsob placení pojistného

1. Pojistné za jeden pojistný rok (doba 12 měsíců) činí:

Pojištění odpovědnosti za škodu a za škodu způsobenou vadou výrobku
Pojistné .............................................................................................................................. 28 309 168,- Kč

Celkové roční pojistné činí ................................................................. ...................... 28 309 168,- Kč

2. Pojistné je sjednáno jako běžné. Pojistné období je dvanáctiměsíční. Pojistné bude na základě dohody
smluvních stran hrazeno ve stejně vysokých čtvrtletních (tříměsíčních) splátkách ve výši 7 077 292,- Kč,
vždy k 15. únoru, 1. dubnu, 1. červenci a 1. říjnu příslušného pojistného období (pojistného roku).

3. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet společnosti Pojišťovací makléřství INPOL a.s.,
č.ú.  vedený u UniCredit Bank Czech Republic, a.s., konstantní symbol 3558, variabilní
symbol 7720728330, která je pojistitelem pověřena k inkasu pojistného.

4. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání pojistného v plné výši na výše uvedený účet.

Článek IV.
Hlášení škodných událostí

Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo bez zbytečného odkladu na příslušném
tiskopisu, dopisem, telefonem nebo faxem pojistiteli na adresu:

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY

Centrální podatelna
Brněnská 634,

664 42 Modřice
Tel.: 957 105 105

E-mail: podatelna@koop.cz
fax: 547 212 602, 547 212 561

V případě, že byla škodná událost oznámena telefonem nebo faxem, je pojistník (pojištěný) povinen dodatečně
bez zbytečného odkladu oznámit škodnou událost písemně. Hlášení škodné události se považuje za doručené
v okamžiku, kdy je doručeno na předepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsaným pojistníkem nebo
pojištěným na adresu uvedenou výše.
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Ujednévé se, 2e pro pFipad L'iy zpfisobené pojisténym, coby obchodni korporaci, Elenovi svého orgénu
v souvislosti s vykonem jeho funkce ve smyslu pi'edchozich odstavcfi se odchylné 0d cl. IV. odst. (1) pism.
b) ZPP P-600/05 pojisténi vztahuje i na povinnost pojisténého nahradit L'iu zpfisobenou v souvislosti
s vlastnictvim nebo provozem motorového vozidla; pojisténi se vsak nevztahuje na povinnost pojisténého
nahradit L'iu, pokud:
a) v souvislosti se skodnou udélosti bylo nebo mohlo b)'It uplatnéno prévo na plnéni z pojisténi

odpovédnosti za (1i (skodu) sjednaného ve prospéch pojisténéhojinou pojistnou smlouvou (zejména
z povinného pojisténi odpovédnosti za (1i zpfisobenou provozem vozidla),

b) jde o L'iu, jejii néhrada je pFedmétem povinného pojisténi odpovédnosti za (1i zpfisobenou
provozem vozidla, ale prévo na plnéni z takového pojisténi nemohlo by'It uplatnéno z dfivodu, 2e:
i) byla porusena povinnost takové pojisténi uzavFit,
ii) jde o vozidlo, pro které prévni pFedpis stanovivyjimku z povinného pojisténi odpovédnosti za (1i

zpfisobenou provozem vozidla, nebo
iii) k L'ié do§l0 pFi provozu vozidla na pozemni komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozovéno v

rozporu s prévnimi pFedpisy, nebo
c) ke vzniku (iy do§lo pFi (Jcasti na motoristickém zévodé nebo soutéii nebo v prObéhu pFipravy na né.

Limit pojistného plnéni Eini Kc.

SpoluUEast pojisténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti cini 5 000,- Kc.

Clének |||.
Vy'lée a zpfisob placeni pojistného

1. Pojistné 2a jeden pojistny rok (doba 12 mésicfi) cini:

Pojiéténi odpovédnosti za ékodu a za §kodu zpfisobenou vadou vy'Irobku
Pojistné .............................................................................................................................. 28 309 168,- Kc

Celkové roéni pojistné Eini ....................................................................................... 28 309 168,- KE

2. Pojistné je sjednéno jako béiné. Pojistné obdobije dvanéctimésicni. Pojistné bude na zékladé dohody
smluvnich stran hrazeno ve stejné vysokych Etvrtletnich (tFimésiEnich) splétkéch ve vysi 7077 292,- Kc,
vidy k 15. (mom, 1. dubnu, 1. Eervenci a 1. Fijnu pFislusného pojistného obdobi (pojistného roku).

3. Pojistnikje povinen uhradit pojistné v uvedené vysi na l'JEet spolecnosti Pojist'ovaci makléFstvi INPOL a.s.,
6.0. vedeny u UniCredit Bank Czech Republic, a.s., konstantni symbol 3558, variabilni
symbol 7720728330, kteréje pojistitelem povéi’ena k inkasu pojistného.

4. Pojistné se povaiuje za zaplacené okamiikem pFipséni pojistného v plné vysi na vy'lse uvedeny UEet.

Clének IV.
Hléseni ékodny'lch udélosti

Vznik skodné udélosti je pojistnik (pojisténY) povinen oznémit pi'imo bez zbyteéného odkladu na pi’islusném
tiskopisu, dopisem, telefonem nebo faxem pojistiteli na adresu:

Kooperativa pojist’ovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZAKAZNICKE PODPORY

Centrélni podatelna
Brnénské 634,

664 42 ModFice
Tel.: 957 105 105

E-mail: podatelna@koop.cz
fax: 547 212 602, 547 212 561

V pFipadé, 2e byla skodné udélost oznémena telefonem nebo faxem,je pojistnik (pojisténY) povinen dodatecné
bez zbyteéného odkladu oznémit skodnou udélost pisemné. Hléseni skodné udélosti se povaiuje za dorucené
v okamiiku, kdy je doruceno na pFedepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsany'lm pojistnikem nebo
pojisténym na adresu uvedenou vyse.
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Ujednává se, že pro případ újmy způsobené pojištěným, coby obchodní korporací, členovi svého orgánu
v souvislosti s výkonem jeho funkce ve smyslu předchozích odstavců se odchylně od čl. IV. odst. (1) písm.
b) ZPP P-600/05 pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou v souvislosti
s vlastnictvím nebo provozem motorového vozidla; pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného
nahradit újmu, pokud:
a) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění

odpovědnosti za újmu (škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou (zejména
z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla),

b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou
provozem vozidla, ale právo na plnění z takového pojištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že:
i) byla porušena povinnost takové pojištění uzavřít,
ii) jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví výjimku z povinného pojištění odpovědnosti za újmu

způsobenou provozem vozidla, nebo
iii) k újmě došlo při provozu vozidla na pozemní komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozováno v

rozporu s právními předpisy, nebo
c) ke vzniku újmy došlo při účasti na motoristickém závodě nebo soutěži nebo v průběhu přípravy na ně.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

Článek III.
Výše a způsob placení pojistného

1. Pojistné za jeden pojistný rok (doba 12 měsíců) činí:

Pojištění odpovědnosti za škodu a za škodu způsobenou vadou výrobku
Pojistné .............................................................................................................................. 28 309 168,- Kč

Celkové roční pojistné činí ................................................................. ...................... 28 309 168,- Kč

2. Pojistné je sjednáno jako běžné. Pojistné období je dvanáctiměsíční. Pojistné bude na základě dohody
smluvních stran hrazeno ve stejně vysokých čtvrtletních (tříměsíčních) splátkách ve výši 7 077 292,- Kč,
vždy k 15. únoru, 1. dubnu, 1. červenci a 1. říjnu příslušného pojistného období (pojistného roku).

3. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet společnosti Pojišťovací makléřství INPOL a.s.,
č.ú.  vedený u UniCredit Bank Czech Republic, a.s., konstantní symbol 3558, variabilní
symbol 7720728330, která je pojistitelem pověřena k inkasu pojistného.

4. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání pojistného v plné výši na výše uvedený účet.

Článek IV.
Hlášení škodných událostí

Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo bez zbytečného odkladu na příslušném
tiskopisu, dopisem, telefonem nebo faxem pojistiteli na adresu:

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY

Centrální podatelna
Brněnská 634,

664 42 Modřice
Tel.: 957 105 105

E-mail: podatelna@koop.cz
fax: 547 212 602, 547 212 561

V případě, že byla škodná událost oznámena telefonem nebo faxem, je pojistník (pojištěný) povinen dodatečně
bez zbytečného odkladu oznámit škodnou událost písemně. Hlášení škodné události se považuje za doručené
v okamžiku, kdy je doručeno na předepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsaným pojistníkem nebo
pojištěným na adresu uvedenou výše.
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Ujednává se, že pro případ újmy způsobené pojištěným, coby obchodní korporací, členovi svého orgánu
v souvislosti s výkonem jeho funkce ve smyslu předchozích odstavců se odchylně od čl. IV. odst. (1) písm.
b) ZPP P-600/05 pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou v souvislosti
s vlastnictvím nebo provozem motorového vozidla; pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného
nahradit újmu, pokud:
a) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění

odpovědnosti za újmu (škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou (zejména
z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla),

b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou
provozem vozidla, ale právo na plnění z takového pojištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že:
i) byla porušena povinnost takové pojištění uzavřít,
ii) jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví výjimku z povinného pojištění odpovědnosti za újmu

způsobenou provozem vozidla, nebo
iii) k újmě došlo při provozu vozidla na pozemní komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozováno v

rozporu s právními předpisy, nebo
c) ke vzniku újmy došlo při účasti na motoristickém závodě nebo soutěži nebo v průběhu přípravy na ně.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

Článek III.
Výše a způsob placení pojistného

1. Pojistné za jeden pojistný rok (doba 12 měsíců) činí:

Pojištění odpovědnosti za škodu a za škodu způsobenou vadou výrobku
Pojistné .............................................................................................................................. 28 309 168,- Kč

Celkové roční pojistné činí ................................................................. ...................... 28 309 168,- Kč

2. Pojistné je sjednáno jako běžné. Pojistné období je dvanáctiměsíční. Pojistné bude na základě dohody
smluvních stran hrazeno ve stejně vysokých čtvrtletních (tříměsíčních) splátkách ve výši 7 077 292,- Kč,
vždy k 15. únoru, 1. dubnu, 1. červenci a 1. říjnu příslušného pojistného období (pojistného roku).

3. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet společnosti Pojišťovací makléřství INPOL a.s.,
č.ú.  vedený u UniCredit Bank Czech Republic, a.s., konstantní symbol 3558, variabilní
symbol 7720728330, která je pojistitelem pověřena k inkasu pojistného.

4. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání pojistného v plné výši na výše uvedený účet.

Článek IV.
Hlášení škodných událostí

Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo bez zbytečného odkladu na příslušném
tiskopisu, dopisem, telefonem nebo faxem pojistiteli na adresu:

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY

Centrální podatelna
Brněnská 634,

664 42 Modřice
Tel.: 957 105 105

E-mail: podatelna@koop.cz
fax: 547 212 602, 547 212 561

V případě, že byla škodná událost oznámena telefonem nebo faxem, je pojistník (pojištěný) povinen dodatečně
bez zbytečného odkladu oznámit škodnou událost písemně. Hlášení škodné události se považuje za doručené
v okamžiku, kdy je doručeno na předepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsaným pojistníkem nebo
pojištěným na adresu uvedenou výše.
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Ujednévé se, 2e pro pFipad L'iy zpfisobené pojisténym, coby obchodni korporaci, Elenovi svého orgénu
v souvislosti s vykonem jeho funkce ve smyslu pi'edchozich odstavcfi se odchylné 0d cl. IV. odst. (1) pism.
b) ZPP P-600/05 pojisténi vztahuje i na povinnost pojisténého nahradit L'iu zpfisobenou v souvislosti
s vlastnictvim nebo provozem motorového vozidla; pojisténi se vsak nevztahuje na povinnost pojisténého
nahradit L'iu, pokud:
a) v souvislosti se skodnou udélosti bylo nebo mohlo b)'It uplatnéno prévo na plnéni z pojisténi

odpovédnosti za (1i (skodu) sjednaného ve prospéch pojisténéhojinou pojistnou smlouvou (zejména
z povinného pojisténi odpovédnosti za (1i zpfisobenou provozem vozidla),

b) jde o L'iu, jejii néhrada je pFedmétem povinného pojisténi odpovédnosti za (1i zpfisobenou
provozem vozidla, ale prévo na plnéni z takového pojisténi nemohlo by'It uplatnéno z dfivodu, 2e:
i) byla porusena povinnost takové pojisténi uzavFit,
ii) jde o vozidlo, pro které prévni pFedpis stanovivyjimku z povinného pojisténi odpovédnosti za (1i

zpfisobenou provozem vozidla, nebo
iii) k L'ié do§l0 pFi provozu vozidla na pozemni komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozovéno v

rozporu s prévnimi pFedpisy, nebo
c) ke vzniku (iy do§lo pFi (Jcasti na motoristickém zévodé nebo soutéii nebo v prObéhu pFipravy na né.

Limit pojistného plnéni Eini Kc.

SpoluUEast pojisténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti cini 5 000,- Kc.

Clének |||.
Vy'lée a zpfisob placeni pojistného

1. Pojistné 2a jeden pojistny rok (doba 12 mésicfi) cini:

Pojiéténi odpovédnosti za ékodu a za §kodu zpfisobenou vadou vy'Irobku
Pojistné .............................................................................................................................. 28 309 168,- Kc

Celkové roéni pojistné Eini ....................................................................................... 28 309 168,- KE

2. Pojistné je sjednéno jako béiné. Pojistné obdobije dvanéctimésicni. Pojistné bude na zékladé dohody
smluvnich stran hrazeno ve stejné vysokych Etvrtletnich (tFimésiEnich) splétkéch ve vysi 7077 292,- Kc,
vidy k 15. (mom, 1. dubnu, 1. Eervenci a 1. Fijnu pFislusného pojistného obdobi (pojistného roku).

3. Pojistnikje povinen uhradit pojistné v uvedené vysi na l'JEet spolecnosti Pojist'ovaci makléFstvi INPOL a.s.,
6.0. vedeny u UniCredit Bank Czech Republic, a.s., konstantni symbol 3558, variabilni
symbol 7720728330, kteréje pojistitelem povéi’ena k inkasu pojistného.

4. Pojistné se povaiuje za zaplacené okamiikem pFipséni pojistného v plné vysi na vy'lse uvedeny UEet.

Clének IV.
Hléseni ékodny'lch udélosti

Vznik skodné udélosti je pojistnik (pojisténY) povinen oznémit pi'imo bez zbyteéného odkladu na pi’islusném
tiskopisu, dopisem, telefonem nebo faxem pojistiteli na adresu:

Kooperativa pojist’ovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZAKAZNICKE PODPORY

Centrélni podatelna
Brnénské 634,

664 42 ModFice
Tel.: 957 105 105

E-mail: podatelna@koop.cz
fax: 547 212 602, 547 212 561

V pFipadé, 2e byla skodné udélost oznémena telefonem nebo faxem,je pojistnik (pojisténY) povinen dodatecné
bez zbyteéného odkladu oznémit skodnou udélost pisemné. Hléseni skodné udélosti se povaiuje za dorucené
v okamiiku, kdy je doruceno na pFedepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsany'lm pojistnikem nebo
pojisténym na adresu uvedenou vyse.
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Ujednévé 5e, ie pro pFI’pad L'iy zpfisobené pojiétény'lm, coby obchodni korporaci, Elenovi svého orgénu
v souvislosti s vykonem jeho funkce ve smyslu predchozich odstavcfi se odchylné 0d El. IV. odst. (1) pism.
b) ZPP P-6oo/05 pojiéténi vztahuje i na povinnost pojiéténého nahradit L'iu zpfisobenou v souvislosti
s vlastnictvim nebo provozem motorového vozidla; pojiéténi se v§ak nevztahuje na povinnost pojiéténého
nahradit L'iu, pokud:
a) v souvislosti se ékodnou uda'losti bylo nebo mohlo byt uplatnéno prévo na plnéni z pojiéténi

odpovédnosti za (i0 (ékodu) sjednaného ve prospéch pojiéténéhojinou pojistnou smlouvou (zejména
z povinného pojiéténi odpovédnosti za (1i zpfisobenou provozem vozidla),

b) jde o (iu, jejl'i néhrada je predmétem povinného pojiéténi odpovédnosti za (1i zpfisobenou
provozem vozidla, ale prévo na plnéni z takového pojiéténi nemohlo byt uplatnéno z dfivodu, 2e:
i) byla poru§ena povinnost takové pojiéténi uzavrit,
ii) jde o vozidlo, pro které prévni predpis stanovivy'ljimku z povinného pojiéténi odpovédnosti 2a (1i

zpfisobenou provozem vozidla, nebo
iii) k L'ié doélo pFi provozu vozidla na pozemni komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozovéno v

rozporu s prévnimi pFedpisy, nebo
c) ke vzniku L'iy do§|o pIV'i L'Jéasti na motoristickém zévodé nebo soutéii nebo v prfibéhu pripravy na né.

Limit pojistného plnéni Eini —(E.
Spolubéast pojiéténého na plnéniz kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

Clének |l|.
Vy'lée a zpfisob placeni pojistného

1. Pojistné zajeden pojistny'l rok (doba 12 mésicfi) Eini:

Pojiéténl' odpovédnosti za §kodu a za §kodu zpfisobenou vadou vy'lrobku
Pojistné .............................................................................................................................. 28 309 168,- KE

Celkové roEni pojistné Eini ....................................................................................... 28 309 168,- KE

2. Pojistné je sjednéno jako béiné. Pojistné obdobije dvanéctimésiéni. Pojistné bude na zékladé dohody
smluvnlch stran hrazeno ve stejné vysoky'ICh Etvrtletnich (t‘r‘imésiénlch) splétkéch ve vyéi 7077 292,- KE,
vidy k 15. (mom, 1. dubnu, 1. Eervenci a 1. Fijnu prisluéného pojistného obdobi (pojistného roku).

3. Pojistnik 'e ovinen uhradit pojistné v uvedené vy'léi na UEet spoleEnosti Poji§t’ovaci maklérstvi INPOL a.s.,
6.0.*vedeny u UniCredit Bank Czech Republic, a.s., konstantni symbol 3558, variabilni
symbol 7720728330, kteréje pojistitelem povérena k inkasu pojistného.

4. Pojistné se povaiuje 2a zaplacené okamiikem pripséni pojistného v plné vy'léi na vy'lée uvedeny L'JEet.

Clének IV.
Hlééeni §kodn§Ich udélosti

Vznik §kodné uda’losti je pojistnl'k (pojiétény'l) povinen oznémit pFimo bez zbyteéného odkladu na prisluéném
tiskopisu, dopisem, telefonem nebo faxem pojistiteli na adresu:

Kooperativa pojiét’ovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZAKAZNICKE PODPORY

Centrélni podatelna
Brnénské 634,

664 42 Modlv'ice
Tel.: 957 105 105

E-mail: podatelna@koop.cz
fax: 547 212 602, 547 212 561

V pripadé, 2e byla Ekodné uda'lost oznémena telefonem nebo faxem,je pojistnl'k (pojiétény'l) povinen dodateEné
bez zbyteEného odkladu oznémit §kodnou uda'lost pisemné. Hlééeni §kodné udélosti se povaiuje za dorucvzené
v okamiiku, kdy je doruEeno na predepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsany'lm pojistnl'kem nebo
pojiétény'lm na adresu uvedenou vy'Iée.
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Článek V.
Zvláštní ujednání

1. Ustanovení čl. čl. II. odst. (2) VPP P - 100/09 se pro účely tohoto pojištění nepoužije a ruší se. Smluvní
strany se dohodly, že pojištění zaniká výpovědí pojistitele nebo pojistníka doručenou nejméně dvanáct
měsíců před uplynutím pojistného období. Pojištění zanikne uplynutím tohoto pojistného období.

2. Pojistník je v souladu s bodem 8. zadávací dokumentace k veřejné zakázce s názvem „Pojištění majetku,
odpovědnosti za škodu, terorismu, vozidel a komplexní zajištění souvisejících služeb“ a za podmínek § 99
zákona č. 137/2006 Sb. oprávněn využít opčního práva na poskytování dalších služeb obdobného
charakteru či druhu dle předmětu této veřejné zakázky, a to za dodatečné pojistné.

3. Ustanovení čl. VI. odst. (5) VPP P - 100/09 se pro účely tohoto pojištění nepoužije a ruší se.

Článek VI.
Závěrečná ustanovení

1. Tato pojistná smlouva / tento dodatek se uzavírá od 1.1.2018 (počátek pojištění) na dobu neurčitou, která
je zároveň pojistnou dobou.

2. Pojistník podpisem této smlouvy / tohoto dodatku prohlašuje, že byl před jejím uzavřením jasně
a srozumitelně seznámen s pojistnými podmínkami pojistitele a doložkami, které se vztahují k pojištění
vzniklému na základě této smlouvy a že mu byly oznámeny informace v souladu s ustanovením § 65 a násl.
zák. č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě.

3. Pojistník podpisem pojistné smlouvy / dodatku prohlašuje, že byl informován o rozsahu a účelu zpracování
jeho osobních údajů a o právu přístupu k nim v souladu s ustanovením § 11, 12, 21 zákona č. 101/2000 Sb.
o ochraně osobních údajů.

4. Pojistitel poskytne pojistníkovi bonifikaci ve smyslu Doložky DOB2 – Bonifikace – Vymezení podmínek
(1201)

Pojistitel provede vyhodnocení škodného průběhu pojistné smlouvy za hodnocené období, kterým je jedno
a každé pojistné období. Bude-li skutečné škodné procento z pojistné smlouvy nižší než procento smluvně
stanovené, přizná pojistitel bonifikaci následovně:

Škodní průběh výše bonifikace
do 15 % 30 %
do 35 % 5 %
do 45 % 0 %

5. Pojistná smlouva / dodatek byl(a) vypracován(a) v 7 stejnopisech, pojistník obdrží 2 stejnopisy, pojistitel
obdrží 2 stejnopisy, Pojišťovací makléřství INPOL a.s. obdrží jeden stejnopis a ostatní smluvní strany dle
Smlouvy o pojistných smlouvách obdrží po jednom stejnopise.

6. Stejnopis této pojistné smlouvy / tohoto dodatku, který obdrží pojistník, je zároveň potvrzením o uzavření
pojistné smlouvy (pojistkou) ve smyslu zákona o pojistné smlouvě.

7. Tato pojistná smlouva / tento dodatek obsahuje 8 stran(y) a 2 přílohy. Její součástí jsou pojistné podmínky
pojistitele uvedené v článku I. odst. 3. této smlouvy.

Výčet příloh: příloha č. 1 – výpis z obchodního rejstříku pojistníka
příloha č. 2 – Úřední povolení č.j. MHMP-1563724/2017/ODA-O2/Vi

V Praze dne ……………. ………………..……………… ………………..………………
za pojistitele za pojistitele

obchodní ředitel vedoucí oddělení pojištění
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Článek V.
Zvláštní ujednání

1. Ustanovení čl. čl. II. odst. (2) VPP P - 100/09 se pro účely tohoto pojištění nepoužije a ruší se. Smluvní
strany se dohodly, že pojištění zaniká výpovědí pojistitele nebo pojistníka doručenou nejméně dvanáct
měsíců před uplynutím pojistného období. Pojištění zanikne uplynutím tohoto pojistného období.

2. Pojistník je v souladu s bodem 8. zadávací dokumentace k veřejné zakázce s názvem „Pojištění majetku,
odpovědnosti za škodu, terorismu, vozidel a komplexní zajištění souvisejících služeb“ a za podmínek § 99
zákona č. 137/2006 Sb. oprávněn využít opčního práva na poskytování dalších služeb obdobného
charakteru či druhu dle předmětu této veřejné zakázky, a to za dodatečné pojistné.

3. Ustanovení čl. VI. odst. (5) VPP P - 100/09 se pro účely tohoto pojištění nepoužije a ruší se.

Článek VI.
Závěrečná ustanovení

1. Tato pojistná smlouva / tento dodatek se uzavírá od 1.1.2018 (počátek pojištění) na dobu neurčitou, která
je zároveň pojistnou dobou.

2. Pojistník podpisem této smlouvy / tohoto dodatku prohlašuje, že byl před jejím uzavřením jasně
a srozumitelně seznámen s pojistnými podmínkami pojistitele a doložkami, které se vztahují k pojištění
vzniklému na základě této smlouvy a že mu byly oznámeny informace v souladu s ustanovením § 65 a násl.
zák. č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě.

3. Pojistník podpisem pojistné smlouvy / dodatku prohlašuje, že byl informován o rozsahu a účelu zpracování
jeho osobních údajů a o právu přístupu k nim v souladu s ustanovením § 11, 12, 21 zákona č. 101/2000 Sb.
o ochraně osobních údajů.

4. Pojistitel poskytne pojistníkovi bonifikaci ve smyslu Doložky DOB2 – Bonifikace – Vymezení podmínek
(1201)

Pojistitel provede vyhodnocení škodného průběhu pojistné smlouvy za hodnocené období, kterým je jedno
a každé pojistné období. Bude-li skutečné škodné procento z pojistné smlouvy nižší než procento smluvně
stanovené, přizná pojistitel bonifikaci následovně:

Škodní průběh výše bonifikace
do 15 % 30 %
do 35 % 5 %
do 45 % 0 %

5. Pojistná smlouva / dodatek byl(a) vypracován(a) v 7 stejnopisech, pojistník obdrží 2 stejnopisy, pojistitel
obdrží 2 stejnopisy, Pojišťovací makléřství INPOL a.s. obdrží jeden stejnopis a ostatní smluvní strany dle
Smlouvy o pojistných smlouvách obdrží po jednom stejnopise.

6. Stejnopis této pojistné smlouvy / tohoto dodatku, který obdrží pojistník, je zároveň potvrzením o uzavření
pojistné smlouvy (pojistkou) ve smyslu zákona o pojistné smlouvě.

7. Tato pojistná smlouva / tento dodatek obsahuje 8 stran(y) a 2 přílohy. Její součástí jsou pojistné podmínky
pojistitele uvedené v článku I. odst. 3. této smlouvy.

Výčet příloh: příloha č. 1 – výpis z obchodního rejstříku pojistníka
příloha č. 2 – Úřední povolení č.j. MHMP-1563724/2017/ODA-O2/Vi

V Praze dne ……………. ………………..……………… ………………..………………
za pojistitele za pojistitele

obchodní ředitel vedoucí oddělení pojištění
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Clének V.
Zvléétni ujednénl'

1. Ustanovenl' E|. E|. ||. odst. (2) VPP P - 100/09 se pro L'JEely tohoto pojiétém’ nepouiije a ru§i se. Smluvnl'
strany se dohodly, 2e pojiétém’ zaniké vypovédl' pojistitele nebo pojistnl'ka doruEenou nejméné dvanéct
mésicfi pFed uplynutl'm pojistného obdobl'. Pojiéténl' zanikne uplynutl'm tohoto pojistného obdobl'.

2. Pojistnl'kje vsouladu s bodem 8. zadévacn’ dokumentace k veFejné zakézce s nézvem ,,Poji§ténl' majetku,
odpovédnosti za ékodu, terorismu, vozidel a komplexnl' zajiétém’ souvisejl'cich sluieb“ a za podml'nek § 99
zékona E. 137/2006 Sb. oprévnén vyuil't opEnI'ho préva na poskytovém’ dalél'ch sluieb obdobného
charakteru Ei druhu dle pFedmétu této veFejné zakézky, a to za dodateEné pojistné.

3. Ustanovem’ E|. VI. odst. (5) VPP P - 100/09 se pro l'JEe tohoto pojiétém’ nepouiije a ruél' se.

Clének VI.
ZévéreEné ustanovenl'

1. Tato pojistné smlouva /tento dodatek se uzavn’ré 0d 1.1.2018 (poEétek pojiéténl') na dobu neurEitou, které
je zérovefi pojistnou dobou.

2. Pojistnl'k podpisem této smlouvy / tohoto dodatku prohlaéuje, 2e byl pFed jejl'm uzavFenI'm jasné
a srozumitelné seznémen s pojistnymi podml'nkami pojistitele a doloikami, které se vztahujl' k pojiétém’
vzniklému na zékladé této smlouvy a 2e mu byly oznémeny informace v souladu s ustanovem’m § 65 a nésl.
zék. E. 37/2004 5b., 0 pojistné smlouvé.

3. Pojistnl'k podpisem pojistné smlouvy / dodatku prohlaéuje, 2e byl informovén o rozsahu a L'JEelu zpracovénl'
jeho osobm’ch Lidajfi a o prévu pFI'stupu k nim v souladu s ustanovenl'm § 11, 12, 21 zékona E. 101/2000 Sb.
0 ochrané osobnl'ch L'Jdajfi.

4. Pojistitel poskytne pojistnl'kovi bonifikaci ve smyslu Doloiky DOB2 — Bonifikace — Vymezem’ podml'nek
(1201)

Pojistitel provede vyhodnocem’ ékodného prfibéhu pojistné smlouvy za hodnocené obdobl', ktery'Imjejedno
a kaidé pojistné obdobl'. Bude-Ii skuteEné §kodné procento z pojistné smlouvy niiél' nei procento smluvné
stanovené, pFizné pojistitel bonifikaci nésledovné:

§kodni prfibéh vyée bonifikace
do 15 % 3o %
do 35 % 5 %
do 45 % o %

5. Pojistné smlouva / dodatek by|(a) vypracovén(a) v 7 stejnopisech, pojistm’k obdril' 2 stejnopisy, pojistitel
obdril' 2 stejnopisy, Pojiét‘ovaci makléFstvn’ INPOL a.s. obdrin’jeden stejnopis a ostatnl' smluvm’ strany dle
Smlouvy o pojistnych smlouvéch obdril' pojednom stejnopise.

6. Stejnopis této pojistné smlouvy / tohoto dodatku, ktery obdril' pojistnl'k,je zérovefi potvrzem’m o uzavFem’
pojistné smlouvy (pojistkou) ve smyslu zékona o pojistné smlouvé.

7. Tato pojistné smlouva /tento dodatek obsahuje 8 stran(y) a 2 pFl'lohy. Jejl'souEéstI'jsou pojistné podml'nky
pojistitele uvedené v Elénku |. odst. 3. této smlouvy.

V§IEet pfiloh: pFl'loha E. 1 — vypis z obchodm’ho rejstFI'ku pojistnl'ka
pFl'loha E. 2 — UFedm’ povolenl' E.j. MHMP-1563724/2o17/ODA-02/Vi

V Praze dne ............................................................................................
za pojistitele za pojistitele

obchodnl' Feditel vedouci oddélem' pojiétém’
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Článek V.
Zvláštní ujednání

1. Ustanovení čl. čl. II. odst. (2) VPP P - 100/09 se pro účely tohoto pojištění nepoužije a ruší se. Smluvní
strany se dohodly, že pojištění zaniká výpovědí pojistitele nebo pojistníka doručenou nejméně dvanáct
měsíců před uplynutím pojistného období. Pojištění zanikne uplynutím tohoto pojistného období.

2. Pojistník je v souladu s bodem 8. zadávací dokumentace k veřejné zakázce s názvem „Pojištění majetku,
odpovědnosti za škodu, terorismu, vozidel a komplexní zajištění souvisejících služeb“ a za podmínek § 99
zákona č. 137/2006 Sb. oprávněn využít opčního práva na poskytování dalších služeb obdobného
charakteru či druhu dle předmětu této veřejné zakázky, a to za dodatečné pojistné.

3. Ustanovení čl. VI. odst. (5) VPP P - 100/09 se pro účely tohoto pojištění nepoužije a ruší se.

Článek VI.
Závěrečná ustanovení

1. Tato pojistná smlouva / tento dodatek se uzavírá od 1.1.2018 (počátek pojištění) na dobu neurčitou, která
je zároveň pojistnou dobou.

2. Pojistník podpisem této smlouvy / tohoto dodatku prohlašuje, že byl před jejím uzavřením jasně
a srozumitelně seznámen s pojistnými podmínkami pojistitele a doložkami, které se vztahují k pojištění
vzniklému na základě této smlouvy a že mu byly oznámeny informace v souladu s ustanovením § 65 a násl.
zák. č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě.

3. Pojistník podpisem pojistné smlouvy / dodatku prohlašuje, že byl informován o rozsahu a účelu zpracování
jeho osobních údajů a o právu přístupu k nim v souladu s ustanovením § 11, 12, 21 zákona č. 101/2000 Sb.
o ochraně osobních údajů.

4. Pojistitel poskytne pojistníkovi bonifikaci ve smyslu Doložky DOB2 – Bonifikace – Vymezení podmínek
(1201)

Pojistitel provede vyhodnocení škodného průběhu pojistné smlouvy za hodnocené období, kterým je jedno
a každé pojistné období. Bude-li skutečné škodné procento z pojistné smlouvy nižší než procento smluvně
stanovené, přizná pojistitel bonifikaci následovně:

Škodní průběh výše bonifikace
do 15 % 30 %
do 35 % 5 %
do 45 % 0 %

5. Pojistná smlouva / dodatek byl(a) vypracován(a) v 7 stejnopisech, pojistník obdrží 2 stejnopisy, pojistitel
obdrží 2 stejnopisy, Pojišťovací makléřství INPOL a.s. obdrží jeden stejnopis a ostatní smluvní strany dle
Smlouvy o pojistných smlouvách obdrží po jednom stejnopise.

6. Stejnopis této pojistné smlouvy / tohoto dodatku, který obdrží pojistník, je zároveň potvrzením o uzavření
pojistné smlouvy (pojistkou) ve smyslu zákona o pojistné smlouvě.

7. Tato pojistná smlouva / tento dodatek obsahuje 8 stran(y) a 2 přílohy. Její součástí jsou pojistné podmínky
pojistitele uvedené v článku I. odst. 3. této smlouvy.

Výčet příloh: příloha č. 1 – výpis z obchodního rejstříku pojistníka
příloha č. 2 – Úřední povolení č.j. MHMP-1563724/2017/ODA-O2/Vi

V Praze dne ……………. ………………..……………… ………………..………………
za pojistitele za pojistitele

obchodní ředitel vedoucí oddělení pojištění

Dodatek č. 9 k pojistné smlouvě č. 7720728330 strana 7

Článek V.
Zvláštní ujednání

1. Ustanovení čl. čl. II. odst. (2) VPP P - 100/09 se pro účely tohoto pojištění nepoužije a ruší se. Smluvní
strany se dohodly, že pojištění zaniká výpovědí pojistitele nebo pojistníka doručenou nejméně dvanáct
měsíců před uplynutím pojistného období. Pojištění zanikne uplynutím tohoto pojistného období.

2. Pojistník je v souladu s bodem 8. zadávací dokumentace k veřejné zakázce s názvem „Pojištění majetku,
odpovědnosti za škodu, terorismu, vozidel a komplexní zajištění souvisejících služeb“ a za podmínek § 99
zákona č. 137/2006 Sb. oprávněn využít opčního práva na poskytování dalších služeb obdobného
charakteru či druhu dle předmětu této veřejné zakázky, a to za dodatečné pojistné.

3. Ustanovení čl. VI. odst. (5) VPP P - 100/09 se pro účely tohoto pojištění nepoužije a ruší se.

Článek VI.
Závěrečná ustanovení

1. Tato pojistná smlouva / tento dodatek se uzavírá od 1.1.2018 (počátek pojištění) na dobu neurčitou, která
je zároveň pojistnou dobou.

2. Pojistník podpisem této smlouvy / tohoto dodatku prohlašuje, že byl před jejím uzavřením jasně
a srozumitelně seznámen s pojistnými podmínkami pojistitele a doložkami, které se vztahují k pojištění
vzniklému na základě této smlouvy a že mu byly oznámeny informace v souladu s ustanovením § 65 a násl.
zák. č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě.

3. Pojistník podpisem pojistné smlouvy / dodatku prohlašuje, že byl informován o rozsahu a účelu zpracování
jeho osobních údajů a o právu přístupu k nim v souladu s ustanovením § 11, 12, 21 zákona č. 101/2000 Sb.
o ochraně osobních údajů.

4. Pojistitel poskytne pojistníkovi bonifikaci ve smyslu Doložky DOB2 – Bonifikace – Vymezení podmínek
(1201)

Pojistitel provede vyhodnocení škodného průběhu pojistné smlouvy za hodnocené období, kterým je jedno
a každé pojistné období. Bude-li skutečné škodné procento z pojistné smlouvy nižší než procento smluvně
stanovené, přizná pojistitel bonifikaci následovně:

Škodní průběh výše bonifikace
do 15 % 30 %
do 35 % 5 %
do 45 % 0 %

5. Pojistná smlouva / dodatek byl(a) vypracován(a) v 7 stejnopisech, pojistník obdrží 2 stejnopisy, pojistitel
obdrží 2 stejnopisy, Pojišťovací makléřství INPOL a.s. obdrží jeden stejnopis a ostatní smluvní strany dle
Smlouvy o pojistných smlouvách obdrží po jednom stejnopise.

6. Stejnopis této pojistné smlouvy / tohoto dodatku, který obdrží pojistník, je zároveň potvrzením o uzavření
pojistné smlouvy (pojistkou) ve smyslu zákona o pojistné smlouvě.

7. Tato pojistná smlouva / tento dodatek obsahuje 8 stran(y) a 2 přílohy. Její součástí jsou pojistné podmínky
pojistitele uvedené v článku I. odst. 3. této smlouvy.

Výčet příloh: příloha č. 1 – výpis z obchodního rejstříku pojistníka
příloha č. 2 – Úřední povolení č.j. MHMP-1563724/2017/ODA-O2/Vi

V Praze dne ……………. ………………..……………… ………………..………………
za pojistitele za pojistitele

obchodní ředitel vedoucí oddělení pojištění
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Clének V.
Zvléétni ujednénl'

1. Ustanovenl' E|. E|. ||. odst. (2) VPP P - 100/09 se pro L'JEely tohoto pojiétém’ nepouiije a ru§i se. Smluvnl'
strany se dohodly, 2e pojiétém’ zaniké vypovédl' pojistitele nebo pojistnl'ka doruEenou nejméné dvanéct
mésicfi pFed uplynutl'm pojistného obdobl'. Pojiéténl' zanikne uplynutl'm tohoto pojistného obdobl'.

2. Pojistnl'kje vsouladu s bodem 8. zadévacn’ dokumentace k veFejné zakézce s nézvem ,,Poji§ténl' majetku,
odpovédnosti za ékodu, terorismu, vozidel a komplexnl' zajiétém’ souvisejl'cich sluieb“ a za podml'nek § 99
zékona E. 137/2006 Sb. oprévnén vyuil't opEnI'ho préva na poskytovém’ dalél'ch sluieb obdobného
charakteru Ei druhu dle pFedmétu této veFejné zakézky, a to za dodateEné pojistné.

3. Ustanovem’ E|. VI. odst. (5) VPP P - 100/09 se pro l'JEe tohoto pojiétém’ nepouiije a ruél' se.

Clének VI.
ZévéreEné ustanovenl'

1. Tato pojistné smlouva /tento dodatek se uzavn’ré 0d 1.1.2018 (poEétek pojiéténl') na dobu neurEitou, které
je zérovefi pojistnou dobou.

2. Pojistnl'k podpisem této smlouvy / tohoto dodatku prohlaéuje, 2e byl pFed jejl'm uzavFenI'm jasné
a srozumitelné seznémen s pojistnymi podml'nkami pojistitele a doloikami, které se vztahujl' k pojiétém’
vzniklému na zékladé této smlouvy a 2e mu byly oznémeny informace v souladu s ustanovem’m § 65 a nésl.
zék. E. 37/2004 5b., 0 pojistné smlouvé.

3. Pojistnl'k podpisem pojistné smlouvy / dodatku prohlaéuje, 2e byl informovén o rozsahu a L'JEelu zpracovénl'
jeho osobm’ch Lidajfi a o prévu pFI'stupu k nim v souladu s ustanovenl'm § 11, 12, 21 zékona E. 101/2000 Sb.
0 ochrané osobnl'ch L'Jdajfi.

4. Pojistitel poskytne pojistnl'kovi bonifikaci ve smyslu Doloiky DOB2 — Bonifikace — Vymezem’ podml'nek
(1201)

Pojistitel provede vyhodnocem’ ékodného prfibéhu pojistné smlouvy za hodnocené obdobl', ktery'Imjejedno
a kaidé pojistné obdobl'. Bude-Ii skuteEné §kodné procento z pojistné smlouvy niiél' nei procento smluvné
stanovené, pFizné pojistitel bonifikaci nésledovné:

§kodni prfibéh vyée bonifikace
do 15 % 3o %
do 35 % 5 %
do 45 % o %

5. Pojistné smlouva / dodatek by|(a) vypracovén(a) v 7 stejnopisech, pojistm’k obdril' 2 stejnopisy, pojistitel
obdril' 2 stejnopisy, Pojiét‘ovaci makléFstvn’ INPOL a.s. obdrin’jeden stejnopis a ostatnl' smluvm’ strany dle
Smlouvy o pojistnych smlouvéch obdril' pojednom stejnopise.

6. Stejnopis této pojistné smlouvy / tohoto dodatku, ktery obdril' pojistnl'k,je zérovefi potvrzem’m o uzavFem’
pojistné smlouvy (pojistkou) ve smyslu zékona o pojistné smlouvé.

7. Tato pojistné smlouva /tento dodatek obsahuje 8 stran(y) a 2 pFl'lohy. Jejl'souEéstI'jsou pojistné podml'nky
pojistitele uvedené v Elénku |. odst. 3. této smlouvy.

V§IEet pfiloh: pFl'loha E. 1 — vypis z obchodm’ho rejstFI'ku pojistnl'ka
pFl'loha E. 2 — UFedm’ povolenl' E.j. MHMP-1563724/2o17/ODA-02/Vi

V Praze dne ............................................................................................
za pojistitele za pojistitele

obchodnl' Feditel vedouci oddélem' pojiétém’
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ClénekV.
Zvlé§tni ujednéni

1. Ustanovem’ El. El. ||. odst. (2) VPP P - 100/09 se pro L'JEely tohoto pojiéténl' nepouiije a ruél' se. Smluvnl'
strany se dohodly, ie pojiéténl' zaniké vyipovédl' pojistitele nebo pojistnl'ka doruEenou nejméné dvanéct
méslcfi pFed uplynutlm pojistného obdobl'. Pojiéténl' zanikne uplynutlm tohoto pojistného obdobl'.

2. Pojistnl'kje v souladu s bodem 8. zada’vacl dokumentace k veFejné zakézce s nézvem ,,P0ji§ténl' majetku,
odpovédnosti za §k0du, terorismu, vozidel a komplexnl' zajiéténl souvisejl'clch sluieb“ a za podmlnek § 99
zékona E. 137/2006 Sb. oprévnén vyuilt opEnI'ho préva na poskytovénl' dalélch sluieb obdobného
charakteru Ei druhu dle pFedmétu této veFejné zakézky, a to za dodateEné pojistné.

3. Ustanovenl El. VI. odst. (5) VPP P - 100/09 5e pro L'JEely tohoto pojiéténl' nepouiije a ru§l se.

Clének VI.
ZévéreEné ustanovenl'

1. Tato pojistné smlouva Itento dodatek 5e uzavlré 0d 1.1.2018 (poEétek pojiéténl') na dobu neurEitou, které
je zérovefi pojistnou dobou.

2. Pojistnl'k podpisem této smlouvy / tohoto dodatku prohlaéuje, 2e byl pFed jejim uzavFenI'm jasné
a srozumitelné seznémen s pojistny'lmi podmlnkami pojistitele a doloikami, které 5e vztahujl' k pojiéténl'
vzniklému na zékladé této smlouvy a 2e mu byly oznémeny informace v souladu s ustanovenl'm § 65 a nésl.
za’k. E. 37/2004 5b., 0 pojistné smlouvé.

3. Pojistnl'k podpisem pojistné smlouvy / dodatku prohlaéuje, 2e byl informovén 0 rozsahu a L'JEelu zpracovém’
jeho osobnl'ch Udajfi a 0 prévu pFlstupu k nim v souladu s ustanovenlm § 11, 12, 21 za'kona E. 101/2000 Sb.
0 ochrané osobnlch L'Jdajfi.

4. Pojistitel poskytne pojistnlkovi bonifikaci ve smyslu Doloiky DOBz — Bonifikace — Vymezenl podmlnek
(1201)

Pojistitel provede vyhodnocenl §k0dnéh0 prfibéhu pojistné smlouvy za hodnocené ObClObl, kterymjejedno
a kaidé pojistné obdobl'. Bude-li skuteEné ékodné procento z pojistné smlouvy niiél nei procento smluvné
stanovené, pFizné pojistitel bonifikaci nésledovné:

§k0dnl prfibéh vyiée bonifikace
d0 15 % 3o %
d0 35 % 5 %
d0 45 % 0 %

5. Pojistné smlouva / dodatek byl(a) vypracovén(a) v 7 stejnopisech, pojistnl'k obdril' 2 stejnopisy, pojistitel
obdril' 2 stejnopisy, Pojiét'ovacl makléFstvl INPOL a.s. obdriljeden stejnopis a ostatnl smluvni strany dle
Smlouvy o pojistny'lch smlouvéch obdril' pojednom stejnopise.

6. Stejnopis této pojistné smlouvy / tohoto dodatku, ktery obdril pojistnl'k, je zérovefi potvrzem’m o uzavFem’
pojistné smlouvy (pojistkou) ve smyslu zé kona 0 pojistné smlouvé.

7. Tato pojistné smlouva Itento dodatek obsahuje 8 stran(y) a 2 pFI’lohy. Jejl' souEa’stljsou pojistné podmlnky
pojistitele uvedené v Elénku |. odst. 3. této smlouvy.

V§IEet pFI’loh: pFI’loha E. 1 — vypis z obchodnlho rejstFlku pojistnlka
pFI’loha E. 2 — UFednl povolenl E.j. MHMP-1563724/2017/ODA-02/Vi

V Praze clne ............................................................................................
za io'istitele za io'listitele

obchodnl Feditel vedoucl oddélenl pojiéténl'
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Úseku pojištění odpovědnosti
hospodářských rizik Úseku pojištění

hospodářských rizik

V Praze dne ……………. ………………..……………… ………………..………………
za pojistníka za pojistníka

předseda představenstva místopředseda představenstva

Dodatek vypracoval:
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Úseku pojištění odpovědnosti
hospodářských rizik Úseku pojištění

hospodářských rizik

V Praze dne ……………. ………………..……………… ………………..………………
za pojistníka za pojistníka

předseda představenstva místopředseda představenstva

Dodatek vypracoval:

Dodatek c". 9 k pojistné smlouvé 5. 7720728330

V Praze dne ................

Dodatek vypracoval:

Useku pojiétém’
hospodéFsch rizik

za pojistnl'ka

pFedseda predstavenstva

strana 8

odpovédnosti
Useku pojiétém’

hospodérskych rizik

za pojistnl'ka

mistopFedseda pFedstavenstva
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Úseku pojištění odpovědnosti
hospodářských rizik Úseku pojištění

hospodářských rizik

V Praze dne ……………. ………………..……………… ………………..………………
za pojistníka za pojistníka

předseda představenstva místopředseda představenstva

Dodatek vypracoval:
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Úseku pojištění odpovědnosti
hospodářských rizik Úseku pojištění

hospodářských rizik

V Praze dne ……………. ………………..……………… ………………..………………
za pojistníka za pojistníka

předseda představenstva místopředseda představenstva

Dodatek vypracoval:

Dodatek c". 9 k pojistné smlouvé 5. 7720728330

V Praze dne ................

Dodatek vypracoval:

Useku pojiétém’
hospodéFsch rizik

za pojistnl'ka

pFedseda predstavenstva

strana 8

odpovédnosti
Useku pojiétém’

hospodérskych rizik
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strana 8
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Useku pojiétém’

hospodéFsch rizik

za io'istm’ka

ml'stopFedseda pFedstavenstva
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Výpis
z , vedenéhoobchodního rejstříku

Městským soudem v Praze
oddíl , vložka B 847

Datum vzniku a zápisu: 11. července 1991
Spisová značka: B 847 vedená u Městského soudu v Praze
Obchodní firma: Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost
Sídlo: Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 19022
Identifikační číslo: 000 05 886
Právní forma: Akciová společnost
Předmět podnikání:

provozování tramvajové dráhy, speciální dráhy (metro) a lanové
dráhy (Petřín a ZOO) a provozování drážní dopravy v hlavním
městě Praze
opravy silničních vozidel
provozování autoškoly
psychologické poradenství a diagnostika
hostinská činnost
montáž, údržba a servis telekomunikačních zařízení
provozování stanice technické kontroly
provozování stanice měření emisí
provádění staveb, jejich změn a odstraňování
poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci
technicko-organizační činnost v oblasti požární ochrany
Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
Opravy ostatních dopravních prostředků a pracovních strojů
Klempířství a oprava karoserií
Zámečnictví, nástrojářství
Výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických a 
telekomunikačních zařízení
Montáž, opravy, revize a zkoušky elektrických zařízení
Poskytování zdravotních služeb
Silniční motorová doprava - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti přesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny k 
přepravě zvířat nebo věcí, - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu 
více než 9 osob včetně řidiče, - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny 
k přepravě zvířat nebo věcí

Statutární orgán - představenstvo:
člen představenstva:

  PhDr. JIŘÍ ŠPIČKA, dat. nar. 1. května 1962
Pod Harfou 995/23, Vysočany, 190 00 Praha 9
Den vzniku členství: 21. srpna 2014

člen představenstva:
  Ing. JAN ŠUROVSKÝ, Ph.D., dat. nar. 28. dubna 1974

Pištěkova 1113/10, Chodov, 149 00 Praha 4
Den vzniku členství: 19. května 2016

předseda
představenstva:

  Mgr. MARTIN GILLAR, dat. nar. 18. května 1978
U záběhlického zámku 3300/13a, Záběhlice, 106 00 Praha 10

Tento výpis z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE [IČ 00215660]" dne 11.1.2018 v 09:41:29.
EPVid:YRzqEG8rbZQgltLmU4rurg
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Výpis
z , vedenéhoobchodního rejstříku

Městským soudem v Praze
oddíl , vložka B 847

Datum vzniku a zápisu: 11. července 1991
Spisová značka: B 847 vedená u Městského soudu v Praze
Obchodní firma: Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost
Sídlo: Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 19022
Identifikační číslo: 000 05 886
Právní forma: Akciová společnost
Předmět podnikání:

provozování tramvajové dráhy, speciální dráhy (metro) a lanové
dráhy (Petřín a ZOO) a provozování drážní dopravy v hlavním
městě Praze
opravy silničních vozidel
provozování autoškoly
psychologické poradenství a diagnostika
hostinská činnost
montáž, údržba a servis telekomunikačních zařízení
provozování stanice technické kontroly
provozování stanice měření emisí
provádění staveb, jejich změn a odstraňování
poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci
technicko-organizační činnost v oblasti požární ochrany
Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
Opravy ostatních dopravních prostředků a pracovních strojů
Klempířství a oprava karoserií
Zámečnictví, nástrojářství
Výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických a 
telekomunikačních zařízení
Montáž, opravy, revize a zkoušky elektrických zařízení
Poskytování zdravotních služeb
Silniční motorová doprava - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti přesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny k 
přepravě zvířat nebo věcí, - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu 
více než 9 osob včetně řidiče, - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny 
k přepravě zvířat nebo věcí

Statutární orgán - představenstvo:
člen představenstva:

  PhDr. JIŘÍ ŠPIČKA, dat. nar. 1. května 1962
Pod Harfou 995/23, Vysočany, 190 00 Praha 9
Den vzniku členství: 21. srpna 2014

člen představenstva:
  Ing. JAN ŠUROVSKÝ, Ph.D., dat. nar. 28. dubna 1974

Pištěkova 1113/10, Chodov, 149 00 Praha 4
Den vzniku členství: 19. května 2016

předseda
představenstva:

  Mgr. MARTIN GILLAR, dat. nar. 18. května 1978
U záběhlického zámku 3300/13a, Záběhlice, 106 00 Praha 10

Tento výpis z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE [IČ 00215660]" dne 11.1.2018 v 09:41:29.
EPVid:YRzqEG8rbZQgltLmU4rurg
Tento vypis z vefejnych rejstfikfi elektronicky podepsal “MESTSKY SOUD V PRAZE [IC 00215660]" dne 11.1.2018 v 09:41:29.
EPVicl:YqEGBrbZQgItU4rurg

Datum vzniku a zépisu:

vypis
z obchodm’ho rejstfiku, vedeného

Méstskym soudem v Praze
oddflB,vm2ka847

11. éervence 1991
Spisové znaéka: B 847 vedené u Méstského soudu v Praze
Obchodni firma: Dopravnl’ podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost

Praha 9, Sokolovské 217/42, PSC 19022Sl'dlo:

ldentifikaénl’ él'slo: 000 05 886
Prévni forma: Akciové spoleénost
Pfedmét podnikém’:

provozovénl’ tramvajové dréhy, speciélm’ dréhy (metro) a Ianové
dréhy (Petfin a ZOO) a provozovénl’ dréznl’ dopravy v hlavnl’m
meste Praze
opravy silniénl'ch vozidel
provozovénl’ autoékoly
psychologické poradenstvi a diagnostika
hostinské éinnost
montai, Udriba a servis telekomunikaénich zafl’zenl’
provozovénl’ stanice technické kontroly
provozovénl’ stanice méfeni emisi
provétdenl’ staveb, jejich zmén a odstrafiovénl’
poskytovénl’ sluzeb v oblasti bezpeénosti a ochrany zdravi pfi praci
technicko-organizaénl’ éinnost v oblasti poiérm’ ochrany
VS/roba, obchod a sluzby neuvedené v pfl’lohach 1 a2 3 2ivnostenského zékona
Opravy ostatnl'ch dopravnl’ch prostfedkfi a pracovnich strojl‘]
Klempifstvi a oprava karoseril’
Zémeénictvi, néstrojafstvi
VS/roba, instalace, opravy elektricch strojfi a pfistrojfi, elektronickych a
telekomunikaénl’ch zaFI'zenI’
Montai, opravy, revize a zkouéky elektrickych zafizenl’
Poskytovénl’ zdravotnich sluieb
Silniénl’ motorové doprava - nékladnl' provozovana vozidly nebo jl’zdnl’mi
soupravami o nejvétéi povolené hmotnosti pfesahujl’ci 3,5 tuny, jsou-Ii uréeny k
pfeprave zvn'Fat nebo veci, - osobni provozovanét vozidly uréenSImi pro pfepravu
vice nei 9 osob véetné Fidiée, - nékladnl’ provozované vozidly nebo jl’zdnl'mi
soupravami o nejvétéi povolené hmotnosti nepfesahujicn’ 3,5 tuny, jsou-Ii uréeny
k pfepravé zvifat nebo vécn’

Statutérni orgén - pfedstavenstvo:
élen pfedstavenstva:

PhDr. JIRI’ SPICKA, dat. nar. 1. kvetna 1962
Pod Harfou 995/23, Vysoéany, 190 00 Praha 9
Den vzniku élenstvi: 21. srpna 2014

élen pfedstavenstva:
Ing. JAN SUROVSKY, Ph.D., dat. nar. 28. dubna 1974
Piétékova 1113/10, Chodov, 149 00 Praha 4
Den vzniku élenstvi: 19. kvétna 2016

pfedseda
pfedstavenstva:

Mgr. MARTIN GILLAR, dat. nar. 18. kvetna 1978
U zébéhlického zémku 3300/13a, Zébehlice, 106 00 Praha 10

Udaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 1/5Údaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 1/5

Výpis
z , vedenéhoobchodního rejstříku

Městským soudem v Praze
oddíl , vložka B 847

Datum vzniku a zápisu: 11. července 1991
Spisová značka: B 847 vedená u Městského soudu v Praze
Obchodní firma: Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost
Sídlo: Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 19022
Identifikační číslo: 000 05 886
Právní forma: Akciová společnost
Předmět podnikání:

provozování tramvajové dráhy, speciální dráhy (metro) a lanové
dráhy (Petřín a ZOO) a provozování drážní dopravy v hlavním
městě Praze
opravy silničních vozidel
provozování autoškoly
psychologické poradenství a diagnostika
hostinská činnost
montáž, údržba a servis telekomunikačních zařízení
provozování stanice technické kontroly
provozování stanice měření emisí
provádění staveb, jejich změn a odstraňování
poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci
technicko-organizační činnost v oblasti požární ochrany
Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
Opravy ostatních dopravních prostředků a pracovních strojů
Klempířství a oprava karoserií
Zámečnictví, nástrojářství
Výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických a 
telekomunikačních zařízení
Montáž, opravy, revize a zkoušky elektrických zařízení
Poskytování zdravotních služeb
Silniční motorová doprava - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti přesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny k 
přepravě zvířat nebo věcí, - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu 
více než 9 osob včetně řidiče, - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny 
k přepravě zvířat nebo věcí

Statutární orgán - představenstvo:
člen představenstva:

  PhDr. JIŘÍ ŠPIČKA, dat. nar. 1. května 1962
Pod Harfou 995/23, Vysočany, 190 00 Praha 9
Den vzniku členství: 21. srpna 2014

člen představenstva:
  Ing. JAN ŠUROVSKÝ, Ph.D., dat. nar. 28. dubna 1974

Pištěkova 1113/10, Chodov, 149 00 Praha 4
Den vzniku členství: 19. května 2016

předseda
představenstva:

  Mgr. MARTIN GILLAR, dat. nar. 18. května 1978
U záběhlického zámku 3300/13a, Záběhlice, 106 00 Praha 10

Tento výpis z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE [IČ 00215660]" dne 11.1.2018 v 09:41:29.
EPVid:YRzqEG8rbZQgltLmU4rurg

Údaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 1/5

Výpis
z , vedenéhoobchodního rejstříku

Městským soudem v Praze
oddíl , vložka B 847

Datum vzniku a zápisu: 11. července 1991
Spisová značka: B 847 vedená u Městského soudu v Praze
Obchodní firma: Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost
Sídlo: Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 19022
Identifikační číslo: 000 05 886
Právní forma: Akciová společnost
Předmět podnikání:

provozování tramvajové dráhy, speciální dráhy (metro) a lanové
dráhy (Petřín a ZOO) a provozování drážní dopravy v hlavním
městě Praze
opravy silničních vozidel
provozování autoškoly
psychologické poradenství a diagnostika
hostinská činnost
montáž, údržba a servis telekomunikačních zařízení
provozování stanice technické kontroly
provozování stanice měření emisí
provádění staveb, jejich změn a odstraňování
poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci
technicko-organizační činnost v oblasti požární ochrany
Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
Opravy ostatních dopravních prostředků a pracovních strojů
Klempířství a oprava karoserií
Zámečnictví, nástrojářství
Výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických a 
telekomunikačních zařízení
Montáž, opravy, revize a zkoušky elektrických zařízení
Poskytování zdravotních služeb
Silniční motorová doprava - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti přesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny k 
přepravě zvířat nebo věcí, - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu 
více než 9 osob včetně řidiče, - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny 
k přepravě zvířat nebo věcí

Statutární orgán - představenstvo:
člen představenstva:

  PhDr. JIŘÍ ŠPIČKA, dat. nar. 1. května 1962
Pod Harfou 995/23, Vysočany, 190 00 Praha 9
Den vzniku členství: 21. srpna 2014

člen představenstva:
  Ing. JAN ŠUROVSKÝ, Ph.D., dat. nar. 28. dubna 1974

Pištěkova 1113/10, Chodov, 149 00 Praha 4
Den vzniku členství: 19. května 2016

předseda
představenstva:

  Mgr. MARTIN GILLAR, dat. nar. 18. května 1978
U záběhlického zámku 3300/13a, Záběhlice, 106 00 Praha 10

Tento výpis z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE [IČ 00215660]" dne 11.1.2018 v 09:41:29.
EPVid:YRzqEG8rbZQgltLmU4rurg
Tento vypis z vefejnych rejstfikfi elektronicky podepsal “MESTSKY SOUD V PRAZE [IC 00215660]" dne 11.1.2018 v 09:41:29.
EPVicl:YqEGBrbZQgItU4rurg

Datum vzniku a zépisu:

vypis
z obchodm’ho rejstfiku, vedeného

Méstskym soudem v Praze
oddflB,vm2ka847

11. éervence 1991
Spisové znaéka: B 847 vedené u Méstského soudu v Praze
Obchodni firma: Dopravnl’ podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost

Praha 9, Sokolovské 217/42, PSC 19022Sl'dlo:

ldentifikaénl’ él'slo: 000 05 886
Prévni forma: Akciové spoleénost
Pfedmét podnikém’:

provozovénl’ tramvajové dréhy, speciélm’ dréhy (metro) a Ianové
dréhy (Petfin a ZOO) a provozovénl’ dréznl’ dopravy v hlavnl’m
meste Praze
opravy silniénl'ch vozidel
provozovénl’ autoékoly
psychologické poradenstvi a diagnostika
hostinské éinnost
montai, Udriba a servis telekomunikaénich zafl’zenl’
provozovénl’ stanice technické kontroly
provozovénl’ stanice méfeni emisi
provétdenl’ staveb, jejich zmén a odstrafiovénl’
poskytovénl’ sluzeb v oblasti bezpeénosti a ochrany zdravi pfi praci
technicko-organizaénl’ éinnost v oblasti poiérm’ ochrany
VS/roba, obchod a sluzby neuvedené v pfl’lohach 1 a2 3 2ivnostenského zékona
Opravy ostatnl'ch dopravnl’ch prostfedkfi a pracovnich strojl‘]
Klempifstvi a oprava karoseril’
Zémeénictvi, néstrojafstvi
VS/roba, instalace, opravy elektricch strojfi a pfistrojfi, elektronickych a
telekomunikaénl’ch zaFI'zenI’
Montai, opravy, revize a zkouéky elektrickych zafizenl’
Poskytovénl’ zdravotnich sluieb
Silniénl’ motorové doprava - nékladnl' provozovana vozidly nebo jl’zdnl’mi
soupravami o nejvétéi povolené hmotnosti pfesahujl’ci 3,5 tuny, jsou-Ii uréeny k
pfeprave zvn'Fat nebo veci, - osobni provozovanét vozidly uréenSImi pro pfepravu
vice nei 9 osob véetné Fidiée, - nékladnl’ provozované vozidly nebo jl’zdnl'mi
soupravami o nejvétéi povolené hmotnosti nepfesahujicn’ 3,5 tuny, jsou-Ii uréeny
k pfepravé zvifat nebo vécn’

Statutérni orgén - pfedstavenstvo:
élen pfedstavenstva:

PhDr. JIRI’ SPICKA, dat. nar. 1. kvetna 1962
Pod Harfou 995/23, Vysoéany, 190 00 Praha 9
Den vzniku élenstvi: 21. srpna 2014

élen pfedstavenstva:
Ing. JAN SUROVSKY, Ph.D., dat. nar. 28. dubna 1974
Piétékova 1113/10, Chodov, 149 00 Praha 4
Den vzniku élenstvi: 19. kvétna 2016

pfedseda
pfedstavenstva:

Mgr. MARTIN GILLAR, dat. nar. 18. kvetna 1978
U zébéhlického zémku 3300/13a, Zébehlice, 106 00 Praha 10

Udaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 1/5

Tento vypis z vefejnych rejstfikfl elektronicky podepsal "MESTSKY SOUD V PRAZE [IC 00215660]" dne 11.1.2018 v 09:41:29.
EPVid:YqEGBrbZQgItU4rurg

vypis
z obchodnl’ho rejstfiku, vedeného

Méstskym soudem v Praze
oddI’I B, vloika 847

Datum vzniku a zépisu: 11. éervence 1991
Spisové znaéka: B 847 vedené u Méstského soudu v Praze
Obchodnl' firma: Dopravnl' podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost
Sl’dlo: Praha 9, Sokolovské 217/42, PSC 19022
ldentifikaéniél’slo: 000 05 886
Prévni forma: Akciové spoleénost
PFedmét podnikénl’:

provozovénl’ tramvajové dréhy, speciélm’ dréhy (metro) a Ianové
dréhy (Petfin a ZOO) a provozovanl' drainl’ dopravy v hlavnim
mésté Praze
opravy silniém’ch vozidel
provozovénl’ autoékoly
psychologické poradenstvi a diagnostika
hostinské éinnost
montéi, adriba a servis telekomunikaénich zafizenl'
provozovénl’ stanice technické kontroly
provozovénl’ stanice méfeni emisi
provédénl' staveb, jejich zmén a odstrafiovénl'
poskytovéni sluieb v oblasti bezpeénosti a ochrany zdravi pfi préci
technicko-organizaéni éinnost v oblasti poiérnl’ ochrany
VS/roba, obchod a sluiby neuvedené v ph’lohéch 1 a2 3 iivnostenského zékona
Opravy ostatnl’ch dopravnl'ch prostfedkfi a pracovnl'ch strojfi
Klempl’fstvi a oprava karoseril'
Zémeénictvi, néstrojéfstvi
VS/roba, instalace, opravy elektricch strojfi a pfistrojfi, elektronicky/ch a
telekomunikaénich zafl'zenl’
Montéi, opravy, revize a zkouéky elektrickych zafl'zenl’
Poskytovéni zdravotnich sluieb
Silniénl' motorové doprava - nakladnl’ provozované vozidly nebo jl'zdnimi
soupravami o nejvétéi povolené hmotnosti pfesahujici 3,5 tuny, jsou-Ii uréeny k
pfepravé zviFat nebo véci, - osobni provozované vozidly uréem'Imi pro pfepravu
vice nei 9 osob véetné Fidiée, - nékladni provozované vozidly nebo jl’zdnl'mi
soupravami o nejvétéi povolené hmotnosti nepfesahujici 3,5 tuny, jsou-Ii uréeny
k pfepravé zvifat nebo véci

Statutérnl' orgén - pfedstavenstvo:
élen pfedstavenstva:

PhDr. JIFQI’ SPICKA, dat. nar. 1. kvétna 1962
Pod Harfou 995/23, Vysoéany, 190 00 Praha 9
Den vzniku élenstvi: 21. srpna 2014

élen pfedstavenstva:
Ing. JAN SUROVSKY, Ph.D., dat. nar. 28. dubna 1974
Piétékova 1113/10, Chodov, 149 00 Praha 4
Den vzniku élenstvi: 19. kvétna 2016

pfedseda
pfedstavenstva:

Mgr. MARTIN GILLAR, dat. nar. 18. kvétna 1978
U zébéhlického zémku 3300/13a, Zébéhlice, 106 00 Praha 10

Udaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 1/5



oddíl B, vložka 847

Údaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 2/5

Den vzniku funkce: 19. května 2016
Den vzniku členství: 19. května 2016

místopředseda
představenstva:

  JUDr. JAN BLECHA, dat. nar. 2. září 1971
Italská 2563/53, Vinohrady, 120 00 Praha 2
Den vzniku funkce: 1. prosince 2016
Den vzniku členství: 1. prosince 2016

člen představenstva:
  Ing. LADISLAV URBÁNEK, dat. nar. 1. července 1952

Spořická 966, Dolní Chabry, 184 00 Praha 8
Den vzniku členství: 17. srpna 2016

Počet členů: 5
Způsob jednání: Jménem společnosti jedná navenek (i) předseda představenstva a jeden další 

člen představenstva společně nebo (ii) místopředseda a jeden další člen 
představenstva společně.
Podle § 164 odst. 3 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník je člen 
představenstva PhDr. Jiří Špička pověřen právním jednáním vůči 
zaměstnancům.

Dozorčí rada:
člen dozorčí rady:

  JUDr. PETR NOVOTNÝ, dat. nar. 31. května 1985
Římská 2135/45, Vinohrady, 120 00 Praha 2
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

místopředsedkyně
dozorčí rady:

  Ing. JARMILA BENDOVÁ, dat. nar. 3. července 1965
K Hárunce 326/11, Miškovice, 196 00 Praha 9
Den vzniku funkce: 17. prosince 2014
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  JAROSLAV ŠTĚPÁNEK, dat. nar. 25. prosince 1950

Karafiátová 2313/42, Záběhlice, 106 00 Praha 10
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  MARTIN SLABÝ, dat. nar. 23. listopadu 1966

náměstí 14. října 2173/10, Smíchov, 150 00 Praha 5
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  Ing. PETR HLUBUČEK, dat. nar. 22. dubna 1974

Lysolajské údolí 56/48, Lysolaje, 165 00 Praha 6
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  Ing. VOJTĚCH KOCOUREK, Ph.D., dat. nar. 12. září 1959

Sámova 1166/7, Slatina, 627 00 Brno
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

předseda dozorčí
rady:

  PETR DOLÍNEK, dat. nar. 27. března 1981
Na Kocínce 1738/4, Dejvice, 160 00 Praha 6
Den vzniku funkce: 17. prosince 2014

oddíl B, vložka 847

Údaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 2/5

Den vzniku funkce: 19. května 2016
Den vzniku členství: 19. května 2016

místopředseda
představenstva:

  JUDr. JAN BLECHA, dat. nar. 2. září 1971
Italská 2563/53, Vinohrady, 120 00 Praha 2
Den vzniku funkce: 1. prosince 2016
Den vzniku členství: 1. prosince 2016

člen představenstva:
  Ing. LADISLAV URBÁNEK, dat. nar. 1. července 1952

Spořická 966, Dolní Chabry, 184 00 Praha 8
Den vzniku členství: 17. srpna 2016

Počet členů: 5
Způsob jednání: Jménem společnosti jedná navenek (i) předseda představenstva a jeden další 

člen představenstva společně nebo (ii) místopředseda a jeden další člen 
představenstva společně.
Podle § 164 odst. 3 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník je člen 
představenstva PhDr. Jiří Špička pověřen právním jednáním vůči 
zaměstnancům.

Dozorčí rada:
člen dozorčí rady:

  JUDr. PETR NOVOTNÝ, dat. nar. 31. května 1985
Římská 2135/45, Vinohrady, 120 00 Praha 2
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

místopředsedkyně
dozorčí rady:

  Ing. JARMILA BENDOVÁ, dat. nar. 3. července 1965
K Hárunce 326/11, Miškovice, 196 00 Praha 9
Den vzniku funkce: 17. prosince 2014
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  JAROSLAV ŠTĚPÁNEK, dat. nar. 25. prosince 1950

Karafiátová 2313/42, Záběhlice, 106 00 Praha 10
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  MARTIN SLABÝ, dat. nar. 23. listopadu 1966

náměstí 14. října 2173/10, Smíchov, 150 00 Praha 5
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  Ing. PETR HLUBUČEK, dat. nar. 22. dubna 1974

Lysolajské údolí 56/48, Lysolaje, 165 00 Praha 6
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  Ing. VOJTĚCH KOCOUREK, Ph.D., dat. nar. 12. září 1959

Sámova 1166/7, Slatina, 627 00 Brno
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

předseda dozorčí
rady:

  PETR DOLÍNEK, dat. nar. 27. března 1981
Na Kocínce 1738/4, Dejvice, 160 00 Praha 6
Den vzniku funkce: 17. prosince 2014

oddI’I B, vloZka 847

Den vzniku funkce: 19. kvétna 2016
Den vzniku élenstvi: 19. kvétna 2016

mistopfedseda
pfedstavenstva:

JUDr. JAN BLECHA, dat. nar. 2. zéfi 1971
Italska 2563/53, Vinohrady, 120 00 Praha 2
Den vzniku funkce: 1. prosince 2016
Den vzniku élenstvi: 1. prosince 2016

élen pfedstavenstva:
Ing. LADISLAV URBANEK, dat. nar. 1. éervence 1952
Spofické 966, Dolnl’ Chabry, 184 00 Praha 8
Den vzniku élenstvi: 17. srpna 2016

Poéet élenfl: 5
Zpflsobjednénfi Jménem spoleénosti jedna navenek (i) pfedseda pfedstavenstva ajeden dalél’

élen pfedstavenstva spoleéné nebo (ii) mistopfedseda ajeden daléi élen
pfedstavenstva spoleéné.
Podle § 164 odst. 3 zakona 6. 89/2012 8b., obéansky zakonik je élen
pfedstavenstva PhDr. JiFI’ Spiéka povéfen prévnl’m jednénl’m vfiéi
zaméstnancfim.

Dozorél’ rada:
élen dozoréi rady:

JUDr. PETR NOVOTNY, dat. nar. 31. kvétna 1985
fifmské 2135/45, Vinohrady, 120 00 Praha 2
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

mistopfedsedkyné
dozorél' rady:

Ing. JARMILA BENDOVA, dat. nar. 3. éervence 1965
K Harunce 326/11, Miékovice, 196 00 Praha 9
Den vzniku funkce: 17. prosince 2014
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

élen dozoréi rady:
JAROSLAV STEPANEK, dat. nar. 25. prosince 1950
Karafiétové 2313/42, Zébéhlice, 106 00 Praha 10
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

élen dozoréi rady:
MARTIN SLABY, dat. nar. 23. listopadu 1966
néméstl' 14. Fl’jna 2173/10, Smichov, 150 00 Praha 5
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

élen dozoréi rady:
Ing. PETR HLUBUCEK, dat. nar. 22. dubna 1974
Lysolajské Udoll’ 56/48, Lysolaje, 165 00 Praha 6
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

élen dozoréi rady:
Ing. VOJTECH KOCOUREK, Ph.D., dat. nar. 12. 23?? 1959
Sémova 1166/7, Slatina, 627 00 Brno
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

pfedseda dozorél'
rady:

PETR DOLiNEK, dat. nar. 27. bfezna 1981
Na Kocn’nce 1738/4, Dejvice, 160 00 Praha 6
Den vzniku funkce: 17. prosince 2014

Udaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 2/5
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Údaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 2/5

Den vzniku funkce: 19. května 2016
Den vzniku členství: 19. května 2016

místopředseda
představenstva:

  JUDr. JAN BLECHA, dat. nar. 2. září 1971
Italská 2563/53, Vinohrady, 120 00 Praha 2
Den vzniku funkce: 1. prosince 2016
Den vzniku členství: 1. prosince 2016

člen představenstva:
  Ing. LADISLAV URBÁNEK, dat. nar. 1. července 1952

Spořická 966, Dolní Chabry, 184 00 Praha 8
Den vzniku členství: 17. srpna 2016

Počet členů: 5
Způsob jednání: Jménem společnosti jedná navenek (i) předseda představenstva a jeden další 

člen představenstva společně nebo (ii) místopředseda a jeden další člen 
představenstva společně.
Podle § 164 odst. 3 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník je člen 
představenstva PhDr. Jiří Špička pověřen právním jednáním vůči 
zaměstnancům.

Dozorčí rada:
člen dozorčí rady:

  JUDr. PETR NOVOTNÝ, dat. nar. 31. května 1985
Římská 2135/45, Vinohrady, 120 00 Praha 2
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

místopředsedkyně
dozorčí rady:

  Ing. JARMILA BENDOVÁ, dat. nar. 3. července 1965
K Hárunce 326/11, Miškovice, 196 00 Praha 9
Den vzniku funkce: 17. prosince 2014
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  JAROSLAV ŠTĚPÁNEK, dat. nar. 25. prosince 1950

Karafiátová 2313/42, Záběhlice, 106 00 Praha 10
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  MARTIN SLABÝ, dat. nar. 23. listopadu 1966

náměstí 14. října 2173/10, Smíchov, 150 00 Praha 5
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  Ing. PETR HLUBUČEK, dat. nar. 22. dubna 1974

Lysolajské údolí 56/48, Lysolaje, 165 00 Praha 6
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  Ing. VOJTĚCH KOCOUREK, Ph.D., dat. nar. 12. září 1959

Sámova 1166/7, Slatina, 627 00 Brno
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

předseda dozorčí
rady:

  PETR DOLÍNEK, dat. nar. 27. března 1981
Na Kocínce 1738/4, Dejvice, 160 00 Praha 6
Den vzniku funkce: 17. prosince 2014
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Den vzniku funkce: 19. května 2016
Den vzniku členství: 19. května 2016

místopředseda
představenstva:

  JUDr. JAN BLECHA, dat. nar. 2. září 1971
Italská 2563/53, Vinohrady, 120 00 Praha 2
Den vzniku funkce: 1. prosince 2016
Den vzniku členství: 1. prosince 2016

člen představenstva:
  Ing. LADISLAV URBÁNEK, dat. nar. 1. července 1952

Spořická 966, Dolní Chabry, 184 00 Praha 8
Den vzniku členství: 17. srpna 2016

Počet členů: 5
Způsob jednání: Jménem společnosti jedná navenek (i) předseda představenstva a jeden další 

člen představenstva společně nebo (ii) místopředseda a jeden další člen 
představenstva společně.
Podle § 164 odst. 3 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník je člen 
představenstva PhDr. Jiří Špička pověřen právním jednáním vůči 
zaměstnancům.

Dozorčí rada:
člen dozorčí rady:

  JUDr. PETR NOVOTNÝ, dat. nar. 31. května 1985
Římská 2135/45, Vinohrady, 120 00 Praha 2
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

místopředsedkyně
dozorčí rady:

  Ing. JARMILA BENDOVÁ, dat. nar. 3. července 1965
K Hárunce 326/11, Miškovice, 196 00 Praha 9
Den vzniku funkce: 17. prosince 2014
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  JAROSLAV ŠTĚPÁNEK, dat. nar. 25. prosince 1950

Karafiátová 2313/42, Záběhlice, 106 00 Praha 10
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  MARTIN SLABÝ, dat. nar. 23. listopadu 1966

náměstí 14. října 2173/10, Smíchov, 150 00 Praha 5
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  Ing. PETR HLUBUČEK, dat. nar. 22. dubna 1974

Lysolajské údolí 56/48, Lysolaje, 165 00 Praha 6
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  Ing. VOJTĚCH KOCOUREK, Ph.D., dat. nar. 12. září 1959

Sámova 1166/7, Slatina, 627 00 Brno
Den vzniku členství: 10. prosince 2014

předseda dozorčí
rady:

  PETR DOLÍNEK, dat. nar. 27. března 1981
Na Kocínce 1738/4, Dejvice, 160 00 Praha 6
Den vzniku funkce: 17. prosince 2014

oddI’I B, vloZka 847

Den vzniku funkce: 19. kvétna 2016
Den vzniku élenstvi: 19. kvétna 2016

mistopfedseda
pfedstavenstva:

JUDr. JAN BLECHA, dat. nar. 2. zéfi 1971
Italska 2563/53, Vinohrady, 120 00 Praha 2
Den vzniku funkce: 1. prosince 2016
Den vzniku élenstvi: 1. prosince 2016

élen pfedstavenstva:
Ing. LADISLAV URBANEK, dat. nar. 1. éervence 1952
Spofické 966, Dolnl’ Chabry, 184 00 Praha 8
Den vzniku élenstvi: 17. srpna 2016

Poéet élenfl: 5
Zpflsobjednénfi Jménem spoleénosti jedna navenek (i) pfedseda pfedstavenstva ajeden dalél’

élen pfedstavenstva spoleéné nebo (ii) mistopfedseda ajeden daléi élen
pfedstavenstva spoleéné.
Podle § 164 odst. 3 zakona 6. 89/2012 8b., obéansky zakonik je élen
pfedstavenstva PhDr. JiFI’ Spiéka povéfen prévnl’m jednénl’m vfiéi
zaméstnancfim.

Dozorél’ rada:
élen dozoréi rady:

JUDr. PETR NOVOTNY, dat. nar. 31. kvétna 1985
fifmské 2135/45, Vinohrady, 120 00 Praha 2
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

mistopfedsedkyné
dozorél' rady:

Ing. JARMILA BENDOVA, dat. nar. 3. éervence 1965
K Harunce 326/11, Miékovice, 196 00 Praha 9
Den vzniku funkce: 17. prosince 2014
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

élen dozoréi rady:
JAROSLAV STEPANEK, dat. nar. 25. prosince 1950
Karafiétové 2313/42, Zébéhlice, 106 00 Praha 10
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

élen dozoréi rady:
MARTIN SLABY, dat. nar. 23. listopadu 1966
néméstl' 14. Fl’jna 2173/10, Smichov, 150 00 Praha 5
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

élen dozoréi rady:
Ing. PETR HLUBUCEK, dat. nar. 22. dubna 1974
Lysolajské Udoll’ 56/48, Lysolaje, 165 00 Praha 6
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

élen dozoréi rady:
Ing. VOJTECH KOCOUREK, Ph.D., dat. nar. 12. 23?? 1959
Sémova 1166/7, Slatina, 627 00 Brno
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

pfedseda dozorél'
rady:

PETR DOLiNEK, dat. nar. 27. bfezna 1981
Na Kocn’nce 1738/4, Dejvice, 160 00 Praha 6
Den vzniku funkce: 17. prosince 2014

Udaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 2/5

oddl’l B, vloika 847

Den vzniku funkce: 19. kvétna 2016
Den vzniku élenstvi: 19. kvetna 2016

ml’stopfedseda
pfedstavenstva:

JUDr. JAN BLECHA, dat. nar. 2. zéfi' 1971
Italské 2563/53, Vinohrady, 120 00 Praha 2
Den vzniku funkce: 1. prosince 2016
Den vzniku élenstvi: 1. prosince 2016

élen pfedstavenstva:
Ing. LADISLAV URBANEK, dat. nar. 1. éervence 1952
Spofické 966, Dolni Chabry, 184 00 Praha 8
Den vzniku élenstvi: 17. srpna 2016

Poéet élenfi: 5
Zpfisobjednénfi Jménem spoleénosti jedné navenek (i) pfedseda pfedstavenstva a jeden daléi

élen pfedstavenstva spoleéné nebo (ii) mistopfedseda a jeden dalél' élen
pfedstavenstva spoleéne.
Podle § 164 odst. 3 zékona 6. 89/2012 Sb., obéansky zékonl'k je élen
pfedstavenstva PhDr. JiFI' Spiéka povefen pravnl’m jednénim vfléi
zaméstnancfim.

Dozoréi rada:
élen dozoréi rady:

JUDr. PETR NOVOTNY, dat. nar. 31. kvétna 1985
Feimské 2135/45, Vinohrady, 120 00 Praha 2
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

ml’stopfedsedkyné
dozoréi rady:

Ing. JARMILA BENDOVA, dat. nar. 3. éervence 1965
K Hérunce 326/11, Miékovice, 196 00 Praha 9
Den vzniku funkce: 17. prosince 2014
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

élen dozoréi rady:
JAROSLAV STEPANEK, dat. nar. 25. prosince 1950
Karafiétova 2313/42, Zébéhlice, 106 00 Praha 10
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

élen dozoréi rady:
MARTIN SLABY, dat. nar. 23. listopadu 1966
némestl' 14. Fijna 2173/10, Sml’chov, 150 00 Praha 5
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

élen dozoréi rady:
Ing. PETR HLUBUCEK, dat. nar. 22. dubna 1974
Lysolajské Udoll' 56/48, Lysolaje, 165 00 Praha 6
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

élen dozoréi rady:
Ing. VOJTECH KOCOUREK, Ph.D., dat. nar. 12. zéfi' 1959
Sémova 1166/7, Slatina, 627 00 Brno
Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

pfedseda dozoréi
rady:

PETR DOLiNEK, dat. nar. 27. bfezna 1981
Na Kocince 1738/4, Dejvice, 160 00 Praha 6
Den vzniku funkce: 17. prosince 2014

Udaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 2/5



oddíl B, vložka 847

Údaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 3/5

Den vzniku členství: 10. prosince 2014
člen dozorčí rady:

  Ing. MAREK DOLEŽAL, dat. nar. 21. února 1970
Sokolovská 227/264, Libeň, 190 00 Praha 9
Den vzniku členství: 19. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  PETR ŠIMŮNEK, dat. nar. 17. února 1965

Zelenohorská 504/21, Bohnice, 181 00 Praha 8
Den vzniku členství: 19. prosince 2014

Člen dozorčí rady:
  Bc. JAN KOLÁŘ, dat. nar. 30. září 1967

Koulova 1569/1, Dejvice, 160 00 Praha 6
Den vzniku členství: 15. září 2015

místopředseda
dozorčí rady:

  JIŘÍ OBITKO, dat. nar. 2. srpna 1952
Převoznická 304/4, Modřany, 143 00 Praha 4
Den vzniku funkce: 14. června 2017
Den vzniku členství: 15. září 2015

místopředsedkyně
dozorčí rady:

  Mgr. PETRA KOLÍNSKÁ, dat. nar. 14. června 1975
Jirečkova 1014/13, Holešovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku funkce: 18. května 2016
Den vzniku členství: 17. května 2016

člen dozorčí rady:
  Ing. PETER HLAVÁČ, dat. nar. 3. června 1964

Kubelíkova 976/3, Žižkov, 130 00 Praha 3
Den vzniku členství: 7. června 2017

člen dozorčí rady:
  JAN LEBEDA, dat. nar. 27. července 1969

Bobkova 714/3, Černý Most, 198 00 Praha 9
Den vzniku členství: 7. června 2017

člen dozorčí rady:
  VRATISLAV FEIGEL, dat. nar. 12. ledna 1969

č.p. 40, 288 02 Kamenné Zboží
Den vzniku členství: 7. června 2017

Počet členů: 15
Jediný akcionář:

HLAVNÍ MĚSTO PRAHA, IČ: 000 64 581
Mariánské náměstí 2/2, Staré Město, 110 00 Praha 1

Akcie:
3 000 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 10
000 000,- Kč
1 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 726 125
000,- Kč
1 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 513 370
000,- Kč

Základní kapitál: 31 239 495 000,- Kč
Splaceno: 100%

Ostatní skutečnosti:

oddíl B, vložka 847

Údaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 3/5

Den vzniku členství: 10. prosince 2014
člen dozorčí rady:

  Ing. MAREK DOLEŽAL, dat. nar. 21. února 1970
Sokolovská 227/264, Libeň, 190 00 Praha 9
Den vzniku členství: 19. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  PETR ŠIMŮNEK, dat. nar. 17. února 1965

Zelenohorská 504/21, Bohnice, 181 00 Praha 8
Den vzniku členství: 19. prosince 2014

Člen dozorčí rady:
  Bc. JAN KOLÁŘ, dat. nar. 30. září 1967

Koulova 1569/1, Dejvice, 160 00 Praha 6
Den vzniku členství: 15. září 2015

místopředseda
dozorčí rady:

  JIŘÍ OBITKO, dat. nar. 2. srpna 1952
Převoznická 304/4, Modřany, 143 00 Praha 4
Den vzniku funkce: 14. června 2017
Den vzniku členství: 15. září 2015

místopředsedkyně
dozorčí rady:

  Mgr. PETRA KOLÍNSKÁ, dat. nar. 14. června 1975
Jirečkova 1014/13, Holešovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku funkce: 18. května 2016
Den vzniku členství: 17. května 2016

člen dozorčí rady:
  Ing. PETER HLAVÁČ, dat. nar. 3. června 1964

Kubelíkova 976/3, Žižkov, 130 00 Praha 3
Den vzniku členství: 7. června 2017

člen dozorčí rady:
  JAN LEBEDA, dat. nar. 27. července 1969

Bobkova 714/3, Černý Most, 198 00 Praha 9
Den vzniku členství: 7. června 2017

člen dozorčí rady:
  VRATISLAV FEIGEL, dat. nar. 12. ledna 1969

č.p. 40, 288 02 Kamenné Zboží
Den vzniku členství: 7. června 2017

Počet členů: 15
Jediný akcionář:

HLAVNÍ MĚSTO PRAHA, IČ: 000 64 581
Mariánské náměstí 2/2, Staré Město, 110 00 Praha 1

Akcie:
3 000 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 10
000 000,- Kč
1 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 726 125
000,- Kč
1 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 513 370
000,- Kč

Základní kapitál: 31 239 495 000,- Kč
Splaceno: 100%

Ostatní skutečnosti:

Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

Odd“ B, vloZka 847

élen dozoréi rady:

élen dozoréi rady:

Ing. MAREK DOLEZAL, dat. nar. 21. Unora 1970
Sokolovské 227/264, Liben, 190 00 Praha 9
Den vzniku élenstvi: 19. prosince 2014

PETR SIMONEK, dat. nar. 17. Unora 1965
Zelenohorské 504/21, Bohnice, 181 00 Praha 8
Den vzniku élenstvi: 19. prosince 2014

Clen dozoréi rady:
Bc. JAN KOLAR, dat. nar. 30. zém’ 1967
Koulova 1569/1, Dejvice, 160 00 Praha 6

[VI
Den vzniku élenstvi: 15. zarl 2015

mistopfedseda
dozorél' rady:

JIEI’ OBITKO, dat. nar. 2. srpna 1952
Pfevoznické 304/4, ModFany, 143 00 Praha 4
Den vzniku funkce: 14. éervna 2017

[VI
Den vzniku élenstvi: 15. zarl 2015

mistopfedsedkyné
dozorél' rady:

Mgr. PETRA KOLiNSKA, dat. nar. 14. éervna 1975
Jireékova 1014/13, Holesovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku funkce: 18. kvétna 2016
Den vzniku élenstvi: 17. kvétna 2016

élen dozoréi rady:
Ing. PETER HLAVAC, dat. nar. 3. éervna 1964
Kubell’kova 976/3, Ziikov, 130 00 Praha 3
Den vzniku élenstvi: 7. éervna 2017

élen dozoréi rady:
JAN LEBEDA, dat. nar. 27. éervence 1969
Bobkova 714/3, Cerny Most, 198 00 Praha 9
Den vzniku élenstvi: 7. éervna 2017

élen dozoréi rady:
VRATISLAV FEIGEL, dat. nar. 12. ledna 1969
é.p. 40, 288 02 Kamenné Zboil’
Den vzniku élenstvi: 7. éervna 2017

Poéet élenfl: 15
Jediny akcionéf:

HLAVNi MESTO PRAHA, IC: 000 64 581
Mariénské naméstl’ 2/2, Staré Mésto, 110 00 Praha 1

Akcie:
3 000 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobé ve jmenovité hodnoté 10
000 000,- K0
1 ks kmenové akcie najméno v listinné podobé ve jmenovité hodnoté 726 125
000,- K6
1 ks kmenové akcie najméno v listinné podobé ve jmenovité hodnoté 513 370
000,- K52

Zékladni kapitél: 31 239 495 000,- Ké
Splaceno: 100%

Ostatnl' skuteénosti:

Udaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 3/5

oddíl B, vložka 847

Údaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 3/5

Den vzniku členství: 10. prosince 2014
člen dozorčí rady:

  Ing. MAREK DOLEŽAL, dat. nar. 21. února 1970
Sokolovská 227/264, Libeň, 190 00 Praha 9
Den vzniku členství: 19. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  PETR ŠIMŮNEK, dat. nar. 17. února 1965

Zelenohorská 504/21, Bohnice, 181 00 Praha 8
Den vzniku členství: 19. prosince 2014

Člen dozorčí rady:
  Bc. JAN KOLÁŘ, dat. nar. 30. září 1967

Koulova 1569/1, Dejvice, 160 00 Praha 6
Den vzniku členství: 15. září 2015

místopředseda
dozorčí rady:

  JIŘÍ OBITKO, dat. nar. 2. srpna 1952
Převoznická 304/4, Modřany, 143 00 Praha 4
Den vzniku funkce: 14. června 2017
Den vzniku členství: 15. září 2015

místopředsedkyně
dozorčí rady:

  Mgr. PETRA KOLÍNSKÁ, dat. nar. 14. června 1975
Jirečkova 1014/13, Holešovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku funkce: 18. května 2016
Den vzniku členství: 17. května 2016

člen dozorčí rady:
  Ing. PETER HLAVÁČ, dat. nar. 3. června 1964

Kubelíkova 976/3, Žižkov, 130 00 Praha 3
Den vzniku členství: 7. června 2017

člen dozorčí rady:
  JAN LEBEDA, dat. nar. 27. července 1969

Bobkova 714/3, Černý Most, 198 00 Praha 9
Den vzniku členství: 7. června 2017

člen dozorčí rady:
  VRATISLAV FEIGEL, dat. nar. 12. ledna 1969

č.p. 40, 288 02 Kamenné Zboží
Den vzniku členství: 7. června 2017

Počet členů: 15
Jediný akcionář:

HLAVNÍ MĚSTO PRAHA, IČ: 000 64 581
Mariánské náměstí 2/2, Staré Město, 110 00 Praha 1

Akcie:
3 000 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 10
000 000,- Kč
1 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 726 125
000,- Kč
1 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 513 370
000,- Kč

Základní kapitál: 31 239 495 000,- Kč
Splaceno: 100%

Ostatní skutečnosti:

oddíl B, vložka 847

Údaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 3/5

Den vzniku členství: 10. prosince 2014
člen dozorčí rady:

  Ing. MAREK DOLEŽAL, dat. nar. 21. února 1970
Sokolovská 227/264, Libeň, 190 00 Praha 9
Den vzniku členství: 19. prosince 2014

člen dozorčí rady:
  PETR ŠIMŮNEK, dat. nar. 17. února 1965

Zelenohorská 504/21, Bohnice, 181 00 Praha 8
Den vzniku členství: 19. prosince 2014

Člen dozorčí rady:
  Bc. JAN KOLÁŘ, dat. nar. 30. září 1967

Koulova 1569/1, Dejvice, 160 00 Praha 6
Den vzniku členství: 15. září 2015

místopředseda
dozorčí rady:

  JIŘÍ OBITKO, dat. nar. 2. srpna 1952
Převoznická 304/4, Modřany, 143 00 Praha 4
Den vzniku funkce: 14. června 2017
Den vzniku členství: 15. září 2015

místopředsedkyně
dozorčí rady:

  Mgr. PETRA KOLÍNSKÁ, dat. nar. 14. června 1975
Jirečkova 1014/13, Holešovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku funkce: 18. května 2016
Den vzniku členství: 17. května 2016

člen dozorčí rady:
  Ing. PETER HLAVÁČ, dat. nar. 3. června 1964

Kubelíkova 976/3, Žižkov, 130 00 Praha 3
Den vzniku členství: 7. června 2017

člen dozorčí rady:
  JAN LEBEDA, dat. nar. 27. července 1969

Bobkova 714/3, Černý Most, 198 00 Praha 9
Den vzniku členství: 7. června 2017

člen dozorčí rady:
  VRATISLAV FEIGEL, dat. nar. 12. ledna 1969

č.p. 40, 288 02 Kamenné Zboží
Den vzniku členství: 7. června 2017

Počet členů: 15
Jediný akcionář:

HLAVNÍ MĚSTO PRAHA, IČ: 000 64 581
Mariánské náměstí 2/2, Staré Město, 110 00 Praha 1

Akcie:
3 000 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 10
000 000,- Kč
1 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 726 125
000,- Kč
1 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 513 370
000,- Kč

Základní kapitál: 31 239 495 000,- Kč
Splaceno: 100%

Ostatní skutečnosti:

Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

Odd“ B, vloZka 847

élen dozoréi rady:

élen dozoréi rady:

Ing. MAREK DOLEZAL, dat. nar. 21. Unora 1970
Sokolovské 227/264, Liben, 190 00 Praha 9
Den vzniku élenstvi: 19. prosince 2014

PETR SIMONEK, dat. nar. 17. Unora 1965
Zelenohorské 504/21, Bohnice, 181 00 Praha 8
Den vzniku élenstvi: 19. prosince 2014

Clen dozoréi rady:
Bc. JAN KOLAR, dat. nar. 30. zém’ 1967
Koulova 1569/1, Dejvice, 160 00 Praha 6

[VI
Den vzniku élenstvi: 15. zarl 2015

mistopfedseda
dozorél' rady:

JIEI’ OBITKO, dat. nar. 2. srpna 1952
Pfevoznické 304/4, ModFany, 143 00 Praha 4
Den vzniku funkce: 14. éervna 2017

[VI
Den vzniku élenstvi: 15. zarl 2015

mistopfedsedkyné
dozorél' rady:

Mgr. PETRA KOLiNSKA, dat. nar. 14. éervna 1975
Jireékova 1014/13, Holesovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku funkce: 18. kvétna 2016
Den vzniku élenstvi: 17. kvétna 2016

élen dozoréi rady:
Ing. PETER HLAVAC, dat. nar. 3. éervna 1964
Kubell’kova 976/3, Ziikov, 130 00 Praha 3
Den vzniku élenstvi: 7. éervna 2017

élen dozoréi rady:
JAN LEBEDA, dat. nar. 27. éervence 1969
Bobkova 714/3, Cerny Most, 198 00 Praha 9
Den vzniku élenstvi: 7. éervna 2017

élen dozoréi rady:
VRATISLAV FEIGEL, dat. nar. 12. ledna 1969
é.p. 40, 288 02 Kamenné Zboil’
Den vzniku élenstvi: 7. éervna 2017

Poéet élenfl: 15
Jediny akcionéf:

HLAVNi MESTO PRAHA, IC: 000 64 581
Mariénské naméstl’ 2/2, Staré Mésto, 110 00 Praha 1

Akcie:
3 000 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobé ve jmenovité hodnoté 10
000 000,- K0
1 ks kmenové akcie najméno v listinné podobé ve jmenovité hodnoté 726 125
000,- K6
1 ks kmenové akcie najméno v listinné podobé ve jmenovité hodnoté 513 370
000,- K52

Zékladni kapitél: 31 239 495 000,- Ké
Splaceno: 100%

Ostatnl' skuteénosti:

Udaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 3/5

Den vzniku élenstvi: 10. prosince 2014

oddl’l B, vloika 847

élen dozoréi rady:
Ing. MAREK DOLEZAL, dat. nar. 21. L'Jnora 1970
Sokolovské 227/264, Liben, 190 00 Praha 9
Den vzniku élenstvi: 19. prosince 2014

élen dozoréi rady:
PETR SIMONEK, dat. nar. 17. Unora 1965
Zelenohorské 504/21, Bohnice, 181 00 Praha 8
Den vzniku élenstvi: 19. prosince 2014

élen dozorél' rady:
Bc. JAN KOLAFVQ, dat. nar. 30. zém' 1967
Koulova 1569/1, Dejvice, 160 00 Praha 6

[VI
Den vzniku élenstvi: 15. mm 2015

ml’stopfedseda
dozoréi rady:

JIRI OBITKO, dat. nar. 2. srpna 1952
Pfevoznické 304/4, ModFany, 143 00 Praha 4
Den vzniku funkce: 14. éervna 2017

[VI
Den vzniku élenstvi: 15. mm 2015

ml’stopfedsedkyné
dozoréi rady:

Mgr. PETRA KOLiNSKA, dat. nar. 14. (“:ervna 1975
Jireékova 1014/13, Holesovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku funkce: 18. kvétna 2016
Den vzniku élenstvi: 17. kvetna 2016

élen dozoréi rady:
Ing. PETER HLAVAC, dat. nar. 3. éervna 1964
Kubell'kova 976/3, Ziikov, 130 00 Praha 3
Den vzniku élenstvi: 7. éervna 2017

élen dozoréi rady:
JAN LEBEDA, dat. nar. 27. éervence 1969
Bobkova 714/3, Cerny Most, 198 00 Praha 9
Den vzniku élenstvi: 7. éervna 2017

élen dozoréi rady:
VRATISLAV FEIGEL, dat. nar. 12. ledna 1969
(1p. 40, 288 02 Kamenné Zboii
Den vzniku élenstvi: 7. éervna 2017

Poéet élenfi: 15
Jediny akcionéf:

HLAVNi MESTO PRAHA, IC: 000 64 581
Mariénské néméstl' 2/2, Stare Mesto, 110 00 Praha 1

Akcie:
3 000 ks kmenové akcie najméno v listinné podobe ve jmenovité hodnoté 10
000 000,- K6
1 ks kmenové akcie najméno v listinné podobe ve jmenovité hodnoté 726 125
000,- K?)
1 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobe ve jmenovité hodnoté 513 370
000,- K?)

Zékladnl’ kapitél: 31 239 495 000,- Kc“:
Splaceno: 100%

Ostatnl’ skuteénosti:

Udaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 3/5



oddíl B, vložka 847

Údaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 4/5

Způsob založení: Zakladatelský plán Zastupitelstva hl.m.Prahy
ze 19.3.1991 jako nástupce státního podniku Dopravní podnik
hl.m.Prahy - kombinát
Část podniku tvořící samostatnou organizační složku, nezapsanou do 
obchodního rejstříku, převedl Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost, 
IČ 00005886, se sídlem Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 190 22  Smlouvou 
o podpoře projektu full service na společnost Siemens s.r.o. (Divize Transportní 
systémy), IČ 00268577, se sídlem Praha 6, Evropská 33a, PSČ 160 00.
Část podniku - Divize správa vozidel metra 81-71 M - převedl Dopravní podnik hl. 
m. Prahy, akciová společnost, IČ 00005886, se sídlem Praha 9, Sokolovská 
217/42, PSČ 190 22 Smlouvou o podpoře projektu full service na společnost 
Škoda TRANSPORTATION a.s., IČ 626 23 753, se sídlem Plzeň, Tylova 1/57, 
PSČ 301 28.
Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odst. 
5 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.
1) Základní kapitál DPP se zvyšuje o částku 513.370.000,- Kč (slovy: pět set 
třináct milionů tři sta sedmdesát tisíc korun českých) z částky 30.726.125.000,- 
Kč (slovy: třicet miliard sedm set dvacet šest milionů jedno sto dvacet pět tisíc 
korun českých) na částku 31.239.495.000,- Kč (slovy: třicet jedna miliarda dvě 
stě třicet devět milionů čtyři sta devadesát pět tisíc korun českých) upsáním 
nových akcií. Upisování akcií nad ani pod částku navrhovaného zvýšení 
základního kapitálu se nepřipouští. 

2) Akcie budou upsány bez veřejné nabídky předem určeným zájemcem, a to 
jediným akcionářem DPP, kterým je Hlavní město Praha, se sídlem Mariánské 
náměstí 2, Praha 1, PSČ 110 00, IČO: 00064581 (dále jen "HMP") na základě 
smlouvy, která bude uzavřena mezi HMP a DPP ve smyslu § 479 zákona č. 
90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních 
korporacích) ve znění pozdějších předpisů. 

3) HMP upíše 1 ks nové kmenové akcie, vydané jako cenný papír na jméno, v 
listinné podobě, ve jmenovité hodnotě 513.370.000,- Kč (slovy: pět set třináct 
milionů tři sta sedmdesát tisíc korun českých). Emisní kurz takto upisované akcie 
je roven její jmenovité hodnotě. 
 
4) Jediný akcionář schvaluje upisování akcií nepeněžitým vkladem. Předmětem 
nepeněžitého vkladu jsou čtyři stavební objekty tramvajových tratí, nyní ve 
vlastnictví HMP, s následujícím označením: 
- Stavba č. 0065 Strahovský tunel 2. st, 
- Stavba č. 9515 MO Myslbekova - Prašný most,
- Stavba č. 0080 MO Prašný most - Špejchar,
- Stavba č. 0079 MO Špejchar Pelc Tyrolka,
 
Nepeněžitý vklad byl popsán a jeho cena byla určena znaleckými posudky 
vypracovanými soudním znalcem Ing. Ladislavem Šelepou, Hubičkova 886/24, 
Praha 12, PSČ 143 00, znalcem v oboru ekonomika a stavebnictví: 
- Znalecký posudek č. 3117 - 32/2017 pro stavbu č. 0065 - tržní hodnota ve výši 
28.945.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3116 - 31/2017 pro stavbu č. 9515 - tržní hodnota ve výši 
92.568.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3114 - 29/2017 pro stavbu č. 0080 - tržní hodnota ve výši 
79.740.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3113 - 28/2017 pro stavbu č. 0079 - tržní hodnota ve výši 

oddíl B, vložka 847

Údaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 4/5

Způsob založení: Zakladatelský plán Zastupitelstva hl.m.Prahy
ze 19.3.1991 jako nástupce státního podniku Dopravní podnik
hl.m.Prahy - kombinát
Část podniku tvořící samostatnou organizační složku, nezapsanou do 
obchodního rejstříku, převedl Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost, 
IČ 00005886, se sídlem Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 190 22  Smlouvou 
o podpoře projektu full service na společnost Siemens s.r.o. (Divize Transportní 
systémy), IČ 00268577, se sídlem Praha 6, Evropská 33a, PSČ 160 00.
Část podniku - Divize správa vozidel metra 81-71 M - převedl Dopravní podnik hl. 
m. Prahy, akciová společnost, IČ 00005886, se sídlem Praha 9, Sokolovská 
217/42, PSČ 190 22 Smlouvou o podpoře projektu full service na společnost 
Škoda TRANSPORTATION a.s., IČ 626 23 753, se sídlem Plzeň, Tylova 1/57, 
PSČ 301 28.
Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odst. 
5 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.
1) Základní kapitál DPP se zvyšuje o částku 513.370.000,- Kč (slovy: pět set 
třináct milionů tři sta sedmdesát tisíc korun českých) z částky 30.726.125.000,- 
Kč (slovy: třicet miliard sedm set dvacet šest milionů jedno sto dvacet pět tisíc 
korun českých) na částku 31.239.495.000,- Kč (slovy: třicet jedna miliarda dvě 
stě třicet devět milionů čtyři sta devadesát pět tisíc korun českých) upsáním 
nových akcií. Upisování akcií nad ani pod částku navrhovaného zvýšení 
základního kapitálu se nepřipouští. 

2) Akcie budou upsány bez veřejné nabídky předem určeným zájemcem, a to 
jediným akcionářem DPP, kterým je Hlavní město Praha, se sídlem Mariánské 
náměstí 2, Praha 1, PSČ 110 00, IČO: 00064581 (dále jen "HMP") na základě 
smlouvy, která bude uzavřena mezi HMP a DPP ve smyslu § 479 zákona č. 
90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních 
korporacích) ve znění pozdějších předpisů. 

3) HMP upíše 1 ks nové kmenové akcie, vydané jako cenný papír na jméno, v 
listinné podobě, ve jmenovité hodnotě 513.370.000,- Kč (slovy: pět set třináct 
milionů tři sta sedmdesát tisíc korun českých). Emisní kurz takto upisované akcie 
je roven její jmenovité hodnotě. 
 
4) Jediný akcionář schvaluje upisování akcií nepeněžitým vkladem. Předmětem 
nepeněžitého vkladu jsou čtyři stavební objekty tramvajových tratí, nyní ve 
vlastnictví HMP, s následujícím označením: 
- Stavba č. 0065 Strahovský tunel 2. st, 
- Stavba č. 9515 MO Myslbekova - Prašný most,
- Stavba č. 0080 MO Prašný most - Špejchar,
- Stavba č. 0079 MO Špejchar Pelc Tyrolka,
 
Nepeněžitý vklad byl popsán a jeho cena byla určena znaleckými posudky 
vypracovanými soudním znalcem Ing. Ladislavem Šelepou, Hubičkova 886/24, 
Praha 12, PSČ 143 00, znalcem v oboru ekonomika a stavebnictví: 
- Znalecký posudek č. 3117 - 32/2017 pro stavbu č. 0065 - tržní hodnota ve výši 
28.945.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3116 - 31/2017 pro stavbu č. 9515 - tržní hodnota ve výši 
92.568.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3114 - 29/2017 pro stavbu č. 0080 - tržní hodnota ve výši 
79.740.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3113 - 28/2017 pro stavbu č. 0079 - tržní hodnota ve výši 

oddl’l B, vloZka 847

Zpfisob zaloienr’: Zakladatelsky plétn Zastupitelstva hl.m.Prahy
ze 19.3.1991 jako néstupce statniho podniku Dopravnr’ podnik
hl.m.Prahy - kombinét
Cast podniku tvorl’ci samostatnou organiza6ni sloiku, nezapsanou do
obchodnl’ho rejstrl’ku, prevedl Dopravnr’ podnik hl. m. Prahy, akciova't spole6nost,
IC 00005886, se sidlem Praha 9, Sokolovské 217/42, PSC 190 22 Smlouvou
o podpore projektu full service na spole6nost Siemens s.r.o. (Divize Transportnr’
systémy), IC 00268577, se sidlem Praha 6, Evropskét 33a, PSC 160 00.
Cast podniku - Divize spréva vozidel metra 81-71 M - prevedl Dopravnr’ podnik hl.
m. Prahy, akciovét spole6nost, IC 00005886, se sidlem Praha 9, Sokolovskét
217/42, PSC 190 22 Smlouvou o podpore projektu full service na spole6nost
Skoda TRANSPORTATION a.s., IC 626 23 753, se sidlem Plzefi, Tylova 1/57,
PSC 301 28.
Obchodnr’ korporace se podrr’dila zékonu jako celku postupem podle § 777 odst.
5 zétkona 6. 90/2012 8b., 0 obchodnich spole6nostech a druistvech.
1) Za’tkladni kapital DPP se zvysuje o 6a’tstku 513.370.000,- K6 (slovy: pet set
trinéct milionfi m sta sedmdesétt tisic korun 6esk)'/ch) z 6éstky 30.726.125.000,-
K6 (slovy: tricet miliard sedm set dvacet sest milionfi jedno sto dvacet pet tisn’c
korun 6esk3’Ich) na 6é1stku 31.239.495.000,- K6 (slovy: tricet jedna miliarda dvé
Ste tricet devet milionfi 6tyri sta devadesét pet tisic korun 6esk3'Ich) upsétnr’m
novych akcir’. Upisovétnr’ akcir’ nad ani pod 6éstku navrhovaného zvVéem’
zékladnl'ho kapitélu se nepripoustr’.

2) Akcie budou upsény bez verejné nabr’dky predem ur6en)’/m zétjemcem, a to
jedinYm akcionérem DPP, kterym je Hlavnl' mésto Praha, se sidlem Mariénské
néméstr’ 2, Praha 1, P86 110 00, ICO: 00064581 (da’tle jen "HMP") na zakladé
smlouvy, ktera’t bude uzavrena mezi HMP a DPP ve smyslu § 479 za’tkona 6.
90/2012 8b., 0 obchodnl'ch spole6nostech a druistvech (zékon o obchodnich

vv/korporacn'ch) ve znéni pozdejsnch predpisfi.

3) HMP upr’se 1 ks nové kmenové akcie, vydané jako cenny papir najméno, v
listinné podobe, ve jmenovité hodnoté 513.370.000,- K6 (slovy: pet set trinétct
milionfi tri sta sedmdesat tisic korun 6eskych). Emisnl’ kurz takto upisované akcie
je roven jeji jmenovité hodnote.

4) Jediny akcionér schvaluje upisovénr’ akcii nepenéiitym vkladem. Predmetem
nepeneiitého vkladu jsou 6tyri stavebnl' objekty tramvajovych tratl’, nynr’ ve
vlastnictvi HMP, s na’tsledujr’cr'm ozna6enl’m:
- Stavba 6. 0065 Strahovsky tunel 2. st,
- Stavba 6. 9515 M0 Myslbekova - Prasny most,
- Stavba 6. 0080 M0 Prasny most - Spejchar,
- Stavba 6. 0079 M0 Spejchar Pelc Tyrolka,

Nepenéiity vklad byl popsa’m a jeho cena byla ur6ena znaleckymi posudky
vypracovanymi soudnl’m znalcem Ing. Ladislavem Selepou, Hubi6kova 886/24,
Praha 12, P86 143 00, znalcem v oboru ekonomika a stavebnictvi:
- Znalecky posudek 6. 3117 - 32/2017 pro stavbu 6. 0065 - trini hodnota ve vysi
28.945.000,- K6,
- Znalecky posudek 6. 3116 - 31/2017 pro stavbu 6. 9515 - trini hodnota ve vysi
92.568.000,- K6,
- Znalecky posudek 6. 3114 - 29/2017 pro stavbu 6. 0080 - trini hodnota ve vysi
79.740.000,- K6,
- Znalecky posudek 6. 3113 - 28/2017 pro stavbu 6. 0079 - trini hodnota ve vysi

Udaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 4/5
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Údaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 4/5

Způsob založení: Zakladatelský plán Zastupitelstva hl.m.Prahy
ze 19.3.1991 jako nástupce státního podniku Dopravní podnik
hl.m.Prahy - kombinát
Část podniku tvořící samostatnou organizační složku, nezapsanou do 
obchodního rejstříku, převedl Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost, 
IČ 00005886, se sídlem Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 190 22  Smlouvou 
o podpoře projektu full service na společnost Siemens s.r.o. (Divize Transportní 
systémy), IČ 00268577, se sídlem Praha 6, Evropská 33a, PSČ 160 00.
Část podniku - Divize správa vozidel metra 81-71 M - převedl Dopravní podnik hl. 
m. Prahy, akciová společnost, IČ 00005886, se sídlem Praha 9, Sokolovská 
217/42, PSČ 190 22 Smlouvou o podpoře projektu full service na společnost 
Škoda TRANSPORTATION a.s., IČ 626 23 753, se sídlem Plzeň, Tylova 1/57, 
PSČ 301 28.
Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odst. 
5 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.
1) Základní kapitál DPP se zvyšuje o částku 513.370.000,- Kč (slovy: pět set 
třináct milionů tři sta sedmdesát tisíc korun českých) z částky 30.726.125.000,- 
Kč (slovy: třicet miliard sedm set dvacet šest milionů jedno sto dvacet pět tisíc 
korun českých) na částku 31.239.495.000,- Kč (slovy: třicet jedna miliarda dvě 
stě třicet devět milionů čtyři sta devadesát pět tisíc korun českých) upsáním 
nových akcií. Upisování akcií nad ani pod částku navrhovaného zvýšení 
základního kapitálu se nepřipouští. 

2) Akcie budou upsány bez veřejné nabídky předem určeným zájemcem, a to 
jediným akcionářem DPP, kterým je Hlavní město Praha, se sídlem Mariánské 
náměstí 2, Praha 1, PSČ 110 00, IČO: 00064581 (dále jen "HMP") na základě 
smlouvy, která bude uzavřena mezi HMP a DPP ve smyslu § 479 zákona č. 
90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních 
korporacích) ve znění pozdějších předpisů. 

3) HMP upíše 1 ks nové kmenové akcie, vydané jako cenný papír na jméno, v 
listinné podobě, ve jmenovité hodnotě 513.370.000,- Kč (slovy: pět set třináct 
milionů tři sta sedmdesát tisíc korun českých). Emisní kurz takto upisované akcie 
je roven její jmenovité hodnotě. 
 
4) Jediný akcionář schvaluje upisování akcií nepeněžitým vkladem. Předmětem 
nepeněžitého vkladu jsou čtyři stavební objekty tramvajových tratí, nyní ve 
vlastnictví HMP, s následujícím označením: 
- Stavba č. 0065 Strahovský tunel 2. st, 
- Stavba č. 9515 MO Myslbekova - Prašný most,
- Stavba č. 0080 MO Prašný most - Špejchar,
- Stavba č. 0079 MO Špejchar Pelc Tyrolka,
 
Nepeněžitý vklad byl popsán a jeho cena byla určena znaleckými posudky 
vypracovanými soudním znalcem Ing. Ladislavem Šelepou, Hubičkova 886/24, 
Praha 12, PSČ 143 00, znalcem v oboru ekonomika a stavebnictví: 
- Znalecký posudek č. 3117 - 32/2017 pro stavbu č. 0065 - tržní hodnota ve výši 
28.945.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3116 - 31/2017 pro stavbu č. 9515 - tržní hodnota ve výši 
92.568.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3114 - 29/2017 pro stavbu č. 0080 - tržní hodnota ve výši 
79.740.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3113 - 28/2017 pro stavbu č. 0079 - tržní hodnota ve výši 
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Způsob založení: Zakladatelský plán Zastupitelstva hl.m.Prahy
ze 19.3.1991 jako nástupce státního podniku Dopravní podnik
hl.m.Prahy - kombinát
Část podniku tvořící samostatnou organizační složku, nezapsanou do 
obchodního rejstříku, převedl Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost, 
IČ 00005886, se sídlem Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 190 22  Smlouvou 
o podpoře projektu full service na společnost Siemens s.r.o. (Divize Transportní 
systémy), IČ 00268577, se sídlem Praha 6, Evropská 33a, PSČ 160 00.
Část podniku - Divize správa vozidel metra 81-71 M - převedl Dopravní podnik hl. 
m. Prahy, akciová společnost, IČ 00005886, se sídlem Praha 9, Sokolovská 
217/42, PSČ 190 22 Smlouvou o podpoře projektu full service na společnost 
Škoda TRANSPORTATION a.s., IČ 626 23 753, se sídlem Plzeň, Tylova 1/57, 
PSČ 301 28.
Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odst. 
5 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.
1) Základní kapitál DPP se zvyšuje o částku 513.370.000,- Kč (slovy: pět set 
třináct milionů tři sta sedmdesát tisíc korun českých) z částky 30.726.125.000,- 
Kč (slovy: třicet miliard sedm set dvacet šest milionů jedno sto dvacet pět tisíc 
korun českých) na částku 31.239.495.000,- Kč (slovy: třicet jedna miliarda dvě 
stě třicet devět milionů čtyři sta devadesát pět tisíc korun českých) upsáním 
nových akcií. Upisování akcií nad ani pod částku navrhovaného zvýšení 
základního kapitálu se nepřipouští. 

2) Akcie budou upsány bez veřejné nabídky předem určeným zájemcem, a to 
jediným akcionářem DPP, kterým je Hlavní město Praha, se sídlem Mariánské 
náměstí 2, Praha 1, PSČ 110 00, IČO: 00064581 (dále jen "HMP") na základě 
smlouvy, která bude uzavřena mezi HMP a DPP ve smyslu § 479 zákona č. 
90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních 
korporacích) ve znění pozdějších předpisů. 

3) HMP upíše 1 ks nové kmenové akcie, vydané jako cenný papír na jméno, v 
listinné podobě, ve jmenovité hodnotě 513.370.000,- Kč (slovy: pět set třináct 
milionů tři sta sedmdesát tisíc korun českých). Emisní kurz takto upisované akcie 
je roven její jmenovité hodnotě. 
 
4) Jediný akcionář schvaluje upisování akcií nepeněžitým vkladem. Předmětem 
nepeněžitého vkladu jsou čtyři stavební objekty tramvajových tratí, nyní ve 
vlastnictví HMP, s následujícím označením: 
- Stavba č. 0065 Strahovský tunel 2. st, 
- Stavba č. 9515 MO Myslbekova - Prašný most,
- Stavba č. 0080 MO Prašný most - Špejchar,
- Stavba č. 0079 MO Špejchar Pelc Tyrolka,
 
Nepeněžitý vklad byl popsán a jeho cena byla určena znaleckými posudky 
vypracovanými soudním znalcem Ing. Ladislavem Šelepou, Hubičkova 886/24, 
Praha 12, PSČ 143 00, znalcem v oboru ekonomika a stavebnictví: 
- Znalecký posudek č. 3117 - 32/2017 pro stavbu č. 0065 - tržní hodnota ve výši 
28.945.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3116 - 31/2017 pro stavbu č. 9515 - tržní hodnota ve výši 
92.568.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3114 - 29/2017 pro stavbu č. 0080 - tržní hodnota ve výši 
79.740.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3113 - 28/2017 pro stavbu č. 0079 - tržní hodnota ve výši 

oddl’l B, vloZka 847

Zpfisob zaloienr’: Zakladatelsky plétn Zastupitelstva hl.m.Prahy
ze 19.3.1991 jako néstupce statniho podniku Dopravnr’ podnik
hl.m.Prahy - kombinét
Cast podniku tvorl’ci samostatnou organiza6ni sloiku, nezapsanou do
obchodnl’ho rejstrl’ku, prevedl Dopravnr’ podnik hl. m. Prahy, akciova't spole6nost,
IC 00005886, se sidlem Praha 9, Sokolovské 217/42, PSC 190 22 Smlouvou
o podpore projektu full service na spole6nost Siemens s.r.o. (Divize Transportnr’
systémy), IC 00268577, se sidlem Praha 6, Evropskét 33a, PSC 160 00.
Cast podniku - Divize spréva vozidel metra 81-71 M - prevedl Dopravnr’ podnik hl.
m. Prahy, akciovét spole6nost, IC 00005886, se sidlem Praha 9, Sokolovskét
217/42, PSC 190 22 Smlouvou o podpore projektu full service na spole6nost
Skoda TRANSPORTATION a.s., IC 626 23 753, se sidlem Plzefi, Tylova 1/57,
PSC 301 28.
Obchodnr’ korporace se podrr’dila zékonu jako celku postupem podle § 777 odst.
5 zétkona 6. 90/2012 8b., 0 obchodnich spole6nostech a druistvech.
1) Za’tkladni kapital DPP se zvysuje o 6a’tstku 513.370.000,- K6 (slovy: pet set
trinéct milionfi m sta sedmdesétt tisic korun 6esk)'/ch) z 6éstky 30.726.125.000,-
K6 (slovy: tricet miliard sedm set dvacet sest milionfi jedno sto dvacet pet tisn’c
korun 6esk3’Ich) na 6é1stku 31.239.495.000,- K6 (slovy: tricet jedna miliarda dvé
Ste tricet devet milionfi 6tyri sta devadesét pet tisic korun 6esk3'Ich) upsétnr’m
novych akcir’. Upisovétnr’ akcir’ nad ani pod 6éstku navrhovaného zvVéem’
zékladnl'ho kapitélu se nepripoustr’.

2) Akcie budou upsény bez verejné nabr’dky predem ur6en)’/m zétjemcem, a to
jedinYm akcionérem DPP, kterym je Hlavnl' mésto Praha, se sidlem Mariénské
néméstr’ 2, Praha 1, P86 110 00, ICO: 00064581 (da’tle jen "HMP") na zakladé
smlouvy, ktera’t bude uzavrena mezi HMP a DPP ve smyslu § 479 za’tkona 6.
90/2012 8b., 0 obchodnl'ch spole6nostech a druistvech (zékon o obchodnich

vv/korporacn'ch) ve znéni pozdejsnch predpisfi.

3) HMP upr’se 1 ks nové kmenové akcie, vydané jako cenny papir najméno, v
listinné podobe, ve jmenovité hodnoté 513.370.000,- K6 (slovy: pet set trinétct
milionfi tri sta sedmdesat tisic korun 6eskych). Emisnl’ kurz takto upisované akcie
je roven jeji jmenovité hodnote.

4) Jediny akcionér schvaluje upisovénr’ akcii nepenéiitym vkladem. Predmetem
nepeneiitého vkladu jsou 6tyri stavebnl' objekty tramvajovych tratl’, nynr’ ve
vlastnictvi HMP, s na’tsledujr’cr'm ozna6enl’m:
- Stavba 6. 0065 Strahovsky tunel 2. st,
- Stavba 6. 9515 M0 Myslbekova - Prasny most,
- Stavba 6. 0080 M0 Prasny most - Spejchar,
- Stavba 6. 0079 M0 Spejchar Pelc Tyrolka,

Nepenéiity vklad byl popsa’m a jeho cena byla ur6ena znaleckymi posudky
vypracovanymi soudnl’m znalcem Ing. Ladislavem Selepou, Hubi6kova 886/24,
Praha 12, P86 143 00, znalcem v oboru ekonomika a stavebnictvi:
- Znalecky posudek 6. 3117 - 32/2017 pro stavbu 6. 0065 - trini hodnota ve vysi
28.945.000,- K6,
- Znalecky posudek 6. 3116 - 31/2017 pro stavbu 6. 9515 - trini hodnota ve vysi
92.568.000,- K6,
- Znalecky posudek 6. 3114 - 29/2017 pro stavbu 6. 0080 - trini hodnota ve vysi
79.740.000,- K6,
- Znalecky posudek 6. 3113 - 28/2017 pro stavbu 6. 0079 - trini hodnota ve vysi

Udaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 4/5

oddl’l B, vloika 847

Zpfisob zaloiem’: Zakladatelsky plan Zastupitelstva h|.m.Prahy
ze 19.3.1991 jako néstupce stétnl'ho podniku Dopravni podnik
h|.m.Prahy - kombinét
Cast podniku tvorici samostatnou organiza6ni sloiku, nezapsanou do
obchodnl’ho rejstriku, prevedl Dopravni podnik hl. m. Prahy, akciové spole6nost,
IC 00005886, se sidlem Praha 9, Sokolovské 217/42, PSC 190 22 Smlouvou
o podpore projektu full service na spole6nost Siemens s.r.o. (Divize Transportni
systémy), IC 00268577, se sidlem Praha 6, Evropské 33a, PSC 160 00.
Cast podniku - Divize spréva vozidel metra 81-71 M - prevedl Dopravnl’ podnik hl.
m. Prahy, akciové spole6nost, IC 00005886, se sidlem Praha 9, Sokolovské
217/42, PSC 190 22 Smlouvou o podpore projektu full service na spole6nost
Skoda TRANSPORTATION a.s., IC 626 23 753, se sidlem Plzefi, Tylova 1/57,
P86 301 28.
Obchodnl’ korporace se podrl’dila zékonu jako celku postupem podle § 777 odst.
5 zékona 6. 90/2012 8b., 0 obchodnich spole6nostech a druistvech.
1) Zékladni kapitél DPP se zvysuje o 6éstku 513.370.000,- K6 (slovy: pet set
trinéct milionfl m sta sedmdesét tisic korun 6esk§/ch) z 6éstky 30.726.125.000,-
K6 (slovy: tricet miliard sedm set dvacet sest milionfl jedno sto dvacet pet tisr’c
korun 6esk)'/ch) na 6astku 31.239.495.000,- K6 (slovy: tricet jedna miliarda dvé
Ste tricet devet milionfi 6tyri sta devadesat pet tisr’c korun 6esk3'/ch) upsénim
nch akcil'. Upisovénl' akcil’ nad ani pod 6éstku navrhovaného zvysenl’
zakladnl’ho kapitélu se nepripoustl'.

2) Akcie budou upsény bez verejné nabl’dky predem ur6en)’/m zéjemcem, a to
jedinym akcionérem DPP, kterSIm je Hlavnl' mésto Praha, se sidlem Mariénské
némestl' 2, Praha 1, PSC 110 00, ICO: 00064581 (déle jen "HMP") na zéklade
smlouvy, které bude uzavrena mezi HMP a DPP ve smyslu § 479 zékona 6.
90/2012 8b., 0 obchodnl’ch spole6nostech a druistvech (zékon o obchodnich

v.v,korporacich) ve zném’ pozdeJSIch predpisfi.

3) HMP upise 1 ks nové kmenové akcie, vydané jako cenny papir najméno, v
listinné podobé, ve jmenovité hodnote 513.370.000,- K6 (slovy: pet set trinéct
milionfi tri sta sedmdesét tisic korun 6eskych). Emisnl’ kurz takto upisované akcie
je roven jejl' jmenovité hodnoté.

4) Jediny akcionér schvaluje upisovéni akcil' nepeneiitSIm vkladem. Predmetem
nepenéiitého vkladu jsou 6tyri stavebnl’ objekty tramvajch trati, nynl’ ve
vlastnictvi HMP, s nésledujicr’m ozna6enim:
- Stavba 6. 0065 Strahovsky tunel 2. st,
- Stavba 6. 9515 M0 Myslbekova - Prasny most,
- Stavba 6. 0080 M0 Prasny most - Spejchar,
- Stavba 6. 0079 M0 Spejchar Pelc Tyrolka,

Nepenéiity vklad byl popsén a jeho cena byla ur6ena znaleckymi posudky
vypracovanSImi soudnim znalcem Ing. Ladislavem Selepou, Hubi6kova 886/24,
Praha 12, PSC 143 00, znalcem v oboru ekonomika a stavebnictvr’:
- Znalecky posudek 6. 3117 - 32/2017 pro stavbu 6. 0065 - trini hodnota ve vysi
28.945.000,- K6,
- Znalecky posudek 6. 3116 - 31/2017 pro stavbu 6. 9515 - trini hodnota ve vysi
92.568.000,- K6,
- Znalecky posudek 6. 3114 - 29/2017 pro stavbu 6. 0080 - trini hodnota ve vysi
79.740.000,- K6,
- Znalecky posudek 6. 3113 - 28/2017 pro stavbu 6. 0079 - trini hodnota ve vysi

Udaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 4/5
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312.117.000,- Kč 

Celková tržní hodnota nepeněžitého vkladu dle znaleckých posudků činí 
513.370.000,-- Kč  

Za výše uvedený nepeněžitý vklad bude vydán 1 ks nové kmenové akcie znějící 
na jméno, ve jmenovité hodnotě 513.370.000,- Kč (slovy: pět set třináct milionů 
tři sta sedmdesát tisíc korun českých). Emisní kurz této akcie je roven její 
jmenovité hodnotě. 

5) Lhůta pro úpis akcie bude činit třicet (30) dnů ode dne přijetí rozhodnutí o 
zvýšení základního kapitálu a počíná běžet ode dne rozhodnutí jediného 
akcionáře v působnosti valné hromady DPP o zvýšení základního kapitálu 
společnosti. 

6) Nepeněžitý vklad bude vnesen protokolárním předáním a převzetím 
nemovitých věcí tvořících nepeněžitý vklad v sídle společnosti Dopravní podnik 
hl. m. Prahy, akciová společnost, se sídlem Sokolovská 217/42, Praha 9, PSČ 
190 22 a předáním písemného prohlášení s úředně ověřeným podpisem o 
vnesení nemovitých věcí, a to do třiceti (30) dnů ode dne účinnosti smlouvy o 
upsání akcií.

oddíl B, vložka 847

Údaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 5/5

312.117.000,- Kč 

Celková tržní hodnota nepeněžitého vkladu dle znaleckých posudků činí 
513.370.000,-- Kč  

Za výše uvedený nepeněžitý vklad bude vydán 1 ks nové kmenové akcie znějící 
na jméno, ve jmenovité hodnotě 513.370.000,- Kč (slovy: pět set třináct milionů 
tři sta sedmdesát tisíc korun českých). Emisní kurz této akcie je roven její 
jmenovité hodnotě. 

5) Lhůta pro úpis akcie bude činit třicet (30) dnů ode dne přijetí rozhodnutí o 
zvýšení základního kapitálu a počíná běžet ode dne rozhodnutí jediného 
akcionáře v působnosti valné hromady DPP o zvýšení základního kapitálu 
společnosti. 

6) Nepeněžitý vklad bude vnesen protokolárním předáním a převzetím 
nemovitých věcí tvořících nepeněžitý vklad v sídle společnosti Dopravní podnik 
hl. m. Prahy, akciová společnost, se sídlem Sokolovská 217/42, Praha 9, PSČ 
190 22 a předáním písemného prohlášení s úředně ověřeným podpisem o 
vnesení nemovitých věcí, a to do třiceti (30) dnů ode dne účinnosti smlouvy o 
upsání akcií.

oddI’I B, vloZka 847

312.117.000,- K6

Celkové trini hodnota nepeneiitého vkladu dle znaleckych posudkl‘] éini
513.370.000,-- K6

Za vyée uvedeny nepenéiity vklad bude vydén 1 ks nové kmenové akcie znéjI’CI'
na jméno, ve jmenovité hodnote 513.370.000,- K6 (slovy: pét set tfinéct milionfi
tFi sta sedmdesat tisic korun éeskSICh). Emisnl' kurz této akcie je roven jejl'
jmenovité hodnoté.

5) Lhfita pro Upis akcie bude oinit tficet (30) dnfi ode dne pfijetl’ rozhodnutl' o
zvyéenl’ zékladnl’ho kapitélu a poél'nél béiet ode dne rozhodnuti jediného
akcionéfe v pflsobnosti valné hromady DPP o zvyéenl’ zékladnl'ho kapitélu
spoleénosti.

6) Nepenézity vklad bude vnesen protokolérm’m pfedénl’m a pfevzetl’m
nemovitSIch véci tvofl’cich nepenéiity vklad v sidle spoleénosti Dopravnl’ podnik
hl. m. Prahy, akciovét spoleénost, se sidlem Sokolovska 217/42, Praha 9, PSC
190 22 a pfedénim pisemného prohlééenl’ s Ufedné ovefenym podpisem o
vnesenl’ nemovitych véci, a to do tFiceti (30) dnfi ode dne L'Jéinnosti smlouvy o
upsém’ akcil’.

Udaje platné ke dni: 11. ledna 2018 06:31 5/5
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Sp.zn. C]: Vyfizuje / linka Datum
S—MHNEP 1511452/2017 MHMP—1563724/2017/ODA-02/Vi 5.10.2017

Poéet strének/pf'iloh 4/2

ROZHODNUTi

Hlavm' mésto Praha, Magistrét hI. m. Prahy, odbor dopravm’ch agend jako dréini sprévni ufad
Vécné a mistné pfislu§ny podle § 54 odst. 2 a § 57 odst. 1 zékona é. 266/1994 Sb., 0 dréhéch, ve
znénl’ pozdéj§ich pfedpisfi (déle jen ,,zékon o dréhéch“), rozhodl v fizeni o iédosti prévnické
osoby Dopravni podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost, Ié: 00005886, se sidlem
Sokolovské 42/217, 190 22 Praha 9, podané dne 26.09.2017, éj.: 900200/ 190/2017 podle § 11
odst. 2 a §16 zékona 0 dréhéch, o vydém’

lii‘edniho povoleni
k provozovém’ dréhy trolejbusové na fizerm’ hlavniho mésta Prahy.

Trolejbusové dréha je provozovéna na tratich TB 1, TBla.

1. Provozovatel drfihx:
Dopravm' podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost
Sokolovské 42/217
190 22 Praha 9
IC: 00005886

se éleny statutérniho orgénu:
- pfedseda pfedstavenstva
- mistopfedseda pfedstavenstva
- (”:len piedstavenstva

(osoba odbomé zpfisobilé dle § 14 zékona 0 dréhéch)
- élen pf'edstavenstva
- élen pfedstavenstva

(osoba odborné zpfisobilé dle § 14 zékona o dréhéch)

Sidlo: kdariénské nénL 2, 110 01 Praha 1
Pracovi§téz Jungmannova 29, 110 00 Praha 1
tel. 236 001111
e-mail: postar’ag ralm.eLI, DS: 48ia97h
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2. Vlastnik dréhy:
Dopravm’ podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost
Sokolovské 42/217
190 22 Praha 9
16:: 00005886

3. Oznaéenl’ provozované dréhx a ieji gopis:

Trat’ - TBl: Palmovka - Letiiagy
Zaéétek a konec dréhy:
stavebnl’ a provozm’ délka traté: 5,15 km

poééteéni zastévka: Palmovka 0,00 km
Kundratka 1,10 km
Kelerka 2,00 km
Prosecké 2,70 km
Prosek 2,90 km
Novy Prosek 3,25 km
Letfianské 3,70 km

koncové zastévka: Letfiany 4,60 km
obrat: 5,15 km

Trolejove’ vedem’ trolejbusove’ho typu pro napéjeni Elektro-busfi jen pro jizdni pruh smér Prosek,
v fiseku zastévek Kundratka - Kelerka, je dvoustopé samostatné trolejové vedenl’ v délce cca
993 m, obrécené jizdni stopa je v délce cca 615 m a bude rovnéz pojiidéné.

Sdélovaci zarizem’ na dréze: VKV
Napéjeci trakéni soustava: 660 Vss

Trat’ — TBla: Garéi Kliéov
Vyjezd na linku a zataieni z linky.

4. Datum zahéieni provozovz’mi draihy:
Trolejbusové draiha na fizemi hlavnl'ho mésta Prahy bude zaheijena dne 13.10.2017.

5. Doha, na kterou se firedni povoleni fldévé:
Toto fifedm’ povolenl’ se vydévé na dobu neuréitou a nabyvé fiéinnosti dne 13.10.2017.

6. Pro provozovjili dréhv se stagovi nésleduiici podminlg:
a)

b)

Provozovatel dréhy zajistl’ provozovéni dréhy v souladu s platnymi prévnfmi predpisy,
zejména zékonem é. 266/1994 Sb., 0 dréhéch, ve znéni pozdéj§ich pfedpisfi, vyhléékou
é. 100/1995 Sb., Rad uréenYch technickych zarizem’, ve znéni pozdéjéich predpisfi,
vyhléékou é. 101/1995 Sb., kterou se vydévé Rad pro zdravotm’ a odbornou zpfisobilost
osob pfi provozovém’ dréhy a dréZni dopravy, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi, vyhléékou
é. 173/1995 Sb., kterou se vydévé Dopravni raid drah, ve znéni pozdéj§ich predpisfi,
vyhléékou é. 175/20008b., o prepravnim i‘édu pro verejnou dréim’ a silniém’ dopravu a
vyhlé§kou é. 177/1995 Sb., kterou se vydévé Stavebni rad drah, ve znéni pozdéjél’ch
predpisfi a timto firednim povolenim.

Provozovatel dréhy vydé ke dni zahéjenl’ provozovzinl’ dréhy vnitf'm' predpisy o organjzovém’
dréhy a dréZni dopravy, véetné povinnosti a pravomoci osob podilejicich se na provozovzini
dréhy a dréini dopravy.
V§echny zmény vnitrnl’ch predpisfi, pfipadné nové pfedpisy za§le provozovatel drzihy jeété
pfed jejich fiéinnosti ve dvou vyfiscich draim’mu sprévm’mu fifadu hl. m. Prahy.
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dréhy a dréZni dopravy, véetné povinnosti a pravomoci osob podilejicich se na provozovzini
dréhy a dréini dopravy.
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c) Provozovatel dréhy zajistl', aby uréené technické elektrické zafizeni byla obsluhovz’ma a
ueovéna pouze pracovm’ky s elektrotechnjckou kvalifikaci stanovenou provozovatelem
dréhy, taio kvalifikace musi odpovidat provédénééinnosti-

d) Provozovatel dréhy je povinen oznaéit V§echny trolejbusove’ zastzivky uvedené v tomto
povoleni oznaénfkem zastévky.
Oznaém'k musi bit umistén tak, aby byl viditelny pro v§echny fiéastniky silniénfho provozu
a aby nezakeal svislé dopravnl’ znaéenl' nebo jinzi zaf‘l'zenl’.
Konstrukce oznaém’ku musi umoZfiovat bezpeény pohyb cestujicich Véetné osob
s omezenou schopnostl' pohybu a orientace na éekaci plo§e.
Souéésti oznaém’ku zastévek musi byt:
- vyznaéené silueta trolejbusového vozidla
- nézev zastévky pod hlavou oznaém’ku
- pod tabulkou snézvem zastévky budou umistény tabulky, na kterych budou uvedena

éisla zastavujicich linek
- na oznaénfl<u zastévky musi byt umisténa deska 6i uzavfené skfifika s prfihlednou pfedm’

sténou pro umistém’ zastévkovych jizdm’ch fédfi
Na kaidé trolejbusové zastévce musi b3’It umistén odpadkovy koé. Véechny prostory
zastévek i zafizem’ vnich umisténé musi byt ueovény v éistém, hygienicky a poiérné
neza’wadném stavu se zaji§ténim zimni fidriby a bezpeéného pohybu cestujl’cich.

e) Provozovatel dréhy informuje dréim' sprévnl' L'lfad odboru dopravnich agend MHMP o
vzniku v§ech mimofédnYch udélosti, které zapfiéim’ nezahéjem', pferu§eni nebo pfedéasné
ukonéeni provozovém’ dréhy nebo draiini dopravy p0 dobu deléi nei 20 min. Informace
pfedé dréZnimu sprévnimu fifadu bezodkladné e—mailem. Vyhodnocem’ mimofédnych
udélostl’ odeéle na dréZm' sprévm’ fifad.

f) Cinnosti v oblasti stzitm' sprévy vykonévaji v rémci rozsahu vydaného fifedm'ho povoleni —
dle ustanoveni § 54 odst. 2 a dle § 58 odst. 1 a 3 zékona é. 266/1994 Sb., 0 dréhéch,
pracovnici dréiniho sprévm’ho flfadu - odboru dopravnich agend Magistrétu hl. m. Prahy a
to na zékladé prfikazu k povéfeni éinnosti v souvislosti s vykonem stétniho dozoru.

Osoba, které se prokéie timto prfikazem, je v fizemnim obvodu hlavniho mésta Prahy
oprévnéna zejména:
- kontrolovat dodriovéni podminek fifedniho povolem’ k provozovém’ dréhy
- v pfipadé potfeby vyZadovat spolupréci v§ech zaméstnancfi provozovatele dréhy
- pfi kontrolm’ éinnosti vstupovat na I'Jzemi hl. m. Prahy do Véech prostor, souvisejicich

s provozova’mim dréhy a dréini dopravy. Vstup do prostor, do nichi je vstup povolen jen
na zékladé speciélm’ho povolem’ bude zaji§tén V doprovodu oprévnéne’ho pracovnfka

- nahliZet do v§ech dokladfi, provozm’ a technické dokumentace a vyiadovat podklady,
ktere’ se tykajl' provozovém’ drz'ihy a dréim’ dopravy na fizemi hl. m. Prahy

— byt pfepravena bezplatné provozovatelem dréZm’ dopravy na L'lzeml’ hlavnfho mésta
Prahy v rémci vykonu kontrolm’ éinnosti

Provozovatel dréhy je povinen seznémit v§echny své zaméstnance sprévy kontrolnich
orgénfi a s povinnostl' umoinit témto orgénfim provédét kontroly a na jejich vyzvénl'
pfedloiit veékeré doklady a ostatni poiadované néleiitosti.

Odl‘ivodnéni

Dréim’ sprévnl' fifad upouéti dle § 68 odst. 4 zzikona é. 500/2004 Sb., sprévm’ fad, ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi 0d odfivodnéni, nebot’ V plném rozsahu vyhovél iédosti provozovatele
dréhy Dopravni podnik hl- m. Prahy, akciové spoleénnst, (1.}; 900200/190/2017 26 dne
26.09.2017 0 vydéni fifedniho povoleni.
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Pouéeni

Proti tomuto rozhodnuti lze podat odvoléni do 15 dnfi ode dne doruéem' k Ministerstvu depravy
Ceské republiky, a to prostfednictvim odboru dopravnich agend Magistrétu hl. m. Prahy.

O< . 1 — Udaje o provozovateli dréhy
. 2 — Schéma provozované dréhy a jej i popis

Pfilohy:
é

fedi lodboru dopr nich agend

18' 2W N‘ 2,. ,. 2/.

Rozdélovm’k: Dopravm’ podnik hl. m. Prahy, a.s., Sokolovské 42/217, 190 22 Praha 9

Na védoml’: ODA — 02, O3

Sprévni poplatek za vydém’ fifedniho povoleni k provozovém’ drzihy trolejbusové je stanoven ve
v51§i 3 000,- K6 podle poloiky 58 odst. b) sazebnl'ku sprévnich poplatkfi zékona é. 634/2004 Sb.,
0 sprévnich poplatcich, ve znéni pozdéj§ich pfedpisfi.

Sprévni poplatek Ki 3 000,-
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Ceské republiky, a to prostfednictvim odboru dopravnich agend Magistrétu hl. m. Prahy.

Pfflohy: 6. 1 — Udaje o provozovateli dréhy
. 2 — Schéma provozovane’ dréhy a jeji popisé

fedi lodboru dopr nich agend

Rozdélovnik: Dopravni podnik hl. m. Prahy, a.s., Sokolovské 42/217, 190 22 Praha 9
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V§eobecné pojistné podminky
pro pojiéténi majetku a odpovédnosti
HIST 1.
SPOLEENfl USTANOVENi

Scukrome' pojiiténi (da’IEejen ,poiiitim"? majetku a odpovédncsti 5e sjedna'wé
jakn pojiiténi Ekodove'.

flének I.
Vznik a twini poii' ini

Neni-li ujednéno finak. plati;

1) ciitém’ 5e sjedna'wé na dobu neurEitou.

2) Pojistnirm ohdobim je doha 12 mésicul

3) Pojiisténivzniké prvnim dnem p0 uzavfem' pojistné smlouw.

1:} Pojiéténi 5e pro nezaplaceni pojistného nefiemiuje.

(link 11.
Zénik poiiEtini

PojiEtém' zaniké:

1} Dnem nésledujicim p0 mame'rn uplynuti Ehfitv stanovené pojistitelem
v uporrrince kzaplacenidluine'ho pojistnéhc neho jeho Eésti.

2} Wpovédi pailstitele nehc pajistm'ka:
a} doruEenou nejméné iest tidnfi pied uplynutirn pojistnéhoobdobt Pajiiténi

zan'lkrle uplynutim tohoto pojistného obdobi.
b} domEencu do t‘fi mésicfi ode dne oznémem’ vzniku pcjistné udélastt

pojistttelt Wyavédni Lhfita je jeden rnésic, jejirn uplynutim pojtiténi zanikne,
c) duruéenau dc dvou mésicfi cde dne uzavieni poilstné srnEauvy. Wpcfidni

ihfita je osmidenm’, jejirn uplynutim pcjiéténi zanikne,

3} Dnem prohlé§eni konkursu n3 majetek pojistnika nebo zamitnutirn névrhu na
prohlééeni konkursu pro nedostatek majetku; to nepiati pro povlnné pojiiténi.

1.} Zdaliich di’wodfi uvedenirch \rzékoné

flémk HI.
Zminy IIIEastrrikEI pojiitini

1} Pokud 5e pojistnik stane viastnikern nebc spoluvlasmikern vécl, ke ktere' 5e
vztahuje sjednane' pojiiténi. pojiiténi nezaniké. Pra'wa a povinnostl ze sjednaného
pojiiténi pfecha’lzeji z vlastnika, kten? piestal hit poiiitémirn. na pojistnika.

2] Zméni-ii seviastnik nebo spoiuviastnik véci, knii se vztahuje sjednane'
pojiEté-ni, a tent: viastnii: nebc spoiuvlastm’i: nehyl pojistnikem, pak pojiEténi
touto zménou nezaniki Pra’wa a pcvlnnosti ze sjednaného pojfiténi p'fechézeji
z vtastnika, kten? p‘festal hit pojiEténin'l, na nového nabyvatele \éci, Uvedené
piati pouze v p'fipadé, ie pailiténé we: El souhor veci 5e nachézi stile v rnisté, ke
kterému se siednané pojigténi vztahuje. V pajiEténi cdpcvédnosti za ikodu toto
piati pcuze pm finnosti a \rztai'mr wedene’v pajistné smlouvé,

Elémk IV.
Forma prévnich likonfi

1} Pojistné smlouva rnust' mit pisernnou forrnu, nestanovi-li zékon jinak. Ostatni
prévni flkony Wkajl'ci 5e poiliténi musi mit pisemnou formu, pokud tak stancvi
zékon, a déie jedné-li se a primi fikony titkafici se:
a) trvém' a zéniku pajii‘tém’,
h} zrnény pailstného na dalii pojistné obdohi,
c) cznémeni pajistitele o visledku iet‘fem' pajistné udéEcstL

2] Prévm' fikcny. ktere' nevyiaduji pisernnou funnu, mchou bit ufinény
teiefontcky, e-rnaiiern nebc prostfednictvim internetove’ apiikace pojistitele,
Prévm’ flkony uéinéné jinak nei v pisemne’ forrné musi hirt, wiédé-[i st to
pojistitel, dodatec'né dopinény pisemncu formou

3) Pisernné forrna je zachovéna, je-li prévni fikon uc'inén elektronickfrni.
prost‘r'edky, jei umoifiuji zachycerri obsahu pra'wniho flkorlu a urEeniosoby, ktera’l
pra'wrli I'Jkon uEtnila, a podepsén nebo oznac'en zpfiwbem stanovenfm pra'wnimi
pfedpisy {elektronické zpra'wa cpatfena’l zaruEerrirrn elektrcniciq‘lrn podpisem nebo
eleictmnickcu InaEkou odesilatele}.

1:} V zélefitostech pojistného vztahu, zejrne'na \r souvislosti yespraivou pojifiténi
a Feienim Ekodnirch udélosti, je pojistitel opra’wnén kontaktmatostatni
fiEastniky pojiiténi prostFedkyelekh'onicke' kornunikace (napi telefon, 5M5,
e-rnail, fax, datové schrénka}, pokud neni dohodnuto jinak Poistite! p'fi voibé
fanny komunikace pfihh‘iik pavinnostem stancvenirm pfisiuiniml prévnirni
p‘fedpisy a charakteru sdélovanich informacL

flének V.
Doruéwéni

1} Pisemncstl pojtstiteie uréené ftnérnu fiEastnikovi pcjiiténi {déie jen "ain‘t?
5e domEuji prostfednictm'm dritteie pc§tovni licence {daiie jen ,pofita") obfieinou
nebc dopomEenou zésiikcu na kcrespcndeném’ adresu wedenou v poiismé
smiouvé nebc na kcrespondeném’ adresu ozna’lmencu poiistiteli. adres'étern,
pokud se korespondeném’ adresa zméniia, Pisernncsti mfiie domat rovn§
zaméstnanec pojistiteie nebc i‘mé poiistitelem pové‘r'ené osoha;
\r takovérn p‘r’ipadé 5e piyemnost povaiuje za doméenou dnem jejfl'lo p‘ievzeti

2} Pisernnost odeslanai dopomfienou zésiikou adresétwi 9e povaiuje za
domEenou, neide-li o domEerIi podle daifich odstavcfl, desétir den p0 odesléni
zésilky. Pisemnost pojistitele odeslana’l adresétovl dopoméenou zésilkou
s dodejkou ye pwaiuje za domEenou, neide-li. o domEeni podle daiEich
odstavcfi, dnern pFevzeti wedenirn na dodejce. Za domEenou adresétovl 5e
povaz'uje izésiiira doruEena'I pfijemci rozdflnému od adreséta (napi rodinne'mu
p‘fisiuinikovi}, jemui po§ta domfila za’lsilku v souladu s prévnimi pr'edpisy
o pofitavm'ch sluibéch.

3} OdepFe-li adresa’lt dorqvanou pisemnost p‘r'evzt't, pcvaiuje 5e pisemnost
2a doruEenou dnem, kdy ii adresét pfevzit cdep‘r’ei.

1,} Nehyi-li adresét zastiien a pisemnost adeslané dopamEenou zésilkou nebo
doparuEencu zésilkcu s dcdejkou byla ulciena na poité a adresét st pisemnast
v filoini Lhfité {uréené pra’wnim pfedpisem a poétavrrich siuibéch} nevyzvedl,
povaz'uje se pisernnost za duruéenou poslednim dnern fiicini lhfity, i kdyz" 5e
adresét o ulcieni nedczvédél nebo 5e v misté doméem' nezdriovaL

:9.» .
Kooperatlva
VIENNA INSURANCE GROUP P-lOO/09

V§eobecné pojistné podminky
pro pojiéténi majetku a odpovédnosti
HIST 1.
SPOLEENfl USTANOVENi

Scukrome' pojiiténi (da’IEejen ,poiiitim"? majetku a odpovédncsti 5e sjedna'wé
jakn pojiiténi Ekodove'.

flének I.
Vznik a twini poii' ini

Neni-li ujednéno finak. plati;

1) ciitém’ 5e sjedna'wé na dobu neurEitou.

2) Pojistnirm ohdobim je doha 12 mésicul

3) Pojiisténivzniké prvnim dnem p0 uzavfem' pojistné smlouw.

1:} Pojiéténi 5e pro nezaplaceni pojistného nefiemiuje.

(link 11.
Zénik poiiEtini

PojiEtém' zaniké:

1} Dnem nésledujicim p0 mame'rn uplynuti Ehfitv stanovené pojistitelem
v uporrrince kzaplacenidluine'ho pojistnéhc neho jeho Eésti.

2} Wpovédi pailstitele nehc pajistm'ka:
a} doruEenou nejméné iest tidnfi pied uplynutirn pojistnéhoobdobt Pajiiténi

zan'lkrle uplynutim tohoto pojistného obdobi.
b} domEencu do t‘fi mésicfi ode dne oznémem’ vzniku pcjistné udélastt

pojistttelt Wyavédni Lhfita je jeden rnésic, jejirn uplynutim pojtiténi zanikne,
c) duruéenau dc dvou mésicfi cde dne uzavieni poilstné srnEauvy. Wpcfidni

ihfita je osmidenm’, jejirn uplynutim pcjiéténi zanikne,

3} Dnem prohlé§eni konkursu n3 majetek pojistnika nebo zamitnutirn névrhu na
prohlééeni konkursu pro nedostatek majetku; to nepiati pro povlnné pojiiténi.

1.} Zdaliich di’wodfi uvedenirch \rzékoné

flémk HI.
Zminy IIIEastrrikEI pojiitini

1} Pokud 5e pojistnik stane viastnikern nebc spoluvlasmikern vécl, ke ktere' 5e
vztahuje sjednane' pojiiténi. pojiiténi nezaniké. Pra'wa a povinnostl ze sjednaného
pojiiténi pfecha’lzeji z vlastnika, kten? piestal hit poiiitémirn. na pojistnika.

2] Zméni-ii seviastnik nebo spoiuviastnik véci, knii se vztahuje sjednane'
pojiEté-ni, a tent: viastnii: nebc spoiuvlastm’i: nehyl pojistnikem, pak pojiEténi
touto zménou nezaniki Pra’wa a pcvlnnosti ze sjednaného pojfiténi p'fechézeji
z vtastnika, kten? p‘festal hit pojiEténin'l, na nového nabyvatele \éci, Uvedené
piati pouze v p'fipadé, ie pailiténé we: El souhor veci 5e nachézi stile v rnisté, ke
kterému se siednané pojigténi vztahuje. V pajiEténi cdpcvédnosti za ikodu toto
piati pcuze pm finnosti a \rztai'mr wedene’v pajistné smlouvé,

Elémk IV.
Forma prévnich likonfi

1} Pojistné smlouva rnust' mit pisernnou forrnu, nestanovi-li zékon jinak. Ostatni
prévni flkony Wkajl'ci 5e poiliténi musi mit pisemnou formu, pokud tak stancvi
zékon, a déie jedné-li se a primi fikony titkafici se:
a) trvém' a zéniku pajii‘tém’,
h} zrnény pailstného na dalii pojistné obdohi,
c) cznémeni pajistitele o visledku iet‘fem' pajistné udéEcstL

2] Prévm' fikcny. ktere' nevyiaduji pisernnou funnu, mchou bit ufinény
teiefontcky, e-rnaiiern nebc prostfednictvim internetove’ apiikace pojistitele,
Prévm’ flkony uéinéné jinak nei v pisemne’ forrné musi hirt, wiédé-[i st to
pojistitel, dodatec'né dopinény pisemncu formou

3) Pisernné forrna je zachovéna, je-li prévni fikon uc'inén elektronickfrni.
prost‘r'edky, jei umoifiuji zachycerri obsahu pra'wniho flkorlu a urEeniosoby, ktera’l
pra'wrli I'Jkon uEtnila, a podepsén nebo oznac'en zpfiwbem stanovenfm pra'wnimi
pfedpisy {elektronické zpra'wa cpatfena’l zaruEerrirrn elektrcniciq‘lrn podpisem nebo
eleictmnickcu InaEkou odesilatele}.

1:} V zélefitostech pojistného vztahu, zejrne'na \r souvislosti yespraivou pojifiténi
a Feienim Ekodnirch udélosti, je pojistitel opra’wnén kontaktmatostatni
fiEastniky pojiiténi prostFedkyelekh'onicke' kornunikace (napi telefon, 5M5,
e-rnail, fax, datové schrénka}, pokud neni dohodnuto jinak Poistite! p'fi voibé
fanny komunikace pfihh‘iik pavinnostem stancvenirm pfisiuiniml prévnirni
p‘fedpisy a charakteru sdélovanich informacL
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5] Pokud se pisernnost \rra'lti jako nedomEerIa’l z jinfich dfivodfi, nei ie uvedeno
\r piedchozirn odstavci, powiuie se tato pisernnost za domEerIou dnem jejiho
\rréceni poflstiteli.

6} Pokud neni dohodnuto jinak, lze pigemnosti domEovat ieiektronicky
(napi prosfiednictvim datové schrénky, eLektronickou zpra'wou, elektronkkou
zpra'wou opatr'enou zaruéenirm eiektronickfim podpisern odesiiatele}. Etektrorlicky
9e pisemnosti domEuji na kontaktm' fidaje poskytnuté adresétem Ia Eek-3m
vzéjernné komunikace. Pisemnost odeslané adresétmri elektronicky na posledni
ozna’lmt-H'r'fir kontaktni fidaj ye povaiuje za domEenou desétir den po odeslém',
nestanovi—ii pra'nrni piedpis finak. Pisemnost pojistitele zasiané eiektronicky
na adresétem uvedené kontaktni fidaje 5e povaiuje za domEenou,i kdyi se
adresét o jejirn obsahu nedozfidéi, pokud to pra'wrli p‘r'edpis newluéuje.

7} UEastnicl pojiiténi jgou povinni Si neprodlené ozna'lrnit kaidou zrnénu
kontaktnich fidajfi poskvtnuty'lch za i'JEeEern vzéjemné komunikaca

flank V].
W"!

1) Pujistn'ik je povinen platit pojistné.

2} Pojistné je béinirm pojistnim, nerd-ii ujednéno, fie yejedné o pojistné
jednorézové.

3] Zaplacenirm pojistnfim uhrazuje pojistitel své pohledévky na pojistné
v pofadi, v jakérn p0 sobé vznikly,

1:) ]e-li poj'istnik v prodlenll s piacenirn pojistného, mé pojistitel prévo
poiadovat firok z prodlen'i za kaid‘? den prodleni.

5} PojistiteL ma’l prévo uprav‘tt w§i béiného pojistného na daiéi pojistné
obdobi, zrnéni-Ei se ohecné zévazné prévni p‘r’edpisy. které maji viiv na stanoveni
virie pojistného plnéni, nebo neni-ii pojistné dostateEné podie za'lkona
o pojiifovnictvi Pokud pojistnik sezménou virie pojistného nesouhlasia svfij
nesouhias upiatni do jednoho rnésice ode dne. kdyr se o nawhované zméné
dozvédél, pojfiténizanikne upiynutirn pojistného obdobi, které piedchézi
poiistnému obdobi, pro néi ie poiistné stanoveno v nové writ

Elfiek VII.
Viluky z poji'fini

D Z poiifiténi nevzniké pra’wo na aéni za Ekody vzniklé naisiedkem:
a} véteénilch udétosti, vzpoury, povsténi nebc jinirch hrornadn‘ich nésilnilch

nepokojfl, sta’wky, Wiuky, terorlstickich aktfi (ti. nésiinirch jednéni
motivovanich pokiticky, sociéiné, ideoioglciw neho néboiensky} vEetné
chemické nebo biologické kontaminace.

b} 251t stétni mod nebo ve‘fejné spréw,
c} pfisobeni jaderné energia

2} Z pojiétém' déie nevzniké pra'wo na piném' za Ekodu zpflsobenou firrwsiné
pojiéténirrn, pojistnikem nebojinou osohou z podnétu nékterého z nich,

:lhek um
lhemni platnost pojiilini

PojiEténi sevztahuje na pojistné udéiosti. p‘fi nichi nastarle ikoda na fizemi
Ceské repubfiky, neni—fi ujedna’mo jinak

flick IX.
Povinnosti pojistnika a poiiitiného

1) Kromé daliich povinnosti stanovenfch pra'nml'rn‘l piedpisy jsou poiistnik
a poiiiténir povinni;
a} urnoinit pojistiteii. nebo ombém jirn pové‘r'enfrn powudit pojistné riziko

a pFezkournat Einnosti za‘fizeni siouiidch kochrané majetku, pFedloiit
k nahiédnuti projektcuou, poiémé-technickou, protipowdr'louou, fiEetrIi
ijlnou obdobnou dokurnentacia umoinit pofiditjejich kopia Déiejsou povlnni
umointt pojistlteli oué'fit sprévnost podkiadfi pro vitpoEet pojistného,
odpovédét pravdivé a fiplné na vfiechnv pisemné dotazy pojistitete tfitajid se
pojiiténi,

c} oznérnit bez zbytec'ného odkiadu pojistiteii. viechny zrnérry tirkajici se
skuteénosti, na které se ho poftstite! tézal nebo kteréjsou uvederry v pojistné
smiouvé, zejména zménu Einnosti pojiiténého, zménu viastnichri véci, ke
ktenirm 5e vztahuje sjednané pojiEténi, a zrnénu korespondenEni adresy,

b w
d} ozna’lrnit pojistilefizrnénu pojistné hodnotyr pojiiténé \réci neho souboru \réd,

zvféiIa-ti ye \rdobé tnra'lni pojiiténi aiespofi o 10 %, neni-ii ujednéno jinak;
p‘fi nesplnéni této povinnosti rné pojistitei pra'wo upiatrlit podpojiiténi,

a} oznémil pojistiteii be: zbytec'ného odkladu zrnénu nebo zénik pojistného rizika,
fl ozna'lrnit pojistiteli, ie jejim pojiEténir majetek nebo odpovédnost za Ekodu

pojiitén u jiného pojistitele proti témuz' pojislnérnu nebezpeEu',’ zairovefi jsou
pov‘mni sdélit tohoto pojistitele 3 viii pojistné Eéstiy nebo Eimitu pinéni,

g) dbét, :1lr pojistné udélost nenastala, zejména nesrrri poruiovat povinnosfi
smé‘r'ujici kodvréceni nebo zmenéeni nebezpeEi, které jsou rnu uloieny
pra'wnirni pr'edpisy neho na jejich zékiadé nebo které na gehe vzaE poistnou
smiouvou. Nesrni rovnéi strpét. ally tyto povinnosti pomiovaly t‘r'eti osoby,

h} ‘r'édné se starat o :‘Jdrz'bu pojiiténé \réci.

2} Nastane-ti ikodna’l uda'liost, je oprévnéné osoba kromé daliich povinnostl'
stanovenjrch pra'nmimi p‘r'edpisy povinna:
a} uE‘LrIit veékera'l opati'eni smé‘r'uiici k tornu, abv se vzrlikfé Ekoda iii nezvétiovala,
b} 592 zby‘teéného odkiadu pojistiteii oznémit, is takova'l udéiost nastaia,

a podat pravd'lvé vysuétlenio vzniku a rozsahu nésiedki'l této udélosti.
c} neménit stav zpflsobem? Ekodnou uda'iosti be: youhlasu pojistitele, nejdéie

vial: po dobu péti dnfi od oznairneni Ekodné uda’llosti pojistiteit To neplati,
pokud byio potl'reha z bezpeEnostnich, hygienickich. ekoiog‘lckilch nebo finich
za’nrainirch dL'NodEI s opravou majetku nebo s odstranénim jeho zbvtkfl zafit
dh've. V téchto pfipadech je povinna zabezpeéit dostatec'né dfikazy o rozsahu
poikozeni. napi iefienirn provedenfzm poticli neho jinim‘l w§etfovacirni
orgény. fotografickirrn Ei filrnovitm zéznamem.

d} umoinit pojistiteki neho jim povéfenim osohém iet‘r'eni nezby'tné pro
posouzeni nairoku na pojtstné aénia jeho vfiia pFedloiit ktornu doklady,
které st pojtst‘ttelvy‘z'édé, a umoinit po‘r'idit jejich kopie; opra’wnéné osoba je
zejrnéna povinna umointt poilstiteii prohlédnout poékozenou véc a zajistit
dfikazy o vzniku ikody a jejim rozsahu,

e) postupovat v souladu se v§emi pokyny pojisfitele,
f} oznémit bez zbytec'ného odktadu orgénfirn finnfem vtrestnirn nebo

pfestupkovérn ‘r'l'zeni vznik udéiosti. ktera’l nastaia za okoLnosti nasfidéujicich
spéchéni trestného Einu nebo pFestupku,

g) plnit oznarnovaci povinnost utoienou ohecné zévaznjrmi primirni piedpisy.

3} Nastane-[i poiistné udélost, je oprévnéné osoba také povinna;
a} postupovat tak, abv pojistitei mohl \n‘JEi jinérnu uplatnit pra'nro na néhradu

ikodyzpfisobené pojistnou uda'ltosti,
b] be: zby‘te-Eného odkladu oznérnil pojistiteli nalezeni \récl, za kterou

pojisfitet poskyfl poflstné aém'. Pokud se pojistitei a oprévnéna’l osoba
nedohodnou jinak, je opra'nméné osoba povlnna \rra'ttit pojistné pinéni po
odeEteni pfiméfenich nékiadfi na opravu této \récl, jyou-li. nutné k odstranéni
za’wad, které vznikly v dohé, kdy hyia zbavena moinosti s véci nakiédat.

flinek X.
Povhmosti pofistitele

Kromé datiich povlnnosti stanovemirch prévnimi p‘fedpisy je pojistltel povinen:

1} Po oznémeni ikodné uda’llosti. be: zbvteéného odkEadu zahéjit ietfeni ke
zjiiténi rozsahu své povinnosti pinit,

2} UkonEit iet‘r'eni do tfi rnésicfi po oznémeni Ekodné udéLosti. Nemfie-li
ieti'eni ukonfit v této thfité, je povinen sdélit oprévnéné osobé dfivody,
pro které nekze Eetieni ukonEit, a poskytnout ji na jeji pisernnou iédost
p‘fiméfenou zélohu. Tato lhfita nebéii, je-Ei. iet‘r'eni znernoinéno neho ztl'ieno
z \riny opra'wrléné osoby, pojistnika nebo poj‘liténého nebo je-Ei \r dfisiedku
vzniku ikodrlé uda'ltosti. vedeno wietFowini orga'lny policle neho trestni stiha'lni
oprévnéné osoby, poj‘lstnika neho pofiiténého, a to 3% do okamiiku skonEeni
takového vyietfovéni neho trestniho stfl'léml

3] Vra'ttit dokiady, které Si oprévnéna'l osoba wz'édé.

1;} Sdéiit opra’wnéné osobé visiedky iefieni nutného ke zjiiténi vfie pojistného
plném'.

5} Zachova’wat mlEenfiuost o skuteEnostech, které se dozvi p‘fi sjednéw’mi poifitém‘,
jeho spriwé a pH iatr'eni pojistnfvch udéiosti Poskytnout ty'to infomace mflie jen se
souhiasem osohy, které se skuteEnosti Whit nebo pokud tak stanovi prévni piedpis

5] Pokud se pisernnost \rra'lti jako nedomEerIa’l z jinfich dfivodfi, nei ie uvedeno
\r piedchozirn odstavci, powiuie se tato pisernnost za domEerIou dnem jejiho
\rréceni poflstiteli.

6} Pokud neni dohodnuto jinak, lze pigemnosti domEovat ieiektronicky
(napi prosfiednictvim datové schrénky, eLektronickou zpra'wou, elektronkkou
zpra'wou opatr'enou zaruéenirm eiektronickfim podpisern odesiiatele}. Etektrorlicky
9e pisemnosti domEuji na kontaktm' fidaje poskytnuté adresétem Ia Eek-3m
vzéjernné komunikace. Pisemnost odeslané adresétmri elektronicky na posledni
ozna’lmt-H'r'fir kontaktni fidaj ye povaiuje za domEenou desétir den po odeslém',
nestanovi—ii pra'nrni piedpis finak. Pisemnost pojistitele zasiané eiektronicky
na adresétem uvedené kontaktni fidaje 5e povaiuje za domEenou,i kdyi se
adresét o jejirn obsahu nedozfidéi, pokud to pra'wrli p‘r'edpis newluéuje.

7} UEastnicl pojiiténi jgou povinni Si neprodlené ozna'lrnit kaidou zrnénu
kontaktnich fidajfi poskvtnuty'lch za i'JEeEern vzéjemné komunikaca

flank V].
W"!

1) Pujistn'ik je povinen platit pojistné.

2} Pojistné je béinirm pojistnim, nerd-ii ujednéno, fie yejedné o pojistné
jednorézové.

3] Zaplacenirm pojistnfim uhrazuje pojistitel své pohledévky na pojistné
v pofadi, v jakérn p0 sobé vznikly,

1:) ]e-li poj'istnik v prodlenll s piacenirn pojistného, mé pojistitel prévo
poiadovat firok z prodlen'i za kaid‘? den prodleni.

5} PojistiteL ma’l prévo uprav‘tt w§i béiného pojistného na daiéi pojistné
obdobi, zrnéni-Ei se ohecné zévazné prévni p‘r’edpisy. které maji viiv na stanoveni
virie pojistného plnéni, nebo neni-ii pojistné dostateEné podie za'lkona
o pojiifovnictvi Pokud pojistnik sezménou virie pojistného nesouhlasia svfij
nesouhias upiatni do jednoho rnésice ode dne. kdyr se o nawhované zméné
dozvédél, pojfiténizanikne upiynutirn pojistného obdobi, které piedchézi
poiistnému obdobi, pro néi ie poiistné stanoveno v nové writ

Elfiek VII.
Viluky z poji'fini

D Z poiifiténi nevzniké pra’wo na aéni za Ekody vzniklé naisiedkem:
a} véteénilch udétosti, vzpoury, povsténi nebc jinirch hrornadn‘ich nésilnilch

nepokojfl, sta’wky, Wiuky, terorlstickich aktfi (ti. nésiinirch jednéni
motivovanich pokiticky, sociéiné, ideoioglciw neho néboiensky} vEetné
chemické nebo biologické kontaminace.

b} 251t stétni mod nebo ve‘fejné spréw,
c} pfisobeni jaderné energia

2} Z pojiétém' déie nevzniké pra'wo na piném' za Ekodu zpflsobenou firrwsiné
pojiéténirrn, pojistnikem nebojinou osohou z podnétu nékterého z nich,

:lhek um
lhemni platnost pojiilini

PojiEténi sevztahuje na pojistné udéiosti. p‘fi nichi nastarle ikoda na fizemi
Ceské repubfiky, neni—fi ujedna’mo jinak

flick IX.
Povinnosti pojistnika a poiiitiného

1) Kromé daliich povinnosti stanovenfch pra'nml'rn‘l piedpisy jsou poiistnik
a poiiiténir povinni;
a} urnoinit pojistiteii. nebo ombém jirn pové‘r'enfrn powudit pojistné riziko

a pFezkournat Einnosti za‘fizeni siouiidch kochrané majetku, pFedloiit
k nahiédnuti projektcuou, poiémé-technickou, protipowdr'louou, fiEetrIi
ijlnou obdobnou dokurnentacia umoinit pofiditjejich kopia Déiejsou povlnni
umointt pojistlteli oué'fit sprévnost podkiadfi pro vitpoEet pojistného,
odpovédét pravdivé a fiplné na vfiechnv pisemné dotazy pojistitete tfitajid se
pojiiténi,

c} oznérnit bez zbytec'ného odkiadu pojistiteii. viechny zrnérry tirkajici se
skuteénosti, na které se ho poftstite! tézal nebo kteréjsou uvederry v pojistné
smiouvé, zejména zménu Einnosti pojiiténého, zménu viastnichri véci, ke
ktenirm 5e vztahuje sjednané pojiEténi, a zrnénu korespondenEni adresy,

b w
d} ozna’lrnit pojistilefizrnénu pojistné hodnotyr pojiiténé \réci neho souboru \réd,

zvféiIa-ti ye \rdobé tnra'lni pojiiténi aiespofi o 10 %, neni-ii ujednéno jinak;
p‘fi nesplnéni této povinnosti rné pojistitei pra'wo upiatrlit podpojiiténi,

a} oznémil pojistiteii be: zbytec'ného odkladu zrnénu nebo zénik pojistného rizika,
fl ozna'lrnit pojistiteli, ie jejim pojiEténir majetek nebo odpovédnost za Ekodu

pojiitén u jiného pojistitele proti témuz' pojislnérnu nebezpeEu',’ zairovefi jsou
pov‘mni sdélit tohoto pojistitele 3 viii pojistné Eéstiy nebo Eimitu pinéni,

g) dbét, :1lr pojistné udélost nenastala, zejména nesrrri poruiovat povinnosfi
smé‘r'ujici kodvréceni nebo zmenéeni nebezpeEi, které jsou rnu uloieny
pra'wnirni pr'edpisy neho na jejich zékiadé nebo které na gehe vzaE poistnou
smiouvou. Nesrni rovnéi strpét. ally tyto povinnosti pomiovaly t‘r'eti osoby,

h} ‘r'édné se starat o :‘Jdrz'bu pojiiténé \réci.

2} Nastane-ti ikodna’l uda'liost, je oprévnéné osoba kromé daliich povinnostl'
stanovenjrch pra'nmimi p‘r'edpisy povinna:
a} uE‘LrIit veékera'l opati'eni smé‘r'uiici k tornu, abv se vzrlikfé Ekoda iii nezvétiovala,
b} 592 zby‘teéného odkiadu pojistiteii oznémit, is takova'l udéiost nastaia,

a podat pravd'lvé vysuétlenio vzniku a rozsahu nésiedki'l této udélosti.
c} neménit stav zpflsobem? Ekodnou uda'iosti be: youhlasu pojistitele, nejdéie

vial: po dobu péti dnfi od oznairneni Ekodné uda’llosti pojistiteit To neplati,
pokud byio potl'reha z bezpeEnostnich, hygienickich. ekoiog‘lckilch nebo finich
za’nrainirch dL'NodEI s opravou majetku nebo s odstranénim jeho zbvtkfl zafit
dh've. V téchto pfipadech je povinna zabezpeéit dostatec'né dfikazy o rozsahu
poikozeni. napi iefienirn provedenfzm poticli neho jinim‘l w§etfovacirni
orgény. fotografickirrn Ei filrnovitm zéznamem.

d} umoinit pojistiteki neho jim povéfenim osohém iet‘r'eni nezby'tné pro
posouzeni nairoku na pojtstné aénia jeho vfiia pFedloiit ktornu doklady,
které st pojtst‘ttelvy‘z'édé, a umoinit po‘r'idit jejich kopie; opra’wnéné osoba je
zejrnéna povinna umointt poilstiteii prohlédnout poékozenou véc a zajistit
dfikazy o vzniku ikody a jejim rozsahu,

e) postupovat v souladu se v§emi pokyny pojisfitele,
f} oznémit bez zbytec'ného odktadu orgénfirn finnfem vtrestnirn nebo

pfestupkovérn ‘r'l'zeni vznik udéiosti. ktera’l nastaia za okoLnosti nasfidéujicich
spéchéni trestného Einu nebo pFestupku,

g) plnit oznarnovaci povinnost utoienou ohecné zévaznjrmi primirni piedpisy.

3} Nastane-[i poiistné udélost, je oprévnéné osoba také povinna;
a} postupovat tak, abv pojistitei mohl \n‘JEi jinérnu uplatnit pra'nro na néhradu

ikodyzpfisobené pojistnou uda'ltosti,
b] be: zby‘te-Eného odkladu oznérnil pojistiteli nalezeni \récl, za kterou

pojisfitet poskyfl poflstné aém'. Pokud se pojistitei a oprévnéna’l osoba
nedohodnou jinak, je opra'nméné osoba povlnna \rra'ttit pojistné pinéni po
odeEteni pfiméfenich nékiadfi na opravu této \récl, jyou-li. nutné k odstranéni
za’wad, které vznikly v dohé, kdy hyia zbavena moinosti s véci nakiédat.

flinek X.
Povhmosti pofistitele

Kromé datiich povlnnosti stanovemirch prévnimi p‘fedpisy je pojistltel povinen:

1} Po oznémeni ikodné uda’llosti. be: zbvteéného odkEadu zahéjit ietfeni ke
zjiiténi rozsahu své povinnosti pinit,

2} UkonEit iet‘r'eni do tfi rnésicfi po oznémeni Ekodné udéLosti. Nemfie-li
ieti'eni ukonfit v této thfité, je povinen sdélit oprévnéné osobé dfivody,
pro které nekze Eetieni ukonEit, a poskytnout ji na jeji pisernnou iédost
p‘fiméfenou zélohu. Tato lhfita nebéii, je-Ei. iet‘r'eni znernoinéno neho ztl'ieno
z \riny opra'wrléné osoby, pojistnika nebo poj‘liténého nebo je-Ei \r dfisiedku
vzniku ikodrlé uda'ltosti. vedeno wietFowini orga'lny policle neho trestni stiha'lni
oprévnéné osoby, poj‘lstnika neho pofiiténého, a to 3% do okamiiku skonEeni
takového vyietfovéni neho trestniho stfl'léml

3] Vra'ttit dokiady, které Si oprévnéna'l osoba wz'édé.

1;} Sdéiit opra’wnéné osobé visiedky iefieni nutného ke zjiiténi vfie pojistného
plném'.

5} Zachova’wat mlEenfiuost o skuteEnostech, které se dozvi p‘fi sjednéw’mi poifitém‘,
jeho spriwé a pH iatr'eni pojistnfvch udéiosti Poskytnout ty'to infomace mflie jen se
souhiasem osohy, které se skuteEnosti Whit nebo pokud tak stanovi prévni piedpis

5] Pokud se pisernnost \rra'lti jako nedomEerIa’l z jinfich dfivodfi, nei ie uvedeno
\r piedchozirn odstavci, powiuie se tato pisernnost za domEerIou dnem jejiho
\rréceni poflstiteli.

6} Pokud neni dohodnuto jinak, lze pigemnosti domEovat ieiektronicky
(napi prosfiednictvim datové schrénky, eLektronickou zpra'wou, elektronkkou
zpra'wou opatr'enou zaruéenirm eiektronickfim podpisern odesiiatele}. Etektrorlicky
9e pisemnosti domEuji na kontaktm' fidaje poskytnuté adresétem Ia Eek-3m
vzéjernné komunikace. Pisemnost odeslané adresétmri elektronicky na posledni
ozna’lmt-H'r'fir kontaktni fidaj ye povaiuje za domEenou desétir den po odeslém',
nestanovi—ii pra'nrni piedpis finak. Pisemnost pojistitele zasiané eiektronicky
na adresétem uvedené kontaktni fidaje 5e povaiuje za domEenou,i kdyi se
adresét o jejirn obsahu nedozfidéi, pokud to pra'wrli p‘r'edpis newluéuje.

7} UEastnicl pojiiténi jgou povinni Si neprodlené ozna'lrnit kaidou zrnénu
kontaktnich fidajfi poskvtnuty'lch za i'JEeEern vzéjemné komunikaca

flank V].
W"!

1) Pujistn'ik je povinen platit pojistné.

2} Pojistné je béinirm pojistnim, nerd-ii ujednéno, fie yejedné o pojistné
jednorézové.

3] Zaplacenirm pojistnfim uhrazuje pojistitel své pohledévky na pojistné
v pofadi, v jakérn p0 sobé vznikly,

1:) ]e-li poj'istnik v prodlenll s piacenirn pojistného, mé pojistitel prévo
poiadovat firok z prodlen'i za kaid‘? den prodleni.

5} PojistiteL ma’l prévo uprav‘tt w§i béiného pojistného na daiéi pojistné
obdobi, zrnéni-Ei se ohecné zévazné prévni p‘r’edpisy. které maji viiv na stanoveni
virie pojistného plnéni, nebo neni-ii pojistné dostateEné podie za'lkona
o pojiifovnictvi Pokud pojistnik sezménou virie pojistného nesouhlasia svfij
nesouhias upiatni do jednoho rnésice ode dne. kdyr se o nawhované zméné
dozvédél, pojfiténizanikne upiynutirn pojistného obdobi, které piedchézi
poiistnému obdobi, pro néi ie poiistné stanoveno v nové writ

Elfiek VII.
Viluky z poji'fini

D Z poiifiténi nevzniké pra’wo na aéni za Ekody vzniklé naisiedkem:
a} véteénilch udétosti, vzpoury, povsténi nebc jinirch hrornadn‘ich nésilnilch

nepokojfl, sta’wky, Wiuky, terorlstickich aktfi (ti. nésiinirch jednéni
motivovanich pokiticky, sociéiné, ideoioglciw neho néboiensky} vEetné
chemické nebo biologické kontaminace.

b} 251t stétni mod nebo ve‘fejné spréw,
c} pfisobeni jaderné energia

2} Z pojiétém' déie nevzniké pra'wo na piném' za Ekodu zpflsobenou firrwsiné
pojiéténirrn, pojistnikem nebojinou osohou z podnétu nékterého z nich,

:lhek um
lhemni platnost pojiilini

PojiEténi sevztahuje na pojistné udéiosti. p‘fi nichi nastarle ikoda na fizemi
Ceské repubfiky, neni—fi ujedna’mo jinak

flick IX.
Povinnosti pojistnika a poiiitiného

1) Kromé daliich povinnosti stanovenfch pra'nml'rn‘l piedpisy jsou poiistnik
a poiiiténir povinni;
a} urnoinit pojistiteii. nebo ombém jirn pové‘r'enfrn powudit pojistné riziko

a pFezkournat Einnosti za‘fizeni siouiidch kochrané majetku, pFedloiit
k nahiédnuti projektcuou, poiémé-technickou, protipowdr'louou, fiEetrIi
ijlnou obdobnou dokurnentacia umoinit pofiditjejich kopia Déiejsou povlnni
umointt pojistlteli oué'fit sprévnost podkiadfi pro vitpoEet pojistného,
odpovédét pravdivé a fiplné na vfiechnv pisemné dotazy pojistitete tfitajid se
pojiiténi,

c} oznérnit bez zbytec'ného odkiadu pojistiteii. viechny zrnérry tirkajici se
skuteénosti, na které se ho poftstite! tézal nebo kteréjsou uvederry v pojistné
smiouvé, zejména zménu Einnosti pojiiténého, zménu viastnichri véci, ke
ktenirm 5e vztahuje sjednané pojiEténi, a zrnénu korespondenEni adresy,

b w
d} ozna’lrnit pojistilefizrnénu pojistné hodnotyr pojiiténé \réci neho souboru \réd,

zvféiIa-ti ye \rdobé tnra'lni pojiiténi aiespofi o 10 %, neni-ii ujednéno jinak;
p‘fi nesplnéni této povinnosti rné pojistitei pra'wo upiatrlit podpojiiténi,

a} oznémil pojistiteii be: zbytec'ného odkladu zrnénu nebo zénik pojistného rizika,
fl ozna'lrnit pojistiteli, ie jejim pojiEténir majetek nebo odpovédnost za Ekodu

pojiitén u jiného pojistitele proti témuz' pojislnérnu nebezpeEu',’ zairovefi jsou
pov‘mni sdélit tohoto pojistitele 3 viii pojistné Eéstiy nebo Eimitu pinéni,

g) dbét, :1lr pojistné udélost nenastala, zejména nesrrri poruiovat povinnosfi
smé‘r'ujici kodvréceni nebo zmenéeni nebezpeEi, které jsou rnu uloieny
pra'wnirni pr'edpisy neho na jejich zékiadé nebo které na gehe vzaE poistnou
smiouvou. Nesrni rovnéi strpét. ally tyto povinnosti pomiovaly t‘r'eti osoby,

h} ‘r'édné se starat o :‘Jdrz'bu pojiiténé \réci.

2} Nastane-ti ikodna’l uda'liost, je oprévnéné osoba kromé daliich povinnostl'
stanovenjrch pra'nmimi p‘r'edpisy povinna:
a} uE‘LrIit veékera'l opati'eni smé‘r'uiici k tornu, abv se vzrlikfé Ekoda iii nezvétiovala,
b} 592 zby‘teéného odkiadu pojistiteii oznémit, is takova'l udéiost nastaia,

a podat pravd'lvé vysuétlenio vzniku a rozsahu nésiedki'l této udélosti.
c} neménit stav zpflsobem? Ekodnou uda'iosti be: youhlasu pojistitele, nejdéie

vial: po dobu péti dnfi od oznairneni Ekodné uda’llosti pojistiteit To neplati,
pokud byio potl'reha z bezpeEnostnich, hygienickich. ekoiog‘lckilch nebo finich
za’nrainirch dL'NodEI s opravou majetku nebo s odstranénim jeho zbvtkfl zafit
dh've. V téchto pfipadech je povinna zabezpeéit dostatec'né dfikazy o rozsahu
poikozeni. napi iefienirn provedenfzm poticli neho jinim‘l w§etfovacirni
orgény. fotografickirrn Ei filrnovitm zéznamem.

d} umoinit pojistiteki neho jim povéfenim osohém iet‘r'eni nezby'tné pro
posouzeni nairoku na pojtstné aénia jeho vfiia pFedloiit ktornu doklady,
které st pojtst‘ttelvy‘z'édé, a umoinit po‘r'idit jejich kopie; opra’wnéné osoba je
zejrnéna povinna umointt poilstiteii prohlédnout poékozenou véc a zajistit
dfikazy o vzniku ikody a jejim rozsahu,

e) postupovat v souladu se v§emi pokyny pojisfitele,
f} oznémit bez zbytec'ného odktadu orgénfirn finnfem vtrestnirn nebo

pfestupkovérn ‘r'l'zeni vznik udéiosti. ktera’l nastaia za okoLnosti nasfidéujicich
spéchéni trestného Einu nebo pFestupku,

g) plnit oznarnovaci povinnost utoienou ohecné zévaznjrmi primirni piedpisy.

3} Nastane-[i poiistné udélost, je oprévnéné osoba také povinna;
a} postupovat tak, abv pojistitei mohl \n‘JEi jinérnu uplatnit pra'nro na néhradu

ikodyzpfisobené pojistnou uda'ltosti,
b] be: zby‘te-Eného odkladu oznérnil pojistiteli nalezeni \récl, za kterou

pojisfitet poskyfl poflstné aém'. Pokud se pojistitei a oprévnéna’l osoba
nedohodnou jinak, je opra'nméné osoba povlnna \rra'ttit pojistné pinéni po
odeEteni pfiméfenich nékiadfi na opravu této \récl, jyou-li. nutné k odstranéni
za’wad, které vznikly v dohé, kdy hyia zbavena moinosti s véci nakiédat.

flinek X.
Povhmosti pofistitele

Kromé datiich povlnnosti stanovemirch prévnimi p‘fedpisy je pojistltel povinen:

1} Po oznémeni ikodné uda’llosti. be: zbvteéného odkEadu zahéjit ietfeni ke
zjiiténi rozsahu své povinnosti pinit,

2} UkonEit iet‘r'eni do tfi rnésicfi po oznémeni Ekodné udéLosti. Nemfie-li
ieti'eni ukonfit v této thfité, je povinen sdélit oprévnéné osobé dfivody,
pro které nekze Eetieni ukonEit, a poskytnout ji na jeji pisernnou iédost
p‘fiméfenou zélohu. Tato lhfita nebéii, je-Ei. iet‘r'eni znernoinéno neho ztl'ieno
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vzniku ikodrlé uda'ltosti. vedeno wietFowini orga'lny policle neho trestni stiha'lni
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takového vyietfovéni neho trestniho stfl'léml

3] Vra'ttit dokiady, které Si oprévnéna'l osoba wz'édé.

1;} Sdéiit opra’wnéné osobé visiedky iefieni nutného ke zjiiténi vfie pojistného
plném'.

5} Zachova’wat mlEenfiuost o skuteEnostech, které se dozvi p‘fi sjednéw’mi poifitém‘,
jeho spriwé a pH iatr'eni pojistnfvch udéiosti Poskytnout ty'to infomace mflie jen se
souhiasem osohy, které se skuteEnosti Whit nebo pokud tak stanovi prévni piedpis



flick XI.
Dfisladky poruieni pwinnosti

1} PomiiLli poftstnik nebo pojifléni néktemu 2 povinnosti wedenfrch \r Eiénku IX
odst. 1} pism. a} ai e} a bylo-Ei \r dfisledku toho stanoveno niiEi pojistné, mfie
pojistitel pojistné pinéni p‘fimé‘r'ené snfiit

2} PomiiE-li poflstnik nebo pojiEtém? néktemu z povinnosti wedenfvch \r Efinku IX
odst1)pism.g}ah)avudst.2i5m.a]aa]3tatopom§eni méio podstamfivfivna
vznik poftstné udélosti, jeji pn'lbéh nebo zvéts'eni rozsahu jeiich nésledkil anebo na
zjiiténi nebo urEeni virie pojistného plnéni, je pojistitel oprévnén snifit poflstné
pinéni fimémé tomu, jakir \rliv mélo tote poru§erri na misah jeho povinnosfi plnit

3} Pokud ztii'd pojistnik neho pojiétém? iet‘r'eni pojistlteie pomienim nékteré
z pwinnosti uvedenfich \rElairIku IX odst. 2} pism. b}, e}, fla g), je pojistitei
opra'nmén snii'lt pojistné plnéni I'lmémé tomu. jak}? \rfiv rnélo tutu puru§eni na
mzsah jeho pavinnostl pln'it.

k} Pojistitel neni pavinen ptnit, jestliie pojiitén‘jr poruiii nékterou z povinnosti
wedenirch v Eiénku IX. odst 2} pisrn. c} a d};

5} Pokud vdfisledku poruéeni nékteréz povinnosti uvedenirch v Eiénku IX
pojistiteli vznikne Ekoda nebo pojistltelwnaloii zby‘tec'né néktady {napi
néktady na soudni spar}, ma'l prim: na jejich néhradu protiosohé, které pcmienirn
pw‘mnostizpfisohila vznik takové Ekody nebo zby'tec'nich nékiadfi.

6} Uvedeii. opréméné csoba p‘fi uplatr'louéni préva na pinéni z pojiiténi
nepravdtvé nehc hrubé zkresEené fidaje tirkajici se poilstné udéiostt nebo Lidaje
tfikajici se této udélcsti zarnlEi, je pojistitei opra’wnén pcfistné piném’ admitnout.

T) Pojistitel mfiie z dfivodfi za'lkonern stanovenfvch od pajlstné smlcuw
odstoupit nebo aéniz pojistné smiouw odmitnout 0d pojistné smlouw Ize
odstoupiti pa vzniku pojistné udélosti.

flank )Cll.
Poiistné plnini

1} Pojistné plnéniie omezeno horni hranici. Horni hranice se urEi pojistnou
Eéstkou nebo limitern pojistného pinéni

2} Oprévnéna'l omba ye podiii na pojistnérn pinéni dohodnutou spoiuflfasti.
SpolufiEast pojistitel odeEte 0d ceikové WEE pojistného plném’. V pojifitém'
odpovédnosti za ikodu 52 néhrada Ekody péci poikozenému po odeEteni
spotufléasti 0d celkové \n'ée pojistného piném‘. Ceikcvou WEI: pojistného pinéni
ye rozurrri pinéni. na které vzniki nérok podie Viech podminek pojistné smiouw,
pfed cdeEtenirn spoEuflEastL Pokud ceikové Wis pojistného plnéni nepfesahuje
sjednanou spoluflEast, pojistitet poistné aéni neposkvtne

3} Pojistitei poskytuje pcjistné pinéniv tuzemské rnéné, neni-ii ujednénc jinak,
Pro pfepoEet cizi mény se pauflje kurzu aficiéiné whiéienéha Ceskau nérodni
bankcu ke dni vzniku pojistné udékosti.

1:) Pajistitel rnfiie vads’nrodnénfch p‘fipadech rozhodnout o poskytnuti
naturélniho plnéni opravou nebo viménou vécl, Pokud pojistitei rozhcdl
a torn, is posky'tne naturétni piném’, a opra’wnéné osoba piesto véc opravlla nebo
wméniia jinirrn zpfimbem, je pojistitek pavinen pinit jen ve \rfii, kterou by plnfl,
kdyby oprévnéné osoha postupovala podiejeho poiqmfi,

5} Mai-ii oprévnéné osoba, (esp. poékozem? subjekt pfi opravé neho na'lhradé
sowisejici s pojistnou udélosti na’lrok na odpoEet dané z p‘fidané hodnoty {daile
jen .DPl-r}, poskytne pojistitei aém' \re \nifl's'l wEislené be: DPH V p‘fipadech,
kdy upra'nména'l omba, resp. poikozenir tento nairok nerna'l, paskytne pojist‘ttei
pinéni ve viii wfisiené vEetné DPH.

6} Pojistné ptném'je spiatné do 15 dnfi p0 skonEem' ietr'eni nutnéhc k9 ziiéténi
rozsahu povinnosti pojistitele ait §efieni je skanEeno, jakrniie paflstitei sdéh'
jeho visiedky opra'rvnéné osobé nebc je 5 mi projedni

flick XIII.
Zachrafiovaci néklady

1} Zachraficuacimi. nékiadv se rozumi fiEeLné wnakoiené néklady na:
3} odvréceni vzniku bezprostiedné hrozici pcjistné uda'icsti,
b} zrnirnéni nésledkfi it": nastalé pojistné udéiosti,
c} odklizeni poékozeného pojiiténého majetku nebo jeho zbytkfl, pokud je

povinnost tote uc'init z hygienickirch, ekoiogickirch Ei bezpec'nostnich dn’nrodtl

2) Nani-[i ujednéno iinak, pnjistitel nahradi zachmfimaci nékiadya Ekodu ut'pénou
v somrisiosti s finnosti wedennu vodst 1} tohuta Elé nicu mariméfl do viii} 10 %
z Emmi hranice plnéni sjednané pm poi‘LEténi, 2e kterého hmzii vmik pojistné udéEost'L
nebu 22 ktezéhn nastala pojistné udélnst, 5 nt'! somrisi wnatoieni zadIrafiovacich nékladfl
nebo vznik fimdy. Toto on'ezeni nepiati pm ad'lrafiowd néidadv, které bylywnafnieny
na zéchm nu ilmta nebn zdravi mob, a pm zachrafiouaci néklady, ktelé pojistm'k wnaloiii
s pisemnirn souhlasem pojistitele a 1322 byjinak nebyrk povlnen vynalofit.

3} 0 wplacenou néhradu zachrar'lovacfich nékladfi a néhradu Ekody podle odst 2}
tohoto Elénku se homi hranice plnéni nesniiuje.

1|} Pojistitel nehradi néklady wnaloiené na ohwklou fidribu, na o§etfovéni \réci
neho na pinéni zaikorlné pwlnnosti p‘r'edcha’lzet Ekodém, krorné nékiadfi podle
odst.1} pism. a} tohoto Elénku.

5} Pojistitel neni pavinen hradit zachrar'lovaci na'lkladv podle odst. 1}
pism. a} a b} tohoto Elénku 2 pojiéténi odpovédnosti za Ekody.

Elének XIV.
Cizi poiistné riz‘tlm

1} Pojistnik mfiie uzavFit pojistnou srnkouvu na pojistné r‘lziko poifiténého, {den}
je osobou odliinou 0d pojistnika (déle jen .poiiit‘éni cizil'm puiistného rizika'}

2} Pojistnikje pavinen seznémit pojiiténého s absahem pailstné smiouw
Wkajid se pojiiténi jeho pailstného rizlka

3} Prévo na pojistné plnéni mfiie pojistm} uplatnit pcuze tehdy, jestli‘z'e
prokéie spinéni povinncstt podle odst.2} tuhoto Eiénku a jestiiie prokéie, ie mu
by! k pfijeti pojistnéhc plnéni dén scuhlas pojiiténéhc, pop‘r'ipadé zékonného
zéstupce takové osoby. neni-li zékcnnfrrn zéstupcem pojistnik sém.

1:) V poiiitém' odpovédnosti 2a ikody mfiie prévo na pojistné plnéni uplatnit
pouze pojiéténir.

flékV.
Elam prim:

1} Pojistna'l smiowa a pra'wni vztahy 2 ni wpiirvaiici se Fidl' prévnirn Fa'ldern Ceské
republiky.

2} Pro spar]! z pojistné srnlousou p'fisiufiné sandyr Ceské repubfiky.

fliST 2.
POH§T§H1VRI NEBO HNEHO MMETKU

flirtek XVI.
Poiistni hodnota. poiistné Eistka

1) ctstnai hodnota je hodnota véct rczhadné pro stanaveni pojistné Eistky.

2) Pojistna' hadnota véci mfiie bit m‘édfena jakc:
a) navé cena, tj, cena. za kterou lze ste‘pou nebc srcvnatelnou véc, stoufici ke

stejnému fiEelu, zncw po‘fidit v daném Ease a na danérn misté jako véc novou
(pojiEténi na novou cenu},

b} Easovai cena, tj.cena, ktera'l se stanoviz nové (any \réd, p‘r'iEemi se pfihh’i’i
ke stupni opot‘feheni nebo jiného znehodnoceni anebo ke zhodnoceni \réci
opravou, modemizaci neho jinirm zpfisohern {pojiiténi na Eamvou cenu},

c} obwklé cena, t]. cena, ktera'l by hyia dosaiena pfi prodeji stejné, popi
obdobné \réci \r obwklém obchodnim styku v danérn Ease a na daném rnisté
(pojiiténi na obwkkou {arm}.

3} Pojistnou Eéstku stanovi pojistnik tak, aby odpwidala poistné hodnoté
pojiéténého majetku v dcbé uzavFeni pojistné smiouw, neni-ii ujednéno jinak

Clinek XVII.
Poflpoiiiténi

1} le~li vdcbé vzniku pojistné udétosti pojistné Eistka stanovené pojistnikem
niiii nei pojistné hodnota poiiéténé véci, mé pailstitei pra’wo snifit své pinéni
we stejném pcméru, v jakém je pajistné Eéstka k pailstné hcdncté pojiiténé véci,

2} Ustanoveni odst 1} tohom Ehinku nepiati, odpovfiaEa-E. v dobé sjednéni pajiéténi
pofistné Eéstka pofistné hodnoté véci a pojistnik neporuiil povinnost qienou v Eiénku
Dtodst, 1) pism d) nebo ii odpovidajici povinnost uioienou mu v pojismé mom".
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2) Pojistna' hadnota véci mfiie bit m‘édfena jakc:
a) navé cena, tj, cena. za kterou lze ste‘pou nebc srcvnatelnou véc, stoufici ke

stejnému fiEelu, zncw po‘fidit v daném Ease a na danérn misté jako véc novou
(pojiEténi na novou cenu},

b} Easovai cena, tj.cena, ktera'l se stanoviz nové (any \réd, p‘r'iEemi se pfihh’i’i
ke stupni opot‘feheni nebo jiného znehodnoceni anebo ke zhodnoceni \réci
opravou, modemizaci neho jinirm zpfisohern {pojiiténi na Eamvou cenu},

c} obwklé cena, t]. cena, ktera'l by hyia dosaiena pfi prodeji stejné, popi
obdobné \réci \r obwklém obchodnim styku v danérn Ease a na daném rnisté
(pojiiténi na obwkkou {arm}.

3} Pojistnou Eéstku stanovi pojistnik tak, aby odpwidala poistné hodnoté
pojiéténého majetku v dcbé uzavFeni pojistné smiouw, neni-ii ujednéno jinak

Clinek XVII.
Poflpoiiiténi

1} le~li vdcbé vzniku pojistné udétosti pojistné Eistka stanovené pojistnikem
niiii nei pojistné hodnota poiiéténé véci, mé pailstitei pra’wo snifit své pinéni
we stejném pcméru, v jakém je pajistné Eéstka k pailstné hcdncté pojiiténé véci,

2} Ustanoveni odst 1} tohom Ehinku nepiati, odpovfiaEa-E. v dobé sjednéni pajiéténi
pofistné Eéstka pofistné hodnoté véci a pojistnik neporuiil povinnost qienou v Eiénku
Dtodst, 1) pism d) nebo ii odpovidajici povinnost uioienou mu v pojismé mom".

flick XI.
Dfisladky poruieni pwinnosti

1} PomiiLli poftstnik nebo pojifléni néktemu 2 povinnosti wedenfrch \r Eiénku IX
odst. 1} pism. a} ai e} a bylo-Ei \r dfisledku toho stanoveno niiEi pojistné, mfie
pojistitel pojistné pinéni p‘fimé‘r'ené snfiit

2} PomiiE-li poflstnik nebo pojiEtém? néktemu z povinnosti wedenfvch \r Efinku IX
odst1)pism.g}ah)avudst.2i5m.a]aa]3tatopom§eni méio podstamfivfivna
vznik poftstné udélosti, jeji pn'lbéh nebo zvéts'eni rozsahu jeiich nésledkil anebo na
zjiiténi nebo urEeni virie pojistného plnéni, je pojistitel oprévnén snifit poflstné
pinéni fimémé tomu, jakir \rliv mélo tote poru§erri na misah jeho povinnosfi plnit

3} Pokud ztii'd pojistnik neho pojiétém? iet‘r'eni pojistlteie pomienim nékteré
z pwinnosti uvedenfich \rElairIku IX odst. 2} pism. b}, e}, fla g), je pojistitei
opra'nmén snii'lt pojistné plnéni I'lmémé tomu. jak}? \rfiv rnélo tutu puru§eni na
mzsah jeho pavinnostl pln'it.

k} Pojistitel neni pavinen ptnit, jestliie pojiitén‘jr poruiii nékterou z povinnosti
wedenirch v Eiénku IX. odst 2} pisrn. c} a d};

5} Pokud vdfisledku poruéeni nékteréz povinnosti uvedenirch v Eiénku IX
pojistiteli vznikne Ekoda nebo pojistltelwnaloii zby‘tec'né néktady {napi
néktady na soudni spar}, ma'l prim: na jejich néhradu protiosohé, které pcmienirn
pw‘mnostizpfisohila vznik takové Ekody nebo zby'tec'nich nékiadfi.

6} Uvedeii. opréméné csoba p‘fi uplatr'louéni préva na pinéni z pojiiténi
nepravdtvé nehc hrubé zkresEené fidaje tirkajici se poilstné udéiostt nebo Lidaje
tfikajici se této udélcsti zarnlEi, je pojistitei opra’wnén pcfistné piném’ admitnout.

T) Pojistitel mfiie z dfivodfi za'lkonern stanovenfvch od pajlstné smlcuw
odstoupit nebo aéniz pojistné smiouw odmitnout 0d pojistné smlouw Ize
odstoupiti pa vzniku pojistné udélosti.

flank )Cll.
Poiistné plnini

1} Pojistné plnéniie omezeno horni hranici. Horni hranice se urEi pojistnou
Eéstkou nebo limitern pojistného pinéni

2} Oprévnéna'l omba ye podiii na pojistnérn pinéni dohodnutou spoiuflfasti.
SpolufiEast pojistitel odeEte 0d ceikové WEE pojistného plném’. V pojifitém'
odpovédnosti za ikodu 52 néhrada Ekody péci poikozenému po odeEteni
spotufléasti 0d celkové \n'ée pojistného piném‘. Ceikcvou WEI: pojistného pinéni
ye rozurrri pinéni. na které vzniki nérok podie Viech podminek pojistné smiouw,
pfed cdeEtenirn spoEuflEastL Pokud ceikové Wis pojistného plnéni nepfesahuje
sjednanou spoluflEast, pojistitet poistné aéni neposkvtne

3} Pojistitei poskytuje pcjistné pinéniv tuzemské rnéné, neni-ii ujednénc jinak,
Pro pfepoEet cizi mény se pauflje kurzu aficiéiné whiéienéha Ceskau nérodni
bankcu ke dni vzniku pojistné udékosti.

1:) Pajistitel rnfiie vads’nrodnénfch p‘fipadech rozhodnout o poskytnuti
naturélniho plnéni opravou nebo viménou vécl, Pokud pojistitei rozhcdl
a torn, is posky'tne naturétni piném’, a opra’wnéné osoba piesto véc opravlla nebo
wméniia jinirrn zpfimbem, je pojistitek pavinen pinit jen ve \rfii, kterou by plnfl,
kdyby oprévnéné osoha postupovala podiejeho poiqmfi,

5} Mai-ii oprévnéné osoba, (esp. poékozem? subjekt pfi opravé neho na'lhradé
sowisejici s pojistnou udélosti na’lrok na odpoEet dané z p‘fidané hodnoty {daile
jen .DPl-r}, poskytne pojistitei aém' \re \nifl's'l wEislené be: DPH V p‘fipadech,
kdy upra'nména'l omba, resp. poikozenir tento nairok nerna'l, paskytne pojist‘ttei
pinéni ve viii wfisiené vEetné DPH.

6} Pojistné ptném'je spiatné do 15 dnfi p0 skonEem' ietr'eni nutnéhc k9 ziiéténi
rozsahu povinnosti pojistitele ait §efieni je skanEeno, jakrniie paflstitei sdéh'
jeho visiedky opra'rvnéné osobé nebc je 5 mi projedni

flick XIII.
Zachrafiovaci néklady

1} Zachraficuacimi. nékiadv se rozumi fiEeLné wnakoiené néklady na:
3} odvréceni vzniku bezprostiedné hrozici pcjistné uda'icsti,
b} zrnirnéni nésledkfi it": nastalé pojistné udéiosti,
c} odklizeni poékozeného pojiiténého majetku nebo jeho zbytkfl, pokud je

povinnost tote uc'init z hygienickirch, ekoiogickirch Ei bezpec'nostnich dn’nrodtl

2) Nani-[i ujednéno iinak, pnjistitel nahradi zachmfimaci nékiadya Ekodu ut'pénou
v somrisiosti s finnosti wedennu vodst 1} tohuta Elé nicu mariméfl do viii} 10 %
z Emmi hranice plnéni sjednané pm poi‘LEténi, 2e kterého hmzii vmik pojistné udéEost'L
nebu 22 ktezéhn nastala pojistné udélnst, 5 nt'! somrisi wnatoieni zadIrafiovacich nékladfl
nebo vznik fimdy. Toto on'ezeni nepiati pm ad'lrafiowd néidadv, které bylywnafnieny
na zéchm nu ilmta nebn zdravi mob, a pm zachrafiouaci néklady, ktelé pojistm'k wnaloiii
s pisemnirn souhlasem pojistitele a 1322 byjinak nebyrk povlnen vynalofit.

3} 0 wplacenou néhradu zachrar'lovacfich nékladfi a néhradu Ekody podle odst 2}
tohoto Elénku se homi hranice plnéni nesniiuje.

1|} Pojistitel nehradi néklady wnaloiené na ohwklou fidribu, na o§etfovéni \réci
neho na pinéni zaikorlné pwlnnosti p‘r'edcha’lzet Ekodém, krorné nékiadfi podle
odst.1} pism. a} tohoto Elénku.

5} Pojistitel neni pavinen hradit zachrar'lovaci na'lkladv podle odst. 1}
pism. a} a b} tohoto Elénku 2 pojiéténi odpovédnosti za Ekody.

Elének XIV.
Cizi poiistné riz‘tlm

1} Pojistnik mfiie uzavFit pojistnou srnkouvu na pojistné r‘lziko poifiténého, {den}
je osobou odliinou 0d pojistnika (déle jen .poiiit‘éni cizil'm puiistného rizika'}

2} Pojistnikje pavinen seznémit pojiiténého s absahem pailstné smiouw
Wkajid se pojiiténi jeho pailstného rizlka

3} Prévo na pojistné plnéni mfiie pojistm} uplatnit pcuze tehdy, jestli‘z'e
prokéie spinéni povinncstt podle odst.2} tuhoto Eiénku a jestiiie prokéie, ie mu
by! k pfijeti pojistnéhc plnéni dén scuhlas pojiiténéhc, pop‘r'ipadé zékonného
zéstupce takové osoby. neni-li zékcnnfrrn zéstupcem pojistnik sém.

1:) V poiiitém' odpovédnosti 2a ikody mfiie prévo na pojistné plnéni uplatnit
pouze pojiéténir.

flékV.
Elam prim:

1} Pojistna'l smiowa a pra'wni vztahy 2 ni wpiirvaiici se Fidl' prévnirn Fa'ldern Ceské
republiky.

2} Pro spar]! z pojistné srnlousou p'fisiufiné sandyr Ceské repubfiky.

fliST 2.
POH§T§H1VRI NEBO HNEHO MMETKU

flirtek XVI.
Poiistni hodnota. poiistné Eistka

1) ctstnai hodnota je hodnota véct rczhadné pro stanaveni pojistné Eistky.

2) Pojistna' hadnota véci mfiie bit m‘édfena jakc:
a) navé cena, tj, cena. za kterou lze ste‘pou nebc srcvnatelnou véc, stoufici ke

stejnému fiEelu, zncw po‘fidit v daném Ease a na danérn misté jako véc novou
(pojiEténi na novou cenu},

b} Easovai cena, tj.cena, ktera'l se stanoviz nové (any \réd, p‘r'iEemi se pfihh’i’i
ke stupni opot‘feheni nebo jiného znehodnoceni anebo ke zhodnoceni \réci
opravou, modemizaci neho jinirm zpfisohern {pojiiténi na Eamvou cenu},

c} obwklé cena, t]. cena, ktera'l by hyia dosaiena pfi prodeji stejné, popi
obdobné \réci \r obwklém obchodnim styku v danérn Ease a na daném rnisté
(pojiiténi na obwkkou {arm}.

3} Pojistnou Eéstku stanovi pojistnik tak, aby odpwidala poistné hodnoté
pojiéténého majetku v dcbé uzavFeni pojistné smiouw, neni-ii ujednéno jinak

Clinek XVII.
Poflpoiiiténi

1} le~li vdcbé vzniku pojistné udétosti pojistné Eistka stanovené pojistnikem
niiii nei pojistné hodnota poiiéténé véci, mé pailstitei pra’wo snifit své pinéni
we stejném pcméru, v jakém je pajistné Eéstka k pailstné hcdncté pojiiténé véci,

2} Ustanoveni odst 1} tohom Ehinku nepiati, odpovfiaEa-E. v dobé sjednéni pajiéténi
pofistné Eéstka pofistné hodnoté véci a pojistnik neporuiil povinnost qienou v Eiénku
Dtodst, 1) pism d) nebo ii odpovidajici povinnost uioienou mu v pojismé mom".



fli‘lek XVIII.
limit poiistne'ho plnini

1} Limit pojistného plnéni ye stanovijako hornl' hrarlice piném' \r p‘r'ipadé, kdy:
a} nelzev dobé sjedna'mi pojiEtém' urEit pojistnou hodnotu {déke jen ,poiiiia‘éni

na pnmi riziko'),
b} so pojifiténi \rédomé sjedna'wé pouze na Eést zna’lrné pojistrlé E'nodrlotyr \réci

(déie jen .zlomkwé poiiifini").

2) Ida-ti o pojiéténi na prvni riziko neho o ziomkové pojiétérrt
a] musi bfrt tato skutec'nost wslovné uvedena \r pojistné smlouvé.
b} limit poftstného plnéni stanovi na svou odpovédnost pojistnik,
c} sjednarn? Eimit pojistného pinérli je homi hranici pinéni pojistiteie ze Viech

pojistnfrd1 udélosti vzniklfird'l \r jednorn pojistném rote,
d} a snfiila-Ei as \r prfibéhu pojistného roku \rdfiskedku vzniku pojistné udélosti

horm' hranice pinéni poiistitele, mfie 5i pojistnfk na zékiadé dohodvgr
s pojistitelem pro zbytek poflstného roku obnovit iimit pojistného pEnérIi
doplacenim pojistného.

3} Limit pojistného pinérli jako horni hranici pknéni lze sjednativ p'fipadech,
kdy je stanovena pojistné Eistka podEe ELénku XVI. odst 3}. Sjednarn? Eimit
pojistného aénije horni hranici piném’ poiistiteie ze Viech pojistnirch udéiosti
vzniklirch v jednorn pojistném roce.

fli'lek XIX.
Pfeclwd vlzstnictvi

Na pojistitele nep‘rechézi viastnictvi nalezeného pojiEténého majetku, za kten‘r
pojistiteL poskytL pojistné pinérli v dflsledku pojistné udétostl na takovém majetku.

E1151 3.
ZAVEREEM USTANOVENi

flé'tek XX.
Wklaci poimf:

Pro flEeiy sjedna'nraného poji-S‘téni pEati tento vikiad pojrnfi:

1) Bfinirm puiistnvfm je pojistné stanovené za pojistné obdobi.

2} lainurhouim poiismimje poj'istné stanovené na celou dobu, na kterou bylo
pojiEténi sjednéno.

3) Lhfita urEené podle misicfi konEi dnem, kten? piedchézi dnu, jeni
ye svirm EiseLnfrm oznaEerIirn shoduje sedrlern, od kterého Lhfita poEiné. Nani-ii
takmnir den v posiedni'm rnésici, pFipadne konec Lhfity na jeho posiedni den.To
neplati pro poEitérIi LhL’Jty pro potr"eh\¢r ustanoveni EEénku II. odst. 1}.

1:} Opréminou osobou je osoba, které v dfisLedku pojistné udékosti vznikne
prévo na pojistné pinérnl Opra’wnénou osohou je poiiEténira v pripadé podle
Eiénku XIV, odst. 3} pojistnik,

5) Pofismfltem je osoha. ktera’l mav‘r'ela 5 pojistiteiem pojistnou smiouvu,

6] Pofishou udilostije nahodiié skutec'nost bifie oznaEené v pojistné srniouvé.
se kterou je spojerl vzrlik povirlnosti pojistitele posky'tnout pojistné aémL Pro
bifiii wmezeni pojistné uda'llosti a pro bliil'siwmezeni skuteEnosti, za kterirch
nevzniké povinnost pojistitele wplatit pojistné pinénl', plati zvfiEtm' pop‘r'.
dodatkmré poj'istrlé podminky.

T) Pojistrn'rm nebezpeEim je moinai p‘r'iEina vzrliku pojistrlé uda'liosti, ktera'l je
upravena \re zvkéitnich pop'r. dodatirovirch pojismjlch podrninkéch.

B] Pofistnim ohdobim je Eamvé ohdobi dohodnuté v pojistné srntouvé, za které
se plati pojistné.

9) Poftstni rok je doba 12 rnésicfi; prvrli pGj‘lStrIf! rok zaEiné dnem urEernim
v pojistrlé srniouvéjako poEétek poiiiténi.

10) Pofistrqm rizikam je mira pravdépodobnosti vzniku pojistné udétosti
vwolané pojistnirm nebezpeéirn,

11) Poiiitinim Ekodwim se rozumi pojiéténi, jehoi fiéelern je néhrada Ekody
vznikEe' v dfisiedku pojistné udéiosti.

12) Poiiiia‘énim je osoba, na jeji'i iivot, zdravi, majetek, odpovédrlost Ia ikodu
nebo jirlé hodnotyr pojistného zéjrnu ye pojiiténi vztahuje

13}Spulu|1|':astje Eésflta dohodnuta'l \r pojistné smlouvé, kterou so opra'wnérlai
osoba podfii rla poiistnérn pinéni. SpolufiEast rnfiie bit wfid‘r’ena pevnou
Eistkou, procerltem, Easovirm fisekem nebo jejich kombinaci.

1h) Wnou udélostije skuteénost, ze které vznikla Ekoda a ktera'l by mohla byt
dfivodem vzrliku pra’nra na poiistné aém’.

15} gkodami vznikli'rni nésledkem pfrsobeni iaderné energie se rozumi §kody
vzniklé:
a} z ionizujiciho za’l‘r’eni nebo kontaminacemi radioaktivitou z jademého paiiva

nebo jaderného odpadu anebo 2e spalovénijaderrlého pafiva.
b) 2 radioaktivnich. toxiclqirch nebo jinak riskantnich anebo kontaminu‘jicich

\r[astnosti nuklea’lmiho za‘fizem’. reaktom nebo nuklea’lmi montaiie nebo
nukleérm’ho kornponentu,

c} z pfisobeni zbrané wnfi'ivajici atomové nebo nukleairni E‘téperli, syntézu nebo
jinou podobnou reakuriI radioaktivni sity nebo materiély.

16} gkoda zpfrsnbeni firnyslné je Ekoda, které byEa zpfisobena I'Jrnysknirm
jednérlim neho flmvsinim opornenutirn, pokud Ekfidce \rédél, i9 rnflie zpilsobit
ikodlivir nésiedek, a chtél jej zpilsobit anebo védéi, is ikodlivir nésiedek mfiie
zpflsobit, a pro pfipad, iejej zpfisohi, by! s tirn srozumérl. PFi dodéwéch véci
{Wrohki'l} nebo pF‘L doda’wkéch praci je ikoda zpfisohena I'Jrnysiné také tehdy,
jestliie pojiEténir védé! nebo mohk védét o vadéch V§C1(Wrobku} nebo price

17) 23mm se rozurni za'lkon r'. 37120015 5b,. o pojistné sr11EowE-iwr ptatném zném'.

Elinek XXI.
Zpracwéni osobnich fldajfi

1} Uéastrlici pojiiténi tirnto ve srnystu zékona 5. 10149000 SE1, 0 ochrarlé osobm'ch
fidajfi, we méni pozdéjiich piedpisfi, dévaji souhlas pojisiiteii1 aby jejich osobrli I'Jdaje
a clflivé osobni fldaje wpovidaj'ici o zdravotnirn stavu (dole jen ,nsollni I'Ida'fifl}.
wedené \r pojistné smiouvé nebo ziskané \r sowislosti 5.2 spra'nrou pojiitérli a ‘r'eiem'm
ikodnirch udéiostl', jako spra'wce udajfl zpraoouévol pro flEeEy pojiifovaci Einnosti
a daiiich Einnosti dEe zékona o pojiEfovnictvu', a to v rozsahu nabytném pro napinéni
tohoto I'JEekJ, a uchova'wai je po dobu nezbvtné nutnou kajiéténi Wkorlu print!
a plnénl' povinnosti plynoucich z pojistné smlouw, a déie po dobu wplirvaiid
z obecrlé zévaznfch pra'wnich p‘r'edpisr’l. UEastnici poji§téni déle youtI s tirn, ahy
pojistitel predéwl osohrli fidaje do iinird'l stétfi, pokud to bude pot'rebné kzajiiténi
Wkonu pra'w a ptnérli povinnosti ptvnoucich z pojistné srnEouw.

2} UEastnici pojiiténi berou na \rédorni. ie jejich osobni fldaje mohou hit
zpristupnéfmr tr'etirn osobérn v souladu s WEE citovarlirm zékonern. flEastni'ci
pojiEténi prohlaiuji, ie hyti v souiadu s ustanoveni'rn § 12 a § 21 citovaného
zékona informovéni o prévech souvisejicich se zpracovénim jejich osobnich
fidajfi, ze‘p’néna pak o pra'Nu pi‘istupu kjejich osobnim L'Idajfirn a pra'rvu na
poskytnuti informace o zpracovém‘ jejich osobnich fldajfi.

3) flEastnici pojiSténi souhiasi se zpracovénirn viech poskymutfrch osobnflch fidajfi
pro zasiléni obchodnich a rekiarnnich sdéleni pojistitete a nabidky sluieb Elem“:
pojiifouaci skupirry Vienna Insurance Group a FinanErIi skupiny Ceské spo‘fiteiny, as,
na uvedené kontaktm’ fidaje, w'. prostr'edkfi ehktronické komurlikace

1!} Ufastnici pojiiténi souhlasi 5 nahrévérlim p‘hlchozid'l iodchozich tdefonnich
hovorfi u pojistitele El u posiqrtovateie sirfieb na Nikon? zézrlam a s pouiitirn
takového zéznarnu \r souvislosti se smlmmim nebo jinfrrn prévrlim vztahem pro
{JEeEy pojiifovaci Einno sti a datéflch Eirlnosti wmezenirch zékonem o pojiifovrlictvf.
UEastrlici pofliténi souhiasi s tim, 5'2 jejich osobm' fidaje, které sdélili pojistileii
Ei poskytowteli siuieb, a které jsou obsfiemcr \re Mkovém zéznamu hovo m,
budou tyto SLbjekty uchovévat po dobu ptatnosti pojish'lé smlouw, a déie po dobu
nezbymé nutnou kzaiiEtérIi Wkonu prov a pinérli povlnnosti plynoucich z poiistné
srnbuw. Pojistitel Ei poskytovate! sluieh mfiie zvukoflzéznarn hovoru. po upiynuti
platnosti pojistné srntouw, wuiit pouze za flEeEern ochmnv switch pra’w wplfvajicich
z poiistného vztahu pojistitete s pojistnfiern, a to zg‘rnéna jako dfikazm' prost‘r'edek
v soudnim, spra’wrlirn Ei jinérn Fl'zem', jehoi flfiastrrikyjsou pojistitel, posky'tovatel
siuieb, pojistm'k nebo nékterfr z pojiiténfrch.

flének XXII.

Tyto vieohecné pojistné podminky nahiwaji fiEinnosti dnem 2L Listopadu 2009.

11.0009

fli‘lek XVIII.
limit poiistne'ho plnini

1} Limit pojistného plnéni ye stanovijako hornl' hrarlice piném' \r p‘r'ipadé, kdy:
a} nelzev dobé sjedna'mi pojiEtém' urEit pojistnou hodnotu {déke jen ,poiiiia‘éni

na pnmi riziko'),
b} so pojifiténi \rédomé sjedna'wé pouze na Eést zna’lrné pojistrlé E'nodrlotyr \réci

(déie jen .zlomkwé poiiifini").

2) Ida-ti o pojiéténi na prvni riziko neho o ziomkové pojiétérrt
a] musi bfrt tato skutec'nost wslovné uvedena \r pojistné smlouvé.
b} limit poftstného plnéni stanovi na svou odpovédnost pojistnik,
c} sjednarn? Eimit pojistného pinérli je homi hranici pinéni pojistiteie ze Viech

pojistnfrd1 udélosti vzniklfird'l \r jednorn pojistném rote,
d} a snfiila-Ei as \r prfibéhu pojistného roku \rdfiskedku vzniku pojistné udélosti

horm' hranice pinéni poiistitele, mfie 5i pojistnfk na zékiadé dohodvgr
s pojistitelem pro zbytek poflstného roku obnovit iimit pojistného pEnérIi
doplacenim pojistného.

3} Limit pojistného pinérli jako horni hranici pknéni lze sjednativ p'fipadech,
kdy je stanovena pojistné Eistka podEe ELénku XVI. odst 3}. Sjednarn? Eimit
pojistného aénije horni hranici piném’ poiistiteie ze Viech pojistnirch udéiosti
vzniklirch v jednorn pojistném roce.

fli'lek XIX.
Pfeclwd vlzstnictvi

Na pojistitele nep‘rechézi viastnictvi nalezeného pojiEténého majetku, za kten‘r
pojistiteL poskytL pojistné pinérli v dflsledku pojistné udétostl na takovém majetku.

E1151 3.
ZAVEREEM USTANOVENi

flé'tek XX.
Wklaci poimf:

Pro flEeiy sjedna'nraného poji-S‘téni pEati tento vikiad pojrnfi:

1) Bfinirm puiistnvfm je pojistné stanovené za pojistné obdobi.

2} lainurhouim poiismimje poj'istné stanovené na celou dobu, na kterou bylo
pojiEténi sjednéno.

3) Lhfita urEené podle misicfi konEi dnem, kten? piedchézi dnu, jeni
ye svirm EiseLnfrm oznaEerIirn shoduje sedrlern, od kterého Lhfita poEiné. Nani-ii
takmnir den v posiedni'm rnésici, pFipadne konec Lhfity na jeho posiedni den.To
neplati pro poEitérIi LhL’Jty pro potr"eh\¢r ustanoveni EEénku II. odst. 1}.

1:} Opréminou osobou je osoba, které v dfisLedku pojistné udékosti vznikne
prévo na pojistné pinérnl Opra’wnénou osohou je poiiEténira v pripadé podle
Eiénku XIV, odst. 3} pojistnik,

5) Pofismfltem je osoha. ktera’l mav‘r'ela 5 pojistiteiem pojistnou smiouvu,

6] Pofishou udilostije nahodiié skutec'nost bifie oznaEené v pojistné srniouvé.
se kterou je spojerl vzrlik povirlnosti pojistitele posky'tnout pojistné aémL Pro
bifiii wmezeni pojistné uda'llosti a pro bliil'siwmezeni skuteEnosti, za kterirch
nevzniké povinnost pojistitele wplatit pojistné pinénl', plati zvfiEtm' pop‘r'.
dodatkmré poj'istrlé podminky.

T) Pojistrn'rm nebezpeEim je moinai p‘r'iEina vzrliku pojistrlé uda'liosti, ktera'l je
upravena \re zvkéitnich pop'r. dodatirovirch pojismjlch podrninkéch.

B] Pofistnim ohdobim je Eamvé ohdobi dohodnuté v pojistné srntouvé, za které
se plati pojistné.

9) Poftstni rok je doba 12 rnésicfi; prvrli pGj‘lStrIf! rok zaEiné dnem urEernim
v pojistrlé srniouvéjako poEétek poiiiténi.

10) Pofistrqm rizikam je mira pravdépodobnosti vzniku pojistné udétosti
vwolané pojistnirm nebezpeéirn,

11) Poiiitinim Ekodwim se rozumi pojiéténi, jehoi fiéelern je néhrada Ekody
vznikEe' v dfisiedku pojistné udéiosti.

12) Poiiiia‘énim je osoba, na jeji'i iivot, zdravi, majetek, odpovédrlost Ia ikodu
nebo jirlé hodnotyr pojistného zéjrnu ye pojiiténi vztahuje

13}Spulu|1|':astje Eésflta dohodnuta'l \r pojistné smlouvé, kterou so opra'wnérlai
osoba podfii rla poiistnérn pinéni. SpolufiEast rnfiie bit wfid‘r’ena pevnou
Eistkou, procerltem, Easovirm fisekem nebo jejich kombinaci.

1h) Wnou udélostije skuteénost, ze které vznikla Ekoda a ktera'l by mohla byt
dfivodem vzrliku pra’nra na poiistné aém’.

15} gkodami vznikli'rni nésledkem pfrsobeni iaderné energie se rozumi §kody
vzniklé:
a} z ionizujiciho za’l‘r’eni nebo kontaminacemi radioaktivitou z jademého paiiva

nebo jaderného odpadu anebo 2e spalovénijaderrlého pafiva.
b) 2 radioaktivnich. toxiclqirch nebo jinak riskantnich anebo kontaminu‘jicich

\r[astnosti nuklea’lmiho za‘fizem’. reaktom nebo nuklea’lmi montaiie nebo
nukleérm’ho kornponentu,

c} z pfisobeni zbrané wnfi'ivajici atomové nebo nukleairni E‘téperli, syntézu nebo
jinou podobnou reakuriI radioaktivni sity nebo materiély.

16} gkoda zpfrsnbeni firnyslné je Ekoda, které byEa zpfisobena I'Jrnysknirm
jednérlim neho flmvsinim opornenutirn, pokud Ekfidce \rédél, i9 rnflie zpilsobit
ikodlivir nésiedek, a chtél jej zpilsobit anebo védéi, is ikodlivir nésiedek mfiie
zpflsobit, a pro pfipad, iejej zpfisohi, by! s tirn srozumérl. PFi dodéwéch véci
{Wrohki'l} nebo pF‘L doda’wkéch praci je ikoda zpfisohena I'Jrnysiné také tehdy,
jestliie pojiEténir védé! nebo mohk védét o vadéch V§C1(Wrobku} nebo price

17) 23mm se rozurni za'lkon r'. 37120015 5b,. o pojistné sr11EowE-iwr ptatném zném'.

Elinek XXI.
Zpracwéni osobnich fldajfi

1} Uéastrlici pojiiténi tirnto ve srnystu zékona 5. 10149000 SE1, 0 ochrarlé osobm'ch
fidajfi, we méni pozdéjiich piedpisfi, dévaji souhlas pojisiiteii1 aby jejich osobrli I'Jdaje
a clflivé osobni fldaje wpovidaj'ici o zdravotnirn stavu (dole jen ,nsollni I'Ida'fifl}.
wedené \r pojistné smiouvé nebo ziskané \r sowislosti 5.2 spra'nrou pojiitérli a ‘r'eiem'm
ikodnirch udéiostl', jako spra'wce udajfl zpraoouévol pro flEeEy pojiifovaci Einnosti
a daiiich Einnosti dEe zékona o pojiEfovnictvu', a to v rozsahu nabytném pro napinéni
tohoto I'JEekJ, a uchova'wai je po dobu nezbvtné nutnou kajiéténi Wkorlu print!
a plnénl' povinnosti plynoucich z pojistné smlouw, a déie po dobu wplirvaiid
z obecrlé zévaznfch pra'wnich p‘r'edpisr’l. UEastnici poji§téni déle youtI s tirn, ahy
pojistitel predéwl osohrli fidaje do iinird'l stétfi, pokud to bude pot'rebné kzajiiténi
Wkonu pra'w a ptnérli povinnosti ptvnoucich z pojistné srnEouw.

2} UEastnici pojiiténi berou na \rédorni. ie jejich osobni fldaje mohou hit
zpristupnéfmr tr'etirn osobérn v souladu s WEE citovarlirm zékonern. flEastni'ci
pojiEténi prohlaiuji, ie hyti v souiadu s ustanoveni'rn § 12 a § 21 citovaného
zékona informovéni o prévech souvisejicich se zpracovénim jejich osobnich
fidajfi, ze‘p’néna pak o pra'Nu pi‘istupu kjejich osobnim L'Idajfirn a pra'rvu na
poskytnuti informace o zpracovém‘ jejich osobnich fldajfi.

3) flEastnici pojiSténi souhiasi se zpracovénirn viech poskymutfrch osobnflch fidajfi
pro zasiléni obchodnich a rekiarnnich sdéleni pojistitete a nabidky sluieb Elem“:
pojiifouaci skupirry Vienna Insurance Group a FinanErIi skupiny Ceské spo‘fiteiny, as,
na uvedené kontaktm’ fidaje, w'. prostr'edkfi ehktronické komurlikace

1!} Ufastnici pojiiténi souhlasi 5 nahrévérlim p‘hlchozid'l iodchozich tdefonnich
hovorfi u pojistitele El u posiqrtovateie sirfieb na Nikon? zézrlam a s pouiitirn
takového zéznarnu \r souvislosti se smlmmim nebo jinfrrn prévrlim vztahem pro
{JEeEy pojiifovaci Einno sti a datéflch Eirlnosti wmezenirch zékonem o pojiifovrlictvf.
UEastrlici pofliténi souhiasi s tim, 5'2 jejich osobm' fidaje, které sdélili pojistileii
Ei poskytowteli siuieb, a které jsou obsfiemcr \re Mkovém zéznamu hovo m,
budou tyto SLbjekty uchovévat po dobu ptatnosti pojish'lé smlouw, a déie po dobu
nezbymé nutnou kzaiiEtérIi Wkonu prov a pinérli povlnnosti plynoucich z poiistné
srnbuw. Pojistitel Ei poskytovate! sluieh mfiie zvukoflzéznarn hovoru. po upiynuti
platnosti pojistné srntouw, wuiit pouze za flEeEern ochmnv switch pra’w wplfvajicich
z poiistného vztahu pojistitete s pojistnfiern, a to zg‘rnéna jako dfikazm' prost‘r'edek
v soudnim, spra’wrlirn Ei jinérn Fl'zem', jehoi flfiastrrikyjsou pojistitel, posky'tovatel
siuieb, pojistm'k nebo nékterfr z pojiiténfrch.

flének XXII.

Tyto vieohecné pojistné podminky nahiwaji fiEinnosti dnem 2L Listopadu 2009.

11.0009

fli‘lek XVIII.
limit poiistne'ho plnini

1} Limit pojistného plnéni ye stanovijako hornl' hrarlice piném' \r p‘r'ipadé, kdy:
a} nelzev dobé sjedna'mi pojiEtém' urEit pojistnou hodnotu {déke jen ,poiiiia‘éni

na pnmi riziko'),
b} so pojifiténi \rédomé sjedna'wé pouze na Eést zna’lrné pojistrlé E'nodrlotyr \réci

(déie jen .zlomkwé poiiifini").

2) Ida-ti o pojiéténi na prvni riziko neho o ziomkové pojiétérrt
a] musi bfrt tato skutec'nost wslovné uvedena \r pojistné smlouvé.
b} limit poftstného plnéni stanovi na svou odpovédnost pojistnik,
c} sjednarn? Eimit pojistného pinérli je homi hranici pinéni pojistiteie ze Viech

pojistnfrd1 udélosti vzniklfird'l \r jednorn pojistném rote,
d} a snfiila-Ei as \r prfibéhu pojistného roku \rdfiskedku vzniku pojistné udélosti

horm' hranice pinéni poiistitele, mfie 5i pojistnfk na zékiadé dohodvgr
s pojistitelem pro zbytek poflstného roku obnovit iimit pojistného pEnérIi
doplacenim pojistného.

3} Limit pojistného pinérli jako horni hranici pknéni lze sjednativ p'fipadech,
kdy je stanovena pojistné Eistka podEe ELénku XVI. odst 3}. Sjednarn? Eimit
pojistného aénije horni hranici piném’ poiistiteie ze Viech pojistnirch udéiosti
vzniklirch v jednorn pojistném roce.

fli'lek XIX.
Pfeclwd vlzstnictvi

Na pojistitele nep‘rechézi viastnictvi nalezeného pojiEténého majetku, za kten‘r
pojistiteL poskytL pojistné pinérli v dflsledku pojistné udétostl na takovém majetku.

E1151 3.
ZAVEREEM USTANOVENi

flé'tek XX.
Wklaci poimf:

Pro flEeiy sjedna'nraného poji-S‘téni pEati tento vikiad pojrnfi:

1) Bfinirm puiistnvfm je pojistné stanovené za pojistné obdobi.

2} lainurhouim poiismimje poj'istné stanovené na celou dobu, na kterou bylo
pojiEténi sjednéno.

3) Lhfita urEené podle misicfi konEi dnem, kten? piedchézi dnu, jeni
ye svirm EiseLnfrm oznaEerIirn shoduje sedrlern, od kterého Lhfita poEiné. Nani-ii
takmnir den v posiedni'm rnésici, pFipadne konec Lhfity na jeho posiedni den.To
neplati pro poEitérIi LhL’Jty pro potr"eh\¢r ustanoveni EEénku II. odst. 1}.

1:} Opréminou osobou je osoba, které v dfisLedku pojistné udékosti vznikne
prévo na pojistné pinérnl Opra’wnénou osohou je poiiEténira v pripadé podle
Eiénku XIV, odst. 3} pojistnik,

5) Pofismfltem je osoha. ktera’l mav‘r'ela 5 pojistiteiem pojistnou smiouvu,

6] Pofishou udilostije nahodiié skutec'nost bifie oznaEené v pojistné srniouvé.
se kterou je spojerl vzrlik povirlnosti pojistitele posky'tnout pojistné aémL Pro
bifiii wmezeni pojistné uda'llosti a pro bliil'siwmezeni skuteEnosti, za kterirch
nevzniké povinnost pojistitele wplatit pojistné pinénl', plati zvfiEtm' pop‘r'.
dodatkmré poj'istrlé podminky.

T) Pojistrn'rm nebezpeEim je moinai p‘r'iEina vzrliku pojistrlé uda'liosti, ktera'l je
upravena \re zvkéitnich pop'r. dodatirovirch pojismjlch podrninkéch.

B] Pofistnim ohdobim je Eamvé ohdobi dohodnuté v pojistné srntouvé, za které
se plati pojistné.

9) Poftstni rok je doba 12 rnésicfi; prvrli pGj‘lStrIf! rok zaEiné dnem urEernim
v pojistrlé srniouvéjako poEétek poiiiténi.

10) Pofistrqm rizikam je mira pravdépodobnosti vzniku pojistné udétosti
vwolané pojistnirm nebezpeéirn,

11) Poiiitinim Ekodwim se rozumi pojiéténi, jehoi fiéelern je néhrada Ekody
vznikEe' v dfisiedku pojistné udéiosti.

12) Poiiiia‘énim je osoba, na jeji'i iivot, zdravi, majetek, odpovédrlost Ia ikodu
nebo jirlé hodnotyr pojistného zéjrnu ye pojiiténi vztahuje

13}Spulu|1|':astje Eésflta dohodnuta'l \r pojistné smlouvé, kterou so opra'wnérlai
osoba podfii rla poiistnérn pinéni. SpolufiEast rnfiie bit wfid‘r’ena pevnou
Eistkou, procerltem, Easovirm fisekem nebo jejich kombinaci.

1h) Wnou udélostije skuteénost, ze které vznikla Ekoda a ktera'l by mohla byt
dfivodem vzrliku pra’nra na poiistné aém’.

15} gkodami vznikli'rni nésledkem pfrsobeni iaderné energie se rozumi §kody
vzniklé:
a} z ionizujiciho za’l‘r’eni nebo kontaminacemi radioaktivitou z jademého paiiva

nebo jaderného odpadu anebo 2e spalovénijaderrlého pafiva.
b) 2 radioaktivnich. toxiclqirch nebo jinak riskantnich anebo kontaminu‘jicich

\r[astnosti nuklea’lmiho za‘fizem’. reaktom nebo nuklea’lmi montaiie nebo
nukleérm’ho kornponentu,

c} z pfisobeni zbrané wnfi'ivajici atomové nebo nukleairni E‘téperli, syntézu nebo
jinou podobnou reakuriI radioaktivni sity nebo materiély.

16} gkoda zpfrsnbeni firnyslné je Ekoda, které byEa zpfisobena I'Jrnysknirm
jednérlim neho flmvsinim opornenutirn, pokud Ekfidce \rédél, i9 rnflie zpilsobit
ikodlivir nésiedek, a chtél jej zpilsobit anebo védéi, is ikodlivir nésiedek mfiie
zpflsobit, a pro pfipad, iejej zpfisohi, by! s tirn srozumérl. PFi dodéwéch véci
{Wrohki'l} nebo pF‘L doda’wkéch praci je ikoda zpfisohena I'Jrnysiné také tehdy,
jestliie pojiEténir védé! nebo mohk védét o vadéch V§C1(Wrobku} nebo price

17) 23mm se rozurni za'lkon r'. 37120015 5b,. o pojistné sr11EowE-iwr ptatném zném'.

Elinek XXI.
Zpracwéni osobnich fldajfi

1} Uéastrlici pojiiténi tirnto ve srnystu zékona 5. 10149000 SE1, 0 ochrarlé osobm'ch
fidajfi, we méni pozdéjiich piedpisfi, dévaji souhlas pojisiiteii1 aby jejich osobrli I'Jdaje
a clflivé osobni fldaje wpovidaj'ici o zdravotnirn stavu (dole jen ,nsollni I'Ida'fifl}.
wedené \r pojistné smiouvé nebo ziskané \r sowislosti 5.2 spra'nrou pojiitérli a ‘r'eiem'm
ikodnirch udéiostl', jako spra'wce udajfl zpraoouévol pro flEeEy pojiifovaci Einnosti
a daiiich Einnosti dEe zékona o pojiEfovnictvu', a to v rozsahu nabytném pro napinéni
tohoto I'JEekJ, a uchova'wai je po dobu nezbvtné nutnou kajiéténi Wkorlu print!
a plnénl' povinnosti plynoucich z pojistné smlouw, a déie po dobu wplirvaiid
z obecrlé zévaznfch pra'wnich p‘r'edpisr’l. UEastnici poji§téni déle youtI s tirn, ahy
pojistitel predéwl osohrli fidaje do iinird'l stétfi, pokud to bude pot'rebné kzajiiténi
Wkonu pra'w a ptnérli povinnosti ptvnoucich z pojistné srnEouw.

2} UEastnici pojiiténi berou na \rédorni. ie jejich osobni fldaje mohou hit
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3) flEastnici pojiSténi souhiasi se zpracovénirn viech poskymutfrch osobnflch fidajfi
pro zasiléni obchodnich a rekiarnnich sdéleni pojistitete a nabidky sluieb Elem“:
pojiifouaci skupirry Vienna Insurance Group a FinanErIi skupiny Ceské spo‘fiteiny, as,
na uvedené kontaktm’ fidaje, w'. prostr'edkfi ehktronické komurlikace

1!} Ufastnici pojiiténi souhlasi 5 nahrévérlim p‘hlchozid'l iodchozich tdefonnich
hovorfi u pojistitele El u posiqrtovateie sirfieb na Nikon? zézrlam a s pouiitirn
takového zéznarnu \r souvislosti se smlmmim nebo jinfrrn prévrlim vztahem pro
{JEeEy pojiifovaci Einno sti a datéflch Eirlnosti wmezenirch zékonem o pojiifovrlictvf.
UEastrlici pofliténi souhiasi s tim, 5'2 jejich osobm' fidaje, které sdélili pojistileii
Ei poskytowteli siuieb, a které jsou obsfiemcr \re Mkovém zéznamu hovo m,
budou tyto SLbjekty uchovévat po dobu ptatnosti pojish'lé smlouw, a déie po dobu
nezbymé nutnou kzaiiEtérIi Wkonu prov a pinérli povlnnosti plynoucich z poiistné
srnbuw. Pojistitel Ei poskytovate! sluieh mfiie zvukoflzéznarn hovoru. po upiynuti
platnosti pojistné srntouw, wuiit pouze za flEeEern ochmnv switch pra’w wplfvajicich
z poiistného vztahu pojistitete s pojistnfiern, a to zg‘rnéna jako dfikazm' prost‘r'edek
v soudnim, spra’wrlirn Ei jinérn Fl'zem', jehoi flfiastrrikyjsou pojistitel, posky'tovatel
siuieb, pojistm'k nebo nékterfr z pojiiténfrch.

flének XXII.

Tyto vieohecné pojistné podminky nahiwaji fiEinnosti dnem 2L Listopadu 2009.
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Článek I.
Pojistná nebezpečí a rozsah pojištění

(1) Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpo-
vědnosti pojištěného za škodu vzniklou jinému v souvislosti s činností nebo
vztahem pojištěného, které jsou uvedeny v pojistné smlouvě.

(2) Z pojištění odpovědnosti za škodu podle těchto pojistných podmínek
má pojištěný právo, aby pojistitel uhradil:
a) v případě vzniku pojistné události:

i) škodu na zdraví nebo na životě, 
ii) škodu na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou,
iii) jinou majetkovou škodu vyplývající ze škody podle bodu i) a ii),
pokud byl proti pojištěnému uplatněn oprávněný nárok na náhradu škody,

b) náklady nutné k právní ochraně pojištěného proti uplatněnému nároku na
náhradu škody v rozsahu článku III.

(3) Pojištění se vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škody vyplývající
z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti sloužící
k výkonu činnosti uvedené v pojistné smlouvě.

(4) Pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní
pojišťovnou na zdravotní péči v důsledku zaviněného protiprávního jednání
pojištěného, jestliže z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke které se tyto
náklady vážou, vznikl nárok na plnění z pojištění podle těchto pojistných pod-
mínek.

(5) Pouze je-li to ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje na
odpovědnost za škodu způsobenou vadou výrobku a za škodu způsobenou
vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání (dále jen „odpověd-
nost za škodu způsobenou vadou výrobku“). 

Článek II.
Pojistná událost

(1) Pojistnou událostí je vznik povinnosti pojištěného nahradit škodu, která
nastala v souvislosti s činností nebo vztahem uvedenými v článku I. odst. (1)
a se kterou je spojena povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění. 

(2) Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že právní
skutečnost, v jejímž důsledku škoda vznikla, nastala v době trvání pojištění. 

(3) Je-li tak v pojistné smlouvě ujednáno, je odchylně od předchozího
odstavce pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že
jsou současně splněny následující podmínky: 
a) právní skutečnost, v jejímž důsledku škoda vznikla, nastala po datu uvede-

ném v pojistné smlouvě (retroaktivní datum), 
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu škody proti pojiště-

nému v době trvání pojištění, 
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 60 dní po zániku pojištění.

(4) Více nároků na náhradu škody vyplývajících z jedné příčiny nebo z více
příčin, které spolu časově, místně nebo jinak přímo souvisí, se považuje za
jednu pojistnou událost, a to nezávisle na počtu poškozených osob.

(5) Rozhoduje-li o náhradě škody nebo její výši soud nebo jiný oprávněný
orgán, je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění podle článku I. odst. (2)
písm. a) až poté, kdy mu bylo doručeno pravomocné rozhodnutí tohoto orgánu.

Článek III.
Náklady právní ochrany

(1) Pokud pojištěný splnil všechny povinnosti uložené mu příslušnými práv-
ními předpisy, pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou, je pojistitel povi-
nen uhradit náklady:
a) řízení o náhradě škody před příslušným orgánem, pokud bylo nutné ke

zjištění odpovědnosti pojištěného nebo výše náhrady škody, a náklady
právního zastoupení pojištěného v tomto řízení, a to ve všech stupních,

b) na obhajobu v trestním řízení (tj. v přípravném řízení i v řízení před soudem
ve všech stupních) vedeném proti pojištěnému v souvislosti se škodnou
událostí,

c) mimosoudního projednávání nároku poškozeného na náhradu škody,
pokud se k tomu písemně zavázal.

(2) Náklady právního zastoupení a obhajoby podle odst. (1) tohoto článku,
které přesahují mimosmluvní odměnu advokáta v České republice stanove-
nou příslušnými právními předpisy, pojistitel uhradí pouze v případě, že se
k tomu písemně zavázal.

(3) Pojistitel nehradí náklady podle odst. (1) tohoto článku, jestliže byl pojiš-
těný v souvislosti se škodnou událostí uznán vinným úmyslným trestným
činem. Pokud již pojistitel tyto náklady uhradil, má proti pojištěnému právo na
vrácení vyplacené částky.

Článek IV.
Výluky z pojištění

(1) Pojištění se nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) úmyslně nebo převzatou nad rámec stanovený právním předpisem,
b) v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorových vozidel, drážních

vozidel, letadel nebo plavidel všeho druhu, jakož i letišť, přístavů, přístavišť,
drah nebo lanovek všeho druhu,

c) sesedáním nebo sesouváním půdy, erozí, průmyslovým odstřelem nebo
v důsledku poddolování,

d) na lukách, stromech, zahradních, polních a lesních kulturách pasoucím se
hospodářským zvířetem nebo zvěří,

e) formaldehydem, azbestem nebo materiálem obsahujícím azbest, umělým
minerálním vláknem nebo toxickou plísní,

f) zavlečením nebo rozšířením nakažlivé choroby lidí, zvířat nebo rostlin,
g) genetickými změnami organismu nebo geneticky modifikovanými organismy,
h) působením magnetických nebo elektromagnetických polí,
i) v souvislosti s činností, při které právní předpis stanoví, že pojištění vznik-

ne bez uzavření pojistné smlouvy na základě jiných skutečností,
j) prodlením se splněním smluvní povinnosti,
k) při přepravě, z přepravních nebo zasílatelských smluv,
l) na věci, kterou pojištěný užívá neoprávněně,

m) z vlastnictví nebo provozování skládek nebo úložišť odpadů včetně likvida-
ce odpadů,

n) při profesionální sportovní činnosti,
o) na zdraví nebo na životě aktivním účastníkům organizované sportovní sou-

těže, kromě soutěže organizované školou nebo školským zařízením,
p) odcizením věci ve střeženém objektu při zajišťování ostrahy majetku,
q) přerušením, omezením nebo kolísáním dodávek elektřiny, plynu, vody

nebo tepla,
r) v souvislosti s nakládáním se střelivem, pyrotechnikou, výbušninami, stla-

čenými nebo zkapalněnými plyny, nebezpečnými chemickými látkami nebo
přípravky nebo nebezpečnými odpady, 
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Článek I.
Pojistná nebezpečí a rozsah pojištění

(1) Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpo-
vědnosti pojištěného za škodu vzniklou jinému v souvislosti s činností nebo
vztahem pojištěného, které jsou uvedeny v pojistné smlouvě.

(2) Z pojištění odpovědnosti za škodu podle těchto pojistných podmínek
má pojištěný právo, aby pojistitel uhradil:
a) v případě vzniku pojistné události:

i) škodu na zdraví nebo na životě, 
ii) škodu na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou,
iii) jinou majetkovou škodu vyplývající ze škody podle bodu i) a ii),
pokud byl proti pojištěnému uplatněn oprávněný nárok na náhradu škody,

b) náklady nutné k právní ochraně pojištěného proti uplatněnému nároku na
náhradu škody v rozsahu článku III.

(3) Pojištění se vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škody vyplývající
z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti sloužící
k výkonu činnosti uvedené v pojistné smlouvě.

(4) Pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní
pojišťovnou na zdravotní péči v důsledku zaviněného protiprávního jednání
pojištěného, jestliže z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke které se tyto
náklady vážou, vznikl nárok na plnění z pojištění podle těchto pojistných pod-
mínek.

(5) Pouze je-li to ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje na
odpovědnost za škodu způsobenou vadou výrobku a za škodu způsobenou
vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání (dále jen „odpověd-
nost za škodu způsobenou vadou výrobku“). 

Článek II.
Pojistná událost

(1) Pojistnou událostí je vznik povinnosti pojištěného nahradit škodu, která
nastala v souvislosti s činností nebo vztahem uvedenými v článku I. odst. (1)
a se kterou je spojena povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění. 

(2) Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že právní
skutečnost, v jejímž důsledku škoda vznikla, nastala v době trvání pojištění. 

(3) Je-li tak v pojistné smlouvě ujednáno, je odchylně od předchozího
odstavce pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že
jsou současně splněny následující podmínky: 
a) právní skutečnost, v jejímž důsledku škoda vznikla, nastala po datu uvede-

ném v pojistné smlouvě (retroaktivní datum), 
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu škody proti pojiště-

nému v době trvání pojištění, 
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 60 dní po zániku pojištění.

(4) Více nároků na náhradu škody vyplývajících z jedné příčiny nebo z více
příčin, které spolu časově, místně nebo jinak přímo souvisí, se považuje za
jednu pojistnou událost, a to nezávisle na počtu poškozených osob.

(5) Rozhoduje-li o náhradě škody nebo její výši soud nebo jiný oprávněný
orgán, je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění podle článku I. odst. (2)
písm. a) až poté, kdy mu bylo doručeno pravomocné rozhodnutí tohoto orgánu.

Článek III.
Náklady právní ochrany

(1) Pokud pojištěný splnil všechny povinnosti uložené mu příslušnými práv-
ními předpisy, pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou, je pojistitel povi-
nen uhradit náklady:
a) řízení o náhradě škody před příslušným orgánem, pokud bylo nutné ke

zjištění odpovědnosti pojištěného nebo výše náhrady škody, a náklady
právního zastoupení pojištěného v tomto řízení, a to ve všech stupních,

b) na obhajobu v trestním řízení (tj. v přípravném řízení i v řízení před soudem
ve všech stupních) vedeném proti pojištěnému v souvislosti se škodnou
událostí,

c) mimosoudního projednávání nároku poškozeného na náhradu škody,
pokud se k tomu písemně zavázal.

(2) Náklady právního zastoupení a obhajoby podle odst. (1) tohoto článku,
které přesahují mimosmluvní odměnu advokáta v České republice stanove-
nou příslušnými právními předpisy, pojistitel uhradí pouze v případě, že se
k tomu písemně zavázal.

(3) Pojistitel nehradí náklady podle odst. (1) tohoto článku, jestliže byl pojiš-
těný v souvislosti se škodnou událostí uznán vinným úmyslným trestným
činem. Pokud již pojistitel tyto náklady uhradil, má proti pojištěnému právo na
vrácení vyplacené částky.

Článek IV.
Výluky z pojištění

(1) Pojištění se nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) úmyslně nebo převzatou nad rámec stanovený právním předpisem,
b) v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorových vozidel, drážních

vozidel, letadel nebo plavidel všeho druhu, jakož i letišť, přístavů, přístavišť,
drah nebo lanovek všeho druhu,

c) sesedáním nebo sesouváním půdy, erozí, průmyslovým odstřelem nebo
v důsledku poddolování,

d) na lukách, stromech, zahradních, polních a lesních kulturách pasoucím se
hospodářským zvířetem nebo zvěří,

e) formaldehydem, azbestem nebo materiálem obsahujícím azbest, umělým
minerálním vláknem nebo toxickou plísní,

f) zavlečením nebo rozšířením nakažlivé choroby lidí, zvířat nebo rostlin,
g) genetickými změnami organismu nebo geneticky modifikovanými organismy,
h) působením magnetických nebo elektromagnetických polí,
i) v souvislosti s činností, při které právní předpis stanoví, že pojištění vznik-

ne bez uzavření pojistné smlouvy na základě jiných skutečností,
j) prodlením se splněním smluvní povinnosti,
k) při přepravě, z přepravních nebo zasílatelských smluv,
l) na věci, kterou pojištěný užívá neoprávněně,

m) z vlastnictví nebo provozování skládek nebo úložišť odpadů včetně likvida-
ce odpadů,

n) při profesionální sportovní činnosti,
o) na zdraví nebo na životě aktivním účastníkům organizované sportovní sou-

těže, kromě soutěže organizované školou nebo školským zařízením,
p) odcizením věci ve střeženém objektu při zajišťování ostrahy majetku,
q) přerušením, omezením nebo kolísáním dodávek elektřiny, plynu, vody

nebo tepla,
r) v souvislosti s nakládáním se střelivem, pyrotechnikou, výbušninami, stla-

čenými nebo zkapalněnými plyny, nebezpečnými chemickými látkami nebo
přípravky nebo nebezpečnými odpady, 
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ZVLAéTNI' POJISTNE PODMiNKY
PRO POJI§TENi ODPOVEDNOSTI ZA §KODU

Clének I.
Pojistné nebezpeél’ a rozsah pojiéténl’

(1) Pojiéténl’ se sjednévé pro pFipad prévnim pFedpisem stanovene' odpo—
Védnosti pojiéténého za ékodu vzniklou jine’mu V souvislosti s éinnosti nebo
vztahem pojiéténého, ktere’ jsou uvedeny V pojistné smlouvé.

(2) Z pojiéténi odpovédnosti za ékodu podle téchto pojistnych podminek
mé pojiétény prévo, aby pojistitel uhradil:
a) V pFipadé vzniku pojistné udélosti:

i) ékodu na zdravi nebo na iivoté,
ii) ékodu na Véci jejim poékozenim, zniéenim nebo ztrétou,

iii) jinou majetkovou ékodu vyplyvajici ze ékody podle bodu i) a ii),
pokud byl proti pojiéténe’mu uplatnén opra’wnény nérok na néhradu ékody,

b) néklady nutné k prévni ochrané pojiéténe’ho proti uplatnéne’mu néroku na
néhradu ékody V rozsahu élénku III.

(3) Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost pojiéténe’ho za ékody vyplyvajl'ci
z Vlastnictvi, driby nebo jiného oprévnéne’ho uiivénl' nemovitosti slouiici
k Vykonu éinnosti uvedene’ v pojistne' smlouvé.

(4) Pojiéténi se vztahuje i na néhradu nékladL‘] Ie'éenl' vynaloZenych zdravotni
pojiét‘ovnou na zdravotni pe’éi v dflsledku zaVinéného protiprévniho jednéni
pojiéténého, jestliie z odpovédnosti za ékodu na zdravi, ke ktere’ se tyto
néklady Véiou, vznikl nérok na plnéni z pojiéténi podle téchto pojistnych pod—
minek.

(5) Pouze je—Ii to ujednéno V pojistne’ smlouvé, pojiéténi se vztahuje na
odpovédnost za ékodu zpflsobenou vadou Vyrobku a za ékodu zpflsobenou
vadou vykonané préce, které se projevi po jejim pFedénI' (déle jen ,,odpovéd-
nost za ékodu zpflsobenou vadou vyrobku“).

Clének ll.
Pojistné udélost

(1) Pojistnou udélosti je vznik povinnosti pojiéténého nahradit ékodu, které
nastala V souvislosti s éinnosti nebo vztahem uvedenymi V élénku |. odst. (1)
a se kterou je spojena povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnénl’.

(2) Pojistitel je povinen poskytnout pojistne' plnéni za pFedpokladu, 2e prévni
skuteénost, V jejl'mi dfilsledku ékoda vznikla, nastala V dobé trvéni pojiéténi.

(3) Je—Ii tak V pojistné smlouvé ujednéno, je odchylné od pFedchoziho
odstavce pojistitel povinen poskytnout pojistne’ plnénl’ za pFedpokladu, 2e
jsou souéasné splnény nésledujici podminky:
a) prévni skuteénost, V jejimi dflsledku ékoda vznikla, nastala po datu uvede—

ne’m V pojistné smlouvé (retroaktivnl' datum),
b) poékozeny poprvé pisemné uplatnil nérok na néhradu ékody proti pojiété—

ne'mu V dobé trvéni pojiéténi,
c) pojiétény uplatnil nérok na plnéni Vfléi pojistiteli do 60 dni p0 zéniku pojiéténi.

(4) Vice nérokfl na néhradu ékody vyplyvajicich z jedne' pFI'éiny nebo 2 Vice
pFiéin, ktere’ spolu éasové, mistné nebo jinak pFimo souvisi, se povaiuje za
jednu pojistnou udélost, a to nezévisle na poétu poékozenych osob.

(5) Rozhoduje—Ii o néhradé ékody nebo jeji Vyéi soud nebo jiny oprévnény
organ, je pojistitel povinen posky'tnout pojistné plnéni podle élénku |. odst. (2)
pism. a) a2 poté, kdy mu bylo doruéeno pravomocné rozhodnutl' tohoto orgénu.

Clének Ill.
Na’klady prévnl’ ochrany

(1) Pokud pojiétény splnil Véechny povinnosti uloiene’ mu pFisIuénymi préV—
nimi pFedpisy, pojistnymi podminkami a pojistnou smlouvou, je pojistitel povi—
nen uhradit néklady:
a) Fizeni o néhradé ékody pFed pFisluéa orgénem, pokud bylo nutné ke

Zjiéténl’ odpovédnosti pojiéténého nebo Vyée néhrady ékody, a néklady
prévnl'ho zastoupenl' pojiéténe’ho V tomto Fizeni, a to ve Véech stupnich,

b) na obhajobu V trestnim Fizenl' (tj. V pFI’pravne'm Fizeni i V Fizenl' pFed soudem
ve Véech stupnich) vedeném proti pojiéténe’mu v souvislosti se ékodnou
udélosti,

c) mimosoudniho projednévéni néroku poékozeného na néhradu ékody,
pokud se k tomu pisemné zavézal.

(2) Néklady prévnl'ho zastoupeni a obhajoby podle odst. (1) tohoto élénku,
ktere’ pFesahuji mimosmluvni odménu advokéta V Ceske' republice stanove—
nou pFI’sluénymi prévnimi pFedpisy, pojistitel uhradi pouze V pfipadé, 2e se
k tomu pisemné zaVézal.

(3) Pojistitel nehradi néklady podle odst. (1) tohoto élénku, jestliie byl pojié—
tény V souvislosti se ékodnou udélosti uznén Vinnym Umyslnym trestnym
éinem. Pokud jii pojistitel tyto néklady uhradil, mé proti pojiéténe’mu prévo na
vréceni vyplacené ééstky.

Clének IV.
Vy'lluky z pojiéténl’

(1) Pojiéténl’ se nevztahuje na odpovédnost za ékodu zpflsobenou:
a) Umyslné nebo pFevzatou nad rémec stanoveny prévnl’m pFedpisem,
b) V souvislosti s VlastnictVim nebo provozem motorovych vozidel, dréinich

vozidel, letadel nebo pIaVideI véeho druhu, jakoi i letiét’, pFI’staVCI, pFI’staViét‘,
drah nebo Ianovek Véeho druhu,

c) sesedénl’m nebo sesouvénim pfldy, erozi, prflmyslovym odstFelem nebo
V dflsledku poddolovénl’,

d) na lukéch, stromech, zahradnich, polnich a lesnl'ch kulturéch pasoucim se
hospodéFsky/m ZVI'Fetem nebo ZVéFi,

e) formaldehydem, azbestem nebo materiélem obsahujl’cim azbest, umélym
minerélnim Vléknem nebo toxickou plisnl',

f) zavleéenim nebo rozél’FenI’m nakailivé choroby IidI', zviFat nebo rostlin,
g) genetickymi zménami organismu nebo geneticky modifikovanymi organismy,
h) pflsobenl’m magnetickych nebo elektromagnetickych poli,
i) V souvislosti s (“:innostl', pFi které prévnl’ pFedpis stanovi, ie pojiéténi vznik—

ne bez uzavFenI' pojistne' smlouvy na zékladé jinych skuteénostl’,
j) prodlenim se splnénl’m smluvni povinnosti,
k) pFi pFepraVé, z pFepravnich nebo zasilatelskych smluv,
I) ha Véci, kterou pojiétény uil’vé neoprévnéné,

m) z VlastnictVi nebo provozovénl’ sklédek nebo Uloiiét’ odpadf’i Véetné |ikvida—
ce odpadfi,

n) pFi profesionélnl’ sportovni éinnosti,
0) na zdraVi nebo na iivoté aktivnl’m L'Jéastnikflm organizovane’ sportovnl' sou—

téie, kromé soutéie organizovane’ ékolou nebo ékolskym zaFizenim,
p) odcizenim Véci ve stFeieném objektu pFi zajiét’ovéni ostrahy majetku,
q) pFeruéenI’m, omezenim nebo kolisénim dodévek elektFiny, plynu, vody

nebo tepla,
r) v souvislosti s naklédénim se stFeIivem, pyrotechnikou, Vybuéninami, stla—

éenymi nebo zkapalnénymi plyny, nebezpeénymi chemickymi Iétkami nebo
pFipravky nebo nebezpeénymi odpady,

Článek I.
Pojistná nebezpečí a rozsah pojištění

(1) Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpo-
vědnosti pojištěného za škodu vzniklou jinému v souvislosti s činností nebo
vztahem pojištěného, které jsou uvedeny v pojistné smlouvě.

(2) Z pojištění odpovědnosti za škodu podle těchto pojistných podmínek
má pojištěný právo, aby pojistitel uhradil:
a) v případě vzniku pojistné události:

i) škodu na zdraví nebo na životě, 
ii) škodu na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou,
iii) jinou majetkovou škodu vyplývající ze škody podle bodu i) a ii),
pokud byl proti pojištěnému uplatněn oprávněný nárok na náhradu škody,

b) náklady nutné k právní ochraně pojištěného proti uplatněnému nároku na
náhradu škody v rozsahu článku III.

(3) Pojištění se vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škody vyplývající
z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti sloužící
k výkonu činnosti uvedené v pojistné smlouvě.

(4) Pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní
pojišťovnou na zdravotní péči v důsledku zaviněného protiprávního jednání
pojištěného, jestliže z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke které se tyto
náklady vážou, vznikl nárok na plnění z pojištění podle těchto pojistných pod-
mínek.

(5) Pouze je-li to ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje na
odpovědnost za škodu způsobenou vadou výrobku a za škodu způsobenou
vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání (dále jen „odpověd-
nost za škodu způsobenou vadou výrobku“). 

Článek II.
Pojistná událost

(1) Pojistnou událostí je vznik povinnosti pojištěného nahradit škodu, která
nastala v souvislosti s činností nebo vztahem uvedenými v článku I. odst. (1)
a se kterou je spojena povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění. 

(2) Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že právní
skutečnost, v jejímž důsledku škoda vznikla, nastala v době trvání pojištění. 

(3) Je-li tak v pojistné smlouvě ujednáno, je odchylně od předchozího
odstavce pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že
jsou současně splněny následující podmínky: 
a) právní skutečnost, v jejímž důsledku škoda vznikla, nastala po datu uvede-

ném v pojistné smlouvě (retroaktivní datum), 
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu škody proti pojiště-

nému v době trvání pojištění, 
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 60 dní po zániku pojištění.

(4) Více nároků na náhradu škody vyplývajících z jedné příčiny nebo z více
příčin, které spolu časově, místně nebo jinak přímo souvisí, se považuje za
jednu pojistnou událost, a to nezávisle na počtu poškozených osob.

(5) Rozhoduje-li o náhradě škody nebo její výši soud nebo jiný oprávněný
orgán, je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění podle článku I. odst. (2)
písm. a) až poté, kdy mu bylo doručeno pravomocné rozhodnutí tohoto orgánu.

Článek III.
Náklady právní ochrany

(1) Pokud pojištěný splnil všechny povinnosti uložené mu příslušnými práv-
ními předpisy, pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou, je pojistitel povi-
nen uhradit náklady:
a) řízení o náhradě škody před příslušným orgánem, pokud bylo nutné ke

zjištění odpovědnosti pojištěného nebo výše náhrady škody, a náklady
právního zastoupení pojištěného v tomto řízení, a to ve všech stupních,

b) na obhajobu v trestním řízení (tj. v přípravném řízení i v řízení před soudem
ve všech stupních) vedeném proti pojištěnému v souvislosti se škodnou
událostí,

c) mimosoudního projednávání nároku poškozeného na náhradu škody,
pokud se k tomu písemně zavázal.

(2) Náklady právního zastoupení a obhajoby podle odst. (1) tohoto článku,
které přesahují mimosmluvní odměnu advokáta v České republice stanove-
nou příslušnými právními předpisy, pojistitel uhradí pouze v případě, že se
k tomu písemně zavázal.

(3) Pojistitel nehradí náklady podle odst. (1) tohoto článku, jestliže byl pojiš-
těný v souvislosti se škodnou událostí uznán vinným úmyslným trestným
činem. Pokud již pojistitel tyto náklady uhradil, má proti pojištěnému právo na
vrácení vyplacené částky.

Článek IV.
Výluky z pojištění

(1) Pojištění se nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) úmyslně nebo převzatou nad rámec stanovený právním předpisem,
b) v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorových vozidel, drážních

vozidel, letadel nebo plavidel všeho druhu, jakož i letišť, přístavů, přístavišť,
drah nebo lanovek všeho druhu,

c) sesedáním nebo sesouváním půdy, erozí, průmyslovým odstřelem nebo
v důsledku poddolování,

d) na lukách, stromech, zahradních, polních a lesních kulturách pasoucím se
hospodářským zvířetem nebo zvěří,

e) formaldehydem, azbestem nebo materiálem obsahujícím azbest, umělým
minerálním vláknem nebo toxickou plísní,

f) zavlečením nebo rozšířením nakažlivé choroby lidí, zvířat nebo rostlin,
g) genetickými změnami organismu nebo geneticky modifikovanými organismy,
h) působením magnetických nebo elektromagnetických polí,
i) v souvislosti s činností, při které právní předpis stanoví, že pojištění vznik-

ne bez uzavření pojistné smlouvy na základě jiných skutečností,
j) prodlením se splněním smluvní povinnosti,
k) při přepravě, z přepravních nebo zasílatelských smluv,
l) na věci, kterou pojištěný užívá neoprávněně,

m) z vlastnictví nebo provozování skládek nebo úložišť odpadů včetně likvida-
ce odpadů,

n) při profesionální sportovní činnosti,
o) na zdraví nebo na životě aktivním účastníkům organizované sportovní sou-

těže, kromě soutěže organizované školou nebo školským zařízením,
p) odcizením věci ve střeženém objektu při zajišťování ostrahy majetku,
q) přerušením, omezením nebo kolísáním dodávek elektřiny, plynu, vody

nebo tepla,
r) v souvislosti s nakládáním se střelivem, pyrotechnikou, výbušninami, stla-

čenými nebo zkapalněnými plyny, nebezpečnými chemickými látkami nebo
přípravky nebo nebezpečnými odpady, 
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Článek I.
Pojistná nebezpečí a rozsah pojištění

(1) Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpo-
vědnosti pojištěného za škodu vzniklou jinému v souvislosti s činností nebo
vztahem pojištěného, které jsou uvedeny v pojistné smlouvě.

(2) Z pojištění odpovědnosti za škodu podle těchto pojistných podmínek
má pojištěný právo, aby pojistitel uhradil:
a) v případě vzniku pojistné události:

i) škodu na zdraví nebo na životě, 
ii) škodu na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou,
iii) jinou majetkovou škodu vyplývající ze škody podle bodu i) a ii),
pokud byl proti pojištěnému uplatněn oprávněný nárok na náhradu škody,

b) náklady nutné k právní ochraně pojištěného proti uplatněnému nároku na
náhradu škody v rozsahu článku III.

(3) Pojištění se vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škody vyplývající
z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti sloužící
k výkonu činnosti uvedené v pojistné smlouvě.

(4) Pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní
pojišťovnou na zdravotní péči v důsledku zaviněného protiprávního jednání
pojištěného, jestliže z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke které se tyto
náklady vážou, vznikl nárok na plnění z pojištění podle těchto pojistných pod-
mínek.

(5) Pouze je-li to ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje na
odpovědnost za škodu způsobenou vadou výrobku a za škodu způsobenou
vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání (dále jen „odpověd-
nost za škodu způsobenou vadou výrobku“). 

Článek II.
Pojistná událost

(1) Pojistnou událostí je vznik povinnosti pojištěného nahradit škodu, která
nastala v souvislosti s činností nebo vztahem uvedenými v článku I. odst. (1)
a se kterou je spojena povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění. 

(2) Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že právní
skutečnost, v jejímž důsledku škoda vznikla, nastala v době trvání pojištění. 

(3) Je-li tak v pojistné smlouvě ujednáno, je odchylně od předchozího
odstavce pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že
jsou současně splněny následující podmínky: 
a) právní skutečnost, v jejímž důsledku škoda vznikla, nastala po datu uvede-

ném v pojistné smlouvě (retroaktivní datum), 
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu škody proti pojiště-

nému v době trvání pojištění, 
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 60 dní po zániku pojištění.

(4) Více nároků na náhradu škody vyplývajících z jedné příčiny nebo z více
příčin, které spolu časově, místně nebo jinak přímo souvisí, se považuje za
jednu pojistnou událost, a to nezávisle na počtu poškozených osob.

(5) Rozhoduje-li o náhradě škody nebo její výši soud nebo jiný oprávněný
orgán, je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění podle článku I. odst. (2)
písm. a) až poté, kdy mu bylo doručeno pravomocné rozhodnutí tohoto orgánu.

Článek III.
Náklady právní ochrany

(1) Pokud pojištěný splnil všechny povinnosti uložené mu příslušnými práv-
ními předpisy, pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou, je pojistitel povi-
nen uhradit náklady:
a) řízení o náhradě škody před příslušným orgánem, pokud bylo nutné ke

zjištění odpovědnosti pojištěného nebo výše náhrady škody, a náklady
právního zastoupení pojištěného v tomto řízení, a to ve všech stupních,

b) na obhajobu v trestním řízení (tj. v přípravném řízení i v řízení před soudem
ve všech stupních) vedeném proti pojištěnému v souvislosti se škodnou
událostí,

c) mimosoudního projednávání nároku poškozeného na náhradu škody,
pokud se k tomu písemně zavázal.

(2) Náklady právního zastoupení a obhajoby podle odst. (1) tohoto článku,
které přesahují mimosmluvní odměnu advokáta v České republice stanove-
nou příslušnými právními předpisy, pojistitel uhradí pouze v případě, že se
k tomu písemně zavázal.

(3) Pojistitel nehradí náklady podle odst. (1) tohoto článku, jestliže byl pojiš-
těný v souvislosti se škodnou událostí uznán vinným úmyslným trestným
činem. Pokud již pojistitel tyto náklady uhradil, má proti pojištěnému právo na
vrácení vyplacené částky.

Článek IV.
Výluky z pojištění

(1) Pojištění se nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) úmyslně nebo převzatou nad rámec stanovený právním předpisem,
b) v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorových vozidel, drážních

vozidel, letadel nebo plavidel všeho druhu, jakož i letišť, přístavů, přístavišť,
drah nebo lanovek všeho druhu,

c) sesedáním nebo sesouváním půdy, erozí, průmyslovým odstřelem nebo
v důsledku poddolování,

d) na lukách, stromech, zahradních, polních a lesních kulturách pasoucím se
hospodářským zvířetem nebo zvěří,

e) formaldehydem, azbestem nebo materiálem obsahujícím azbest, umělým
minerálním vláknem nebo toxickou plísní,

f) zavlečením nebo rozšířením nakažlivé choroby lidí, zvířat nebo rostlin,
g) genetickými změnami organismu nebo geneticky modifikovanými organismy,
h) působením magnetických nebo elektromagnetických polí,
i) v souvislosti s činností, při které právní předpis stanoví, že pojištění vznik-

ne bez uzavření pojistné smlouvy na základě jiných skutečností,
j) prodlením se splněním smluvní povinnosti,
k) při přepravě, z přepravních nebo zasílatelských smluv,
l) na věci, kterou pojištěný užívá neoprávněně,

m) z vlastnictví nebo provozování skládek nebo úložišť odpadů včetně likvida-
ce odpadů,

n) při profesionální sportovní činnosti,
o) na zdraví nebo na životě aktivním účastníkům organizované sportovní sou-

těže, kromě soutěže organizované školou nebo školským zařízením,
p) odcizením věci ve střeženém objektu při zajišťování ostrahy majetku,
q) přerušením, omezením nebo kolísáním dodávek elektřiny, plynu, vody

nebo tepla,
r) v souvislosti s nakládáním se střelivem, pyrotechnikou, výbušninami, stla-

čenými nebo zkapalněnými plyny, nebezpečnými chemickými látkami nebo
přípravky nebo nebezpečnými odpady, 
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ZVLAéTNI' POJISTNE PODMiNKY
PRO POJI§TENi ODPOVEDNOSTI ZA §KODU

Clének I.
Pojistné nebezpeél’ a rozsah pojiéténl’

(1) Pojiéténl’ se sjednévé pro pFipad prévnim pFedpisem stanovene' odpo—
Védnosti pojiéténého za ékodu vzniklou jine’mu V souvislosti s éinnosti nebo
vztahem pojiéténého, ktere’ jsou uvedeny V pojistné smlouvé.

(2) Z pojiéténi odpovédnosti za ékodu podle téchto pojistnych podminek
mé pojiétény prévo, aby pojistitel uhradil:
a) V pFipadé vzniku pojistné udélosti:

i) ékodu na zdravi nebo na iivoté,
ii) ékodu na Véci jejim poékozenim, zniéenim nebo ztrétou,

iii) jinou majetkovou ékodu vyplyvajici ze ékody podle bodu i) a ii),
pokud byl proti pojiéténe’mu uplatnén opra’wnény nérok na néhradu ékody,

b) néklady nutné k prévni ochrané pojiéténe’ho proti uplatnéne’mu néroku na
néhradu ékody V rozsahu élénku III.

(3) Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost pojiéténe’ho za ékody vyplyvajl'ci
z Vlastnictvi, driby nebo jiného oprévnéne’ho uiivénl' nemovitosti slouiici
k Vykonu éinnosti uvedene’ v pojistne' smlouvé.

(4) Pojiéténi se vztahuje i na néhradu nékladL‘] Ie'éenl' vynaloZenych zdravotni
pojiét‘ovnou na zdravotni pe’éi v dflsledku zaVinéného protiprévniho jednéni
pojiéténého, jestliie z odpovédnosti za ékodu na zdravi, ke ktere’ se tyto
néklady Véiou, vznikl nérok na plnéni z pojiéténi podle téchto pojistnych pod—
minek.

(5) Pouze je—Ii to ujednéno V pojistne’ smlouvé, pojiéténi se vztahuje na
odpovédnost za ékodu zpflsobenou vadou Vyrobku a za ékodu zpflsobenou
vadou vykonané préce, které se projevi po jejim pFedénI' (déle jen ,,odpovéd-
nost za ékodu zpflsobenou vadou vyrobku“).

Clének ll.
Pojistné udélost

(1) Pojistnou udélosti je vznik povinnosti pojiéténého nahradit ékodu, které
nastala V souvislosti s éinnosti nebo vztahem uvedenymi V élénku |. odst. (1)
a se kterou je spojena povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnénl’.

(2) Pojistitel je povinen poskytnout pojistne' plnéni za pFedpokladu, 2e prévni
skuteénost, V jejl'mi dfilsledku ékoda vznikla, nastala V dobé trvéni pojiéténi.

(3) Je—Ii tak V pojistné smlouvé ujednéno, je odchylné od pFedchoziho
odstavce pojistitel povinen poskytnout pojistne’ plnénl’ za pFedpokladu, 2e
jsou souéasné splnény nésledujici podminky:
a) prévni skuteénost, V jejimi dflsledku ékoda vznikla, nastala po datu uvede—

ne’m V pojistné smlouvé (retroaktivnl' datum),
b) poékozeny poprvé pisemné uplatnil nérok na néhradu ékody proti pojiété—

ne'mu V dobé trvéni pojiéténi,
c) pojiétény uplatnil nérok na plnéni Vfléi pojistiteli do 60 dni p0 zéniku pojiéténi.

(4) Vice nérokfl na néhradu ékody vyplyvajicich z jedne' pFI'éiny nebo 2 Vice
pFiéin, ktere’ spolu éasové, mistné nebo jinak pFimo souvisi, se povaiuje za
jednu pojistnou udélost, a to nezévisle na poétu poékozenych osob.

(5) Rozhoduje—Ii o néhradé ékody nebo jeji Vyéi soud nebo jiny oprévnény
organ, je pojistitel povinen posky'tnout pojistné plnéni podle élénku |. odst. (2)
pism. a) a2 poté, kdy mu bylo doruéeno pravomocné rozhodnutl' tohoto orgénu.

Clének Ill.
Na’klady prévnl’ ochrany

(1) Pokud pojiétény splnil Véechny povinnosti uloiene’ mu pFisIuénymi préV—
nimi pFedpisy, pojistnymi podminkami a pojistnou smlouvou, je pojistitel povi—
nen uhradit néklady:
a) Fizeni o néhradé ékody pFed pFisluéa orgénem, pokud bylo nutné ke

Zjiéténl’ odpovédnosti pojiéténého nebo Vyée néhrady ékody, a néklady
prévnl'ho zastoupenl' pojiéténe’ho V tomto Fizeni, a to ve Véech stupnich,

b) na obhajobu V trestnim Fizenl' (tj. V pFI’pravne'm Fizeni i V Fizenl' pFed soudem
ve Véech stupnich) vedeném proti pojiéténe’mu v souvislosti se ékodnou
udélosti,

c) mimosoudniho projednévéni néroku poékozeného na néhradu ékody,
pokud se k tomu pisemné zavézal.

(2) Néklady prévnl'ho zastoupeni a obhajoby podle odst. (1) tohoto élénku,
ktere’ pFesahuji mimosmluvni odménu advokéta V Ceske' republice stanove—
nou pFI’sluénymi prévnimi pFedpisy, pojistitel uhradi pouze V pfipadé, 2e se
k tomu pisemné zaVézal.

(3) Pojistitel nehradi néklady podle odst. (1) tohoto élénku, jestliie byl pojié—
tény V souvislosti se ékodnou udélosti uznén Vinnym Umyslnym trestnym
éinem. Pokud jii pojistitel tyto néklady uhradil, mé proti pojiéténe’mu prévo na
vréceni vyplacené ééstky.

Clének IV.
Vy'lluky z pojiéténl’

(1) Pojiéténl’ se nevztahuje na odpovédnost za ékodu zpflsobenou:
a) Umyslné nebo pFevzatou nad rémec stanoveny prévnl’m pFedpisem,
b) V souvislosti s VlastnictVim nebo provozem motorovych vozidel, dréinich

vozidel, letadel nebo pIaVideI véeho druhu, jakoi i letiét’, pFI’staVCI, pFI’staViét‘,
drah nebo Ianovek Véeho druhu,

c) sesedénl’m nebo sesouvénim pfldy, erozi, prflmyslovym odstFelem nebo
V dflsledku poddolovénl’,

d) na lukéch, stromech, zahradnich, polnich a lesnl'ch kulturéch pasoucim se
hospodéFsky/m ZVI'Fetem nebo ZVéFi,

e) formaldehydem, azbestem nebo materiélem obsahujl’cim azbest, umélym
minerélnim Vléknem nebo toxickou plisnl',

f) zavleéenim nebo rozél’FenI’m nakailivé choroby IidI', zviFat nebo rostlin,
g) genetickymi zménami organismu nebo geneticky modifikovanymi organismy,
h) pflsobenl’m magnetickych nebo elektromagnetickych poli,
i) V souvislosti s (“:innostl', pFi které prévnl’ pFedpis stanovi, ie pojiéténi vznik—

ne bez uzavFenI' pojistne' smlouvy na zékladé jinych skuteénostl’,
j) prodlenim se splnénl’m smluvni povinnosti,
k) pFi pFepraVé, z pFepravnich nebo zasilatelskych smluv,
I) ha Véci, kterou pojiétény uil’vé neoprévnéné,

m) z VlastnictVi nebo provozovénl’ sklédek nebo Uloiiét’ odpadf’i Véetné |ikvida—
ce odpadfi,

n) pFi profesionélnl’ sportovni éinnosti,
0) na zdraVi nebo na iivoté aktivnl’m L'Jéastnikflm organizovane’ sportovnl' sou—

téie, kromé soutéie organizovane’ ékolou nebo ékolskym zaFizenim,
p) odcizenim Véci ve stFeieném objektu pFi zajiét’ovéni ostrahy majetku,
q) pFeruéenI’m, omezenim nebo kolisénim dodévek elektFiny, plynu, vody

nebo tepla,
r) v souvislosti s naklédénim se stFeIivem, pyrotechnikou, Vybuéninami, stla—

éenymi nebo zkapalnénymi plyny, nebezpeénymi chemickymi Iétkami nebo
pFipravky nebo nebezpeénymi odpady,
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ZVLA§TNi POJISTNE PODMiNKY
PRO POJI§TENi ODPOVEDNOSTI ZA §KODU

Clének I.
Pojistné nebezpeél’ a rozsah pojiéténi

(1) Pojiéténi se sjednévé pro pFipad prévnim pFedpisem stanovené odpo-
Védnosti poji§téného za ékodu vzniklou jinému V souvislosti s éinnosti nebo
vztahem pojiéténého, které jsou uvedeny V pojistné smlouvé.

(2) Z pojiéténi odpovédnosti za ékodu podle téchto pojistnych podminek
mé pojiétény prévo, aby pojistitel uhradil:
a) V pFipadé vzniku pojistné udélosti:

i) ékodu na zdravi nebo na iivoté,
ii) ékodu na véci jejim poékozenim, zniéenim nebo ztrétou,

iii) jinou majetkovou ékodu vyplyvajici 2e ékody podle bodu i) a ii),
pokud byl proti pojiéténému uplatnén oprévnény nérok na néhradu §kody,

b) néklady nutné k prévni ochrané pojiéténého proti uplatnénému néroku na
néhradu ékody V rozsahu élénku III.

(3) Poji§téni se vztahuje i na odpovédnost pojiéténého za ékody vyplyvajici
z Vlastnictvi, driby nebo jiného oprévnéne’ho uiivéni nemovitosti slouiici
k Vykonu éinnosti uvedené V pojistné smlouvé.

(4) Pojiéténi se vztahuje i na néhradu nékladfl Iééeni vynaloienych zdravotni
pojiéfovnou na zdravotni pééi V dflsledku zaVinéného protiprévniho jednéni
pojiéténého, jestliie z odpovédnosti za ékodu na zdravi, ke ktere’ se tyto
néklady Véiou, vznikl nérok na plnéni z poji§téni podle téchto pojistnych pod-
minek.

(5) Pouze je-Ii to ujednéno v pojistné smlouvé, pojiéténi se vztahuje na
odpovédnost za ékodu zpfisobenou vadou Vyrobku a za §kodu zpflsobenou
vadou vykonané préce, které se projeVi po jejim pFedéni (déle jen ,,odpovéd-
nost za ékodu zpflsobenou vadou Wrobku“).

Cla’nek ll.
Pojistna’ udélost

(1) Pojistnou udélosti je vznik povinnosti pojiéténého nahradit ékodu, které
nastala V souvislosti s éinnosti nebo vztahem uvedeny/mi V élénku |. odst. (1)
a se kterou je spojena povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnéni.

(2) Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnéni za pFedpokladu, 2e prévni
skuteénost, V jejimi dflsledku ékoda vznikla, nastala v dobé trvéni pojiéténi.

(3) Je-Ii tak V pojistné smlouvé ujednéno, je odchylné od pi‘edchoziho
odstavce pojistitel povinen poskytnout pojistné plnéni za pFedpokladu, 2e
jsou souéasné splnény nésledujici podminky:
a) prévni skuteénost, v jejimi dfisledku ékoda vznikla, nastala po datu uvede-

ném V pojistné smlouvé (retroaktivni datum),
b) poékozeny poprve' pisemné uplatnil nérok na néhradu ékody proti pojiété-

nému v dobé trVéni pojiéténi,
c) pojiétény uplatnil nérok na plnéni Vfléi pojistiteli do 60 dni po zéniku pojiéténi.

(4) Vice nérokl‘] na néhradu ékody vyplyvajicich z jedné pfiéiny nebo 2 Vice
pFiéin, ktere’ spolu éasové, mistné nebo jinak pFimo souvisi, se povaiuje za
jednu pojistnou udélost, a to nezévisle na poétu poékozenych osob.

(5) Rozhoduje—Ii o néhradé ékody nebo jeji vyéi soud nebo jiny oprévnény
orgén, je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnéni podle élénku |. odst. (2)
pism. a) a2 poté, kdy mu bylo doruéeno pravomocne' rozhodnuti tohoto orgénu.

Clének Ill.
Néklady prévni ochrany

(1) Pokud pojiétény splnil Véechny povinnosti uloiené mu pi‘isluénymi prév-
nimi pi‘edpisy, pojistnymi podminkami a pojistnou smlouvou, je pojistitel povi—
nen uhradit néklady:
a) Fizeni o néhradé §kody pFed pFisluénym orgénem, pokud bylo nutné ke

zjiéténi odpovédnosti pojiéténého nebo vyée néhrady ékody, a néklady
prévniho zastoupeni pojiéténe’ho V tomto Fizeni, a to ve Véech stupnich,

b) na obhajobu v trestnim Fizeni (tj. v pFipravne'm Fizeni i v Fizeni pFed soudem
ve Véech stupnich) vedene'm proti pojiéténému V souvislosti se ékodnou
udélosti,

c) mimosoudniho projednévéni néroku poékozeného na néhradu ékody,
pokud se k tomu pisemné zavézal.

(2) Néklady prévniho zastoupeni a obhajoby podle odst. (1) tohoto élénku,
které pFesahuji mimosmluvni odménu advokéta V Ceské republice stanove—
nou pFisluénymi prévnimi pFedpisy, pojistitel uhradi pouze V pFipadé, 2e se
k tomu pisemné zaVézaI.

(3) Pojistitel nehradi néklady podle odst. (1) tohoto élénku, jestliie byl pojié-
tény V souvislosti se ékodnou udélosti uznén Vinnym Umyslnym trestnym
éinem. Pokud jiZ pojistitel tyto néklady uhradil, mé proti pojiéténému prévo na
vréceni vyplacené ééstky.

Clének IV.
vyluky z pojiéténi

(1) Pojiéténi se nevztahuje na odpovédnost za ékodu zpflsobenou:
a) Umyslné nebo pFevzatou nad rémec stanoveny prévnim pi‘edpisem,
b) V souvislosti s Vlastnictvim nebo provozem motorovych vozidel, dréinich

vozidel, letadel nebo plavidel Véeho druhu, jakoi i letiéf, pFI’staVl‘], pFI’staviéf,
drah nebo Ianovek véeho druhu,

c) sesedénim nebo sesouvénim pfldy, erozi, prflmyslovym odstFelem nebo
v dflsledku poddolovéni,

d) na lukéch, stromech, zahradnich, polnich a lesnich kulturéch pasoucim se
hospodéFskym zviFetem nebo ZVéFi,

e) formaldehydem, azbestem nebo materiélem obsahujicim azbest, umélym
minerélnim Vléknem nebo toxickou plisni,

f) zavleéenim nebo rozéiFenI'm nakailivé choroby Iidi, zviFat nebo rostlin,
g) genetickymi zménami organismu nebo geneticky modifikovanymi organismy,
h) pflsobenim magnetickych nebo elektromagnetickych poli,
i) v souvislosti s éinnosti, pFi které prévni pFedpis stanovi, 2e pojiéténi vznik—

ne bez uzaVFeni pojistné smlouvy na zékladé jinych skuteénosti,
j) prodlenim se splnénim smluvni povinnosti,
k) pFi pFepraVé, z pFepravnich nebo zasilatelskych smluv,
I) na véci, kterou poji§tény uiivé neoprévnéné,

m) z Vlastnictvi nebo provozovéni sklédek nebo lilloiiéf odpadfl véetné |ikvida-
ce odpadL‘i,

n) pFi profesionélni sportovni éinnosti,
0) na zdraVi nebo na iivoté aktivnim fléastnikflm organizované sportovni sou-

téie, kromé soutéie organizovane’ ékolou nebo ékolskym zaFizenim,
p) odcizenim Véci ve stFeieném objektu pFi zajiéfovéni ostrahy majetku,
q) pFeruéenI’m, omezenim nebo kolisénim dodévek elektFiny, plynu, vody

nebo tepla,
r) V souvislosti s naklédénim se stFeIivem, pyrotechnikou, Vybuéninami, stla-

éenymi nebo zkapalnénymi plyny, nebezpeénymi chemickymi Iétkami nebo
pFiprak nebo nebezpeénymi odpady,



s) znečištěním životního prostředí, pokud škodu nezpůsobila náhlá a nahodilá
porucha ochranného zařízení,

t) v důsledku právní skutečnosti, o které pojištěný v době uzavření pojistné
smlouvy věděl nebo mohl vědět,

u) v souvislosti s činností pojištěného, kterou vykonává neoprávněně.

(2) Není-li ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na:
a) odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný pře-

vzal za účelem provedení objednané činnosti,
b) odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný

oprávněně užívá,
c) náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní

péči poskytovanou zaměstnanci pojištěného, který utrpěl tělesnou újmu
v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání,

d) odpovědnost za škodu způsobenou v souvislosti s činností, při které práv-
ní předpis ukládá povinnost uzavřít pojištění odpovědnosti za škodu. 

(3) Pojistitel neposkytne plnění za:
a) odpovědnost pojištěného za vady (záruky),
b) způsobenou ekologickou újmu,
c) pokuty, penále či jiné smluvní, správní nebo trestní sankce nebo jiné plat-

by, které mají represivní, exemplární nebo preventivní charakter,
d) náhradu nemajetkové újmy způsobené neoprávněným zásahem do práva

na ochranu osobnosti,
e) náhradu škody přiznanou soudem ve Spojených státech amerických nebo

Kanadě nebo přiznanou na základě práva Spojených států amerických
nebo Kanady. 

(4) Pojistitel neuhradí škodu, za kterou pojištěný odpovídá: 
a) svému manželu, sourozenci nebo příbuzným v řadě přímé nebo osobám,

které s ním žijí ve společné domácnosti,
b) svým společníkům nebo jejich manželům, sourozencům nebo příbuzným v řa-

dě přímé nebo osobám, které žijí se společníkem ve společné domácnosti,
c) právnické osobě, se kterou je majetkově propojen. 

Článek V.
Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku

(1) Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku se vztahu-
je na škody, které byly způsobeny výrobky uvedenými na trh v době trvání
pojištění. Pojištění se vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou vadou
výrobku, který byl uveden na trh v době před počátkem pojištění, pouze je-li
to ujednáno v pojistné smlouvě.

(2) Pojištění se vedle výluk uvedených v článku IV. nevztahuje na odpověd-
nost za škodu způsobenou výrobkem:
a) který nebyl dostatečně testován podle uznávaných pravidel vědy a techni-

ky nebo způsobem stanoveným právním předpisem,
b) který pojištěný získal za podmínek, které mu brání uplatnit právo na náhradu

škody vůči jinému odpovědnému subjektu v souladu s právními předpisy,
c) který je z technického hlediska bez vady, ale nedosahuje avizovaných

funkčních parametrů,
d) který na žádost poškozeného pojištěný změnil nebo instaloval do jiných

podmínek, než pro které je určen,
e) který je součástí vzdušného dopravního prostředku,
f) jehož součástí jsou látky pocházející z lidského těla nebo z těchto látek zís-

kané deriváty nebo biosyntetické výrobky.

(3) Pojistitel neposkytne plnění za:
a) škodu na vadném výrobku, 
b) náklady vzniklé při kontrole nebo opravě výrobku,
c) vrácení plateb získaných za výrobek,
d) náklady na stažení výrobku z trhu,
e) škodu způsobenou vadou projektové činnosti ve výstavbě,
f) škodu způsobenou tabákem nebo tabákovým výrobkem,
g) škody vzniklé spojením nebo smísením vadného výrobku s jinou věcí

a škody vzniklé dalším zpracováním nebo opracováním vadného výrobku,
s výjimkou škody způsobené konečnému uživateli vlastnostmi takto vzniklé
věci,

h) náklady na odstranění, demontáž, vyjmutí nebo uvolnění vadných výrobků
a náklady na montáž, připevnění nebo osazení bezvadných výrobků,

i) škody vzniklé závadností věcí, které byly vyrobeny nebo zpracovány
pomocí vadného stroje dodaného, montovaného nebo udržovaného pojiš-
těným, s výjimkou škody způsobené konečnému uživateli vlastnostmi takto
vzniklé věci.

Článek VI.
Povinnosti pojištěného

(1) Nastane-li škodná událost, má pojištěný zejména následující povinnosti:
a) písemně bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že poškozený uplatnil

proti němu právo na náhradu škody, a vyjádřit se ke své odpovědnosti za
vzniklou škodu, k požadované náhradě škody a její výši,

b) písemně bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že v souvislosti se
škodnou událostí bylo proti němu nebo jeho zaměstnanci (členu) zahájeno
soudní (občanskoprávní i trestní) nebo rozhodčí řízení, a informovat o prů-
běhu a výsledcích řízení,

c) nesmí bez souhlasu pojistitele uhradit ani se zavázat k úhradě promlčené
pohledávky nebo její části,

d) nesmí bez souhlasu pojistitele zcela nebo zčásti uznat nárok z titulu odpo-
vědnosti za škodu.

(2) Pojištěný má v řízení o náhradě škody vedeném proti němu zejména
následující povinnosti:
a) postupovat v souladu s pokyny pojistitele,
b) nesmí bez souhlasu pojistitele uzavřít soudní smír,
c) vznést námitku promlčení,
d) na pokyn pojistitele podat opravný prostředek,
e) postupovat tak, aby nezavdal příčinu k vydání rozsudku pro zmeškání

nebo pro uznání. 

(3) Porušil-li pojištěný některou z povinností uvedených v odst. (1) písm. a),
b) a d) a v odst. (2) písm. a), b) a e) tohoto článku a toto porušení mělo vliv na
zjištění nebo určení výše pojistného plnění, je pojistitel oprávněn snížit pojist-
né plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho povinnos-
ti plnit.

(4) Pojistitel není povinen plnit, jestliže pojištěný porušil některou z povin-
ností uvedených v odst. (1) písm. c) a v odst. (2) písm. c) a d) tohoto článku.

Článek VII.
Pojistné plnění

(1) Pojistitel uhradí za pojištěného škodu z jedné pojistné události maximál-
ně do výše limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. Limit
pojistného plnění stanoví na svou odpovědnost pojistník.

(2) Na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistné-
ho roku poskytne pojistitel pojistné plnění do výše dvojnásobku limitu pojist-
ného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. Je-li pojištění sjednáno na dobu
kratší než jeden pojistný rok, poskytne pojistitel pojistné plnění do výše limitu
pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě.

(3) Výše úhrady nákladů právní ochrany podle článku III. spolu s poskytnu-
tým pojistným plněním z jedné pojistné události může dosáhnout maximálně
výše limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě.

(4) Za škodu způsobenou na klenotech a jiných cennostech, jakož i na
věcech umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty (např. obrazy, sochy,
sbírky známek) je pojistitel povinen poskytnout plnění nejvýše do částky 
100 000 Kč za jednu takovou věc (sbírku) a za škodu na penězích, směnkách,
cenných papírech a ceninách nejvýše do celkové částky 100 000 Kč. 

Článek VIII.
Výklad pojmů

Pro účely pojištění podle těchto pojistných podmínek platí následující
výklad pojmů:

(1) Jinou majetkovou škodou se rozumí zejména ušlý zisk a náklady
poškozeného, které nejsou škodou na zdraví, na životě nebo na věci, ale
vznikly v souvislosti s ní (např. náklady na likvidaci zničené věci nebo na
odtah vozidla, půjčovné za náhradní vozidlo, stornopoplatky za zrušení zájez-
du v důsledku škody na zdraví). 

(2) Objednanou činností se rozumí zejména zpracování, oprava, úprava,
prodej, úschova, uskladnění nebo poskytnutí odborné pomoci.

(3) Ochranným zařízením se rozumí zařízení sloužící k ochraně před škod-
livým působením látek na životní prostředí. Náhlou a nahodilou poruchou
ochranného zařízení se rozumí náhlá a nahodilá porucha způsobená vnitřní
závadou zařízení, kterou pojištěný nemohl předpokládat ani při řádné péči.

s) znečištěním životního prostředí, pokud škodu nezpůsobila náhlá a nahodilá
porucha ochranného zařízení,

t) v důsledku právní skutečnosti, o které pojištěný v době uzavření pojistné
smlouvy věděl nebo mohl vědět,

u) v souvislosti s činností pojištěného, kterou vykonává neoprávněně.

(2) Není-li ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na:
a) odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný pře-

vzal za účelem provedení objednané činnosti,
b) odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný

oprávněně užívá,
c) náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní

péči poskytovanou zaměstnanci pojištěného, který utrpěl tělesnou újmu
v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání,

d) odpovědnost za škodu způsobenou v souvislosti s činností, při které práv-
ní předpis ukládá povinnost uzavřít pojištění odpovědnosti za škodu. 

(3) Pojistitel neposkytne plnění za:
a) odpovědnost pojištěného za vady (záruky),
b) způsobenou ekologickou újmu,
c) pokuty, penále či jiné smluvní, správní nebo trestní sankce nebo jiné plat-

by, které mají represivní, exemplární nebo preventivní charakter,
d) náhradu nemajetkové újmy způsobené neoprávněným zásahem do práva

na ochranu osobnosti,
e) náhradu škody přiznanou soudem ve Spojených státech amerických nebo

Kanadě nebo přiznanou na základě práva Spojených států amerických
nebo Kanady. 

(4) Pojistitel neuhradí škodu, za kterou pojištěný odpovídá: 
a) svému manželu, sourozenci nebo příbuzným v řadě přímé nebo osobám,

které s ním žijí ve společné domácnosti,
b) svým společníkům nebo jejich manželům, sourozencům nebo příbuzným v řa-

dě přímé nebo osobám, které žijí se společníkem ve společné domácnosti,
c) právnické osobě, se kterou je majetkově propojen. 

Článek V.
Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku

(1) Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku se vztahu-
je na škody, které byly způsobeny výrobky uvedenými na trh v době trvání
pojištění. Pojištění se vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou vadou
výrobku, který byl uveden na trh v době před počátkem pojištění, pouze je-li
to ujednáno v pojistné smlouvě.

(2) Pojištění se vedle výluk uvedených v článku IV. nevztahuje na odpověd-
nost za škodu způsobenou výrobkem:
a) který nebyl dostatečně testován podle uznávaných pravidel vědy a techni-

ky nebo způsobem stanoveným právním předpisem,
b) který pojištěný získal za podmínek, které mu brání uplatnit právo na náhradu

škody vůči jinému odpovědnému subjektu v souladu s právními předpisy,
c) který je z technického hlediska bez vady, ale nedosahuje avizovaných

funkčních parametrů,
d) který na žádost poškozeného pojištěný změnil nebo instaloval do jiných

podmínek, než pro které je určen,
e) který je součástí vzdušného dopravního prostředku,
f) jehož součástí jsou látky pocházející z lidského těla nebo z těchto látek zís-

kané deriváty nebo biosyntetické výrobky.

(3) Pojistitel neposkytne plnění za:
a) škodu na vadném výrobku, 
b) náklady vzniklé při kontrole nebo opravě výrobku,
c) vrácení plateb získaných za výrobek,
d) náklady na stažení výrobku z trhu,
e) škodu způsobenou vadou projektové činnosti ve výstavbě,
f) škodu způsobenou tabákem nebo tabákovým výrobkem,
g) škody vzniklé spojením nebo smísením vadného výrobku s jinou věcí

a škody vzniklé dalším zpracováním nebo opracováním vadného výrobku,
s výjimkou škody způsobené konečnému uživateli vlastnostmi takto vzniklé
věci,

h) náklady na odstranění, demontáž, vyjmutí nebo uvolnění vadných výrobků
a náklady na montáž, připevnění nebo osazení bezvadných výrobků,

i) škody vzniklé závadností věcí, které byly vyrobeny nebo zpracovány
pomocí vadného stroje dodaného, montovaného nebo udržovaného pojiš-
těným, s výjimkou škody způsobené konečnému uživateli vlastnostmi takto
vzniklé věci.

Článek VI.
Povinnosti pojištěného

(1) Nastane-li škodná událost, má pojištěný zejména následující povinnosti:
a) písemně bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že poškozený uplatnil

proti němu právo na náhradu škody, a vyjádřit se ke své odpovědnosti za
vzniklou škodu, k požadované náhradě škody a její výši,

b) písemně bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že v souvislosti se
škodnou událostí bylo proti němu nebo jeho zaměstnanci (členu) zahájeno
soudní (občanskoprávní i trestní) nebo rozhodčí řízení, a informovat o prů-
běhu a výsledcích řízení,

c) nesmí bez souhlasu pojistitele uhradit ani se zavázat k úhradě promlčené
pohledávky nebo její části,

d) nesmí bez souhlasu pojistitele zcela nebo zčásti uznat nárok z titulu odpo-
vědnosti za škodu.

(2) Pojištěný má v řízení o náhradě škody vedeném proti němu zejména
následující povinnosti:
a) postupovat v souladu s pokyny pojistitele,
b) nesmí bez souhlasu pojistitele uzavřít soudní smír,
c) vznést námitku promlčení,
d) na pokyn pojistitele podat opravný prostředek,
e) postupovat tak, aby nezavdal příčinu k vydání rozsudku pro zmeškání

nebo pro uznání. 

(3) Porušil-li pojištěný některou z povinností uvedených v odst. (1) písm. a),
b) a d) a v odst. (2) písm. a), b) a e) tohoto článku a toto porušení mělo vliv na
zjištění nebo určení výše pojistného plnění, je pojistitel oprávněn snížit pojist-
né plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho povinnos-
ti plnit.

(4) Pojistitel není povinen plnit, jestliže pojištěný porušil některou z povin-
ností uvedených v odst. (1) písm. c) a v odst. (2) písm. c) a d) tohoto článku.

Článek VII.
Pojistné plnění

(1) Pojistitel uhradí za pojištěného škodu z jedné pojistné události maximál-
ně do výše limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. Limit
pojistného plnění stanoví na svou odpovědnost pojistník.

(2) Na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistné-
ho roku poskytne pojistitel pojistné plnění do výše dvojnásobku limitu pojist-
ného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. Je-li pojištění sjednáno na dobu
kratší než jeden pojistný rok, poskytne pojistitel pojistné plnění do výše limitu
pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě.

(3) Výše úhrady nákladů právní ochrany podle článku III. spolu s poskytnu-
tým pojistným plněním z jedné pojistné události může dosáhnout maximálně
výše limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě.

(4) Za škodu způsobenou na klenotech a jiných cennostech, jakož i na
věcech umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty (např. obrazy, sochy,
sbírky známek) je pojistitel povinen poskytnout plnění nejvýše do částky 
100 000 Kč za jednu takovou věc (sbírku) a za škodu na penězích, směnkách,
cenných papírech a ceninách nejvýše do celkové částky 100 000 Kč. 

Článek VIII.
Výklad pojmů

Pro účely pojištění podle těchto pojistných podmínek platí následující
výklad pojmů:

(1) Jinou majetkovou škodou se rozumí zejména ušlý zisk a náklady
poškozeného, které nejsou škodou na zdraví, na životě nebo na věci, ale
vznikly v souvislosti s ní (např. náklady na likvidaci zničené věci nebo na
odtah vozidla, půjčovné za náhradní vozidlo, stornopoplatky za zrušení zájez-
du v důsledku škody na zdraví). 

(2) Objednanou činností se rozumí zejména zpracování, oprava, úprava,
prodej, úschova, uskladnění nebo poskytnutí odborné pomoci.

(3) Ochranným zařízením se rozumí zařízení sloužící k ochraně před škod-
livým působením látek na životní prostředí. Náhlou a nahodilou poruchou
ochranného zařízení se rozumí náhlá a nahodilá porucha způsobená vnitřní
závadou zařízení, kterou pojištěný nemohl předpokládat ani při řádné péči.

s) zneéiéténim iivotniho prostredl', pokud ékodu nezpflsobila néhla’ a nahodilé
porucha ochranného zaFizeni,

t) v dflsledku prévnl' skuteénosti, o ktere' pojiétény V dobé uzavFeni pojistné
smlouvy Védél nebo mohl Védét,

u) V souvislosti s éinnosti pojiéténého, kterou vykonévé neoprévnéné.

(2) Neni—Ii ujednéno jinak, pojiéténl’ se nevztahuje ha:
a) odpovédnost za ékodu zpflsobenou na movite’ Véci, kterou pojiétény pre—

vzal za Uéelem provedenl’ objednané éinnosti,
b) odpovédnost za ékodu zpflsobenou na movite’ Véci, kterou pojiétény

oprévnéné uiivé,
c) néhradu nékladfl Iééeni vynaloienych zdravotnl' pojiét‘ovnou na zdravotni

pééi poskytovanou zaméstnanci pojiéténe’ho, ktery utrpél télesnou ['1i
V dflsledku pracovnl'ho Lirazu nebo nemoci z povola’nl’,

d) odpovédnost za ékodu zpflsobenou V souvislosti s éinnosti, pFi které prév—
ni predpis uklédé povinnost uzaVFI't pojiéténi odpovédnosti za ékodu.

(3) Pojistitel neposkytne plnéni za:
a) odpovédnost pojiéténe’ho za vady (zéruky),
b) zpflsobenou ekologickou L'iu,
c) pokuty, penéle 6i jiné smluvni, sprévni nebo trestni sankce nebo jine’ plat—

by, které maji represivni, exemplérnl’ nebo preventivnl’ charakter,
d) néhradu nemajetkove' Ujmy zpflsobene’ neoprévnénym zésahem do préva

na ochranu osobnosti,
e) néhradu ékody priznanou soudem ve Spojenych stétech americkych nebo

Kanadé nebo pFiznanou na Zékladé préva Spojenych stétf’i americkych
nebo Kanady.

(4) Pojistitel neuhradl’ ékodu, za kterou pojiétény odpovidé:
a) sve'mu manielu, sourozenci nebo pFibuznym V Fadé primé nebo osobém,

které 5 him iiji ve spoleéne’ domécnosti,
b) svym spoleénikflm nebo jejich manielflm, sourozencflm nebo pribuznym v ra—

dé pFI’me’ nebo osobém, ktere' iijl’ se spoleénikem ve spoleéné doma’cnosti,
c) prévnické osobé, se kterou je majetkové propojen.

Clének V.
Poiiéténl’ odpovédnosti za ékodu zpflsobenou vadou Wrobku

(1) Pojiéténl’ odpovédnosti za ékodu zpflsobenou vadou Vyrobku se vztahu—
je na ékody, které byly zpfilsobeny Vyrobky uvedenymi na trh V dobé trvéni
pojiéténl’. Pojiéténi se vztahuje na odpovédnost za ékodu zpflsobenou vadou
Vyrobku, ktery byl uveden na trh V dobé pFed poéétkem pojiéténi, pouze je—Ii
to ujednéno V pojistné smlouvé.

(2) Pojiéténl' se vedle Vyluk uvedenych V élénku IV. nevztahuje na odpovéd—
nost za ékodu zpflsobenou Vyrobkem:
a) ktery nebyl dostateéné testovén podle uznévanych pravidel védy a techni—

ky nebo zpflsobem stanovenym prévnl’m pFedpisem,
b) ktery pojiétény Ziskal za podml’nek, ktere' mu bréni uplatnit prévo na néhradu

ékody Vfléi jinému odpovédne’mu subjektu V souladu s prévnl'mi pFedpisy,
c) ktery je z technicke’ho hlediska bez vady, ale nedosahuje aVizovanych

funkénich parametrfl,
d) ktery na Zédost poékozeného pojiétény zménil nebo instaloval do jinych

podminek, neZ pro které je uréen,
e) ktery je souéésti vzduéného dopravniho prostredku,
f) jehoi souéésti jsou Iétky pochézejl'ci z Iidske’ho téla nebo z téchto Iétek zis—

kane’ derivéty nebo biosynteticke’ Vyrobky.

(3) Pojistitel neposkytne plnéni za:
a) ékodu na vadném Vyrobku,
b) néklady vzniklé pFi kontrole nebo opraVé eobku,
c) vréceni plateb ziskanych za Vyrobek,
d) néklady na staieni eobku z trhu,
e) ékodu zpflsobenou vadou projektove' éinnosti ve Vystavbé,
f) ékodu zpflsobenou tabékem nebo tabékovym Vyrobkem,

g) ékody vzniklé spojenim nebo smisenim vadného VVrobku s jinou Véci
a ékody vzniklé dalél’m Zpracovénim nebo opracovénim vadného Vyrobku,
s Vyjimkou ékody zpf’isobené koneéne’mu uZivateIi Vlastnostmi takto vzniklé
Véci,

h) néklady na odstranéni, demontéi, vyjmuti nebo uvolnénl’ vadnych Vyrobkfl
a néklady na montéi, pripevnéni nebo osazeni bezvadnych Vyrobkl‘],

i) ékody vzniklé zévadnostl’ Véci, které byly vyrobeny nebo zpracovény
pomoci vadného stroje dodaného, montovaného nebo udriovaného pojié—
ténym, s Vyjimkou ékody zpfilsobene’ koneéne’mu uiivateli Vlastnostmi takto
vzniklé véci.

Clének VI.
Povinnosti pojiéténého

(1) Nastane—Ii ékodné udélost, mé pojiétény zejména nésledujl'ci povinnosti:
a) pisemné bez zbyteéného odkladu oznémit pojistiteli, 2e poékozeny uplatnil

proti nému prévo na néhradu ékody, a vyjédFit se ke své odpovédnosti za
vzniklou ékodu, k poiadované néhradé ékody a jeji Vyéi,

b) pisemné bez zbyteéne’ho odkladu oznémit pojistiteli, 2e v souvislosti se
ékodnou udélosti bylo proti nému nebo jeho zaméstnanci (élenu) zahéjeno
soudnl’ (obéanskoprévni i trestnD nebo rozhodéi Fizenl', a informovat o prfl—
béhu a Vysledcich rizeni,

c) nesmi bez souhlasu pojistitele uhradit ani se zavézat k Uhradé promléene’
pohledévky nebo jeji éésti,

d) nesmi bez souhlasu pojistitele zcela nebo zéésti uznat nérok z titulu odpo—
Védnosti za ékodu.

(2) Pojiétény mé V Fizeni o néhradé ékody vedene'm proti nému zejména
nésledujici povinnosti:
a) postupovat V souladu s pokyny pojistitele,
b) nesmi bez souhlasu pojistitele uzaVFI’t soudni smir,
c) vznést némitku promléeni,
d) na pokyn pojistitele podat opravny prostFedek,
e) postupovat tak, aby nezavdal priéinu k vydéni rozsudku pro zmeékéni

nebo pro uznéni.

(3) PoruéiI—Ii pojiétény nékterou z povinnosti uvedenych v odst. (1) pism. a),
b) a d) a v odst. (2) pism. a), b) a e) tohoto (“:Ia'nku a toto poruéeni mélo VIiV na
zjiéténi nebo uréeni vyée pojistného plnéni, je pojistitel oprévnén sniiit pojist—
né plnénl’ Umérné tomu, jaky VIiV mélo toto poruéenl’ na rozsah jeho povinnos—
ti plnit.

(4) Pojistitel neni povinen plnit, jestliie pojiétény poruéil nékterou z povin—
nosti' uvedenych V odst. (1) pism. c) a V odst. (2) pism. c) a d) tohoto élénku.

Clének VII.
Pojistné plnénl’

(1) Pojistitel uhradi za pojiéténého ékodu z jedné pojistné udélosti maxima’l—
né do Vyée limitu pojistného plnénl’ uvedeného V pojistné smlouvé. Limit
pojistného plnéni stanovi na svou odpovédnost pojistnl'k.

(2) Na uhradu Véech pojistnych udélosti vzniklych béhem jednoho pojistné—
ho roku poskytne pojistitel pojistné plnénl’ do Vyée dvojnésobku Iimitu pojist—
ného plnéni uvedeného V pojistné smlouvé. Je—Ii pojiéténl’ sjednéno na dobu
kratéi nei jeden pojistny rok, poskytne pojistitel pojistné plnénl’ do Vyée Iimitu
pojistného plnéni uvedeného V pojistné smlouvé.

(3) Wée L'Jhrady nékladL‘] prévnl’ ochrany podle élénku III. spolu s poskytnu—
tym pojistnym plnénl’m z jedné pojistné udélosti mflie doséhnout maximélné
Vyée limitu pojistného plnéni uvedeného V pojistné smlouvé.

(4) Za ékodu zpfilsobenou na klenotech a jinych cennostech, jakoi i na
Vécech umélecke', historické nebo sbératelské hodnoty (napr. obrazy, sochy,
sbirky znémek) je pojistitel povinen poskytnout plnéni nejvyée do ééstky
100 000 K62 za jednu takovou Véc (sbirku) a za ékodu na penézich, sménkéch,
cennych papirech a ceninéch nejvyée do celkove’ ééstky 100 000 Ké.

Clének VIII.
vyklad pojml‘]

Pro ['16e pojiéténi podle téchto pojistnych podminek plati nésledujici
Vyklad pojmfl:

(1) Jinou majetkovou ékodou se rozumi zejména uély zisk a néklady
poékozeného, ktere’ nejsou ékodou na zdraVI’, na Zivoté nebo na Véci, ale
vznikly V souvislosti 5 nl' (napr. néklady na Iikvidaci zniéené véci nebo na
odtah vozidla, pfljéovne’ za néhradni vozidlo, stornopoplatky za zruéeni zéjez—
du V dflsledku ékody na zdrav).

(2) Obiednanou éinnostl’ se rozumi zejména zpracovénl', oprava, Uprava,
prodej, Uschova, uskladnéni nebo poskytnuti odborne’ pomoci.

(3) Ochrannym zafl’zenl’m se rozuml’ zaFizenI' slouiici k ochrané pFed ékod—
Iivym pflsobenl'm Iétek na Zivotnl’ prostredl'. Néhlou a nahodilou poruchou
ochranného zaFI’zenI’ se rozuml’ néhlé a nahodilé porucha zpflsobené vnitFnI'
zévadou zaFizeni, kterou pojiétény nemohl predpoklédat ani pFi rédne' pe’éi.

s) znečištěním životního prostředí, pokud škodu nezpůsobila náhlá a nahodilá
porucha ochranného zařízení,

t) v důsledku právní skutečnosti, o které pojištěný v době uzavření pojistné
smlouvy věděl nebo mohl vědět,

u) v souvislosti s činností pojištěného, kterou vykonává neoprávněně.

(2) Není-li ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na:
a) odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný pře-

vzal za účelem provedení objednané činnosti,
b) odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný

oprávněně užívá,
c) náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní

péči poskytovanou zaměstnanci pojištěného, který utrpěl tělesnou újmu
v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání,

d) odpovědnost za škodu způsobenou v souvislosti s činností, při které práv-
ní předpis ukládá povinnost uzavřít pojištění odpovědnosti za škodu. 

(3) Pojistitel neposkytne plnění za:
a) odpovědnost pojištěného za vady (záruky),
b) způsobenou ekologickou újmu,
c) pokuty, penále či jiné smluvní, správní nebo trestní sankce nebo jiné plat-

by, které mají represivní, exemplární nebo preventivní charakter,
d) náhradu nemajetkové újmy způsobené neoprávněným zásahem do práva

na ochranu osobnosti,
e) náhradu škody přiznanou soudem ve Spojených státech amerických nebo

Kanadě nebo přiznanou na základě práva Spojených států amerických
nebo Kanady. 

(4) Pojistitel neuhradí škodu, za kterou pojištěný odpovídá: 
a) svému manželu, sourozenci nebo příbuzným v řadě přímé nebo osobám,

které s ním žijí ve společné domácnosti,
b) svým společníkům nebo jejich manželům, sourozencům nebo příbuzným v řa-

dě přímé nebo osobám, které žijí se společníkem ve společné domácnosti,
c) právnické osobě, se kterou je majetkově propojen. 

Článek V.
Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku

(1) Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku se vztahu-
je na škody, které byly způsobeny výrobky uvedenými na trh v době trvání
pojištění. Pojištění se vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou vadou
výrobku, který byl uveden na trh v době před počátkem pojištění, pouze je-li
to ujednáno v pojistné smlouvě.

(2) Pojištění se vedle výluk uvedených v článku IV. nevztahuje na odpověd-
nost za škodu způsobenou výrobkem:
a) který nebyl dostatečně testován podle uznávaných pravidel vědy a techni-

ky nebo způsobem stanoveným právním předpisem,
b) který pojištěný získal za podmínek, které mu brání uplatnit právo na náhradu

škody vůči jinému odpovědnému subjektu v souladu s právními předpisy,
c) který je z technického hlediska bez vady, ale nedosahuje avizovaných

funkčních parametrů,
d) který na žádost poškozeného pojištěný změnil nebo instaloval do jiných

podmínek, než pro které je určen,
e) který je součástí vzdušného dopravního prostředku,
f) jehož součástí jsou látky pocházející z lidského těla nebo z těchto látek zís-

kané deriváty nebo biosyntetické výrobky.

(3) Pojistitel neposkytne plnění za:
a) škodu na vadném výrobku, 
b) náklady vzniklé při kontrole nebo opravě výrobku,
c) vrácení plateb získaných za výrobek,
d) náklady na stažení výrobku z trhu,
e) škodu způsobenou vadou projektové činnosti ve výstavbě,
f) škodu způsobenou tabákem nebo tabákovým výrobkem,
g) škody vzniklé spojením nebo smísením vadného výrobku s jinou věcí

a škody vzniklé dalším zpracováním nebo opracováním vadného výrobku,
s výjimkou škody způsobené konečnému uživateli vlastnostmi takto vzniklé
věci,

h) náklady na odstranění, demontáž, vyjmutí nebo uvolnění vadných výrobků
a náklady na montáž, připevnění nebo osazení bezvadných výrobků,

i) škody vzniklé závadností věcí, které byly vyrobeny nebo zpracovány
pomocí vadného stroje dodaného, montovaného nebo udržovaného pojiš-
těným, s výjimkou škody způsobené konečnému uživateli vlastnostmi takto
vzniklé věci.

Článek VI.
Povinnosti pojištěného

(1) Nastane-li škodná událost, má pojištěný zejména následující povinnosti:
a) písemně bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že poškozený uplatnil

proti němu právo na náhradu škody, a vyjádřit se ke své odpovědnosti za
vzniklou škodu, k požadované náhradě škody a její výši,

b) písemně bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že v souvislosti se
škodnou událostí bylo proti němu nebo jeho zaměstnanci (členu) zahájeno
soudní (občanskoprávní i trestní) nebo rozhodčí řízení, a informovat o prů-
běhu a výsledcích řízení,

c) nesmí bez souhlasu pojistitele uhradit ani se zavázat k úhradě promlčené
pohledávky nebo její části,

d) nesmí bez souhlasu pojistitele zcela nebo zčásti uznat nárok z titulu odpo-
vědnosti za škodu.

(2) Pojištěný má v řízení o náhradě škody vedeném proti němu zejména
následující povinnosti:
a) postupovat v souladu s pokyny pojistitele,
b) nesmí bez souhlasu pojistitele uzavřít soudní smír,
c) vznést námitku promlčení,
d) na pokyn pojistitele podat opravný prostředek,
e) postupovat tak, aby nezavdal příčinu k vydání rozsudku pro zmeškání

nebo pro uznání. 

(3) Porušil-li pojištěný některou z povinností uvedených v odst. (1) písm. a),
b) a d) a v odst. (2) písm. a), b) a e) tohoto článku a toto porušení mělo vliv na
zjištění nebo určení výše pojistného plnění, je pojistitel oprávněn snížit pojist-
né plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho povinnos-
ti plnit.

(4) Pojistitel není povinen plnit, jestliže pojištěný porušil některou z povin-
ností uvedených v odst. (1) písm. c) a v odst. (2) písm. c) a d) tohoto článku.

Článek VII.
Pojistné plnění

(1) Pojistitel uhradí za pojištěného škodu z jedné pojistné události maximál-
ně do výše limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. Limit
pojistného plnění stanoví na svou odpovědnost pojistník.

(2) Na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistné-
ho roku poskytne pojistitel pojistné plnění do výše dvojnásobku limitu pojist-
ného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. Je-li pojištění sjednáno na dobu
kratší než jeden pojistný rok, poskytne pojistitel pojistné plnění do výše limitu
pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě.

(3) Výše úhrady nákladů právní ochrany podle článku III. spolu s poskytnu-
tým pojistným plněním z jedné pojistné události může dosáhnout maximálně
výše limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě.

(4) Za škodu způsobenou na klenotech a jiných cennostech, jakož i na
věcech umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty (např. obrazy, sochy,
sbírky známek) je pojistitel povinen poskytnout plnění nejvýše do částky 
100 000 Kč za jednu takovou věc (sbírku) a za škodu na penězích, směnkách,
cenných papírech a ceninách nejvýše do celkové částky 100 000 Kč. 

Článek VIII.
Výklad pojmů

Pro účely pojištění podle těchto pojistných podmínek platí následující
výklad pojmů:

(1) Jinou majetkovou škodou se rozumí zejména ušlý zisk a náklady
poškozeného, které nejsou škodou na zdraví, na životě nebo na věci, ale
vznikly v souvislosti s ní (např. náklady na likvidaci zničené věci nebo na
odtah vozidla, půjčovné za náhradní vozidlo, stornopoplatky za zrušení zájez-
du v důsledku škody na zdraví). 

(2) Objednanou činností se rozumí zejména zpracování, oprava, úprava,
prodej, úschova, uskladnění nebo poskytnutí odborné pomoci.

(3) Ochranným zařízením se rozumí zařízení sloužící k ochraně před škod-
livým působením látek na životní prostředí. Náhlou a nahodilou poruchou
ochranného zařízení se rozumí náhlá a nahodilá porucha způsobená vnitřní
závadou zařízení, kterou pojištěný nemohl předpokládat ani při řádné péči.

s) znečištěním životního prostředí, pokud škodu nezpůsobila náhlá a nahodilá
porucha ochranného zařízení,

t) v důsledku právní skutečnosti, o které pojištěný v době uzavření pojistné
smlouvy věděl nebo mohl vědět,

u) v souvislosti s činností pojištěného, kterou vykonává neoprávněně.

(2) Není-li ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na:
a) odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný pře-

vzal za účelem provedení objednané činnosti,
b) odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný

oprávněně užívá,
c) náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní

péči poskytovanou zaměstnanci pojištěného, který utrpěl tělesnou újmu
v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání,

d) odpovědnost za škodu způsobenou v souvislosti s činností, při které práv-
ní předpis ukládá povinnost uzavřít pojištění odpovědnosti za škodu. 

(3) Pojistitel neposkytne plnění za:
a) odpovědnost pojištěného za vady (záruky),
b) způsobenou ekologickou újmu,
c) pokuty, penále či jiné smluvní, správní nebo trestní sankce nebo jiné plat-

by, které mají represivní, exemplární nebo preventivní charakter,
d) náhradu nemajetkové újmy způsobené neoprávněným zásahem do práva

na ochranu osobnosti,
e) náhradu škody přiznanou soudem ve Spojených státech amerických nebo

Kanadě nebo přiznanou na základě práva Spojených států amerických
nebo Kanady. 

(4) Pojistitel neuhradí škodu, za kterou pojištěný odpovídá: 
a) svému manželu, sourozenci nebo příbuzným v řadě přímé nebo osobám,

které s ním žijí ve společné domácnosti,
b) svým společníkům nebo jejich manželům, sourozencům nebo příbuzným v řa-

dě přímé nebo osobám, které žijí se společníkem ve společné domácnosti,
c) právnické osobě, se kterou je majetkově propojen. 

Článek V.
Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku

(1) Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku se vztahu-
je na škody, které byly způsobeny výrobky uvedenými na trh v době trvání
pojištění. Pojištění se vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou vadou
výrobku, který byl uveden na trh v době před počátkem pojištění, pouze je-li
to ujednáno v pojistné smlouvě.

(2) Pojištění se vedle výluk uvedených v článku IV. nevztahuje na odpověd-
nost za škodu způsobenou výrobkem:
a) který nebyl dostatečně testován podle uznávaných pravidel vědy a techni-

ky nebo způsobem stanoveným právním předpisem,
b) který pojištěný získal za podmínek, které mu brání uplatnit právo na náhradu

škody vůči jinému odpovědnému subjektu v souladu s právními předpisy,
c) který je z technického hlediska bez vady, ale nedosahuje avizovaných

funkčních parametrů,
d) který na žádost poškozeného pojištěný změnil nebo instaloval do jiných

podmínek, než pro které je určen,
e) který je součástí vzdušného dopravního prostředku,
f) jehož součástí jsou látky pocházející z lidského těla nebo z těchto látek zís-

kané deriváty nebo biosyntetické výrobky.

(3) Pojistitel neposkytne plnění za:
a) škodu na vadném výrobku, 
b) náklady vzniklé při kontrole nebo opravě výrobku,
c) vrácení plateb získaných za výrobek,
d) náklady na stažení výrobku z trhu,
e) škodu způsobenou vadou projektové činnosti ve výstavbě,
f) škodu způsobenou tabákem nebo tabákovým výrobkem,
g) škody vzniklé spojením nebo smísením vadného výrobku s jinou věcí

a škody vzniklé dalším zpracováním nebo opracováním vadného výrobku,
s výjimkou škody způsobené konečnému uživateli vlastnostmi takto vzniklé
věci,

h) náklady na odstranění, demontáž, vyjmutí nebo uvolnění vadných výrobků
a náklady na montáž, připevnění nebo osazení bezvadných výrobků,

i) škody vzniklé závadností věcí, které byly vyrobeny nebo zpracovány
pomocí vadného stroje dodaného, montovaného nebo udržovaného pojiš-
těným, s výjimkou škody způsobené konečnému uživateli vlastnostmi takto
vzniklé věci.

Článek VI.
Povinnosti pojištěného

(1) Nastane-li škodná událost, má pojištěný zejména následující povinnosti:
a) písemně bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že poškozený uplatnil

proti němu právo na náhradu škody, a vyjádřit se ke své odpovědnosti za
vzniklou škodu, k požadované náhradě škody a její výši,

b) písemně bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že v souvislosti se
škodnou událostí bylo proti němu nebo jeho zaměstnanci (členu) zahájeno
soudní (občanskoprávní i trestní) nebo rozhodčí řízení, a informovat o prů-
běhu a výsledcích řízení,

c) nesmí bez souhlasu pojistitele uhradit ani se zavázat k úhradě promlčené
pohledávky nebo její části,

d) nesmí bez souhlasu pojistitele zcela nebo zčásti uznat nárok z titulu odpo-
vědnosti za škodu.

(2) Pojištěný má v řízení o náhradě škody vedeném proti němu zejména
následující povinnosti:
a) postupovat v souladu s pokyny pojistitele,
b) nesmí bez souhlasu pojistitele uzavřít soudní smír,
c) vznést námitku promlčení,
d) na pokyn pojistitele podat opravný prostředek,
e) postupovat tak, aby nezavdal příčinu k vydání rozsudku pro zmeškání

nebo pro uznání. 

(3) Porušil-li pojištěný některou z povinností uvedených v odst. (1) písm. a),
b) a d) a v odst. (2) písm. a), b) a e) tohoto článku a toto porušení mělo vliv na
zjištění nebo určení výše pojistného plnění, je pojistitel oprávněn snížit pojist-
né plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho povinnos-
ti plnit.

(4) Pojistitel není povinen plnit, jestliže pojištěný porušil některou z povin-
ností uvedených v odst. (1) písm. c) a v odst. (2) písm. c) a d) tohoto článku.

Článek VII.
Pojistné plnění

(1) Pojistitel uhradí za pojištěného škodu z jedné pojistné události maximál-
ně do výše limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. Limit
pojistného plnění stanoví na svou odpovědnost pojistník.

(2) Na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistné-
ho roku poskytne pojistitel pojistné plnění do výše dvojnásobku limitu pojist-
ného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. Je-li pojištění sjednáno na dobu
kratší než jeden pojistný rok, poskytne pojistitel pojistné plnění do výše limitu
pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě.

(3) Výše úhrady nákladů právní ochrany podle článku III. spolu s poskytnu-
tým pojistným plněním z jedné pojistné události může dosáhnout maximálně
výše limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě.

(4) Za škodu způsobenou na klenotech a jiných cennostech, jakož i na
věcech umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty (např. obrazy, sochy,
sbírky známek) je pojistitel povinen poskytnout plnění nejvýše do částky 
100 000 Kč za jednu takovou věc (sbírku) a za škodu na penězích, směnkách,
cenných papírech a ceninách nejvýše do celkové částky 100 000 Kč. 

Článek VIII.
Výklad pojmů

Pro účely pojištění podle těchto pojistných podmínek platí následující
výklad pojmů:

(1) Jinou majetkovou škodou se rozumí zejména ušlý zisk a náklady
poškozeného, které nejsou škodou na zdraví, na životě nebo na věci, ale
vznikly v souvislosti s ní (např. náklady na likvidaci zničené věci nebo na
odtah vozidla, půjčovné za náhradní vozidlo, stornopoplatky za zrušení zájez-
du v důsledku škody na zdraví). 

(2) Objednanou činností se rozumí zejména zpracování, oprava, úprava,
prodej, úschova, uskladnění nebo poskytnutí odborné pomoci.

(3) Ochranným zařízením se rozumí zařízení sloužící k ochraně před škod-
livým působením látek na životní prostředí. Náhlou a nahodilou poruchou
ochranného zařízení se rozumí náhlá a nahodilá porucha způsobená vnitřní
závadou zařízení, kterou pojištěný nemohl předpokládat ani při řádné péči.

s) zneéiéténim iivotniho prostredl', pokud ékodu nezpflsobila néhla’ a nahodilé
porucha ochranného zaFizeni,

t) v dflsledku prévnl' skuteénosti, o ktere' pojiétény V dobé uzavFeni pojistné
smlouvy Védél nebo mohl Védét,

u) V souvislosti s éinnosti pojiéténého, kterou vykonévé neoprévnéné.

(2) Neni—Ii ujednéno jinak, pojiéténl’ se nevztahuje ha:
a) odpovédnost za ékodu zpflsobenou na movite’ Véci, kterou pojiétény pre—

vzal za Uéelem provedenl’ objednané éinnosti,
b) odpovédnost za ékodu zpflsobenou na movite’ Véci, kterou pojiétény

oprévnéné uiivé,
c) néhradu nékladfl Iééeni vynaloienych zdravotnl' pojiét‘ovnou na zdravotni

pééi poskytovanou zaméstnanci pojiéténe’ho, ktery utrpél télesnou ['1i
V dflsledku pracovnl'ho Lirazu nebo nemoci z povola’nl’,

d) odpovédnost za ékodu zpflsobenou V souvislosti s éinnosti, pFi které prév—
ni predpis uklédé povinnost uzaVFI't pojiéténi odpovédnosti za ékodu.

(3) Pojistitel neposkytne plnéni za:
a) odpovédnost pojiéténe’ho za vady (zéruky),
b) zpflsobenou ekologickou L'iu,
c) pokuty, penéle 6i jiné smluvni, sprévni nebo trestni sankce nebo jine’ plat—

by, které maji represivni, exemplérnl’ nebo preventivnl’ charakter,
d) néhradu nemajetkove' Ujmy zpflsobene’ neoprévnénym zésahem do préva

na ochranu osobnosti,
e) néhradu ékody priznanou soudem ve Spojenych stétech americkych nebo

Kanadé nebo pFiznanou na Zékladé préva Spojenych stétf’i americkych
nebo Kanady.

(4) Pojistitel neuhradl’ ékodu, za kterou pojiétény odpovidé:
a) sve'mu manielu, sourozenci nebo pFibuznym V Fadé primé nebo osobém,

které 5 him iiji ve spoleéne’ domécnosti,
b) svym spoleénikflm nebo jejich manielflm, sourozencflm nebo pribuznym v ra—

dé pFI’me’ nebo osobém, ktere' iijl’ se spoleénikem ve spoleéné doma’cnosti,
c) prévnické osobé, se kterou je majetkové propojen.

Clének V.
Poiiéténl’ odpovédnosti za ékodu zpflsobenou vadou Wrobku

(1) Pojiéténl’ odpovédnosti za ékodu zpflsobenou vadou Vyrobku se vztahu—
je na ékody, které byly zpfilsobeny Vyrobky uvedenymi na trh V dobé trvéni
pojiéténl’. Pojiéténi se vztahuje na odpovédnost za ékodu zpflsobenou vadou
Vyrobku, ktery byl uveden na trh V dobé pFed poéétkem pojiéténi, pouze je—Ii
to ujednéno V pojistné smlouvé.

(2) Pojiéténl' se vedle Vyluk uvedenych V élénku IV. nevztahuje na odpovéd—
nost za ékodu zpflsobenou Vyrobkem:
a) ktery nebyl dostateéné testovén podle uznévanych pravidel védy a techni—

ky nebo zpflsobem stanovenym prévnl’m pFedpisem,
b) ktery pojiétény Ziskal za podml’nek, ktere' mu bréni uplatnit prévo na néhradu

ékody Vfléi jinému odpovédne’mu subjektu V souladu s prévnl'mi pFedpisy,
c) ktery je z technicke’ho hlediska bez vady, ale nedosahuje aVizovanych

funkénich parametrfl,
d) ktery na Zédost poékozeného pojiétény zménil nebo instaloval do jinych

podminek, neZ pro které je uréen,
e) ktery je souéésti vzduéného dopravniho prostredku,
f) jehoi souéésti jsou Iétky pochézejl'ci z Iidske’ho téla nebo z téchto Iétek zis—

kane’ derivéty nebo biosynteticke’ Vyrobky.

(3) Pojistitel neposkytne plnéni za:
a) ékodu na vadném Vyrobku,
b) néklady vzniklé pFi kontrole nebo opraVé eobku,
c) vréceni plateb ziskanych za Vyrobek,
d) néklady na staieni eobku z trhu,
e) ékodu zpflsobenou vadou projektove' éinnosti ve Vystavbé,
f) ékodu zpflsobenou tabékem nebo tabékovym Vyrobkem,

g) ékody vzniklé spojenim nebo smisenim vadného VVrobku s jinou Véci
a ékody vzniklé dalél’m Zpracovénim nebo opracovénim vadného Vyrobku,
s Vyjimkou ékody zpf’isobené koneéne’mu uZivateIi Vlastnostmi takto vzniklé
Véci,

h) néklady na odstranéni, demontéi, vyjmuti nebo uvolnénl’ vadnych Vyrobkfl
a néklady na montéi, pripevnéni nebo osazeni bezvadnych Vyrobkl‘],

i) ékody vzniklé zévadnostl’ Véci, které byly vyrobeny nebo zpracovény
pomoci vadného stroje dodaného, montovaného nebo udriovaného pojié—
ténym, s Vyjimkou ékody zpfilsobene’ koneéne’mu uiivateli Vlastnostmi takto
vzniklé véci.

Clének VI.
Povinnosti pojiéténého

(1) Nastane—Ii ékodné udélost, mé pojiétény zejména nésledujl'ci povinnosti:
a) pisemné bez zbyteéného odkladu oznémit pojistiteli, 2e poékozeny uplatnil

proti nému prévo na néhradu ékody, a vyjédFit se ke své odpovédnosti za
vzniklou ékodu, k poiadované néhradé ékody a jeji Vyéi,

b) pisemné bez zbyteéne’ho odkladu oznémit pojistiteli, 2e v souvislosti se
ékodnou udélosti bylo proti nému nebo jeho zaméstnanci (élenu) zahéjeno
soudnl’ (obéanskoprévni i trestnD nebo rozhodéi Fizenl', a informovat o prfl—
béhu a Vysledcich rizeni,

c) nesmi bez souhlasu pojistitele uhradit ani se zavézat k Uhradé promléene’
pohledévky nebo jeji éésti,

d) nesmi bez souhlasu pojistitele zcela nebo zéésti uznat nérok z titulu odpo—
Védnosti za ékodu.

(2) Pojiétény mé V Fizeni o néhradé ékody vedene'm proti nému zejména
nésledujici povinnosti:
a) postupovat V souladu s pokyny pojistitele,
b) nesmi bez souhlasu pojistitele uzaVFI’t soudni smir,
c) vznést némitku promléeni,
d) na pokyn pojistitele podat opravny prostFedek,
e) postupovat tak, aby nezavdal priéinu k vydéni rozsudku pro zmeékéni

nebo pro uznéni.

(3) PoruéiI—Ii pojiétény nékterou z povinnosti uvedenych v odst. (1) pism. a),
b) a d) a v odst. (2) pism. a), b) a e) tohoto (“:Ia'nku a toto poruéeni mélo VIiV na
zjiéténi nebo uréeni vyée pojistného plnéni, je pojistitel oprévnén sniiit pojist—
né plnénl’ Umérné tomu, jaky VIiV mélo toto poruéenl’ na rozsah jeho povinnos—
ti plnit.

(4) Pojistitel neni povinen plnit, jestliie pojiétény poruéil nékterou z povin—
nosti' uvedenych V odst. (1) pism. c) a V odst. (2) pism. c) a d) tohoto élénku.

Clének VII.
Pojistné plnénl’

(1) Pojistitel uhradi za pojiéténého ékodu z jedné pojistné udélosti maxima’l—
né do Vyée limitu pojistného plnénl’ uvedeného V pojistné smlouvé. Limit
pojistného plnéni stanovi na svou odpovédnost pojistnl'k.

(2) Na uhradu Véech pojistnych udélosti vzniklych béhem jednoho pojistné—
ho roku poskytne pojistitel pojistné plnénl’ do Vyée dvojnésobku Iimitu pojist—
ného plnéni uvedeného V pojistné smlouvé. Je—Ii pojiéténl’ sjednéno na dobu
kratéi nei jeden pojistny rok, poskytne pojistitel pojistné plnénl’ do Vyée Iimitu
pojistného plnéni uvedeného V pojistné smlouvé.

(3) Wée L'Jhrady nékladL‘] prévnl’ ochrany podle élénku III. spolu s poskytnu—
tym pojistnym plnénl’m z jedné pojistné udélosti mflie doséhnout maximélné
Vyée limitu pojistného plnéni uvedeného V pojistné smlouvé.

(4) Za ékodu zpfilsobenou na klenotech a jinych cennostech, jakoi i na
Vécech umélecke', historické nebo sbératelské hodnoty (napr. obrazy, sochy,
sbirky znémek) je pojistitel povinen poskytnout plnéni nejvyée do ééstky
100 000 K62 za jednu takovou Véc (sbirku) a za ékodu na penézich, sménkéch,
cennych papirech a ceninéch nejvyée do celkove’ ééstky 100 000 Ké.

Clének VIII.
vyklad pojml‘]

Pro ['16e pojiéténi podle téchto pojistnych podminek plati nésledujici
Vyklad pojmfl:

(1) Jinou majetkovou ékodou se rozumi zejména uély zisk a néklady
poékozeného, ktere’ nejsou ékodou na zdraVI’, na Zivoté nebo na Véci, ale
vznikly V souvislosti 5 nl' (napr. néklady na Iikvidaci zniéené véci nebo na
odtah vozidla, pfljéovne’ za néhradni vozidlo, stornopoplatky za zruéeni zéjez—
du V dflsledku ékody na zdrav).

(2) Obiednanou éinnostl’ se rozumi zejména zpracovénl', oprava, Uprava,
prodej, Uschova, uskladnéni nebo poskytnuti odborne’ pomoci.

(3) Ochrannym zafl’zenl’m se rozuml’ zaFizenI' slouiici k ochrané pFed ékod—
Iivym pflsobenl'm Iétek na Zivotnl’ prostredl'. Néhlou a nahodilou poruchou
ochranného zaFI’zenI’ se rozuml’ néhlé a nahodilé porucha zpflsobené vnitFnI'
zévadou zaFizeni, kterou pojiétény nemohl predpoklédat ani pFi rédne' pe’éi.

s) zneéiéténl'm iivotniho prostFedi, pokud ékodu nezpfisobila néhlé a nahodilé
porucha ochranného zaFizeni,

t) V dflsledku prévni skuteénosti, o které pojiétény V dobé uzavFenI’ pojistné
smlouvy Védél nebo mohl védét,

u) V souvislosti s éinnostl' pojiéténého, kterou vykonévé neoprévnéné.

(2) Neni—Ii ujednéno jinak, pojiéténi se nevztahuje ha:
a) odpovédnost za ékodu zpflsobenou na movité véci, kterou pojiétény pre-

vzal za fléelem provedeni objednané éinnosti,
b) odpovédnost za ékodu zpflsobenou na movité véci, kterou pojiétény

oprévnéné uil’vé,
c) néhradu nékladfl Iééeni vynaloienych zdravotni pojiéfovnou na zdravotnl'

pééi poskytovanou zaméstnanci pojiéténého, ktery utrpél télesnou 13i
V dfisledku pracovniho drazu nebo nemoci z povoléni,

d) odpovédnost za ékodu zpflsobenou v souvislosti s éinnosti, pFi které préV-
nI' pFedpis uklédé povinnost uzaVFit pojiéténl’ odpovédnosti za ékodu.

(3) Pojistitel neposkytne plnénl’ za:
a) odpovédnost pojiéténého za vady (zéruky),
b) zpfisobenou ekologickou ['1i,
c) pokuty, penéle 6i jiné smluvnl', sprévnl' nebo trestnl’ sankce nebo jiné plat-

by, které majl' represivni, exemplérni nebo preventivni charakter,
d) néhradu nemajetkove’ lijmy zpflsobené neoprévnénym zésahem do préva

na ochranu osobnosti,
e) néhradu ékody priznanou soudem ve Spojenych stétech americkych nebo

Kanadé nebo pFiznanou na Zékladé préva Spojenych stétl‘] americkych
nebo Kanady.

(4) Pojistitel neuhradi ékodu, za kterou pojiétény odpovidé:
a) svému manielu, sourozenci nebo pFI’buznym V Fadé pFimé nebo osobém,

které s nim iijl’ ve spoleéné domécnosti,
b) sm spoleénikflm nebo jejich maniell‘ilm, sourozencflm nebo pFibuznym V Fa-

dé pFimé nebo osobém, ktere' iiji se spoleénikem ve spoleéné doma’cnosti,
c) prévnické osobé, se kterou je majetkové propojen.

Clének V.
Pojiéténl' odpovédnosti za ékodu zpfisobenou vadou vy'IrObku

(1) Pojiéténi odpovédnosti za ékodu zpflsobenou vadou vyrobku se vztahu-
je na ékody, které byly zpflsobeny vyrobky uvedenymi na trh V dobé trVénI'
pojiéténi. Pojiéténi se vztahuje na odpovédnost za ékodu zpflsobenou vadou
vyrobku, ktery byl uveden na trh V dobé pred poéétkem pojiéténi, pouze je-Ii
to ujednéno V pojistné smlouvé.

(2) Pojiéténi se vedle vyluk uvedenych V élénku IV. nevztahuje na odpovéd-
nost za ékodu zpflsobenou vyrobkem:
a) ktery nebyl dostateéné testovén podle uznévanych pravidel Védy a techni-

ky nebo zpflsobem stanovenym prévnim pFedpisem,
b) ktery pojiétény ziskal za podminek, ktere' mu bréni uplatnit prévo na néhradu

ékody Vfléi jinému odpovédne’mu subjektu V souladu s prévnimi predpisy,
c) ktery je z technického hlediska bez vady, ale nedosahuje avizovanych

funkénich parametrl‘],
d) ktery na Zédost poékozeného pojiétény zménil nebo instaloval do jinych

podml’nek, nei pro které je uréen,
e) ktery je souéésti vzduéného dopravnl'ho prostFedku,
f) jehoi souéésti jsou Iétky pochézejici z lidského téla nebo z téchto Iétek zis-

kané derivéty nebo biosyntetické vyrobky.

(3) Pojistitel neposkytne plnénl’ za:
a) ékodu na vadném vyrobku,
b) néklady vzniklé pFi kontrole nebo opraVé vyrobku,
c) vréceni plateb ziskanych za vyrobek,
d) néklady na stazeni vyrobku z trhu,
e) ékodu zpflsobenou vadou projektové éinnosti ve vystavbé,
f) ékodu zpflsobenou tabékem nebo tabékovym vyrobkem,

g) ékody vzniklé spojenl’m nebo smisenim vadného vyrobku s jinou Véci
a ékody vzniklé daléim Zpracovénl’m nebo opracovénl’m vadného vyrobku,
s Vyjimkou ékody zpfisobené koneénému uZivateIi Vlastnostmi takto vzniklé
Véci,

h) néklady na odstranénl’, demonta’i, vyjmutl' nebo uvolnéni vadnych vyrobkl‘]
a néklady na montéi, pripevnéni nebo osazenl' bezvadnych vyrobkl‘],

i) ékody vzniklé zévadnosti Véci, které byly vyrobeny nebo zpracovény
pomoci vadného stroje dodaného, montovaného nebo udriovaného pojié-
ténym, s Vyjimkou ékody zpflsobene’ koneénému uiivateli Vlastnostmi takto
vzniklé Véci.

Clének VI.
Povinnosti pojiéténého

(1) Nastane-Ii ékodna’ udélost, mé pojiétény zejména nésledujici povinnosti:
a) pisemné bez zbyteéného odkladu oznémit pojistiteli, ie poékozeny uplatnil

proti nému prévo na néhradu ékody, a vyjédi‘it se ke sve’ odpovédnosti za
vzniklou ékodu, k poiadované néhradé ékody a jeji vyéi,

b) pisemné bez zbyteéne’ho odkladu oznémit pojistiteli, 2e V souvislosti se
ékodnou uda’lostl’ bylo proti nému nebo jeho zaméstnanci (élenu) zahéjeno
soudni (obéanskoprévni i trestnD nebo rozhodéi Fizeni, a informovat o prl‘ZI-
béhu a Vysledcich Fizenl',

c) nesmi bez souhlasu pojistitele uhradit ani se zavézat k L'Ihradé promléené
pohledévky nebo jejl' éésti,

d) nesml’ bez souhlasu pojistitele zcela nebo zéésti uznat nérok z titulu odpo-
Védnosti za ékodu.

(2) Pojiétény mé v Fizeni o néhradé ékody vedeném proti nému zejména
nésledujici povinnosti:
a) postupovat V souladu s pokyny pojistitele,
b) nesml’ bez souhlasu pojistitele uzaVFit soudni smir,
c) vznést némitku promléeni,
d) na pokyn pojistitele podat opravny prostredek,
e) postupovat tak, aby nezavdal pFiéinu k vydénl' rozsudku pro zmeéka’ni

nebo pro uznénl’.

(3) PoruéiI-Ii pojiétény nékterou z povinnostl' uvedenych V odst. (1) pism. a),
b) a d) a V odst. (2) pism. a), b) a e) tohoto élénku a toto poruéeni mélo V|iV na
zjiéténi nebo uréeni vyée pojistného plnénl’, je pojistitel oprévnén sniiit pojist-
né plnéni Umérné tomu, jaky VIiv mélo toto poruéeni na rozsah jeho povinnos-
ti plnit.

(4) Pojistitel neni povinen plnit, jestliie pojiétény poruéil nékterou z povin-
nosti uvedenych v odst. (1) pism. c) a V odst. (2) pism. c) a d) tohoto élénku.

Clének VII.
Pojistné plnénl’

(1) Pojistitel uhradl' za pojiéténého ékodu z jedné pojistné udélosti maximél-
né do Vyée Iimitu pojistného plnéni uvedeného V pojistné smlouvé. Limit
pojistného plnénl’ stanovi na svou odpovédnost pojistnik.

(2) Na Uhradu Véech pojistnych udélostl' vzniklych béhem jednoho pojistné-
ho roku poskytne pojistitel pojistné plnéni do vyée dvojnésobku Iimitu pojist-
ného plnénl’ uvedeného V pojistné smlouvé. Je-Ii pojiéténi sjednéno na dobu
kratél’ nei jeden pojistny rok, posky'tne pojistitel pojistné plnéni do vyée Iimitu
pojistného plnénl’ uvedeného V pojistné smlouvé.

(3) Wée fihrady nékladL‘] prévni ochrany podle élénku III. spolu s poskytnu-
tym pojistnym plnénim z jedné pojistné udélosti mflie doséhnout maximélné
vyée limitu pojistného plnéni uvedeného V pojistné smlouvé.

(4) Za ékodu zpl‘isobenou na klenotech a jinych cennostech, jakoi i na
Vécech umélecké, historické nebo sbératelské hodnoty (napF. obrazy, sochy,
sbl’rky znémek) je pojistitel povinen poskytnout plnéni nejvyée do éa'stky
100 000 K6 za jednu takovou Véc (sbirku) a za ékodu na penézich, sménka’ch,
Genny/ch papirech a ceninéch nejvyée do celkove’ ééstky 100 000 Ké.

Cla’nek VIII.
vyklad pojmfi

Pro 116e pojiéténl’ podle téchto pojistnych podminek plati nésledujl’ci
Vyklad pojml']:

(1) Jinou majetkovou ékodou se rozumi zejména uély zisk a néklady
poékozeného, ktere’ nejsou ékodou na zdravi, na iivoté nebo na Véci, ale
vznikly V souvislosti s ni (napF. néklady na Iikvidaci zniéené véci nebo na
odtah vozidla, pfljéovné za néhradnl' vozidlo, stornopoplatky za zruéenl’ zéjez-
du V dflsledku ékody na zdrav).

(2) Objednanou éinnostl’ se rozumi zejména zpracovéni, oprava, Uprava,
prodej, fischova, uskladnéni nebo poskytnutl' odborné pomoci.

(3) Ochrannym zafl’zenl’m se rozumi zarl'zeni slouiici k ochrané pFed ékod-
Iivym pl‘ilsobenim Iétek na Zivotni prostFedi. Néhlou a nahodilou poruchou
ochranného zaFI’zeni se rozumi néhlé a nahodilé porucha zpflsobené vnitrni
zévadou zaFizeni, kterou pojiétény nemohl predpoklédat ani pFi Fa'dné pe’éi.



(4) Poddolováním se rozumí důsledky lidské činnosti spočívající v hloubení
podzemních štol, šachet, tunelů a obdobných podzemních staveb.

(5) Poškozením věci se rozumí změna stavu věci, kterou je objektivně
možné odstranit ekonomicky účelnou opravou, nebo změna stavu věci, kte-
rou objektivně nelze odstranit ekonomicky účelnou opravou, přesto však je
věc použitelná k původnímu účelu.

(6) Právnickou osobou, se kterou je pojištěný majetkově propojen, se
rozumí:
a) právnická osoba, ve které má pojištěný větší než 50% majetkovou účast,
b) právnická osoba, která má v pojištěném větší než 50% majetkovou účast,
c) právnická osoba, ve které má větší než 50% majetkovou účast subjekt,

který má větší než 50% majetkovou účast zároveň v pojištěném.

(7) Profesionální sportovní činností se rozumí sportovní činnost, kterou
sportovci vykonávají za úplatu, jakož i příprava k této činnosti.

(8) Předáním vykonané práce je její předání objednateli nebo jiné opráv-
něné osobě po jejím provedení.

(9) Sesedáním půdy se rozumí klesání zemského povrchu směrem do stře-
du země v důsledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti.

(10) Sesouváním půdy se rozumí pohyb hornin z vyšších poloh svahu do
nižších, ke kterému dochází působením zemské tíže nebo lidské činnosti při
porušení podmínek rovnováhy svahu.

(11) Společníkem se rozumí společník obchodní společnosti, který je
zapsán v obchodním rejstříku.

(12) Uvedením na trh je okamžik, kdy je výrobek na trhu poprvé úplatně
nebo bezúplatně předán nebo nabídnut k předání za účelem distribuce nebo
používání nebo kdy jsou k němu poprvé převedena vlastnická práva.

(13) Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc ve své dispozici
a využívá její užitné vlastnosti.

(14) Vadou výrobku je stav, kdy výrobek z hlediska bezpečnosti jeho užití
nezaručuje vlastnosti, které lze od něj oprávněně očekávat, zejména s ohle-
dem na:
a) prezentaci výrobku včetně poskytnutých informací nebo
b) předpokládaný účel, ke kterému má výrobek sloužit, nebo
c) dobu, kdy byl výrobek uveden na trh.

(15) Výrobkem se rozumí jakákoli movitá věc, která byla vyrobena, vytěže-
na nebo jinak získána bez ohledu na stupeň jejího zpracování (včetně obalu
a návodu k použití) a je určena k uvedení na trh; a to i tehdy, je-li součástí
nebo příslušenstvím jiné movité nebo nemovité věci. Za výrobek se považuje
např. i elektřina.

(16) Znečištěním životního prostředí se rozumí poškození životního pro-
středí či jeho složek (např. kontaminace půdy, hornin, ovzduší, povrchových
a podzemních vod, živých organismů – flóry a fauny). Za škodu způsobenou
znečištěním životního prostředí se považuje i následná škoda, která vznikla
v příčinné souvislosti se znečištěním životního prostředí (např. úhyn ryb a zví-
řat v důsledku kontaminace vod, zničení úrody plodin v důsledku kontamina-
ce půdy, ušlý zisk). Kontaminací se rozumí zamoření, znečištění či jiné zhor-
šení jakosti, bonity nebo kvality jednotlivých složek životního prostředí.

(17) Zničením věci se rozumí změna stavu věci, kterou objektivně není
možné odstranit ekonomicky účelnou opravou a pro kterou věc již nelze dále
používat k původnímu účelu.

(18) Ztrátou věci se rozumí stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na své vůli
možnost s věcí disponovat.

Článek IX.
Závěrečné ustanovení

Tyto zvláštní pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2005.

(4) Poddolováním se rozumí důsledky lidské činnosti spočívající v hloubení
podzemních štol, šachet, tunelů a obdobných podzemních staveb.

(5) Poškozením věci se rozumí změna stavu věci, kterou je objektivně
možné odstranit ekonomicky účelnou opravou, nebo změna stavu věci, kte-
rou objektivně nelze odstranit ekonomicky účelnou opravou, přesto však je
věc použitelná k původnímu účelu.

(6) Právnickou osobou, se kterou je pojištěný majetkově propojen, se
rozumí:
a) právnická osoba, ve které má pojištěný větší než 50% majetkovou účast,
b) právnická osoba, která má v pojištěném větší než 50% majetkovou účast,
c) právnická osoba, ve které má větší než 50% majetkovou účast subjekt,

který má větší než 50% majetkovou účast zároveň v pojištěném.

(7) Profesionální sportovní činností se rozumí sportovní činnost, kterou
sportovci vykonávají za úplatu, jakož i příprava k této činnosti.

(8) Předáním vykonané práce je její předání objednateli nebo jiné opráv-
něné osobě po jejím provedení.

(9) Sesedáním půdy se rozumí klesání zemského povrchu směrem do stře-
du země v důsledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti.

(10) Sesouváním půdy se rozumí pohyb hornin z vyšších poloh svahu do
nižších, ke kterému dochází působením zemské tíže nebo lidské činnosti při
porušení podmínek rovnováhy svahu.

(11) Společníkem se rozumí společník obchodní společnosti, který je
zapsán v obchodním rejstříku.

(12) Uvedením na trh je okamžik, kdy je výrobek na trhu poprvé úplatně
nebo bezúplatně předán nebo nabídnut k předání za účelem distribuce nebo
používání nebo kdy jsou k němu poprvé převedena vlastnická práva.

(13) Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc ve své dispozici
a využívá její užitné vlastnosti.

(14) Vadou výrobku je stav, kdy výrobek z hlediska bezpečnosti jeho užití
nezaručuje vlastnosti, které lze od něj oprávněně očekávat, zejména s ohle-
dem na:
a) prezentaci výrobku včetně poskytnutých informací nebo
b) předpokládaný účel, ke kterému má výrobek sloužit, nebo
c) dobu, kdy byl výrobek uveden na trh.

(15) Výrobkem se rozumí jakákoli movitá věc, která byla vyrobena, vytěže-
na nebo jinak získána bez ohledu na stupeň jejího zpracování (včetně obalu
a návodu k použití) a je určena k uvedení na trh; a to i tehdy, je-li součástí
nebo příslušenstvím jiné movité nebo nemovité věci. Za výrobek se považuje
např. i elektřina.

(16) Znečištěním životního prostředí se rozumí poškození životního pro-
středí či jeho složek (např. kontaminace půdy, hornin, ovzduší, povrchových
a podzemních vod, živých organismů – flóry a fauny). Za škodu způsobenou
znečištěním životního prostředí se považuje i následná škoda, která vznikla
v příčinné souvislosti se znečištěním životního prostředí (např. úhyn ryb a zví-
řat v důsledku kontaminace vod, zničení úrody plodin v důsledku kontamina-
ce půdy, ušlý zisk). Kontaminací se rozumí zamoření, znečištění či jiné zhor-
šení jakosti, bonity nebo kvality jednotlivých složek životního prostředí.

(17) Zničením věci se rozumí změna stavu věci, kterou objektivně není
možné odstranit ekonomicky účelnou opravou a pro kterou věc již nelze dále
používat k původnímu účelu.

(18) Ztrátou věci se rozumí stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na své vůli
možnost s věcí disponovat.

Článek IX.
Závěrečné ustanovení

Tyto zvláštní pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2005.

(4) Poddolovénl’m se rozumi dflsledky lidske’ éinnosti spoéivajici v hloubeni
podzemnich étol, éachet, tunelfl a obdobnYch podzemnich staveb.

(5) Po§kozenim véci se rozumi zména stavu Véci, kterou je objektivné
moiné odstranit ekonomicky L'iéelnou opravou, nebo zména stavu véci, kte—
rou objektivné nelze odstranit ekonomicky L'Jéelnou opravou, pFesto Véak je
Véc pouiitelné k pflvodnl’mu L'iéelu.

(6) Prévnickou osobou, se kterou je pojiétény majetkové propoien, se
rozumi:
a) prévnické osoba, ve které mé pojiétény vétél’ nei 50% majetkovou uéast,
b) prévnické osoba, které mé v pojiéténém vétél’ nei 50% majetkovou uéast,
c) prévnické osoba, ve které mé vétél’ nei 50% majetkovou Uéast subjekt,

ktery mé vétél’ he? 50% majetkovou Uéast zérover'i v pojiéténém.

(7) Profesionélnl’ sportovni éinnostl’ se rozumi sportovni (“:innost, kterou
sportovci vykonévaji za uplatu, jakoi i pFiprava k této éinnosti.

(8) PFedénI’m vykonané préce je jeji pFedénI' objednateli nebo jiné oprév—
néne’ osobé po jejim provedeni.

(9) Sesedénl’m pfldy se rozumi kleséni zemského povrchu smérem do stFe—
du zemé v dflsledku pflsobenl’ pFI’roa’ch sil nebo lidske' éinnosti.

(10) Sesouvénl’m pfldy se rozumi pohyb hornin z vyééich poloh svahu do
niiél’ch, ke ktere’mu dochézi pflsobenim zemske’ tiie nebo lidské éinnosti pFi
poruéenl’ podminek rovnovéhy svahu.

(11) Spoieénl’kem se rozumi spoleénik obchodni spoleénosti, ktery je
zapsén v obchodnl’m rejstFI'ku.

(12) Uvedenl'm na trh je okamiik, kdy je eobek na trhu poprvé Uplatné
nebo bezflplatné pFedén nebo nabidnut k pfedéni za Uéelem distribuce nebo
pouil’véni nebo kdy jsou k nému poprvé pFevedena vlastnické préva.

(13) Uil’vénl’m véci se rozumi stav, kdy pojiétény ma’ véc ve sve’ dispozici
a vyuZivé jejl' uZitne’ vlastnosti.

(14) Vadou Wrobku je stav, kdy eobek z hlediska bezpeénosti jeho uZiti
nezaruéuje Vlastnosti, které Ize od néj oprévnéné oéekévat, zejme'na s ohle—
dem na:
a) prezentaci VYrobku véetné poskytnutych informaci nebo
b) pFedpoklédany uéel, ke kterému ma’ vyrobek slouiit, nebo
c) dobu, kdy byl vyrobek uveden na trh.

(15) Vy'robkem se rozumi jakékoli movité véc, které byla vyrobena, vytéie—
na nebo jinak ziskéna bez ohledu na stupefi jejl'ho zpracovéni (véetné obalu
a névodu k pouiitD a je uréena k uvedeni na trh; a to i tehdy, je—Ii souéésti
nebo pfl’sluéenstvim jiné movité nebo nemovite’ Véci. Za vyrobek se povaiuje
napF. i elektFina.

(16) Zneéiéténl’m iivotnl’ho prostFedI’ se rozumi poékozeni iivotniho pro—
stFedI’ 6i jeho sloiek (napF. kontaminace pfldy, hornin, ovzduél’, povrchoch
a podzemnich vod, iiVyIch organismfl — fléry a fauny). Za ékodu zpflsobenou
zneéiéténim iivotnl’ho prostFedi se povaiuje i nésledné ékoda, které vznikla
V pFI’éinne’ souvislosti se zneéiéténim iivotnl’ho prostFedI' (napF. uhyn ryb a zvi—
Fat v dflsledku kontaminace vod, zniéeni Urody plodin v dflsledku kontamina—
ce pfldy, uély zisk). Kontaminaci se rozumi zamoFeni, zneéiéténi éi jiné zhor—
éenl’jakosti, bonity nebo kvality jednotlivych sloiek Zivotnl’ho prostfedi.

(17) Zniéenim Véci se rozumi zména stavu véci, kterou objektivné neni
moiné odstranit ekonomicky Uéelnou opravou a pro kterou véc jii nelze dale
pouil’vat k pflvodnimu Uéelu.

(18) Ztrétou véci se rozumi stav, kdy poékozeny ztratil nezévisle na své VL‘JIi
moinost s Véci disponovat.

Clének IX.
Zévéreéné ustanovenl’

Tyto zvléétni pojistné podml’nky nabyvajl' uéinnosti dnem 1. ledna 2005.

(4) Poddolováním se rozumí důsledky lidské činnosti spočívající v hloubení
podzemních štol, šachet, tunelů a obdobných podzemních staveb.

(5) Poškozením věci se rozumí změna stavu věci, kterou je objektivně
možné odstranit ekonomicky účelnou opravou, nebo změna stavu věci, kte-
rou objektivně nelze odstranit ekonomicky účelnou opravou, přesto však je
věc použitelná k původnímu účelu.

(6) Právnickou osobou, se kterou je pojištěný majetkově propojen, se
rozumí:
a) právnická osoba, ve které má pojištěný větší než 50% majetkovou účast,
b) právnická osoba, která má v pojištěném větší než 50% majetkovou účast,
c) právnická osoba, ve které má větší než 50% majetkovou účast subjekt,

který má větší než 50% majetkovou účast zároveň v pojištěném.

(7) Profesionální sportovní činností se rozumí sportovní činnost, kterou
sportovci vykonávají za úplatu, jakož i příprava k této činnosti.

(8) Předáním vykonané práce je její předání objednateli nebo jiné opráv-
něné osobě po jejím provedení.

(9) Sesedáním půdy se rozumí klesání zemského povrchu směrem do stře-
du země v důsledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti.

(10) Sesouváním půdy se rozumí pohyb hornin z vyšších poloh svahu do
nižších, ke kterému dochází působením zemské tíže nebo lidské činnosti při
porušení podmínek rovnováhy svahu.

(11) Společníkem se rozumí společník obchodní společnosti, který je
zapsán v obchodním rejstříku.

(12) Uvedením na trh je okamžik, kdy je výrobek na trhu poprvé úplatně
nebo bezúplatně předán nebo nabídnut k předání za účelem distribuce nebo
používání nebo kdy jsou k němu poprvé převedena vlastnická práva.

(13) Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc ve své dispozici
a využívá její užitné vlastnosti.

(14) Vadou výrobku je stav, kdy výrobek z hlediska bezpečnosti jeho užití
nezaručuje vlastnosti, které lze od něj oprávněně očekávat, zejména s ohle-
dem na:
a) prezentaci výrobku včetně poskytnutých informací nebo
b) předpokládaný účel, ke kterému má výrobek sloužit, nebo
c) dobu, kdy byl výrobek uveden na trh.

(15) Výrobkem se rozumí jakákoli movitá věc, která byla vyrobena, vytěže-
na nebo jinak získána bez ohledu na stupeň jejího zpracování (včetně obalu
a návodu k použití) a je určena k uvedení na trh; a to i tehdy, je-li součástí
nebo příslušenstvím jiné movité nebo nemovité věci. Za výrobek se považuje
např. i elektřina.

(16) Znečištěním životního prostředí se rozumí poškození životního pro-
středí či jeho složek (např. kontaminace půdy, hornin, ovzduší, povrchových
a podzemních vod, živých organismů – flóry a fauny). Za škodu způsobenou
znečištěním životního prostředí se považuje i následná škoda, která vznikla
v příčinné souvislosti se znečištěním životního prostředí (např. úhyn ryb a zví-
řat v důsledku kontaminace vod, zničení úrody plodin v důsledku kontamina-
ce půdy, ušlý zisk). Kontaminací se rozumí zamoření, znečištění či jiné zhor-
šení jakosti, bonity nebo kvality jednotlivých složek životního prostředí.

(17) Zničením věci se rozumí změna stavu věci, kterou objektivně není
možné odstranit ekonomicky účelnou opravou a pro kterou věc již nelze dále
používat k původnímu účelu.

(18) Ztrátou věci se rozumí stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na své vůli
možnost s věcí disponovat.

Článek IX.
Závěrečné ustanovení

Tyto zvláštní pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2005.

(4) Poddolováním se rozumí důsledky lidské činnosti spočívající v hloubení
podzemních štol, šachet, tunelů a obdobných podzemních staveb.

(5) Poškozením věci se rozumí změna stavu věci, kterou je objektivně
možné odstranit ekonomicky účelnou opravou, nebo změna stavu věci, kte-
rou objektivně nelze odstranit ekonomicky účelnou opravou, přesto však je
věc použitelná k původnímu účelu.

(6) Právnickou osobou, se kterou je pojištěný majetkově propojen, se
rozumí:
a) právnická osoba, ve které má pojištěný větší než 50% majetkovou účast,
b) právnická osoba, která má v pojištěném větší než 50% majetkovou účast,
c) právnická osoba, ve které má větší než 50% majetkovou účast subjekt,

který má větší než 50% majetkovou účast zároveň v pojištěném.

(7) Profesionální sportovní činností se rozumí sportovní činnost, kterou
sportovci vykonávají za úplatu, jakož i příprava k této činnosti.

(8) Předáním vykonané práce je její předání objednateli nebo jiné opráv-
něné osobě po jejím provedení.

(9) Sesedáním půdy se rozumí klesání zemského povrchu směrem do stře-
du země v důsledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti.

(10) Sesouváním půdy se rozumí pohyb hornin z vyšších poloh svahu do
nižších, ke kterému dochází působením zemské tíže nebo lidské činnosti při
porušení podmínek rovnováhy svahu.

(11) Společníkem se rozumí společník obchodní společnosti, který je
zapsán v obchodním rejstříku.

(12) Uvedením na trh je okamžik, kdy je výrobek na trhu poprvé úplatně
nebo bezúplatně předán nebo nabídnut k předání za účelem distribuce nebo
používání nebo kdy jsou k němu poprvé převedena vlastnická práva.

(13) Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc ve své dispozici
a využívá její užitné vlastnosti.

(14) Vadou výrobku je stav, kdy výrobek z hlediska bezpečnosti jeho užití
nezaručuje vlastnosti, které lze od něj oprávněně očekávat, zejména s ohle-
dem na:
a) prezentaci výrobku včetně poskytnutých informací nebo
b) předpokládaný účel, ke kterému má výrobek sloužit, nebo
c) dobu, kdy byl výrobek uveden na trh.

(15) Výrobkem se rozumí jakákoli movitá věc, která byla vyrobena, vytěže-
na nebo jinak získána bez ohledu na stupeň jejího zpracování (včetně obalu
a návodu k použití) a je určena k uvedení na trh; a to i tehdy, je-li součástí
nebo příslušenstvím jiné movité nebo nemovité věci. Za výrobek se považuje
např. i elektřina.

(16) Znečištěním životního prostředí se rozumí poškození životního pro-
středí či jeho složek (např. kontaminace půdy, hornin, ovzduší, povrchových
a podzemních vod, živých organismů – flóry a fauny). Za škodu způsobenou
znečištěním životního prostředí se považuje i následná škoda, která vznikla
v příčinné souvislosti se znečištěním životního prostředí (např. úhyn ryb a zví-
řat v důsledku kontaminace vod, zničení úrody plodin v důsledku kontamina-
ce půdy, ušlý zisk). Kontaminací se rozumí zamoření, znečištění či jiné zhor-
šení jakosti, bonity nebo kvality jednotlivých složek životního prostředí.

(17) Zničením věci se rozumí změna stavu věci, kterou objektivně není
možné odstranit ekonomicky účelnou opravou a pro kterou věc již nelze dále
používat k původnímu účelu.

(18) Ztrátou věci se rozumí stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na své vůli
možnost s věcí disponovat.

Článek IX.
Závěrečné ustanovení

Tyto zvláštní pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2005.

(4) Poddolovénl’m se rozumi dflsledky lidske’ éinnosti spoéivajici v hloubeni
podzemnich étol, éachet, tunelfl a obdobnYch podzemnich staveb.

(5) Po§kozenim véci se rozumi zména stavu Véci, kterou je objektivné
moiné odstranit ekonomicky L'iéelnou opravou, nebo zména stavu véci, kte—
rou objektivné nelze odstranit ekonomicky L'Jéelnou opravou, pFesto Véak je
Véc pouiitelné k pflvodnl’mu L'iéelu.

(6) Prévnickou osobou, se kterou je pojiétény majetkové propoien, se
rozumi:
a) prévnické osoba, ve které mé pojiétény vétél’ nei 50% majetkovou uéast,
b) prévnické osoba, které mé v pojiéténém vétél’ nei 50% majetkovou uéast,
c) prévnické osoba, ve které mé vétél’ nei 50% majetkovou Uéast subjekt,

ktery mé vétél’ he? 50% majetkovou Uéast zérover'i v pojiéténém.

(7) Profesionélnl’ sportovni éinnostl’ se rozumi sportovni (“:innost, kterou
sportovci vykonévaji za uplatu, jakoi i pFiprava k této éinnosti.

(8) PFedénI’m vykonané préce je jeji pFedénI' objednateli nebo jiné oprév—
néne’ osobé po jejim provedeni.

(9) Sesedénl’m pfldy se rozumi kleséni zemského povrchu smérem do stFe—
du zemé v dflsledku pflsobenl’ pFI’roa’ch sil nebo lidske' éinnosti.

(10) Sesouvénl’m pfldy se rozumi pohyb hornin z vyééich poloh svahu do
niiél’ch, ke ktere’mu dochézi pflsobenim zemske’ tiie nebo lidské éinnosti pFi
poruéenl’ podminek rovnovéhy svahu.

(11) Spoieénl’kem se rozumi spoleénik obchodni spoleénosti, ktery je
zapsén v obchodnl’m rejstFI'ku.

(12) Uvedenl'm na trh je okamiik, kdy je eobek na trhu poprvé Uplatné
nebo bezflplatné pFedén nebo nabidnut k pfedéni za Uéelem distribuce nebo
pouil’véni nebo kdy jsou k nému poprvé pFevedena vlastnické préva.

(13) Uil’vénl’m véci se rozumi stav, kdy pojiétény ma’ véc ve sve’ dispozici
a vyuZivé jejl' uZitne’ vlastnosti.

(14) Vadou Wrobku je stav, kdy eobek z hlediska bezpeénosti jeho uZiti
nezaruéuje Vlastnosti, které Ize od néj oprévnéné oéekévat, zejme'na s ohle—
dem na:
a) prezentaci VYrobku véetné poskytnutych informaci nebo
b) pFedpoklédany uéel, ke kterému ma’ vyrobek slouiit, nebo
c) dobu, kdy byl vyrobek uveden na trh.

(15) Vy'robkem se rozumi jakékoli movité véc, které byla vyrobena, vytéie—
na nebo jinak ziskéna bez ohledu na stupefi jejl'ho zpracovéni (véetné obalu
a névodu k pouiitD a je uréena k uvedeni na trh; a to i tehdy, je—Ii souéésti
nebo pfl’sluéenstvim jiné movité nebo nemovite’ Véci. Za vyrobek se povaiuje
napF. i elektFina.

(16) Zneéiéténl’m iivotnl’ho prostFedI’ se rozumi poékozeni iivotniho pro—
stFedI’ 6i jeho sloiek (napF. kontaminace pfldy, hornin, ovzduél’, povrchoch
a podzemnich vod, iiVyIch organismfl — fléry a fauny). Za ékodu zpflsobenou
zneéiéténim iivotnl’ho prostFedi se povaiuje i nésledné ékoda, které vznikla
V pFI’éinne’ souvislosti se zneéiéténim iivotnl’ho prostFedI' (napF. uhyn ryb a zvi—
Fat v dflsledku kontaminace vod, zniéeni Urody plodin v dflsledku kontamina—
ce pfldy, uély zisk). Kontaminaci se rozumi zamoFeni, zneéiéténi éi jiné zhor—
éenl’jakosti, bonity nebo kvality jednotlivych sloiek Zivotnl’ho prostfedi.

(17) Zniéenim Véci se rozumi zména stavu véci, kterou objektivné neni
moiné odstranit ekonomicky Uéelnou opravou a pro kterou véc jii nelze dale
pouil’vat k pflvodnimu Uéelu.

(18) Ztrétou véci se rozumi stav, kdy poékozeny ztratil nezévisle na své VL‘JIi
moinost s Véci disponovat.

Clének IX.
Zévéreéné ustanovenl’

Tyto zvléétni pojistné podml’nky nabyvajl' uéinnosti dnem 1. ledna 2005.

(4) Poddolovénl’m se rozumi dflsledky lidské éinnosti spoéivajici v hloubeni
podzemnich étol, éachet, tunell‘] a obdobnYch podzemnich staveb.

(5) Poékozenim véci se rozumi zména stavu véci, kterou je objektivné
moiné odstranit ekonomicky Uéelnou opravou, nebo zména stavu véci, kte-
rou objektivné nelze odstranit ekonomicky Uéelnou opravou, pFesto véak je
véc pouiitelné k pflvodnimu Uéelu.

(6) Prévnickou osobou, se kterou je pojiétény majetkové propojen, se
rozumi:
a) prévnické osoba, ve které mé pojiétény vétéi nei 50% majetkovou uéast,
b) prévnické osoba, které mé v pojiéténém vétéi nei 50% majetkovou Uéast,
c) prévnické osoba, ve které mé vétéi nei 50% majetkovou Liéast subjekt,

ktery mé Vétéi nei 50% majetkovou fléast Zérovefi v pojiéténém.

(7) Profesiona’lni sportovnl' éinnostl’ se rozumi sportovni éinnost, kterou
sportovci vykonévaji za Uplatu, jakoi i pFiprava k této éinnosti.

(8) PFeda’nI’m vykonané préce je jejl' pFedéni objednateli nebo jiné oprav-
néné osobé po jejim provedenl’.

(9) Sesedénim pildy se rozumi kleséni zemského povrchu smérem do stFe-
du zemé v dl‘ilsledku pflsobeni pFI’rodnich sil nebo lidské éinnosti.

(10) Sesouvénl’m pfidy se rozumi pohyb hornin z vyééich poloh svahu do
niiéich, ke kterému dochézi pflsobenim zemské tiZe nebo lidské éinnosti pFi
poruéeni podminek rovnovéhy svahu.

(11) Spoleénikem se rozumi spoleénik obchodni spoleénosti, ktery je
zapsén v obchodnim rejstFI’ku.

(12) Uvedenim na trh je okamiik, kdy je vyrobek na trhu poprvé Uplatné
nebo bezt’Jplatné pFedén nebo nabidnut k pFeda’ni za l'JéeIem distribuce nebo
pouiiva’nl’ nebo kdy jsou k nému popn/é pFevedena Vlastnické préva.

(13) Uil'va’nl'm véci se rozumi stav, kdy pojiétény mé véc ve své dispozici
a vyuZivé jeji uZitné vlastnosti.

(14) Vadou vyrobku je stav, kdy vyrobek z hlediska bezpeénosti jeho uZiti
nezaruéuje Vlastnosti, které Ize od néj oprévnéné oéekévat, zejména s ohle-
dem na:
a) prezentaci vyrobku véetné posky'tnuth informaci nebo
b) pFedpoklédany uéel, ke kterému mé vy'Irobek slouiit, nebo
c) dobu, kdy byl VYrobek uveden na trh.

(15) Virobkem se rozumi jakékoli movité véc, které byla vyrobena, vy'téie-
na nebo jinak ziskéna bez ohledu na stuper'i jejl'ho zpracova’ni (véetné obalu
a névodu k pouZitD a je uréena k uvedenl’ na trh; a to i tehdy, je—Ii souéésti
nebo pFisluéenstvim jiné movité nebo nemovité véci. Za vyrobek se povaZuje
napF. i elektFina.

(16) Zneéiéténim iivotnfl'Io prostFedi se rozumi poékozeni iivotniho pro-
stFedi 6i jeho sloiek (napF. kontaminace pl‘ildy, hornin, ovzduéi, povrchovjlch
a podzemnich vod, iivych organisml‘il — fléry a fauny). Za ékodu zpl‘ilsobenou
zneéiéténim iivotniho prostFedi se povaiuje i na’sledné ékoda, které vznikla
v pFI’éinné souvislosti se zneéiéténim iivotniho prostFedi (napF. lihyn ryb a zvi-
Fat v dflsledku kontaminace vod, zniéeni Urody plodin v dflsledku kontamina-
ce pl‘ildy, uély zisk). Kontaminaci se rozumi zamoFeni, zneéiéténi (":i jiné zhor-
éeni jakosti, bonity nebo kvality jednotlivjlch sloiek iivotniho prostFedi.

(17) Zniéenl’m véci se rozumi zména stavu véci, kterou objektivné neni
moiné odstranit ekonomicky Uéelnou opravou a pro kterou véc jii nelze déle
pouZI’vat k pflvodnimu Uéelu.

(18) Ztrétou véci se rozumi stav, kdy poékozeny ztratil nezévisle na své vflli
moinost s véci disponovat.

Clének IX.
Zévéreéné ustanoveni

Ty'to zvléétni pojistné podminky navaji uéinnosti dnem 1. ledna 2005.
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P - 520/05

DODATKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY
PRO POJIŠTĚNÍ HOSPODÁŘSKÝCH RIZIK

Následující doložky z těchto dodatkových pojistných podmínek rozšiřují, upřesňují, případně vymezují
ustanovení Zvláštních pojistných podmínek.

Doložka DOB1 - Elektronická rizika - Výluka (1201)

Ujednává se, že se pojištění nevztahuje na jakákoli poškození, následné škody, ztrátu užitné hodnoty, náklady,
nároky a výdaje preventivní i jiné, jakékoli povahy přímo i nepřímo plynoucí nebo způsobené, ať plně nebo
částečně:
a) užíváním, zneužitím, fungování selháním internetu, kterékoli vnitřní nebo soukromé sítě, internetové

stránky, internetové adresy nebo podobného zařízení či služby,
b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umístěnými na internetové stránce nebo podobném zařízení,
c) projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu,
d) jakýmkoli elektronickým přenosem dat nebo jiných informací,
e) jakýmkoli porušením, zničením, zkreslením, zborcením, narušením, vymazáním nebo jinou ztrátou či

poškozením dat, programového vybavení, programovacího souboru či souboru instrukcí jakéhokoli druhu,
f) ztrátou možnosti využívání dat nebo omezením funkčnosti dat, kódování, programů, programového

vybavení jakéhokoli počítače či počítačového systému nebo jiného zařízení závislého na jakémkoli
mikročipu nebo vestavěném logickém obvodu, včetně výpadku činnosti na straně pojištěného,

g) jakýmkoli porušením, ať úmyslným nebo neúmyslným, duševních majetkových práv (např. ochranné
známky, autorského práva, patentu apod.).

Doložka DOB2 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1201)

1. Nárok na přiznání bonifikace vzniká při dosažení příznivého škodného průběhu v intervalu, jaký je uveden
v příslušném článku pojistné smlouvy, a to ve výši uvedené v tomto článku.

2. Škodný průběh je poměr mezi vyplaceným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době
výpočtu škodného průběhu nevyplacené) a zaplaceným pojistným za hodnocené období (specifikované v
pojistné smlouvě) vyjádřený v procentech. Od vyplaceného plnění pojistitel odečítá přijaté regresy.

3. Pojistitel vyhodnotí škodný průběh za účelem stanovení nároku na bonifikaci tři měsíce po uplynutí
vyhodnocovaného období.

4. Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného za hodnocené období.
5. Pojistitel poukáže jednorázově bonifikaci pojistníkovi nejdříve tři měsíce po uplynutí vyhodnocovaného

období.
6. V případě, že pojistník po uzavření vyhodnocovaného období uplatní nárok na plnění z pojistné události

v takové výši, která zpětně ruší nárok nebo mění výši bonifikace, sníží pojistitel plnění z pojistné události o
částku odpovídající přeplacené bonifikaci, nebo pojistník vrátí celou bonifikaci nebo část odpovídající
přeplatku.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění

Nad rámec bodu i) až iii) čl. I. odst. (2) písm. a) ZPP P - 600/05 se pojištění obecné odpovědnosti za škodu
vztahuje i na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za majetkovou škodu, která vznikla
jinému jinak než jako škoda na zdraví, životě nebo věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou nebo škoda
vyplývající z takové škody.

P - 520/05

DODATKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY
PRO POJIŠTĚNÍ HOSPODÁŘSKÝCH RIZIK

Následující doložky z těchto dodatkových pojistných podmínek rozšiřují, upřesňují, případně vymezují
ustanovení Zvláštních pojistných podmínek.

Doložka DOB1 - Elektronická rizika - Výluka (1201)

Ujednává se, že se pojištění nevztahuje na jakákoli poškození, následné škody, ztrátu užitné hodnoty, náklady,
nároky a výdaje preventivní i jiné, jakékoli povahy přímo i nepřímo plynoucí nebo způsobené, ať plně nebo
částečně:
a) užíváním, zneužitím, fungování selháním internetu, kterékoli vnitřní nebo soukromé sítě, internetové

stránky, internetové adresy nebo podobného zařízení či služby,
b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umístěnými na internetové stránce nebo podobném zařízení,
c) projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu,
d) jakýmkoli elektronickým přenosem dat nebo jiných informací,
e) jakýmkoli porušením, zničením, zkreslením, zborcením, narušením, vymazáním nebo jinou ztrátou či

poškozením dat, programového vybavení, programovacího souboru či souboru instrukcí jakéhokoli druhu,
f) ztrátou možnosti využívání dat nebo omezením funkčnosti dat, kódování, programů, programového

vybavení jakéhokoli počítače či počítačového systému nebo jiného zařízení závislého na jakémkoli
mikročipu nebo vestavěném logickém obvodu, včetně výpadku činnosti na straně pojištěného,

g) jakýmkoli porušením, ať úmyslným nebo neúmyslným, duševních majetkových práv (např. ochranné
známky, autorského práva, patentu apod.).

Doložka DOB2 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1201)

1. Nárok na přiznání bonifikace vzniká při dosažení příznivého škodného průběhu v intervalu, jaký je uveden
v příslušném článku pojistné smlouvy, a to ve výši uvedené v tomto článku.

2. Škodný průběh je poměr mezi vyplaceným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době
výpočtu škodného průběhu nevyplacené) a zaplaceným pojistným za hodnocené období (specifikované v
pojistné smlouvě) vyjádřený v procentech. Od vyplaceného plnění pojistitel odečítá přijaté regresy.

3. Pojistitel vyhodnotí škodný průběh za účelem stanovení nároku na bonifikaci tři měsíce po uplynutí
vyhodnocovaného období.

4. Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného za hodnocené období.
5. Pojistitel poukáže jednorázově bonifikaci pojistníkovi nejdříve tři měsíce po uplynutí vyhodnocovaného

období.
6. V případě, že pojistník po uzavření vyhodnocovaného období uplatní nárok na plnění z pojistné události

v takové výši, která zpětně ruší nárok nebo mění výši bonifikace, sníží pojistitel plnění z pojistné události o
částku odpovídající přeplacené bonifikaci, nebo pojistník vrátí celou bonifikaci nebo část odpovídající
přeplatku.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění

Nad rámec bodu i) až iii) čl. I. odst. (2) písm. a) ZPP P - 600/05 se pojištění obecné odpovědnosti za škodu
vztahuje i na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za majetkovou škodu, která vznikla
jinému jinak než jako škoda na zdraví, životě nebo věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou nebo škoda
vyplývající z takové škody.

(5)3 P - 520/05
Kooperatlva
VIENNA INSURANCE GROUP

DODATKOVE POJISTNE PODMiNKY
PRO POJI§TENi HOSPODARSKYCH RIZIK

Nésledujl'ci doloiky ztéchto dodatkovych pojistny'ICh podml'nek rozéiFujI', upFesfiujI', pFI’padné vymezujl'
ustanovem’ Zvléétm’ch pojistnych podml'nek.

Doloika DOBl - Elektronické rizika - Vy'lluka (1201)
Ujednévé se, 2e 5e pojiétém’ nevztahuje najakékoli poékozem’, nésledné §k0dy, ztrétu uiitné hodnoty, néklady,
néroky a vydaje preventivm’ i jiné, jakékoli povahy pFI'mo i nepFI'mo plynoucn’ nebo zpfisobené, at’ plné nebo
Eésteéné:
a) uil'vénl'm, zneuiitn’m, fungova’nl’ selhém’m internetu, kterékoli vnitFnI’ nebo soukromé sité, internetové

strénky, internetové adresy nebo podobného zaFI'zenI' Ei sluiby,
b) jakYmikoli daty nebojinymi informacemi uml'sténymi na internetové strénce nebo podobném zaFI'zenI',
c) projevemjakéhokoli poél'taéového viru nebo obdobného programu,
d) jaky'Imkoli elektronickym pFenosem dat nebojinych informaci,
e) jaky'Imkoli poruéem’m, zniEenI'm, zkreslenl'm, zborcenl'm, naruéem’m, vymazém’m nebo jinou ztrétou Ei

poékozem’m dat, programového vybavem’, programovaciho souboru (":i souboru instrukcijakéhokoli druhu,
f) ztrétou moinosti vyuiivém’ dat nebo omezenl'm funkénosti dat, kédovém’, programfi, programového

vybavenl' jakéhokoli poél'taée Ei poél'taéového systému nebo jiného zaFI'zenI' zévislého na jakémkoli
mikroéipu nebo vestavéném logickém obvodu, vietné vy'Ipadku Einnosti na strané pojiéténého,

g) jaky'Imkoli poruéem’m, at’ Umyslnym nebo nel'mslnym, duéevm’ch majetkoch prév (napF. ochranné
znémky, autorského préva, patentu apod.).

Doloika DOBz - Bonifikace - Vymezenl' podml'nek (1201)

1. Nérok na pFizném’ bonifikace vzniké pFi dosaiem’ pFI'znivého ékodného prfibéhu v intervalu, jaky'lje uveden
v pFI'sluéném Elénku pojistné smlouvy, a to ve vyéi uvedené vtomto Elénku.

2. ékodny prfibéh je pomér mezi vyplacenym plném’m (v6. rezervy na §k0dy vzniklé, nahlééené, ale vdobé
vyipoétu ékodného prObéhu nevyplacené) a zaplacenym pojistny'lm za hodnocené obdobl' (specifikované v
pojistné smlouvé) vyjédFeny v procentech. Ocl vyplaceného plném’ pojistitel odeEI'té pFijaté regresy.

3. Pojistitel vyhodnotl' ékodny prfibéh za Uéelem stanovenl' néroku na bonifikaci tFi mésn’ce po uplynutl'
vyhodnocovaného obdobl'.

4. Podml'nkou pro vyplacem’ bonifikaceje uhrazenl' pFedepsaného pojistného za hodnocené obdobl'.
5. Pojistitel poukéie jednorézové bonifikaci pojistnl'kovi nedI've tFi mésn’ce p0 uplynutl' vyhodnocovaného

obdobL
6. VpFI’padé, 2e pojistm'k po uzavFenI' vyhodnocovaného obdobl' uplatm’ nérok na plnénl' z pojistné udélosti

vtakové v95, které zpétné ruél' nérok nebo mém’ v§I§i bonifikace, snl'il' pojistitel plnénl' z pojistné udélosti 0
Eéstku odpovu’dajl'ci pFeplacené bonifikaci, nebo pojistnl'k vrétl' celou bonifikaci nebo Eést odpovidajl'ci
pFeplatku.

Doloika pro pojiéténl' odpovédnosti za §k0du - Cisté finanéni §kody - Rozél'FenI' rozsahu pojiétém’

Nad rémec bodu i) a2 iii) El. |. odst. (2) pl'sm. a) ZPP P - 600/05 se pojiétém' obecné odpovédnosti 2a ékodu
vztahuje i na prévnl'm pFedpisem stanovenou odpovédnost pojiéténého za majetkovou ékodu, které vznikla
jinému jinak neijako ékoda na zdravi, iivoté nebo véci jejl'm poékozenl'm, zniEenI'm nebo ztrétou nebo ékoda
vyplajI'CI' z ta kové §kody.

P - 520/05

DODATKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY
PRO POJIŠTĚNÍ HOSPODÁŘSKÝCH RIZIK

Následující doložky z těchto dodatkových pojistných podmínek rozšiřují, upřesňují, případně vymezují
ustanovení Zvláštních pojistných podmínek.

Doložka DOB1 - Elektronická rizika - Výluka (1201)

Ujednává se, že se pojištění nevztahuje na jakákoli poškození, následné škody, ztrátu užitné hodnoty, náklady,
nároky a výdaje preventivní i jiné, jakékoli povahy přímo i nepřímo plynoucí nebo způsobené, ať plně nebo
částečně:
a) užíváním, zneužitím, fungování selháním internetu, kterékoli vnitřní nebo soukromé sítě, internetové

stránky, internetové adresy nebo podobného zařízení či služby,
b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umístěnými na internetové stránce nebo podobném zařízení,
c) projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu,
d) jakýmkoli elektronickým přenosem dat nebo jiných informací,
e) jakýmkoli porušením, zničením, zkreslením, zborcením, narušením, vymazáním nebo jinou ztrátou či

poškozením dat, programového vybavení, programovacího souboru či souboru instrukcí jakéhokoli druhu,
f) ztrátou možnosti využívání dat nebo omezením funkčnosti dat, kódování, programů, programového

vybavení jakéhokoli počítače či počítačového systému nebo jiného zařízení závislého na jakémkoli
mikročipu nebo vestavěném logickém obvodu, včetně výpadku činnosti na straně pojištěného,

g) jakýmkoli porušením, ať úmyslným nebo neúmyslným, duševních majetkových práv (např. ochranné
známky, autorského práva, patentu apod.).

Doložka DOB2 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1201)

1. Nárok na přiznání bonifikace vzniká při dosažení příznivého škodného průběhu v intervalu, jaký je uveden
v příslušném článku pojistné smlouvy, a to ve výši uvedené v tomto článku.

2. Škodný průběh je poměr mezi vyplaceným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době
výpočtu škodného průběhu nevyplacené) a zaplaceným pojistným za hodnocené období (specifikované v
pojistné smlouvě) vyjádřený v procentech. Od vyplaceného plnění pojistitel odečítá přijaté regresy.

3. Pojistitel vyhodnotí škodný průběh za účelem stanovení nároku na bonifikaci tři měsíce po uplynutí
vyhodnocovaného období.

4. Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného za hodnocené období.
5. Pojistitel poukáže jednorázově bonifikaci pojistníkovi nejdříve tři měsíce po uplynutí vyhodnocovaného

období.
6. V případě, že pojistník po uzavření vyhodnocovaného období uplatní nárok na plnění z pojistné události

v takové výši, která zpětně ruší nárok nebo mění výši bonifikace, sníží pojistitel plnění z pojistné události o
částku odpovídající přeplacené bonifikaci, nebo pojistník vrátí celou bonifikaci nebo část odpovídající
přeplatku.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění

Nad rámec bodu i) až iii) čl. I. odst. (2) písm. a) ZPP P - 600/05 se pojištění obecné odpovědnosti za škodu
vztahuje i na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za majetkovou škodu, která vznikla
jinému jinak než jako škoda na zdraví, životě nebo věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou nebo škoda
vyplývající z takové škody.

P - 520/05

DODATKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY
PRO POJIŠTĚNÍ HOSPODÁŘSKÝCH RIZIK

Následující doložky z těchto dodatkových pojistných podmínek rozšiřují, upřesňují, případně vymezují
ustanovení Zvláštních pojistných podmínek.

Doložka DOB1 - Elektronická rizika - Výluka (1201)

Ujednává se, že se pojištění nevztahuje na jakákoli poškození, následné škody, ztrátu užitné hodnoty, náklady,
nároky a výdaje preventivní i jiné, jakékoli povahy přímo i nepřímo plynoucí nebo způsobené, ať plně nebo
částečně:
a) užíváním, zneužitím, fungování selháním internetu, kterékoli vnitřní nebo soukromé sítě, internetové

stránky, internetové adresy nebo podobného zařízení či služby,
b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umístěnými na internetové stránce nebo podobném zařízení,
c) projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu,
d) jakýmkoli elektronickým přenosem dat nebo jiných informací,
e) jakýmkoli porušením, zničením, zkreslením, zborcením, narušením, vymazáním nebo jinou ztrátou či

poškozením dat, programového vybavení, programovacího souboru či souboru instrukcí jakéhokoli druhu,
f) ztrátou možnosti využívání dat nebo omezením funkčnosti dat, kódování, programů, programového

vybavení jakéhokoli počítače či počítačového systému nebo jiného zařízení závislého na jakémkoli
mikročipu nebo vestavěném logickém obvodu, včetně výpadku činnosti na straně pojištěného,

g) jakýmkoli porušením, ať úmyslným nebo neúmyslným, duševních majetkových práv (např. ochranné
známky, autorského práva, patentu apod.).

Doložka DOB2 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1201)

1. Nárok na přiznání bonifikace vzniká při dosažení příznivého škodného průběhu v intervalu, jaký je uveden
v příslušném článku pojistné smlouvy, a to ve výši uvedené v tomto článku.

2. Škodný průběh je poměr mezi vyplaceným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době
výpočtu škodného průběhu nevyplacené) a zaplaceným pojistným za hodnocené období (specifikované v
pojistné smlouvě) vyjádřený v procentech. Od vyplaceného plnění pojistitel odečítá přijaté regresy.

3. Pojistitel vyhodnotí škodný průběh za účelem stanovení nároku na bonifikaci tři měsíce po uplynutí
vyhodnocovaného období.

4. Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného za hodnocené období.
5. Pojistitel poukáže jednorázově bonifikaci pojistníkovi nejdříve tři měsíce po uplynutí vyhodnocovaného

období.
6. V případě, že pojistník po uzavření vyhodnocovaného období uplatní nárok na plnění z pojistné události

v takové výši, která zpětně ruší nárok nebo mění výši bonifikace, sníží pojistitel plnění z pojistné události o
částku odpovídající přeplacené bonifikaci, nebo pojistník vrátí celou bonifikaci nebo část odpovídající
přeplatku.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění

Nad rámec bodu i) až iii) čl. I. odst. (2) písm. a) ZPP P - 600/05 se pojištění obecné odpovědnosti za škodu
vztahuje i na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za majetkovou škodu, která vznikla
jinému jinak než jako škoda na zdraví, životě nebo věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou nebo škoda
vyplývající z takové škody.

(5)3 P - 520/05
Kooperatlva
VIENNA INSURANCE GROUP

DODATKOVE POJISTNE PODMiNKY
PRO POJI§TENi HOSPODARSKYCH RIZIK

Nésledujl'ci doloiky ztéchto dodatkovych pojistny'ICh podml'nek rozéiFujI', upFesfiujI', pFI’padné vymezujl'
ustanovem’ Zvléétm’ch pojistnych podml'nek.

Doloika DOBl - Elektronické rizika - Vy'lluka (1201)
Ujednévé se, 2e 5e pojiétém’ nevztahuje najakékoli poékozem’, nésledné §k0dy, ztrétu uiitné hodnoty, néklady,
néroky a vydaje preventivm’ i jiné, jakékoli povahy pFI'mo i nepFI'mo plynoucn’ nebo zpfisobené, at’ plné nebo
Eésteéné:
a) uil'vénl'm, zneuiitn’m, fungova’nl’ selhém’m internetu, kterékoli vnitFnI’ nebo soukromé sité, internetové

strénky, internetové adresy nebo podobného zaFI'zenI' Ei sluiby,
b) jakYmikoli daty nebojinymi informacemi uml'sténymi na internetové strénce nebo podobném zaFI'zenI',
c) projevemjakéhokoli poél'taéového viru nebo obdobného programu,
d) jaky'Imkoli elektronickym pFenosem dat nebojinych informaci,
e) jaky'Imkoli poruéem’m, zniEenI'm, zkreslenl'm, zborcenl'm, naruéem’m, vymazém’m nebo jinou ztrétou Ei

poékozem’m dat, programového vybavem’, programovaciho souboru (":i souboru instrukcijakéhokoli druhu,
f) ztrétou moinosti vyuiivém’ dat nebo omezenl'm funkénosti dat, kédovém’, programfi, programového

vybavenl' jakéhokoli poél'taée Ei poél'taéového systému nebo jiného zaFI'zenI' zévislého na jakémkoli
mikroéipu nebo vestavéném logickém obvodu, vietné vy'Ipadku Einnosti na strané pojiéténého,

g) jaky'Imkoli poruéem’m, at’ Umyslnym nebo nel'mslnym, duéevm’ch majetkoch prév (napF. ochranné
znémky, autorského préva, patentu apod.).

Doloika DOBz - Bonifikace - Vymezenl' podml'nek (1201)

1. Nérok na pFizném’ bonifikace vzniké pFi dosaiem’ pFI'znivého ékodného prfibéhu v intervalu, jaky'lje uveden
v pFI'sluéném Elénku pojistné smlouvy, a to ve vyéi uvedené vtomto Elénku.

2. ékodny prfibéh je pomér mezi vyplacenym plném’m (v6. rezervy na §k0dy vzniklé, nahlééené, ale vdobé
vyipoétu ékodného prObéhu nevyplacené) a zaplacenym pojistny'lm za hodnocené obdobl' (specifikované v
pojistné smlouvé) vyjédFeny v procentech. Ocl vyplaceného plném’ pojistitel odeEI'té pFijaté regresy.

3. Pojistitel vyhodnotl' ékodny prfibéh za Uéelem stanovenl' néroku na bonifikaci tFi mésn’ce po uplynutl'
vyhodnocovaného obdobl'.

4. Podml'nkou pro vyplacem’ bonifikaceje uhrazenl' pFedepsaného pojistného za hodnocené obdobl'.
5. Pojistitel poukéie jednorézové bonifikaci pojistnl'kovi nedI've tFi mésn’ce p0 uplynutl' vyhodnocovaného

obdobL
6. VpFI’padé, 2e pojistm'k po uzavFenI' vyhodnocovaného obdobl' uplatm’ nérok na plnénl' z pojistné udélosti

vtakové v95, které zpétné ruél' nérok nebo mém’ v§I§i bonifikace, snl'il' pojistitel plnénl' z pojistné udélosti 0
Eéstku odpovu’dajl'ci pFeplacené bonifikaci, nebo pojistnl'k vrétl' celou bonifikaci nebo Eést odpovidajl'ci
pFeplatku.

Doloika pro pojiéténl' odpovédnosti za §k0du - Cisté finanéni §kody - Rozél'FenI' rozsahu pojiétém’

Nad rémec bodu i) a2 iii) El. |. odst. (2) pl'sm. a) ZPP P - 600/05 se pojiétém' obecné odpovédnosti 2a ékodu
vztahuje i na prévnl'm pFedpisem stanovenou odpovédnost pojiéténého za majetkovou ékodu, které vznikla
jinému jinak neijako ékoda na zdravi, iivoté nebo véci jejl'm poékozenl'm, zniEenI'm nebo ztrétou nebo ékoda
vyplajI'CI' z ta kové §kody.

(5)3 P - 520/05
Kooperatlva
VIENNA INSURANCE GROUP

DODATKOVE POJISTNE PODMiNKY
PRO POJISTENI’ HOSPODARSKYCH RIZIK
Na'sledujl'ci doloiky ztéchto dodatkovy'Ich pojistny'ICh podml'nek rozéiFujI', upFesfiujl', pFI’padné vymezujl'
ustanovem’ Zvléétm’ch pojistn§1ch podml'nek.

Doloika DOB1 - Elektronické rizika - Vy'lluka (1201)
Ujednévé 5e, 2e se pojiéténl' nevztahuje na jakékoli poékozenl', nésledné ékody, ztrétu uiitné hodnoty, néklady,
néroky a vydaje preventivm’ i jiné, jakékoli povahy pFimo i nepFI'mo plynouci nebo zpfisobené, at’ plné nebo
Ea’steéné:
a) uil'vém'm, zneuiitn’m, fungovém’ selhém’m internetu, kterékoli vnitFnI' nebo soukromé sité, internetové

strénky, internetové adresy nebo podobného zaFI'zenI' Ei sluiby,
b) jakymikoli daty nebojinymi informacemi umn’sténymi na internetové strénce nebo podobném zaFI'zenI',
c) projevemjakéhokoli poéu’taéového viru nebo obdobného programu,
d) jaky'lmkoli elektronicky'Im plv'enosem dat nebojiny'ICh informaci,
e) jaky'lmkoli poruéenl'm, zniéem’m, zkreslenl'm, zborcenl'm, naru§enfm, vymazénl'm nebo jinou ztrétou Ei

p0§kozenim dat, programového vybavenl', programovacu’ho souboru éi souboru instrukcijakéhokoli druhu,
f) ztrétou moinosti vyuil'vénl' dat nebo omezenl'm funkEnosti dat, kédovém’, programfi, programového

vybavenl' jakéhokoli poél'taée (“2i poél'taéového systému nebo jiného zaFI'zenI' zévislého na jakémkoli
mikroEipu nebo vestavéném logickém obvodu, vEetné V§Ipadku éinnosti na strané pojiéténého,

g) jaky'lmkoli poruéenl'm, at' Umyslny'lm nebo neUmyslnym, du§evnich majetkovy'lch prév (napF. ochranné
znémky, autorského préva, patentu apod.).

Doloika DOB2 - Bonifikace - Vymezenl' podml'nek (1201)
1. Nérok na pFizném’ bonifikace vzniké pi‘i dosaieni plv'l'znivého §k0dnéh0 prfibéhu v intervalu, jaky'lje uveden

v pFI'sluéném élénku pojistné smlouvy, a to ve vyéi uvedené vtomto Ela’nku.
2. §kodny prfibéh je pomér mezi vyplaceny'Im plnénl'm (VE. rezervy na §kody vzniklé, nahlééené, ale vdobé

vypoétu ékodného prfibéhu nevyplacené) a zaplaceny'lm pojistny'lm za hodnocené obdobl' (specifikované v
pojistné smlouvé) vyja'dFeny'I v procentech. Ocl vyplaceného plném’ pojistitel odeEI'té pIV'ijaté regresy.

3. Pojistitel vyhodnotl' §k0dn§l prfibéh 2a UEelem stanovenl' néroku na bonifikaci tIV'i mésn’ce p0 uplynutl'
vyhodnocovaného obdobl'.

4. Podml'nkou pro vyplacem’ bonifikaceje uhrazenl' pFedepsaného pojistného za hodnocené obdobl'.
5. Pojistitel poukéie jednorézové bonifikaci pojistnl'kovi nedI've tFi mésu’ce p0 uplynuti vyhodnocovaného

obdobL
6. VpFI’padé, 2e pojistnl'k p0 uzavFenI' vyhodnocovaného obdobl' uplatnl' nérok na plnénl' z pojistné udélosti

vtakové vyéi, které zpétné ruél' nérok nebo ménl' vy'Iéi bonifikace, sniil' pojistitel plnénl' z pojistné uda’losti o
Eéstku odpovu’dajl'ci pFeplacené bonifikaci, nebo pojistnl'k vrétl' celou bonifikaci nebo Eést odpovidajl'ci
pFeplatku.

Doloika pro pojiéténi odpovédnosti za Ekodu - Cisté finanEni §kody - Rozél'FenI' rozsahu pojiéténl'

Nad rémec bodu i) ai iii) 6|. |. odst. (2) pl'sm. a) ZPP P - 600/05 se pojiéténl' obecné odpovédnosti za §k0du
vztahuje i na prévnl'm pFedpisem stanovenou odpovédnost pojiéténého za majetkovou §k0du, které vznikla
jinému jinak neijako §k0da na zdravu’, iivoté nebo véci jejl'm p0§kozenim, zniéem’m nebo ztrétou nebo §koda
vyply'IvajI'CI' z takové §k0dy.
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Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) vadou výrobku a/nebo vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání,
b) vadou poskytnuté odborné služby (např. zprostředkování obchodu nebo služeb, vedení účetnictví,

projektová činnost ve výstavbě),
c) znečištěním životního prostředí,
d) nenáhlým, pozvolným, postupným nebo průběžným působením nebezpečných/odpadních látek, teploty,

vlhkosti, hluku, pachu, dýmu, záření, otřesů nebo podobných imisí/emisí/vlivů na okolí,
e) pojištěným v souvislosti s výkonem funkce člena statutárního nebo dozorčího orgánu právnické osoby,
f) schodkem na finančních hodnotách, jejichž úschovu nebo správu pojištěný vykonává,
g) zpronevěrou,
h) v souvislosti s jakoukoli finanční/platební transakcí (včetně obchodování s cennými papíry či dražby cenných

papírů),
i) v souvislosti s poskytováním (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynů, odhadů, předpovědí apod.

a/nebo se zastupováním či zprostředkováním, které se týká jakéhokoli investování nebo financování a/nebo
které se týká hodnot/cen nemovitostí/objektů/prostorů nebo elektřiny, plynu, vody, tepla, tepelné energie,
pohonných hmot a/nebo obdobných komodit nebo budoucích změn jejich hodnot/cen nebo budoucích
změn stavu a okolí nemovitostí/objektů/prostorů, v souvislosti s nedostatečným, neuspokojivým nebo
nižším než očekávaným nebo odhadovaným či garantovaným výnosem jakékoli investice nebo se změnou
tržní hodnoty/ceny jakékoli investice nebo komodity,

j) při chybném vedení vlastního účetnictví nebo provedením chybné platby v účetnictví pojištěného,
k) na pohledávce pojištěného,
l) výkonem funkce správce konkursní podstaty, insolvenčního správce nebo likvidátora,
m) výkonem exekuční činnosti,
n) nesplněním nebo prodlením se splněním smluvní povinnosti,
o) nedodržením stanovené nebo deklarované či přislíbené doby stavby/výstavby nebo doby dodávky,

nedodržením lhůt nebo termínů, mimo lhůt stanovených přímo právním předpisem, soudem nebo
příslušným správním orgánem,

p) nedodržením smluvně stanovených nákladů nebo jiných parametrů zadaných objednatelem,
q) nedodržením rozpočtu / předběžného odhadu / kalkulace,
r) vadou typového projektu za druhou nebo další škodu; pro účely tohoto pojištění se typovým projektem

rozumí projekt, který je pojištěným opakovaně používán v nezměněné podobě,
s) jakýmkoli porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (např. práv na patent, práv z

ochranných známek a průmyslových vzorů, práv na ochranu obchodní firmy a označení původu, práv
autorských a práv s nimi souvisejících),

t) porušením povinnosti mlčenlivosti,
u) jakoukoli činností související se zpracováním dat, službami databank, správou sítí, racionalizací nebo

automatizací,
v) poskytováním softwaru nebo hardwaru,
w) v souvislosti s výstavbou nebo údržbou přehrad,
x) na podzemních sítích nebo zařízeních, pokud správnost zakreslení situace jednotlivých podzemních sítí

nebo zařízení nebyla prokazatelně odsouhlasena jejich správci,
y) při zastoupení před soudy při výkonu specializovaného právního poradenství podle zvláštních předpisů,

jestliže byly na základě smlouvy mezi pojištěným a jeho klientem vykonány pouze úkony právní služby
v souvislosti se zastoupením před soudy,

z) vědomou nedbalostí; pro účely tohoto pojištění se škodou způsobenou vědomou nedbalostí rozumí škoda,
která byla způsobena jednáním nebo opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škodlivý
následek, ale bez přiměřených důvodů spoléhal, že jej nezpůsobí.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Znečištění životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění

Odchylně od čl. IV. odst. (1) písm. s) ZPP P - 600/05 se pojištění vztahuje i na odpovědnost za škodu
způsobenou náhlým a nahodilým znečištěním životního prostředí.

Škodnou událostí se pro účely tohoto pojištění rozumí náhlá, nahodilá, mimořádná, částečně nebo zcela
neovladatelná, časově a prostorově ohraničená událost (skutečnost), která vznikla v souvislosti s činností
pojištěného, kterou je oprávněn vykonávat podle platných právních předpisů nebo v souvislosti s oprávněným
užíváním objektu nebo zařízení pojištěným, způsobila znečištění životního prostředí, měla za následek vznik
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Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) vadou výrobku a/nebo vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání,
b) vadou poskytnuté odborné služby (např. zprostředkování obchodu nebo služeb, vedení účetnictví,

projektová činnost ve výstavbě),
c) znečištěním životního prostředí,
d) nenáhlým, pozvolným, postupným nebo průběžným působením nebezpečných/odpadních látek, teploty,

vlhkosti, hluku, pachu, dýmu, záření, otřesů nebo podobných imisí/emisí/vlivů na okolí,
e) pojištěným v souvislosti s výkonem funkce člena statutárního nebo dozorčího orgánu právnické osoby,
f) schodkem na finančních hodnotách, jejichž úschovu nebo správu pojištěný vykonává,
g) zpronevěrou,
h) v souvislosti s jakoukoli finanční/platební transakcí (včetně obchodování s cennými papíry či dražby cenných

papírů),
i) v souvislosti s poskytováním (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynů, odhadů, předpovědí apod.

a/nebo se zastupováním či zprostředkováním, které se týká jakéhokoli investování nebo financování a/nebo
které se týká hodnot/cen nemovitostí/objektů/prostorů nebo elektřiny, plynu, vody, tepla, tepelné energie,
pohonných hmot a/nebo obdobných komodit nebo budoucích změn jejich hodnot/cen nebo budoucích
změn stavu a okolí nemovitostí/objektů/prostorů, v souvislosti s nedostatečným, neuspokojivým nebo
nižším než očekávaným nebo odhadovaným či garantovaným výnosem jakékoli investice nebo se změnou
tržní hodnoty/ceny jakékoli investice nebo komodity,

j) při chybném vedení vlastního účetnictví nebo provedením chybné platby v účetnictví pojištěného,
k) na pohledávce pojištěného,
l) výkonem funkce správce konkursní podstaty, insolvenčního správce nebo likvidátora,
m) výkonem exekuční činnosti,
n) nesplněním nebo prodlením se splněním smluvní povinnosti,
o) nedodržením stanovené nebo deklarované či přislíbené doby stavby/výstavby nebo doby dodávky,

nedodržením lhůt nebo termínů, mimo lhůt stanovených přímo právním předpisem, soudem nebo
příslušným správním orgánem,

p) nedodržením smluvně stanovených nákladů nebo jiných parametrů zadaných objednatelem,
q) nedodržením rozpočtu / předběžného odhadu / kalkulace,
r) vadou typového projektu za druhou nebo další škodu; pro účely tohoto pojištění se typovým projektem

rozumí projekt, který je pojištěným opakovaně používán v nezměněné podobě,
s) jakýmkoli porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (např. práv na patent, práv z

ochranných známek a průmyslových vzorů, práv na ochranu obchodní firmy a označení původu, práv
autorských a práv s nimi souvisejících),

t) porušením povinnosti mlčenlivosti,
u) jakoukoli činností související se zpracováním dat, službami databank, správou sítí, racionalizací nebo

automatizací,
v) poskytováním softwaru nebo hardwaru,
w) v souvislosti s výstavbou nebo údržbou přehrad,
x) na podzemních sítích nebo zařízeních, pokud správnost zakreslení situace jednotlivých podzemních sítí

nebo zařízení nebyla prokazatelně odsouhlasena jejich správci,
y) při zastoupení před soudy při výkonu specializovaného právního poradenství podle zvláštních předpisů,

jestliže byly na základě smlouvy mezi pojištěným a jeho klientem vykonány pouze úkony právní služby
v souvislosti se zastoupením před soudy,

z) vědomou nedbalostí; pro účely tohoto pojištění se škodou způsobenou vědomou nedbalostí rozumí škoda,
která byla způsobena jednáním nebo opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škodlivý
následek, ale bez přiměřených důvodů spoléhal, že jej nezpůsobí.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Znečištění životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění

Odchylně od čl. IV. odst. (1) písm. s) ZPP P - 600/05 se pojištění vztahuje i na odpovědnost za škodu
způsobenou náhlým a nahodilým znečištěním životního prostředí.

Škodnou událostí se pro účely tohoto pojištění rozumí náhlá, nahodilá, mimořádná, částečně nebo zcela
neovladatelná, časově a prostorově ohraničená událost (skutečnost), která vznikla v souvislosti s činností
pojištěného, kterou je oprávněn vykonávat podle platných právních předpisů nebo v souvislosti s oprávněným
užíváním objektu nebo zařízení pojištěným, způsobila znečištění životního prostředí, měla za následek vznik
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Toto pojiétém’ se véak mimo vyluk uvedenYch v pojistné smlouvé, jejich doloikéch a VPP, ZPP a DPP
vztahujn’cn’ch se k pojiéténl' odpovédnosti za ékodu, déle nevztahuje na odpovédnost 2a ékodu zpfisobenou:
a) vadou vyrobku a/nebo vadou vykonané préce, které se projevn’ pojejl'm pFedém’,
b) vadou poskytnuté odborné sluiby (napF. zprostFedkovém’ obchodu nebo sluieb, vedem’ Uéetnictvi,

projektové (":innost ve vystavbé),
c) zneéiétém’m iivotm’ho prostredl',
d) nenéhlym, pozvolnYm, postupny'lm nebo prfibéinym pfisobenl'm nebezpeénYch/odpadm’ch létek, teploty,

vlhkosti, hluku, pachu, dymu, zéFenI', otFesfi nebo podobnych imisi/emisi/vlivfl na okoll',
e) pojiéténym v souvislosti s vykonem funkce Elena statutérm’ho nebo dozorél'ho orgénu prévnické osoby,
f) schodkem na finanEnI'ch hodnotéch, jejichi L'Jschovu nebo sprévu pojiétény vykonévé,
g) zpronevérou,
h) v souvislosti sjakoukoli finanEni/platebnl'transakci (véetné obchodovénl' s cennYmi papl'ry Ei draiby cenny'lch

paphfl)
i) vsouvislosti s poskytovém’m (vEetné neposkytnutl') rad, doporuéem’, pokynfi, odhadO, pFedpovédI' apod.

a/nebo se zastupovém’m Ei zprostredkovénim, které se ty'Iké jakéhokoli investovém’ nebo financovém’ a/nebo
které se tyké hodnot/cen nemovitosti/objektl‘J/prostorfi nebo elektFiny, plynu, vody, tepla, tepelné energie,
pohonnych hmot a/nebo obdobnych komodit nebo budoucn’ch zmén jejich hodnot/cen nebo budoucich
zmén stavu a okoll' nemovitosti/objektfi/prostorfi, vsouvislosti snedostateény'lm, neuspokojivy'lm nebo
niiéim nei oéekévanym nebo odhadovany'Im Ei garantovanYm VYnosem jakékoli investice nebo se zménou
trim’ hodnoty/cenyjakékoli investice nebo komodity,

j) pri chybném vedem’vlastm’ho L'JEetnictVI' nebo provedenl'm chybné platby v l'JEetnictVI' pojiéténého,
k) na pohledévce pojiéténého,
I) vykonem funkce sprévce konkursnl’ podstaty, insolveném’ho sprévce nebo likvidétora,
m) vykonem exekuém’ Einnosti,
n) nesplném’m nebo prodlenl'm se splném’m smluvnl' povinnosti,
0) nedodriem’m stanovené nebo deklarované Ei pFisll'bené doby stavby/vy'lstavby nebo doby dodévky,

nedodriem’m Ihfit nebo termini), mimo Ihfit stanovenych pFI'mo prévnl'm pFedpisem, soudem nebo
prisluénym sprévm’m orgénem,

p) nedodriem’m smluvné stanoveny'lch nékladfi nebojiny'ICh parametrfl zadanych objednatelem,
q) nedodriem’m rozpoétu / predbéiného odhadu / kalkulace,
r) vadou typového projektu za druhou nebo dalél' §kodu; pro 05e tohoto pojiéténl' se typovy'lm projektem

rozuml’ projekt, ktery'lje pojiéténYm opakované pouil'vén v nezménéné podobé,
s) jakYmkoli poruéenim prév z prfimyslového nebo jiného duéevm’ho vlastnictvi (napF. prév na patent, prév z

ochrannych znémek a prflmyslovych vzorfi, prév na ochranu obchodnl' firmy a oznaéenl' pfivodu, prév
autorsky'lch a prév s nimi souvisejl'cich),

t) poruéenl'm povinnosti mlEenlivosti,
u) jakoukoli Einnostl' souvisejl'ci se zpracovém’m dat, sluibami databank, sprévou sitl', racionalizacn’ nebo

automatizacn’,
v) poskytovénl'm softwaru nebo hardwaru,

v souvislosti s vystavbou nebo Udribou prehrad,
x) na podzemm’ch sn’tl'ch nebo zaFI’zenI'ch, pokud sprévnost zakreslenl' situace jednotlivy'lch podzemm’ch sitl'

nebo zaFI'zenI' nebyla prokazatelné odsouhlasenajejich sprévci,
y) pri zastoupem’ pFed soudy pFi v§Ikonu specializovaného prévnl'ho poradenstvi podle zvléétm’ch predpisfl,

jestliie byly na zékladé smlouvy mezi pojiéténYm a jeho klientem vykonény pouze l'Jkony prévm’ sluiby
v souvislosti se zastoupem’m pFed soudy,

z) védomou nedbalostl'; pro L'Jéely tohoto pojiétém’ se ékodou zpfisobenou védomou nedbalostl' rozuml' ékoda,
které byla zpfisobena jedném’m nebo opomenutl'm, pokud ékfidce védél, 2e mflie psobit ékodlivy'l
nésledek, ale bez priméFeny'ICh dfivodO spoléhal, iejej nezpfisobl'.

é

Doloika pro pojiéténl' odpovédnosti za §kodu - Zneéiéténi iivotnl'ho prostredl' - Rozél'renl' rozsahu pojiétém’

Odchylné 0d El. IV. odst. (1) pl'sm. s) ZPP P - 600/05 se pojiétém' vztahuje i na odpovédnost za ékodu
zpfisobenou néhlym a nahodilym zneéiétém’m iivotm’ho prostFedI'.

§kodnou udélostl' se pro 06e tohoto pojiétém' rozuml' néhlé, nahodilé, mimoFédné, Eésteéné nebo zcela
neovladatelné, Easové a prostorové ohraniEené udélost (skuteénost), které vznikla vsouvislosti sEinnostI'
pojiéténého, kterou je oprévnén vykonévat podle platny'lch prévnl'ch pFedpisfi nebo v souvislosti s oprévnénym
Uil'vénl'm objektu nebo zarl'zenl' pojiétény'Im, zpfisobila zneEiétém’ iivotm’ho prostFedI', méla za nésledek vznik
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Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) vadou výrobku a/nebo vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání,
b) vadou poskytnuté odborné služby (např. zprostředkování obchodu nebo služeb, vedení účetnictví,

projektová činnost ve výstavbě),
c) znečištěním životního prostředí,
d) nenáhlým, pozvolným, postupným nebo průběžným působením nebezpečných/odpadních látek, teploty,

vlhkosti, hluku, pachu, dýmu, záření, otřesů nebo podobných imisí/emisí/vlivů na okolí,
e) pojištěným v souvislosti s výkonem funkce člena statutárního nebo dozorčího orgánu právnické osoby,
f) schodkem na finančních hodnotách, jejichž úschovu nebo správu pojištěný vykonává,
g) zpronevěrou,
h) v souvislosti s jakoukoli finanční/platební transakcí (včetně obchodování s cennými papíry či dražby cenných

papírů),
i) v souvislosti s poskytováním (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynů, odhadů, předpovědí apod.

a/nebo se zastupováním či zprostředkováním, které se týká jakéhokoli investování nebo financování a/nebo
které se týká hodnot/cen nemovitostí/objektů/prostorů nebo elektřiny, plynu, vody, tepla, tepelné energie,
pohonných hmot a/nebo obdobných komodit nebo budoucích změn jejich hodnot/cen nebo budoucích
změn stavu a okolí nemovitostí/objektů/prostorů, v souvislosti s nedostatečným, neuspokojivým nebo
nižším než očekávaným nebo odhadovaným či garantovaným výnosem jakékoli investice nebo se změnou
tržní hodnoty/ceny jakékoli investice nebo komodity,

j) při chybném vedení vlastního účetnictví nebo provedením chybné platby v účetnictví pojištěného,
k) na pohledávce pojištěného,
l) výkonem funkce správce konkursní podstaty, insolvenčního správce nebo likvidátora,
m) výkonem exekuční činnosti,
n) nesplněním nebo prodlením se splněním smluvní povinnosti,
o) nedodržením stanovené nebo deklarované či přislíbené doby stavby/výstavby nebo doby dodávky,

nedodržením lhůt nebo termínů, mimo lhůt stanovených přímo právním předpisem, soudem nebo
příslušným správním orgánem,

p) nedodržením smluvně stanovených nákladů nebo jiných parametrů zadaných objednatelem,
q) nedodržením rozpočtu / předběžného odhadu / kalkulace,
r) vadou typového projektu za druhou nebo další škodu; pro účely tohoto pojištění se typovým projektem

rozumí projekt, který je pojištěným opakovaně používán v nezměněné podobě,
s) jakýmkoli porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (např. práv na patent, práv z

ochranných známek a průmyslových vzorů, práv na ochranu obchodní firmy a označení původu, práv
autorských a práv s nimi souvisejících),

t) porušením povinnosti mlčenlivosti,
u) jakoukoli činností související se zpracováním dat, službami databank, správou sítí, racionalizací nebo

automatizací,
v) poskytováním softwaru nebo hardwaru,
w) v souvislosti s výstavbou nebo údržbou přehrad,
x) na podzemních sítích nebo zařízeních, pokud správnost zakreslení situace jednotlivých podzemních sítí

nebo zařízení nebyla prokazatelně odsouhlasena jejich správci,
y) při zastoupení před soudy při výkonu specializovaného právního poradenství podle zvláštních předpisů,

jestliže byly na základě smlouvy mezi pojištěným a jeho klientem vykonány pouze úkony právní služby
v souvislosti se zastoupením před soudy,

z) vědomou nedbalostí; pro účely tohoto pojištění se škodou způsobenou vědomou nedbalostí rozumí škoda,
která byla způsobena jednáním nebo opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škodlivý
následek, ale bez přiměřených důvodů spoléhal, že jej nezpůsobí.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Znečištění životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění

Odchylně od čl. IV. odst. (1) písm. s) ZPP P - 600/05 se pojištění vztahuje i na odpovědnost za škodu
způsobenou náhlým a nahodilým znečištěním životního prostředí.

Škodnou událostí se pro účely tohoto pojištění rozumí náhlá, nahodilá, mimořádná, částečně nebo zcela
neovladatelná, časově a prostorově ohraničená událost (skutečnost), která vznikla v souvislosti s činností
pojištěného, kterou je oprávněn vykonávat podle platných právních předpisů nebo v souvislosti s oprávněným
užíváním objektu nebo zařízení pojištěným, způsobila znečištění životního prostředí, měla za následek vznik
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Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) vadou výrobku a/nebo vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání,
b) vadou poskytnuté odborné služby (např. zprostředkování obchodu nebo služeb, vedení účetnictví,

projektová činnost ve výstavbě),
c) znečištěním životního prostředí,
d) nenáhlým, pozvolným, postupným nebo průběžným působením nebezpečných/odpadních látek, teploty,

vlhkosti, hluku, pachu, dýmu, záření, otřesů nebo podobných imisí/emisí/vlivů na okolí,
e) pojištěným v souvislosti s výkonem funkce člena statutárního nebo dozorčího orgánu právnické osoby,
f) schodkem na finančních hodnotách, jejichž úschovu nebo správu pojištěný vykonává,
g) zpronevěrou,
h) v souvislosti s jakoukoli finanční/platební transakcí (včetně obchodování s cennými papíry či dražby cenných

papírů),
i) v souvislosti s poskytováním (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynů, odhadů, předpovědí apod.

a/nebo se zastupováním či zprostředkováním, které se týká jakéhokoli investování nebo financování a/nebo
které se týká hodnot/cen nemovitostí/objektů/prostorů nebo elektřiny, plynu, vody, tepla, tepelné energie,
pohonných hmot a/nebo obdobných komodit nebo budoucích změn jejich hodnot/cen nebo budoucích
změn stavu a okolí nemovitostí/objektů/prostorů, v souvislosti s nedostatečným, neuspokojivým nebo
nižším než očekávaným nebo odhadovaným či garantovaným výnosem jakékoli investice nebo se změnou
tržní hodnoty/ceny jakékoli investice nebo komodity,

j) při chybném vedení vlastního účetnictví nebo provedením chybné platby v účetnictví pojištěného,
k) na pohledávce pojištěného,
l) výkonem funkce správce konkursní podstaty, insolvenčního správce nebo likvidátora,
m) výkonem exekuční činnosti,
n) nesplněním nebo prodlením se splněním smluvní povinnosti,
o) nedodržením stanovené nebo deklarované či přislíbené doby stavby/výstavby nebo doby dodávky,

nedodržením lhůt nebo termínů, mimo lhůt stanovených přímo právním předpisem, soudem nebo
příslušným správním orgánem,

p) nedodržením smluvně stanovených nákladů nebo jiných parametrů zadaných objednatelem,
q) nedodržením rozpočtu / předběžného odhadu / kalkulace,
r) vadou typového projektu za druhou nebo další škodu; pro účely tohoto pojištění se typovým projektem

rozumí projekt, který je pojištěným opakovaně používán v nezměněné podobě,
s) jakýmkoli porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (např. práv na patent, práv z

ochranných známek a průmyslových vzorů, práv na ochranu obchodní firmy a označení původu, práv
autorských a práv s nimi souvisejících),

t) porušením povinnosti mlčenlivosti,
u) jakoukoli činností související se zpracováním dat, službami databank, správou sítí, racionalizací nebo

automatizací,
v) poskytováním softwaru nebo hardwaru,
w) v souvislosti s výstavbou nebo údržbou přehrad,
x) na podzemních sítích nebo zařízeních, pokud správnost zakreslení situace jednotlivých podzemních sítí

nebo zařízení nebyla prokazatelně odsouhlasena jejich správci,
y) při zastoupení před soudy při výkonu specializovaného právního poradenství podle zvláštních předpisů,

jestliže byly na základě smlouvy mezi pojištěným a jeho klientem vykonány pouze úkony právní služby
v souvislosti se zastoupením před soudy,

z) vědomou nedbalostí; pro účely tohoto pojištění se škodou způsobenou vědomou nedbalostí rozumí škoda,
která byla způsobena jednáním nebo opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škodlivý
následek, ale bez přiměřených důvodů spoléhal, že jej nezpůsobí.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Znečištění životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění

Odchylně od čl. IV. odst. (1) písm. s) ZPP P - 600/05 se pojištění vztahuje i na odpovědnost za škodu
způsobenou náhlým a nahodilým znečištěním životního prostředí.

Škodnou událostí se pro účely tohoto pojištění rozumí náhlá, nahodilá, mimořádná, částečně nebo zcela
neovladatelná, časově a prostorově ohraničená událost (skutečnost), která vznikla v souvislosti s činností
pojištěného, kterou je oprávněn vykonávat podle platných právních předpisů nebo v souvislosti s oprávněným
užíváním objektu nebo zařízení pojištěným, způsobila znečištění životního prostředí, měla za následek vznik
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Toto pojiétém’ se véak mimo vyluk uvedenYch v pojistné smlouvé, jejich doloikéch a VPP, ZPP a DPP
vztahujn’cn’ch se k pojiéténl' odpovédnosti za ékodu, déle nevztahuje na odpovédnost 2a ékodu zpfisobenou:
a) vadou vyrobku a/nebo vadou vykonané préce, které se projevn’ pojejl'm pFedém’,
b) vadou poskytnuté odborné sluiby (napF. zprostFedkovém’ obchodu nebo sluieb, vedem’ Uéetnictvi,

projektové (":innost ve vystavbé),
c) zneéiétém’m iivotm’ho prostredl',
d) nenéhlym, pozvolnYm, postupny'lm nebo prfibéinym pfisobenl'm nebezpeénYch/odpadm’ch létek, teploty,

vlhkosti, hluku, pachu, dymu, zéFenI', otFesfi nebo podobnych imisi/emisi/vlivfl na okoll',
e) pojiéténym v souvislosti s vykonem funkce Elena statutérm’ho nebo dozorél'ho orgénu prévnické osoby,
f) schodkem na finanEnI'ch hodnotéch, jejichi L'Jschovu nebo sprévu pojiétény vykonévé,
g) zpronevérou,
h) v souvislosti sjakoukoli finanEni/platebnl'transakci (véetné obchodovénl' s cennYmi papl'ry Ei draiby cenny'lch

paphfl)
i) vsouvislosti s poskytovém’m (vEetné neposkytnutl') rad, doporuéem’, pokynfi, odhadO, pFedpovédI' apod.

a/nebo se zastupovém’m Ei zprostredkovénim, které se ty'Iké jakéhokoli investovém’ nebo financovém’ a/nebo
které se tyké hodnot/cen nemovitosti/objektl‘J/prostorfi nebo elektFiny, plynu, vody, tepla, tepelné energie,
pohonnych hmot a/nebo obdobnych komodit nebo budoucn’ch zmén jejich hodnot/cen nebo budoucich
zmén stavu a okoll' nemovitosti/objektfi/prostorfi, vsouvislosti snedostateény'lm, neuspokojivy'lm nebo
niiéim nei oéekévanym nebo odhadovany'Im Ei garantovanYm VYnosem jakékoli investice nebo se zménou
trim’ hodnoty/cenyjakékoli investice nebo komodity,

j) pri chybném vedem’vlastm’ho L'JEetnictVI' nebo provedenl'm chybné platby v l'JEetnictVI' pojiéténého,
k) na pohledévce pojiéténého,
I) vykonem funkce sprévce konkursnl’ podstaty, insolveném’ho sprévce nebo likvidétora,
m) vykonem exekuém’ Einnosti,
n) nesplném’m nebo prodlenl'm se splném’m smluvnl' povinnosti,
0) nedodriem’m stanovené nebo deklarované Ei pFisll'bené doby stavby/vy'lstavby nebo doby dodévky,

nedodriem’m Ihfit nebo termini), mimo Ihfit stanovenych pFI'mo prévnl'm pFedpisem, soudem nebo
prisluénym sprévm’m orgénem,

p) nedodriem’m smluvné stanoveny'lch nékladfi nebojiny'ICh parametrfl zadanych objednatelem,
q) nedodriem’m rozpoétu / predbéiného odhadu / kalkulace,
r) vadou typového projektu za druhou nebo dalél' §kodu; pro 05e tohoto pojiéténl' se typovy'lm projektem

rozuml’ projekt, ktery'lje pojiéténYm opakované pouil'vén v nezménéné podobé,
s) jakYmkoli poruéenim prév z prfimyslového nebo jiného duéevm’ho vlastnictvi (napF. prév na patent, prév z

ochrannych znémek a prflmyslovych vzorfi, prév na ochranu obchodnl' firmy a oznaéenl' pfivodu, prév
autorsky'lch a prév s nimi souvisejl'cich),

t) poruéenl'm povinnosti mlEenlivosti,
u) jakoukoli Einnostl' souvisejl'ci se zpracovém’m dat, sluibami databank, sprévou sitl', racionalizacn’ nebo

automatizacn’,
v) poskytovénl'm softwaru nebo hardwaru,

v souvislosti s vystavbou nebo Udribou prehrad,
x) na podzemm’ch sn’tl'ch nebo zaFI’zenI'ch, pokud sprévnost zakreslenl' situace jednotlivy'lch podzemm’ch sitl'

nebo zaFI'zenI' nebyla prokazatelné odsouhlasenajejich sprévci,
y) pri zastoupem’ pFed soudy pFi v§Ikonu specializovaného prévnl'ho poradenstvi podle zvléétm’ch predpisfl,

jestliie byly na zékladé smlouvy mezi pojiéténYm a jeho klientem vykonény pouze l'Jkony prévm’ sluiby
v souvislosti se zastoupem’m pFed soudy,

z) védomou nedbalostl'; pro L'Jéely tohoto pojiétém’ se ékodou zpfisobenou védomou nedbalostl' rozuml' ékoda,
které byla zpfisobena jedném’m nebo opomenutl'm, pokud ékfidce védél, 2e mflie psobit ékodlivy'l
nésledek, ale bez priméFeny'ICh dfivodO spoléhal, iejej nezpfisobl'.

é

Doloika pro pojiéténl' odpovédnosti za §kodu - Zneéiéténi iivotnl'ho prostredl' - Rozél'renl' rozsahu pojiétém’

Odchylné 0d El. IV. odst. (1) pl'sm. s) ZPP P - 600/05 se pojiétém' vztahuje i na odpovédnost za ékodu
zpfisobenou néhlym a nahodilym zneéiétém’m iivotm’ho prostFedI'.

§kodnou udélostl' se pro 06e tohoto pojiétém' rozuml' néhlé, nahodilé, mimoFédné, Eésteéné nebo zcela
neovladatelné, Easové a prostorové ohraniEené udélost (skuteénost), které vznikla vsouvislosti sEinnostI'
pojiéténého, kterou je oprévnén vykonévat podle platny'lch prévnl'ch pFedpisfi nebo v souvislosti s oprévnénym
Uil'vénl'm objektu nebo zarl'zenl' pojiétény'Im, zpfisobila zneEiétém’ iivotm’ho prostFedI', méla za nésledek vznik
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Toto pojiéténl' se v§ak mimo VYIUk uvedeny'lch v pojistné smlouvé, jejich doloikéch a VPP, ZPP a DPP
vztahujl'cich se k pojiéténl' odpovédnosti za §k0du, déle nevztahuje na odpovédnost za ékodu zpfisobenou:
a) vadou vyirobku a/nebo vadou vykonané pra'ce, které se projevr’ pojejl'm pFedém’,
b) vadou poskytnuté odborné sluiby (napr. zprostredkovénl' obchodu nebo sluieb, vedeni L'JEetnictVI',

projektové éinnost ve vy'lstavbé),
c) zneéiétém’m iivotm’ho prostFedI',
d) nenéhlym, pozvolnym, postupny'lm nebo prfibéinym pfisobem’m nebezpeény'Ich/odpadnl'ch létek, teploty,

vlhkosti, hIUkU, pachu, dy'Imu, zé‘r'enl', ot‘resfi nebo podobny'Ich imisi/emisi/vlivfi na okoli,
e) pojiétény'lm v souvislosti s vy'lkonem funkce Elena statutérm’ho nebo dozorEI'ho orgénu prévnické osoby,
f) schodkem na finanEnI'ch hodnotéch, jejichi Uschovu nebo sprévu pojiétény vykonévé,
g) zpronevérou,
h) v souvislosti sjakoukoli finanéni/platebm’ transakcr’ (véetné obchodovém’ s cennymi papl'ry Ei draiby cenny'lch

papl'rfi),
i) vsouvislosti s poskytovém’m (vcvzetné neposkytnutl') rad, doporuéem’, pokynfi, odhadfi, predpovédl' apod.

a/nebo se zastupovém’m Ei zprostredkovénl'm, které 5e ty'Iké jakéhokoli investovénl' nebo financovém’ a/nebo
které se ty'lké hodnot/cen nemovitostl'lobjektfi/prostorfi nebo elektFiny, plynu, vody, tepla, tepelné energie,
pohonny'lch hmot a/nebo obdobny'lch komodit nebo budoucr’ch zmén jejich hodnot/cen nebo budoucr’ch
zmén stavu a okoII' nemovitostl'lobjektfi/prostorfi, vsouvislosti snedostateény'lm, neuspokojivy'lm nebo
niiér’m nei oéekévanym nebo odhadovany'lm Ei garantovany'lm vynosem jakékoli investice nebo 5e zménou
trim’ hodnoty/cenyjakékoli investice nebo komodity,

j) pri chybném vedem’vlastm’ho L'Jéetnictvi nebo provedenl'm chybné platbyv UEetnictvr’ pojiéténého,
k) na pohledévce pojiéténého,
I) vykonem funkce sprévce konkursm’ podstaty, insolveném’ho sprévce nebo likvidétora,
m) vykonem exekuém’ éinnosti,
n) nesplnénl'm nebo prodlenl'm se splném’m smluvnl' povinnosti,
o) nedodriem’m stanovené nebo deklarované Ei prisll'bené doby stavby/vy'lstavby nebo doby dodévky,

nedodriem’m Ihfit nebo termini}, mimo Ihfit stanoven§Ich primo prévnl'm pFedpisem, soudem nebo
prisluény'lm sprévnl'm orgénem,

p) nedodriem’m smluvné stanoveny'lch nékladfi nebojiny'lch parametrfi zadany'ICh objednatelem,
q) nedodriem’m rozpoEtu / predbéiného odhadu / kalkulace,
r) vadou typového projektu za druhou nebo da|§i §kodu; pro 06e tohoto pojiéténl' se typovy'lm projektem

rozuml' projekt, ktery'lje pojiéténym opakované pouil'vén v nezménéné podobé,
s) jakymkoli poru§enim prév z prfimyslového nebojiného du§evniho vlastnictvi (napr. prév na patent, prév z

ochranny'lch znémek a prfimyslovy'lch vzorfi, prév na ochranu obchodnl' firmy a oznaEenI' pfivodu, prév
autorsky'lch a prév s nimi souvisejl'cich),

t) poruéenl'm povinnosti mlEenlivosti,
u) jakoukoli éinnostl' souvisejl'ci 5e zpracovénim dat, sluibami databank, sprévou sitl', racionalizacn’ nebo

automatizacr’,
v) poskytovém’m softwaru nebo hardwaru,

v souvislosti s vy'lstavbou nebo L'Jdribou prehrad,
x) na podzemm’ch sn’tl'ch nebo zaFI'zenI'ch, pokud sprévnost zakreslenl' situace jednotlich podzemm’ch sitl'

nebo zarl'zeni nebyla prokazatelné odsouhlasenajejich spra'vci,
y) pri zastoupeni pFed soudy pFi vy'Ikonu specializovaného prévnl'ho poradenstvr’ podle zvléétnich predpisfi,

jestliie byly na zékladé smlouvy mezi pojiéténym a jeho klientem vykonény pouze Ukony prévm’ sluiby
v souvislosti se zastoupenl'm pred soudy,

z) védomou nedbalostl'; pro 06e tohoto pojiéténl' 5e §kodou zpfisobenou védomou nedbalostl' rozuml' §koda,
které byla zpfisobena jednénl'm nebo opomenutl'm, pokud §kL°Jdce védél, ie mfiie zpfisobit ékodlivy'l
nésledek, ale bez priméreny'Ich dfivodfi spoléhal, iejej nezpfisobl'.

é

Doloika pro pojiéténl' odpovédnosti za §kodu - Zneéiéténi iivotnl'ho prostredl' - Rozél'renl' rozsahu pojiétém’

Odchylné od El. IV. odst. (1) pI'sm. s) ZPP P - 600/05 se pojiéténl' vztahuje i na odpovédnost za Ekodu
zpfisobenou néhly'lm a nahodilym zneéiétém’m iivotm’ho prostFedI'.

§kodnou udélostl' se pro 06e tohoto pojiéténl' rozuml' néhlé, nahodilé, mimorédné, Ea’steéné nebo zcela
neovladatelné, éasové a prostorové ohranicvzené udélost (skuteénost), které vznikla vsouvislosti séinnostl'
pojiéténého, kterou je opra'vnén vykonévat podle platny'lch prévnl'ch pFedpisi‘J nebo v souvislosti s oprévnény'Im
uil'vénl'm objektu nebo zarl'zenl' pojiétény'lm, zpfisobila zneéiéténi iivotm’ho prostFedI', méla za nésledek vznik
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škody na životě, zdraví nebo majetku fyzické nebo právnické osoby odlišné od pojištěného, a která by mohla
být důvodem vzniku práva na pojistné plnění.

Nastalo-li následkem škodné události znečištění životního prostředí, poskytne pojistitel pojistné plnění pouze
na úhradu přiměřených, účelně vynaložených nákladů (s použitím metod známých v době, kdy se začalo s
opatřeními) na zamezení, odstranění a/nebo neutralizování jakéhokoliv úniku nebo šíření nebezpečné látky, ke
kterému došlo nebo dochází následkem škodné události a ze kterého bezprostředně hrozí vznik škody na
životě, zdraví nebo majetku fyzické nebo právnické osoby odlišné od pojištěného.

Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) poškozením, zničením nebo ztrátou majetku, který je součástí přírodního nebo kulturního dědictví;

změnou, poškozením nebo zničením charakteristických prvků krajiny; vyhynutím živočišného nebo
rostlinného druhu, nebo způsobením ekologické újmy,

b) změnou, poškozením nebo zničením přirozeného stavu nebo vlastností složek životního prostředí (např.
ovzduší, povrchových a podzemních vod, hornin, půdy, fauny a flory, ekosystémů), které nejsou ve
vlastnictví žádné fyzické ani právnické osoby,

c) na planě rostoucích rostlinách a volně žijících živočiších,
d) nenáhlým, pozvolným nebo postupným působením nebezpečných látek nebo běžným vlivem provozu na

okolí,
e) znečištěním životního prostředí z doby před vznikem škodné události (staré zátěže),
f) v důsledku porušení obecně závazných norem a opatření vydaných k tomu oprávněnými orgány, pokud

toto porušení bylo nebo mělo a mohlo být známo pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním
řídícím pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události,

g) v důsledku špatného technického stavu, nedostatečně nebo vadně provedené údržby, pokud tyto
skutečnosti byly nebo musely být známy pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím
pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události,

h) tak, že nemohla být zjištěna v době, kdy nastala škodná událost, neboť to tehdejší stav vědeckých
a technických znalostí neumožňoval,

i) tak, že její úhrady lze dosáhnout z jiného pojištění pojištěného, a to do výše pojistného plnění z tohoto
jiného pojištění,

j) v důsledku závažné havárie podle zákona č. 59/2006 Sb., o prevenci závažných havárií, v platném znění,
k) na životním prostředí podle směrnice Evropského parlamentu a Rady č. 2004/35/EC nebo náhradu nákladů

na předcházení či nápravu ekologické újmy podle zákona č. 167/2008 Sb., o předcházení ekologické újmě
a o její nápravě.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu
pojištění

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy uloženou
pravomocným rozhodnutím soudu podle § 13 odst. 2, 3 občanského zákoníku z důvodu neoprávněného zásahu
pojištěného do práva na ochranu osobnosti podle § 11 a násl. občanského zákoníku, k němuž došlo v souvislosti
s činností nebo vztahem pojištěného, na které se vztahuje pojištění odpovědnosti za škodu sjednané touto
pojistnou smlouvou.

Nárok na peněžitou náhradu nemajetkové újmy způsobené neoprávněným zásahem do práva na ochranu
osobnosti se pro účely tohoto pojištění posuzuje obdobně jako nárok na náhradu škody a platí pro něj
přiměřeně příslušná ustanovení pojistných podmínek vztahující se k pojištění odpovědnosti za škodu
sjednanému touto pojistnou smlouvou.

Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na povinnost k peněžité náhradě
nemajetkové újmy způsobené:
a) urážkou, pomluvou,
b) sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním,
c) porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví.
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škody na životě, zdraví nebo majetku fyzické nebo právnické osoby odlišné od pojištěného, a která by mohla
být důvodem vzniku práva na pojistné plnění.

Nastalo-li následkem škodné události znečištění životního prostředí, poskytne pojistitel pojistné plnění pouze
na úhradu přiměřených, účelně vynaložených nákladů (s použitím metod známých v době, kdy se začalo s
opatřeními) na zamezení, odstranění a/nebo neutralizování jakéhokoliv úniku nebo šíření nebezpečné látky, ke
kterému došlo nebo dochází následkem škodné události a ze kterého bezprostředně hrozí vznik škody na
životě, zdraví nebo majetku fyzické nebo právnické osoby odlišné od pojištěného.

Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) poškozením, zničením nebo ztrátou majetku, který je součástí přírodního nebo kulturního dědictví;

změnou, poškozením nebo zničením charakteristických prvků krajiny; vyhynutím živočišného nebo
rostlinného druhu, nebo způsobením ekologické újmy,

b) změnou, poškozením nebo zničením přirozeného stavu nebo vlastností složek životního prostředí (např.
ovzduší, povrchových a podzemních vod, hornin, půdy, fauny a flory, ekosystémů), které nejsou ve
vlastnictví žádné fyzické ani právnické osoby,

c) na planě rostoucích rostlinách a volně žijících živočiších,
d) nenáhlým, pozvolným nebo postupným působením nebezpečných látek nebo běžným vlivem provozu na

okolí,
e) znečištěním životního prostředí z doby před vznikem škodné události (staré zátěže),
f) v důsledku porušení obecně závazných norem a opatření vydaných k tomu oprávněnými orgány, pokud

toto porušení bylo nebo mělo a mohlo být známo pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním
řídícím pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události,

g) v důsledku špatného technického stavu, nedostatečně nebo vadně provedené údržby, pokud tyto
skutečnosti byly nebo musely být známy pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím
pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události,

h) tak, že nemohla být zjištěna v době, kdy nastala škodná událost, neboť to tehdejší stav vědeckých
a technických znalostí neumožňoval,

i) tak, že její úhrady lze dosáhnout z jiného pojištění pojištěného, a to do výše pojistného plnění z tohoto
jiného pojištění,

j) v důsledku závažné havárie podle zákona č. 59/2006 Sb., o prevenci závažných havárií, v platném znění,
k) na životním prostředí podle směrnice Evropského parlamentu a Rady č. 2004/35/EC nebo náhradu nákladů

na předcházení či nápravu ekologické újmy podle zákona č. 167/2008 Sb., o předcházení ekologické újmě
a o její nápravě.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu
pojištění

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy uloženou
pravomocným rozhodnutím soudu podle § 13 odst. 2, 3 občanského zákoníku z důvodu neoprávněného zásahu
pojištěného do práva na ochranu osobnosti podle § 11 a násl. občanského zákoníku, k němuž došlo v souvislosti
s činností nebo vztahem pojištěného, na které se vztahuje pojištění odpovědnosti za škodu sjednané touto
pojistnou smlouvou.

Nárok na peněžitou náhradu nemajetkové újmy způsobené neoprávněným zásahem do práva na ochranu
osobnosti se pro účely tohoto pojištění posuzuje obdobně jako nárok na náhradu škody a platí pro něj
přiměřeně příslušná ustanovení pojistných podmínek vztahující se k pojištění odpovědnosti za škodu
sjednanému touto pojistnou smlouvou.

Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na povinnost k peněžité náhradě
nemajetkové újmy způsobené:
a) urážkou, pomluvou,
b) sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním,
c) porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví.
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ékody na iivoté, zdravn’ nebo majetku fyzické nebo prévnické osoby odliéné od pojiéténého, a které by mohla
by'It dfivodem vzniku préva na pojistné plnénl'.

Nastalo-Ii nésledkem §kodné udélosti zneEiétém’ iivotm’ho prostFedI', poskytne pojistitel pojistné plném’ pouze
na L'Jhradu pFiméFenych, Uéelné vynaloienYch nékladfi (s pouiitl'm metod znémych v dobé, kdy se zaéalo s
opatFem’mi) na zamezem’, odstraném’ a/nebo neutralizovénl'jakéhokoliv L'Jniku nebo él'renl' nebezpeEné létky, ke
kterému do§|o nebo dochézn’ nésledkem ékodné udélosti a ze kterého bezprostFedné hrozn’ vznik ékody na
iivoté, zdravn’ nebo majetku fyzické nebo prévnické osoby odliéné od pojiéténého.

Toto pojiéténl' se véak mimo vyluk uvedenYch v pojistné smlouvé, jejl'ch doloikéch a VPP, ZPP a DPP
vztahujl'cich se k pojiéténl' odpovédnosti za ékodu, déle nevztahuje na odpovédnost za ékodu zpfisobenou:
a) po§kozenim, zniEenI'm nebo ztrétou majetku, ktery'l je souééstl' pFI'roa'ho nebo kulturnl'ho dédictvi;

zménou, po§kozenim nebo zniéem’m charakteristickych prvkfl krajiny; vyhynutl'm iivoéiéného nebo
rostlinného druhu, nebo zpfisobem’m ekologické Ujmy,

b) zménou, poékozenl'm nebo zniéem’m pFirozeného stavu nebo vlastnostl’ sloiek iivotm’ho prostFedI’ (napF.
ovzduén’, povrchovych a podzemm’ch vod, hornin, pfldy, fauny a flory, ekosystémO), které nejsou ve
vlastnictvn’ iédné fyzické ani prévnické osoby,

c) na plané rostoucn’ch rostlinéch a volné iijicn’ch iivoéién’ch,
d) nenéhlym, pozvolny'lm nebo postupnym pfisobem’m nebezpeény'Ich létek nebo béinYm vlivem provozu na

okoll',
e) zneéiétém’m iivotm’ho prostFedI' z doby pFed vznikem ékodné udélosti (staré zétéie),
f) vdfisledku poruéem’ obecné zévaznych norem a opatFenI' vydany'lch ktomu oprévnénymi orgény, pokud

toto poruéem’ bylo nebo mélo a mohlo by’lt znémo pojiéténému, statutérm’mu orgénu nebo kompetentm’m
Fidu’cn’m pracovm’kflm pojiéténého pFed vznikem §kodné udélosti,

g) v dfisledku épatného technického stavu, nedostateéné nebo vadné provedené Udriby, pokud tyto
skuteénosti byly nebo musely by’lt znémy pojiéténému, statutérm’mu orgénu nebo kompetentm’m Fidu’cn’m
pracovm’kfim pojiéténého pFed vznikem ékodné udélosti,

h) tak, 2e nemohla byt zjiéténa v dobé, kdy nastala ékodné udélost, nebot‘ to tehdejél' stav védeckych
a technicky'lch znalostl' neumoifioval,

i) tak, 2e jejl' L'Jhrady Ize doséhnout zjiného pojiétém' pojiéténého, a to do vyiée pojistného plnénl' ztohoto
jiného pojiéténl',

j) v dflsledku zévainé havérie podle zékona E. 59/2006 Sb., 0 prevenci zévainYch havérin’, v platném zném’,
k) na iivotm’m prostFedI’ podle smérnice Evropského parlamentu a Rady E. 2004/35/EC nebo néhradu nékladfi

na predchézem’ (":i népravu ekologické L'iy podle zékona E. 167/2008 5b., 0 pFedchézem’ ekologické Ujmé
a ojejl' népravé.

Doloika pro pojiéténl' odpovédnosti za Ekodu - Nemajetkové l'ia - ochrana osobnosti - Rozél'renl' rozsahu
pojiétém’

Pojiéténl' se vztahuje i na povinnost pojiéténého poskytnout penéiitou néhradu nemajetkové L'iy uloienou
pravomocny'Im rozhodnutl'm soudu podle § 13 odst. 2, 3 obianského zékonl'ku z dfivodu neoprévnéného zésahu
pojiéténého do préva na ochranu osobnosti podle § 11 a nésl. obéanského zékonl'ku, k némui doélo v souvislosti
s Einnostl' nebo vztahem pojiéténého, na které se vztahuje pojiéténl' odpovédnosti 2a ékodu sjednané touto
pojistnou smlouvou.
Nérok na penéiitou néhradu nemajetkové L'iy zpfisobené neoprévnény'Im zésahem do préva na ochranu
osobnosti se pro (16e tohoto pojiétém' posuzuje obdobné jako nérok na néhradu ékody a platl' pro néj
pFiméFené pFI'sluéné ustanovem’ pojistnych podml'nek vztahujI'CI' se kpojiétém’ odpovédnosti za ékodu
sjednanému touto pojistnou smlouvou.
Toto pojiéténl' se v§ak mimo vyluk uvedeny'ICh v pojistné smlouvé, jejl'ch doloikéch a VPP, ZPP a DPP
vztahujl'cich se k pojiéténl' odpovédnosti za §kodu, déle nevztahuje na povinnost kpenéiité néhradé
nemajetkové Ujmy zpfisobené:
a) uréikou,pom|uvou,
b) sexuélm’m obtéiovém’m nebo zneuin’vém’m,
c) poruéem’m prévz prfimyslového nebojiného du§evniho vlastnictvn’.
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škody na životě, zdraví nebo majetku fyzické nebo právnické osoby odlišné od pojištěného, a která by mohla
být důvodem vzniku práva na pojistné plnění.

Nastalo-li následkem škodné události znečištění životního prostředí, poskytne pojistitel pojistné plnění pouze
na úhradu přiměřených, účelně vynaložených nákladů (s použitím metod známých v době, kdy se začalo s
opatřeními) na zamezení, odstranění a/nebo neutralizování jakéhokoliv úniku nebo šíření nebezpečné látky, ke
kterému došlo nebo dochází následkem škodné události a ze kterého bezprostředně hrozí vznik škody na
životě, zdraví nebo majetku fyzické nebo právnické osoby odlišné od pojištěného.

Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) poškozením, zničením nebo ztrátou majetku, který je součástí přírodního nebo kulturního dědictví;

změnou, poškozením nebo zničením charakteristických prvků krajiny; vyhynutím živočišného nebo
rostlinného druhu, nebo způsobením ekologické újmy,

b) změnou, poškozením nebo zničením přirozeného stavu nebo vlastností složek životního prostředí (např.
ovzduší, povrchových a podzemních vod, hornin, půdy, fauny a flory, ekosystémů), které nejsou ve
vlastnictví žádné fyzické ani právnické osoby,

c) na planě rostoucích rostlinách a volně žijících živočiších,
d) nenáhlým, pozvolným nebo postupným působením nebezpečných látek nebo běžným vlivem provozu na

okolí,
e) znečištěním životního prostředí z doby před vznikem škodné události (staré zátěže),
f) v důsledku porušení obecně závazných norem a opatření vydaných k tomu oprávněnými orgány, pokud

toto porušení bylo nebo mělo a mohlo být známo pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním
řídícím pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události,

g) v důsledku špatného technického stavu, nedostatečně nebo vadně provedené údržby, pokud tyto
skutečnosti byly nebo musely být známy pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím
pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události,

h) tak, že nemohla být zjištěna v době, kdy nastala škodná událost, neboť to tehdejší stav vědeckých
a technických znalostí neumožňoval,

i) tak, že její úhrady lze dosáhnout z jiného pojištění pojištěného, a to do výše pojistného plnění z tohoto
jiného pojištění,

j) v důsledku závažné havárie podle zákona č. 59/2006 Sb., o prevenci závažných havárií, v platném znění,
k) na životním prostředí podle směrnice Evropského parlamentu a Rady č. 2004/35/EC nebo náhradu nákladů

na předcházení či nápravu ekologické újmy podle zákona č. 167/2008 Sb., o předcházení ekologické újmě
a o její nápravě.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu
pojištění

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy uloženou
pravomocným rozhodnutím soudu podle § 13 odst. 2, 3 občanského zákoníku z důvodu neoprávněného zásahu
pojištěného do práva na ochranu osobnosti podle § 11 a násl. občanského zákoníku, k němuž došlo v souvislosti
s činností nebo vztahem pojištěného, na které se vztahuje pojištění odpovědnosti za škodu sjednané touto
pojistnou smlouvou.

Nárok na peněžitou náhradu nemajetkové újmy způsobené neoprávněným zásahem do práva na ochranu
osobnosti se pro účely tohoto pojištění posuzuje obdobně jako nárok na náhradu škody a platí pro něj
přiměřeně příslušná ustanovení pojistných podmínek vztahující se k pojištění odpovědnosti za škodu
sjednanému touto pojistnou smlouvou.

Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na povinnost k peněžité náhradě
nemajetkové újmy způsobené:
a) urážkou, pomluvou,
b) sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním,
c) porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví.
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škody na životě, zdraví nebo majetku fyzické nebo právnické osoby odlišné od pojištěného, a která by mohla
být důvodem vzniku práva na pojistné plnění.

Nastalo-li následkem škodné události znečištění životního prostředí, poskytne pojistitel pojistné plnění pouze
na úhradu přiměřených, účelně vynaložených nákladů (s použitím metod známých v době, kdy se začalo s
opatřeními) na zamezení, odstranění a/nebo neutralizování jakéhokoliv úniku nebo šíření nebezpečné látky, ke
kterému došlo nebo dochází následkem škodné události a ze kterého bezprostředně hrozí vznik škody na
životě, zdraví nebo majetku fyzické nebo právnické osoby odlišné od pojištěného.

Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) poškozením, zničením nebo ztrátou majetku, který je součástí přírodního nebo kulturního dědictví;

změnou, poškozením nebo zničením charakteristických prvků krajiny; vyhynutím živočišného nebo
rostlinného druhu, nebo způsobením ekologické újmy,

b) změnou, poškozením nebo zničením přirozeného stavu nebo vlastností složek životního prostředí (např.
ovzduší, povrchových a podzemních vod, hornin, půdy, fauny a flory, ekosystémů), které nejsou ve
vlastnictví žádné fyzické ani právnické osoby,

c) na planě rostoucích rostlinách a volně žijících živočiších,
d) nenáhlým, pozvolným nebo postupným působením nebezpečných látek nebo běžným vlivem provozu na

okolí,
e) znečištěním životního prostředí z doby před vznikem škodné události (staré zátěže),
f) v důsledku porušení obecně závazných norem a opatření vydaných k tomu oprávněnými orgány, pokud

toto porušení bylo nebo mělo a mohlo být známo pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním
řídícím pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události,

g) v důsledku špatného technického stavu, nedostatečně nebo vadně provedené údržby, pokud tyto
skutečnosti byly nebo musely být známy pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím
pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události,

h) tak, že nemohla být zjištěna v době, kdy nastala škodná událost, neboť to tehdejší stav vědeckých
a technických znalostí neumožňoval,

i) tak, že její úhrady lze dosáhnout z jiného pojištění pojištěného, a to do výše pojistného plnění z tohoto
jiného pojištění,

j) v důsledku závažné havárie podle zákona č. 59/2006 Sb., o prevenci závažných havárií, v platném znění,
k) na životním prostředí podle směrnice Evropského parlamentu a Rady č. 2004/35/EC nebo náhradu nákladů

na předcházení či nápravu ekologické újmy podle zákona č. 167/2008 Sb., o předcházení ekologické újmě
a o její nápravě.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu
pojištění

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy uloženou
pravomocným rozhodnutím soudu podle § 13 odst. 2, 3 občanského zákoníku z důvodu neoprávněného zásahu
pojištěného do práva na ochranu osobnosti podle § 11 a násl. občanského zákoníku, k němuž došlo v souvislosti
s činností nebo vztahem pojištěného, na které se vztahuje pojištění odpovědnosti za škodu sjednané touto
pojistnou smlouvou.

Nárok na peněžitou náhradu nemajetkové újmy způsobené neoprávněným zásahem do práva na ochranu
osobnosti se pro účely tohoto pojištění posuzuje obdobně jako nárok na náhradu škody a platí pro něj
přiměřeně příslušná ustanovení pojistných podmínek vztahující se k pojištění odpovědnosti za škodu
sjednanému touto pojistnou smlouvou.

Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na povinnost k peněžité náhradě
nemajetkové újmy způsobené:
a) urážkou, pomluvou,
b) sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním,
c) porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví.
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ékody na iivoté, zdravn’ nebo majetku fyzické nebo prévnické osoby odliéné od pojiéténého, a které by mohla
by'It dfivodem vzniku préva na pojistné plnénl'.

Nastalo-Ii nésledkem §kodné udélosti zneEiétém’ iivotm’ho prostFedI', poskytne pojistitel pojistné plném’ pouze
na L'Jhradu pFiméFenych, Uéelné vynaloienYch nékladfi (s pouiitl'm metod znémych v dobé, kdy se zaéalo s
opatFem’mi) na zamezem’, odstraném’ a/nebo neutralizovénl'jakéhokoliv L'Jniku nebo él'renl' nebezpeEné létky, ke
kterému do§|o nebo dochézn’ nésledkem ékodné udélosti a ze kterého bezprostFedné hrozn’ vznik ékody na
iivoté, zdravn’ nebo majetku fyzické nebo prévnické osoby odliéné od pojiéténého.

Toto pojiéténl' se véak mimo vyluk uvedenYch v pojistné smlouvé, jejl'ch doloikéch a VPP, ZPP a DPP
vztahujl'cich se k pojiéténl' odpovédnosti za ékodu, déle nevztahuje na odpovédnost za ékodu zpfisobenou:
a) po§kozenim, zniEenI'm nebo ztrétou majetku, ktery'l je souééstl' pFI'roa'ho nebo kulturnl'ho dédictvi;

zménou, po§kozenim nebo zniéem’m charakteristickych prvkfl krajiny; vyhynutl'm iivoéiéného nebo
rostlinného druhu, nebo zpfisobem’m ekologické Ujmy,

b) zménou, poékozenl'm nebo zniéem’m pFirozeného stavu nebo vlastnostl’ sloiek iivotm’ho prostFedI’ (napF.
ovzduén’, povrchovych a podzemm’ch vod, hornin, pfldy, fauny a flory, ekosystémO), které nejsou ve
vlastnictvn’ iédné fyzické ani prévnické osoby,

c) na plané rostoucn’ch rostlinéch a volné iijicn’ch iivoéién’ch,
d) nenéhlym, pozvolny'lm nebo postupnym pfisobem’m nebezpeény'Ich létek nebo béinYm vlivem provozu na

okoll',
e) zneéiétém’m iivotm’ho prostFedI' z doby pFed vznikem ékodné udélosti (staré zétéie),
f) vdfisledku poruéem’ obecné zévaznych norem a opatFenI' vydany'lch ktomu oprévnénymi orgény, pokud

toto poruéem’ bylo nebo mélo a mohlo by’lt znémo pojiéténému, statutérm’mu orgénu nebo kompetentm’m
Fidu’cn’m pracovm’kflm pojiéténého pFed vznikem §kodné udélosti,

g) v dfisledku épatného technického stavu, nedostateéné nebo vadné provedené Udriby, pokud tyto
skuteénosti byly nebo musely by’lt znémy pojiéténému, statutérm’mu orgénu nebo kompetentm’m Fidu’cn’m
pracovm’kfim pojiéténého pFed vznikem ékodné udélosti,

h) tak, 2e nemohla byt zjiéténa v dobé, kdy nastala ékodné udélost, nebot‘ to tehdejél' stav védeckych
a technicky'lch znalostl' neumoifioval,

i) tak, 2e jejl' L'Jhrady Ize doséhnout zjiného pojiétém' pojiéténého, a to do vyiée pojistného plnénl' ztohoto
jiného pojiéténl',

j) v dflsledku zévainé havérie podle zékona E. 59/2006 Sb., 0 prevenci zévainYch havérin’, v platném zném’,
k) na iivotm’m prostFedI’ podle smérnice Evropského parlamentu a Rady E. 2004/35/EC nebo néhradu nékladfi

na predchézem’ (":i népravu ekologické L'iy podle zékona E. 167/2008 5b., 0 pFedchézem’ ekologické Ujmé
a ojejl' népravé.

Doloika pro pojiéténl' odpovédnosti za Ekodu - Nemajetkové l'ia - ochrana osobnosti - Rozél'renl' rozsahu
pojiétém’

Pojiéténl' se vztahuje i na povinnost pojiéténého poskytnout penéiitou néhradu nemajetkové L'iy uloienou
pravomocny'Im rozhodnutl'm soudu podle § 13 odst. 2, 3 obianského zékonl'ku z dfivodu neoprévnéného zésahu
pojiéténého do préva na ochranu osobnosti podle § 11 a nésl. obéanského zékonl'ku, k némui doélo v souvislosti
s Einnostl' nebo vztahem pojiéténého, na které se vztahuje pojiéténl' odpovédnosti 2a ékodu sjednané touto
pojistnou smlouvou.
Nérok na penéiitou néhradu nemajetkové L'iy zpfisobené neoprévnény'Im zésahem do préva na ochranu
osobnosti se pro (16e tohoto pojiétém' posuzuje obdobné jako nérok na néhradu ékody a platl' pro néj
pFiméFené pFI'sluéné ustanovem’ pojistnych podml'nek vztahujI'CI' se kpojiétém’ odpovédnosti za ékodu
sjednanému touto pojistnou smlouvou.
Toto pojiéténl' se v§ak mimo vyluk uvedeny'ICh v pojistné smlouvé, jejl'ch doloikéch a VPP, ZPP a DPP
vztahujl'cich se k pojiéténl' odpovédnosti za §kodu, déle nevztahuje na povinnost kpenéiité néhradé
nemajetkové Ujmy zpfisobené:
a) uréikou,pom|uvou,
b) sexuélm’m obtéiovém’m nebo zneuin’vém’m,
c) poruéem’m prévz prfimyslového nebojiného du§evniho vlastnictvn’.
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§kody na iivoté, zdraVI' nebo majetku fyzické nebo prévnické osoby odliéné od pojiéténého, a které by mohla
by’lt dfivodem vzniku préva na pojistné plnénl'.

Nastalo-Ii nésledkem ékodné uda’losti zneEiEténI' iivotm’ho prostFedI', poskytne pojistitel pojistné plnénl' pouze
na L'Jhradu pFimE-Feny'ICh, UEelné vynaloienych nékladfi (s pouiitl'm metod zném§Ich v dobé, kdy se zaEa s
opatFenimi) na zamezem’, odstraném’ a/nebo neutralizovém’jakéhokoliv L'Jniku nebo él’FenI' nebezpeEné la'tky, ke
kterému doélo nebo dochézi na'sledkem §kodné udélosti a ze kterého bezprostFedné hrozn’ vznik Ekody na
iivoté, zdraVI' nebo majetku fyzické nebo prévnické osoby odliéné od pojiéténého.

Toto pojiéténl' se v§ak mimo VYIUk uvedeny'lch v pojistné smlouvé, jejl'ch doloikéch a VPP, ZPP a DPP
vztahujl'cich se k pojiéténl' odpovédnosti za §kodu, déle nevztahuje na odpovédnost za ékodu zpfisobenou:
a) po§kozenim, zniEenI'm nebo ztra'tou majetku, ktery'l je souEéstI' pFI'roa'ho nebo kulturnl'ho dédictvu’;

zménou, po§kozenim nebo zniEenI'm charakteristicky'Ich prvkfi krajiny; vyhynutl'm iivoEiéného nebo
rostlinného druhu, nebo zpfisobem’m ekologické L'iy,

b) zménou, po§kozenim nebo zniEenI'm pFirozeného stavu nebo vlastnostl' sloiek iivotm’ho prostFedI' (napF.
ovzduén’, povrchovych a podzemm’ch vod, hornin, pfidy, fauny a flory, ekosystémfi), které nejsou ve
vlastnictvn’ iédné fyzické ani prévnické osoby,

c) na plané rostoucich rostlinéch a volné iijicn’ch iivoEién’ch,
d) nenéhly'lm, pozvolny'lm nebo postupnym pfisobem’m nebezpeEny'ICh la'tek nebo béinym vlivem provozu na

okoll',
e) zneEiétém’m iivotm’ho prostFedI' z doby pFed vznikem Ekodné udélosti (sta ré zétéie),
f) vdfisledku poruéenl' obecné zévaach norem a opatFem’ vydany'lch ktomu oprévnény'Imi orgény, pokud

toto poruéenl' bylo nebo mélo a mohlo by’lt znémo pojiéténému, statutérm’mu orgénu nebo kompetentm’m
Fidu’cu’m pracovm’kfim pojiéténého pFed vznikem ékodné uda'losti,

g) v dfisledku épatného technického stavu, nedostateEné nebo vadné provedené L'Jdriby, pokud tyto
skuteEnosti byly nebo musely by'It znémy pojiéténému, statutérm’mu orgénu nebo kompetentm’m Fidu’cn’m
pracovm’kfim pojiéténého pFed vznikem ékodné udélosti,

h) tak, 2e nemohla by’lt zjiéténa v dobé, kdy nastala §kodné udélost, nebot’ to tehdejél' stav védecky'lch
a technicky'lch znalostl' neumoifioval,

i) tak, 2e jejl' Uhrady Ize doséhnout zjiného pojiéténl' pojiéténého, a to do vyée pojistného plnénl' ztohoto
jiného pojiétém’,

j) v dfisledku zévainé havérie podle zékona E. 59/2006 Sb., 0 prevenci zévainych havéril', v platném zném’,
k) na iivotm’m prostFedI' podle smérnice Evropského parlamentu a Rady E. 2004/35/EC nebo néhradu na'kladfi

na pFedchézem’ Ei népravu ekologické L'iy podle za'kona E. 167/2008 Sb., 0 pFedchézem’ ekologické (1i
a ojejl' népravé.

Doloika pro pojiéténi odpovédnosti za §kodu - Nemajetkové L'ia - ochrana osobnosti - Rozél'FenI' rozsahu
pojiétém'

Pojiéténl' se vztahuje i na povinnost pojiéténého poskytnout penéiitou néhradu nemajetkové L'iy uloienou
pravomocny'lm rozhodnutl'm soudu podle § 13 odst. 2, 3 obEanského zékonl'ku z dfivodu neopra’vnéného zésahu
pojiéténého do préva na ochranu osobnosti podle § 11 a nésl. obEanského zékonl'ku, k némui do§|o v souvislosti
sEinnostI' nebo vztahem pojiéténého, na které se vztahuje pojiétém’ odpovédnosti za Ekodu sjednané touto
pojistnou smlouvou.
Na'rok na penéiitou néhradu nemajetkové L'iy zpfisobené neoprévnény'Im zésahem do préva na ochranu
osobnosti se pro L'JEely tohoto pojiéténl' posuzuje obdobné jako nérok na néhradu §kody a platl' pro néj
pFiméFené pFisluéné ustanovenl' pojistny'lch podml'nek vztahujl'ci se kpojiéténl' odpovédnosti za ékodu
sjednanému touto pojistnou smlouvou.
Toto pojiéténl' se v§ak mimo vy'lluk uvedeny'lch v pojistné smlouvé, jejl'ch doloikéch a VPP, ZPP a DPP
vztahujl'cich se k pojiéténl' odpovédnosti za §kodu, déle nevztahuje na povinnost kpenéiité néhradé
nemajetkové L'iy zpfisobené:
a) ura'ikou,pom|uvou,
b) sexuélnl'm obtéiovém’m nebo zneuin’vém’m,
c) poru§enim prév z prfimyslového nebojiného duéevm’ho vlastnictvn’.



Příloha č. 8 dodatku č. 25 ke Smlouvě o pojistných smlouvách – Hodnoty bonifikací

Bonifikace pro pojištění majetku a odpovědnosti za škodu
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 15 % včetně, bonifikace dosáhne výše 30 %

z přijatého celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 15 % do 35 % včetně, bonifikace dosáhne výše 5 %

z přijatého celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 35 % do 45 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu

Bonifikace pro pojištění terorismu
Nebude-li uplatněno pojistné z pojištění terorismu, dosáhne bonifikace pro následující rok výše 0 %
z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění terorismu.

Bonifikace pro pojištění odpovědnosti za škodu z provozu vozidel (povinné ručení)
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 30 % včetně, bonifikace dosáhne výše 15 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 30 % do 50 % včetně, bonifikace dosáhne výše 5 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 50 % do 70 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
D) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 70 % do 90 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení

Bonifikace pro havarijní pojištění vozidel
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 10 % včetně, bonifikace dosáhne výše 25 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 10 % do 20 % včetně, bonifikace dosáhne výše 20 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 20 % do 35 % včetně, bonifikace dosáhne výše 10 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
D) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 35 % do 50 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění

Příloha č. 8 dodatku č. 25 ke Smlouvě o pojistných smlouvách – Hodnoty bonifikací

Bonifikace pro pojištění majetku a odpovědnosti za škodu
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 15 % včetně, bonifikace dosáhne výše 30 %

z přijatého celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 15 % do 35 % včetně, bonifikace dosáhne výše 5 %

z přijatého celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 35 % do 45 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu

Bonifikace pro pojištění terorismu
Nebude-li uplatněno pojistné z pojištění terorismu, dosáhne bonifikace pro následující rok výše 0 %
z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění terorismu.

Bonifikace pro pojištění odpovědnosti za škodu z provozu vozidel (povinné ručení)
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 30 % včetně, bonifikace dosáhne výše 15 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 30 % do 50 % včetně, bonifikace dosáhne výše 5 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 50 % do 70 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
D) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 70 % do 90 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení

Bonifikace pro havarijní pojištění vozidel
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 10 % včetně, bonifikace dosáhne výše 25 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 10 % do 20 % včetně, bonifikace dosáhne výše 20 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 20 % do 35 % včetně, bonifikace dosáhne výše 10 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
D) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 35 % do 50 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění

Pfiloha E. 8 dodatku 6. 25 ke Smlouvé o pojistm'lch smlouvéch — Hodnoty bonifikaci

Bonifikace pro pojiétém’ majetku a odpovédnosti za §kodu
A) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 0 % do 15 % véetné, bonifikace doséhne VV§e 30

z prijatého celkového roénl'ho pojistného z majetku a odpovédnosti za ékodu
B) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 15 % do 35 % véetné, bonifikace doséhne Wée 5

z prijatého celkového roénl'ho pojistného z majetku a odpovédnosti za ékodu
C) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 35 % do 45 % véetné, bonifikace doséhne Wée 0

z prijatého celkového roénl'ho pojistného z majetku a odpovédnosti za ékodu

Bonifikace pro pojiétém’terorismu
Nebude—Ii uplatnéno pojistné zpojiétém’ terorismu, doséhne bonifikace pro nésledujI'CI' rok vy§e O
z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’terorismu.

Bonifikace pro pojiétém’ odpovédnosti za §kodu z provozu vozidel (povinné ruEenI')
A) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 0 % do 30 % véetné, bonifikace doséhne Wée 15

z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel — povinné ruéenl'
%

B) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 30 % do 50 % véetné, bonifikace doséhne Wée 5
z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’ vozidel — povinné ruéenl'

C) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 50 % do 70 % véetné, bonifikace doséhne Wée 0
z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel — povinné ruéenl'

%

D) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 70 % do 90 % véetné, bonifikace doséhne vyée 0
z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel — povinné ruéenl'

%

Bonifikace pro havarijm’ pojiéténl'vozidel
A) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 0 % do 10 % véetné, bonifikace doséhne Wée 25

z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel - havarijnl' pojiétém’
B) §kodni prflbéh za predchozi pojistm'l rok od 10 % do 20 % véetné, bonifikace doséhne Wée 20

z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel - havarijnl' pojiétém’
%

C) §kodni prflbéh za predchozi pojistm'l rok od 20 % do 35 % véetné, bonifikace doséhne Wée 10
z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel - havarijnl' pojiétém’

%

D) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 35 % do 50 % véetné, bonifikace doséhne Wée 0
z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel - havarijnl' pojiétém’

%

Příloha č. 8 dodatku č. 25 ke Smlouvě o pojistných smlouvách – Hodnoty bonifikací

Bonifikace pro pojištění majetku a odpovědnosti za škodu
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 15 % včetně, bonifikace dosáhne výše 30 %

z přijatého celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 15 % do 35 % včetně, bonifikace dosáhne výše 5 %

z přijatého celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 35 % do 45 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu

Bonifikace pro pojištění terorismu
Nebude-li uplatněno pojistné z pojištění terorismu, dosáhne bonifikace pro následující rok výše 0 %
z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění terorismu.

Bonifikace pro pojištění odpovědnosti za škodu z provozu vozidel (povinné ručení)
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 30 % včetně, bonifikace dosáhne výše 15 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 30 % do 50 % včetně, bonifikace dosáhne výše 5 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 50 % do 70 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
D) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 70 % do 90 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení

Bonifikace pro havarijní pojištění vozidel
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 10 % včetně, bonifikace dosáhne výše 25 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 10 % do 20 % včetně, bonifikace dosáhne výše 20 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 20 % do 35 % včetně, bonifikace dosáhne výše 10 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
D) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 35 % do 50 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění

Příloha č. 8 dodatku č. 25 ke Smlouvě o pojistných smlouvách – Hodnoty bonifikací

Bonifikace pro pojištění majetku a odpovědnosti za škodu
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 15 % včetně, bonifikace dosáhne výše 30 %

z přijatého celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 15 % do 35 % včetně, bonifikace dosáhne výše 5 %

z přijatého celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 35 % do 45 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu

Bonifikace pro pojištění terorismu
Nebude-li uplatněno pojistné z pojištění terorismu, dosáhne bonifikace pro následující rok výše 0 %
z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění terorismu.

Bonifikace pro pojištění odpovědnosti za škodu z provozu vozidel (povinné ručení)
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 30 % včetně, bonifikace dosáhne výše 15 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 30 % do 50 % včetně, bonifikace dosáhne výše 5 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 50 % do 70 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
D) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 70 % do 90 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení

Bonifikace pro havarijní pojištění vozidel
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 10 % včetně, bonifikace dosáhne výše 25 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 10 % do 20 % včetně, bonifikace dosáhne výše 20 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 20 % do 35 % včetně, bonifikace dosáhne výše 10 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
D) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 35 % do 50 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění

Pfiloha E. 8 dodatku 6. 25 ke Smlouvé o pojistm'lch smlouvéch — Hodnoty bonifikaci

Bonifikace pro pojiétém’ majetku a odpovédnosti za §kodu
A) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 0 % do 15 % véetné, bonifikace doséhne VV§e 30

z prijatého celkového roénl'ho pojistného z majetku a odpovédnosti za ékodu
B) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 15 % do 35 % véetné, bonifikace doséhne Wée 5

z prijatého celkového roénl'ho pojistného z majetku a odpovédnosti za ékodu
C) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 35 % do 45 % véetné, bonifikace doséhne Wée 0

z prijatého celkového roénl'ho pojistného z majetku a odpovédnosti za ékodu

Bonifikace pro pojiétém’terorismu
Nebude—Ii uplatnéno pojistné zpojiétém’ terorismu, doséhne bonifikace pro nésledujI'CI' rok vy§e O
z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’terorismu.

Bonifikace pro pojiétém’ odpovédnosti za §kodu z provozu vozidel (povinné ruEenI')
A) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 0 % do 30 % véetné, bonifikace doséhne Wée 15

z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel — povinné ruéenl'
%

B) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 30 % do 50 % véetné, bonifikace doséhne Wée 5
z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’ vozidel — povinné ruéenl'

C) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 50 % do 70 % véetné, bonifikace doséhne Wée 0
z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel — povinné ruéenl'

%

D) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 70 % do 90 % véetné, bonifikace doséhne vyée 0
z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel — povinné ruéenl'

%

Bonifikace pro havarijm’ pojiéténl'vozidel
A) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 0 % do 10 % véetné, bonifikace doséhne Wée 25

z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel - havarijnl' pojiétém’
B) §kodni prflbéh za predchozi pojistm'l rok od 10 % do 20 % véetné, bonifikace doséhne Wée 20

z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel - havarijnl' pojiétém’
%

C) §kodni prflbéh za predchozi pojistm'l rok od 20 % do 35 % véetné, bonifikace doséhne Wée 10
z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel - havarijnl' pojiétém’

%

D) §kodni prflbéh za pFedchozi pojistm'l rok od 35 % do 50 % véetné, bonifikace doséhne Wée 0
z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel - havarijnl' pojiétém’

%

Prl'loha E. 8 dodatku E. 25 ke Smlouvé o pojistch smlouvéch — Hodnoty bonifikaci

Bonifikace pro poji§téni majetku a odpovédnosti za ékodu
A) §kodni prflbéh za predchozi pojistnv rok od 0 % do 15 % véetné, bonifikace doséhne Wée 30

z prijatého celkového roénl'ho pojistného z majetku a odpovédnosti za §kodu
B) §kodni prflbéh za predchozi pojistnv rok od 15 % do 35 % véetné, bonifikace doséhne vy§e 5

z prijatého celkového roénl'ho pojistného z majetku a odpovédnosti za §kodu
C) §kodni prflbéh za predchozi pojistnv rok od 35 % do 45 % véetné, bonifikace doséhne vy§e 0

z prijatého celkového roénl'ho pojistného z majetku a odpovédnosti za §kodu

Bonifikace pro poji§téniterorismu
Nebude-Ii uplatnéno pojistné zpojiéténi terorismu, doséhne bonifikace pro nésledujl'ci rok Wée O
z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’terorismu.

Bonifikace pro poji§téni odpovédnosti za §kodu z provozu vozidel (povinné ruéenl')
A) §kodni prflbéh za predchozi pojistnv rok od 0 % do 30 % véetné, bonifikace doséhne Wée 15

z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel — povinné ruéenl'
B) §kodni prflbéh za predchozi pojistnv rok od 30 % do 50 % véetné, bonifikace doséhne vy§e 5

z prijatého celkového roénl'ho pojistného za poji§ténivozide| — povinné ruéenl'
C) §kodni prflbéh za predchozi pojistnv rok od 50 % do 70 % véetné, bonifikace doséhne vy§e 0

z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel — povinné ruéenl'
D) §kodni prflbéh za predchozi pojistnv rok od 70 % do 90 % véetné, bonifikace doséhne vV§e 0

z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel — povinné ruéenl'

Bonifikace pro havarijnl' pojiéténl' vozidel
A) §kodni prflbéh za predchozi pojistnv rok od 0 % do 10 % véetné, bonifikace doséhne vy§e 25

z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel - havarijnl' poji§téni
B) §kodni prflbéh za pfedchozf pojistnv rok 0d 10 % do 20 % véetné, bonifikace doséhne Wée 20

z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel - havarijnl' poji§téni
%

C) §kodni prflbéh za pfedchozf pojistnv rok 0d 20 % do 35 % véetné, bonifikace doséhne Wée 10
z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel - havarijnl' poji§téni

%

D) §kodni prflbéh za predchozi pojistnv rok od 35 % do 50 % véetné, bonifikace doséhne Wée 0
z prijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel - havarijnl' poji§téni
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